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किश्वित्‌ प्रास्ताविकम्‌ 


झथ कोडयमलुवादों नाम | न तावस्पूव॑मु॒ुपात्तस्य!मिधेय स्यांसिधानस्य या 
प्रयोजन वान्पुनरुपन्‍्या सो 5न्र विव क्षेतः । पश्चाद्वादोनुबादों देतीयीक: प्रयोग 
इति सत्यपि योगल्रम्येथस्ति दास्य शब्दस्यथाथान्तरे रूढिराधुनिकः संकेत 
हति वा। किमिद्मर्थान्तरमित्याक्राकक्षायाम्॒ुच्यते--प्रकृतिभूतस्य कस्यचिद्‌ 
याविन्यासस्य परत्र बोधसंक्रान्तये प्रवृत्ता भाषात्तर पदास्मिका बिम्बप्रतिलिम्ब- 
भावसजहतठी व्यवहारमजुपतन्ती तद्गतार्थ साकल्यं समपंयन्त्यनुकृतिरनुवादः। 
हेन प्रकृती यावान्‌ यादशश्चार्थोठमिधेयादियादग्मिरेव पद: सुपिरनन्‍्तेरसमस्तेः 
समस्पै स्तव्वितान्तैर्ा प्रत्याय्यतेडनुकृता थदि तावांस्ताइशस्ताइग्मिरेव पद: 
प्रत्याय्यते तहिं चारिताथ्यमनुवादस्य नेतरथेति लक्षणगतेन दिस्बप्रतिबिम्बेत्या- 
दिविशेषणेत्॒ द्योत्यते । तेनेव च सन्दुर्भविशेषस्थ यद्‌  भाषान्तरव्याख्यानमाञ्र 
तदू व्यवष्छियते । अनुचादे शिष्टव्यवहारेतरि सम्यगवधेयम्‌ | स च॒ बज्यवहारो 
भाषासु नेकविधो यथाबर्थ वेदनीय: | ब्यवह्वाराति&मो हि दूषयति वाचम्‌। 
झअब्यवद्वता च बाग हृदुम्प्रथमतया प्रयुज्यमाना नाद्वियते क्षोझ इत्यतोइनीष- 
स्करोडनुवादो विशेषज्ञ: किमुत यस्किश्वनज्ञे: | गयं कवीनां निक्ं वदन्तीति 
कविमशितिरवितथा स्यात्‌। प्रयोगचणानां माषाममंज्ञानामनुयाद एवं परा 
परीक्षेत्यविलंवादी वादः | गुरवो प्यत्र साशहूं प्रवतन्ते कैब कथा शिष्याणाम । 

सन्‍्ये काचिदज़िद्या राजपद्ध तिरतन्न प्रस्तवनीया ययाइनन्तरायं प्रवृत्ताइलात्रा 
अचिरेणेवेप्धितमाप्नुयुरचुवाद्रदस्यं चाकल्ययेयु: ।  इममेवार्थम नुसन्धाया- 
इनुवादकक्ेयमस्मासिः प्राणायि । कया रीश्योपन्यस्तो्थों5ग्राम्यो भवति, कैः 
पदेरविंवोडयं मधुरतर झआपतति मनसः अ्रवणयोश्र, केन च क्रमविशेषेण 
सन्हब्धो मुद्मावहति शिष्टस्य ज्ोकस्म, कथं व भाषान्तरेणानूद्यमान उक्त- 
चरोथेरतन्मुद्रां नातियावीति ज्रिदशयितुमेव प्रदुसता वयम्‌। आाधुनिकाः शिष्टैर- 
नजुगृहीता: केचन वाचां सार्गा अनास्थेया भवन्‍्तोत्यपि द्दशयिषाम; । 
एतदर्थमिद्द विषयप्रवेशों. नाम अन्‍्थेकदेश: प्रणोत; । तन्न च बिनेतयां 
विनोदाय विनेयानां च प्रबोधाय बहूपकारक॑ सुजातं च वेयजातमुपन्यस्तम्‌ । 
तदिह दिरू मात्रधुदाहराम:। तीन दिन से मेह बरस रहा है---भस्य वाक्थस्येद- 
मेद संस्कृत शिव्टशुष्टअ--( भय ) श्रीणि वासराणि प्ंति देव:। झन्नाये 
रघुवंश गतस्‌--हयम्ति वर्षाशि तथा सहोप्रमभ्यस्यतीव वअतमस्तसिधारस इति 
दात्य॑ प्रमालस । श्रध कतिपयास्यहानि गेवागण्छुति। भ्रच्य बहूनि दिनाति 


( <* ) 
नावतेंते इति चोभयामिसारिकायां धृतविट्संबादे च। वासराणीत्यादिषु 
द्वितीयाउत्यस्तसंयोगे । काज्ोहात्र व्तमानकाकिक्या कियया साकेश्येनामि- 
व्याप्त इति तदुपपत्ति: | केचिदुफ्काथड्थ त्रीणि वासराणि द्षतो देवस्पेति संरहृतं 
साधु पश्यन्ति | तन्‍न | अन्नानुकृतो काक्ष; प्रधानं क्रिया चोपसर्जनम्‌ | वर्षणं हि 
कृतात्ययेन शता काजसम्वन्धितयोक्तमिति व्यक्तमप्र धानम्‌ । मुलहिन्दीवाक्ये तु 
विपयेयेणार्थोपप्यास इति  बिस्वप्रतिबिम्बभावमजहतीति पूर्वोक्त लक्षण 
मन्वे दि ॥ 
हद चाप रमेतज्जातीयक विस्वृश्यम्‌ । 'छुः महीने पृथे एक भीषण भकम्प 

झाया,” 'महम्रद ने भारत पर एक हजार वर्ष पूज आक्रमण किया? तथा पिछल्ने 
पक्ष में मसत्ाधार वृष्टि हुई! इत्यमीषां वाक्यानां किंखू्पेशाब्जसेन संस्कतेन 
भवितव्यमिति । केचिदिमानीत्थं परिवतयलन्ति रंरकृतेन--हत: षण्मासान्पव 
बलवदभ्रकस्पत, इतो वर्षसहस्न पूव॑ महमदो भरतभुवमाचक्राम । 
इत;: सप्ताइद्वयं पूथं धारासारेरवष्दू देव: । अपरे इत:घ डब्यो 
मासेम्य: पव बल्नवद्‌ भरकम्पत । इतो वषसहस््रापपत्र महमदो भरतभुव 
माचक्राम । इतः सप्तादद्वयात्पून' घारासारेरवर्षद्‌ देव: । इतरे च-- षण्मासा 
झतीता यदा बज्वदू भरकम्पत । वघंसइसत्रमतिकरान्तं यदा महमदो भरतभुवमा- 
चक्राम । सप्ताइद्वयं गतं यदा घारासार रवषद्‌ देव इस्येबमुक्तमथमलुवदल्ति । 
सर्वोयं प्रकारो दुष्ट इति नामिनन्दनीयो विदुषामिति संग्रहेणोपपाद्याम: 
प्रकारम्ितये प्रथम: प्रकारस्त्वापाततोप्यरम्यः सुतरां च जघन्य: । इृह पण्मा- 
सानिस्यादिषु यथा प्रथमाउनन्वयिनी तथा द्वितीया$पि। द्वितीया द्वात्यन्त- 
संयोगे विहिता, स चात्र नेष्ट), तेन कुतोन्न द्वितीया सूपपादा स्थात्‌। सबंथा- 

न्वितं पदकद्रदक मिहोपन्यस्तमिति घाक्यमपि न भवति, मक्ानुकारिता सु 
दूरापेता | द्वितीयस्मिम्प्रकारे हताः पड़ भयों मासेम्य: पथमित्यादि यद्याप सवथा 
संस्कारवदू ब्याकरणानुगतं च तथापि विवक्षितार्थ नापंयतीति नेषानुकविरनवद्या 
मबति। हृदसत्रावद्यम-मुले समणस्येको:वधिरमिप्रेत: संरक्रतच्छायायां व्ववधिहुय 
ब्यक्तमुवितिस्सवति | . यश्च क्रियाविशेषाभिव्याप्तः काक्षोडत्यसास्मासों परि- 
दि्ुक्न: । धझात्र वाक्येषु त्विदमादिरथों विस्पष्ट:-भूकस्पादिव्यतिकरों नामातीते 
मासपटकादो काछे नाभूत्‌ , ततः पथ कदाइभदिति न सुशानमस्ति। वक्तशस 
मैया विवक्षेत्रयमपि प्रकारों देय:। तृतीयस्मिन्पफारे, पि- दोष जिसावश्रन्ति 
विश्लाः। अन्न पकंत्र वाक्ये काजन्ययों निर्दिष्ट: स किसवणिका, 








क्‍ ( ३ ) 

इति च नोक्तर । उत्तरत्न घ क्रियोक्ता स्वातन्ध्येण न तु प्ववाक्यगतकालावधि 
स्वेन । तेनोभयोर्वाक्ययोरवध्यवधिमद्भधावो नाथवगतो भवति । स च॒ मूखवाक्ये 

भिसन्धित्सितो वकत्रेति दूरं सान्तरे छाया च मूल चेति न दुरवधारं सुधीभिः 
तेनाप्टाय दुष्टमेतत्प्रकारत्रयं निदु ध्टमिदं प्रकारत्र यं परिसुह ण॒न्‍्तु सनत।-- 

( $ ) अद्य पण्मासा भुवः कम्पिताया: | अध वदसहस महमुदस्य मरतभुव 
माक्रान्तवत: ( अथवा महमृदेन मरतभुव आक़ास्ताया: )। अथ सप्ताहदयं 
धारासारेबू ष्टस्य देवस्य । ( २ )--अ्रध षष्ठे मासि बलवदू भरकम्पत | अद्य 
सदहसत्रतमे बष महमूदों भरतभुवमाचक्राम। अथ चतुदंशे दिवसे धारासारर 
वर्षद्‌ देवः | ( ३ )--इतः षट्सु मासेषु बत्नवद्‌ भरकम्पत । इतो वर्ष सह से 
महमूदोी भरतभुवमाचक्राम । इतः सप्ताहदये घारासाररवषद्‌ देवः। इद्द प्रथमे 
प्रकारे षण्मासा;, वर्षसहस्रम्‌ , सप्ताह द्वयमित्यतीतं काल परिच्छिन्दन्ति । तत्न 
च सवत्रातीता: सनन्‍्तीत्यादें: कियाया गम्यमानाया; कठृउया प्रथमान्तानीमानि 
निर्दिष्टानि । भुत्र इत्यादी षष्टी शेषिकी | अ्रथ्येति व्वस्मादद्द इत्यथंमाचस्टे 
इब्िकरणबृत्तिरपि । तथा व शिष्टप्रयोगः--अय प्रभ्टत्यवनताज्ि तवास्मि दास 
हृति । द्वितीयस्मिन्प्रकारे न बहु वक्तव्यमस्ति | षष्ठे मासे इस्यादो सप्तमी भाव- 
लक्षणा शेया। झयं चर विन्यासः कुन्दमाज्नागतेन अथ सप्तमे दिवसे संपतिता- 
भिस्तपोवनवासिनी भिर्विज्ञापितो' भगवान्‌ वाल्मीकिः ( चतुर्थाह्रादों ) इति 
ग्रन्थेन समर्थितों बति। तृतीये खलु प्रकारे इत इति पश्चम्यर्थ तप्ि 
प्रस्ययान्त: । पञ्चमी व यतश्याध्वकालनिर्माणं तत्र पश्चमीति वार्तिकेन 
काछसाने विहिता । पषदट्सु मासेब्वित्यादी सप्तमी तु काज्ञात्सप्तमीति बचना 
लुसारिशी | अन्नान्त्ये प्रकारे शावरभाष्यमपि प्रसाशम्‌--प्रतीयते हि गाव्यादिभ्य: 
सास्नादिमानथः । तस्मादितो वर्षशतेप्यस्याथस्य सम्बन्ध आसीदेव, तत: परेण 
ततश्र परतरेणेल्नादितेति। प्रकार श्रितयमप्येतदेषणीयं प्रणयने परीवर्त वा वाचाम। 
हृइ॑ चेह विवेच्य किमेते प्रकाराश्छुनद्तों यश्र तत्न स्क्‍या आस्थातुमुत 
यथास्वं प्रतिनियतविषया अप्ती इति । झन्त्यं प्रकारहयं सु कासतो यश्र लम्न 
शक्यं प्रयोक्‍्तुम । उसयथोच्यमानेथें न दोष: कश्चित्‌ प्रादुःष्यात्‌ु, न वा 
किब्निदाकुलं स्थात्‌ । प्रथमः प्रकारस्तु क्वचिदेव संगतः स्थात्‌। ततन्न हि काल- 
विशेष्यातिऋास्तस्प विशेषयोंसूता क्रिया कृत्पत्ययान्तेन पछयन्तेनोच्यत इति 
पेक्षया ठस्या; अब्यक्ता गौलखता। तस्मायमश्रेवंविध: क्रियाकाज्योगु ण- 
सत्रेदेय अकार ओऔपयिको नेतरत्र। यत्र तु क्रिया 
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प्राधास्पेन विवद्यते तिहप ओच्यते तश्र काल्ननिर्देशः सप्तम्पेद युक्त इति 
प्रकारदहय मन्श्यमेव तश्न साम्प्रतम । 
इतो व्यतिरिक्तमपि प्रकाराम्तरं सम्मवति | हतः पदमिमासेः पूर्व" 
सरकम्पत | इतो चपसइलेण पूथ, महमुदो मरतभुवमाचक्रास । 
इत; सप्ताइड येन पूर्व धारासारेरवर्षदू देव; | अन्न वाक्येषु बो- 
सदसख्तेयेयादिपु या तृतीया साउपक्रमणादिक्रियाथा: पोर्व्यावधिम- 
चबिद्षनत्ति । मासपूर्व:, वर्षपू्वं हत्यादय: समासाः पूथसद्दशसमोनाथे- 
कल्नहनिपुणरिशप्र शप्तक्ष्योरिएत शास्प्रेशाभ्यमुशायन्ते । समासविधानाञ् 
बिह्नन्मासेन प्‌व इति वाक्येपि पर्व शब्द्योग तदोया साध्वीत्यास्थीयते । तेन 
मत्तो भवमिर्मासे: प्वों देवद्त्त हति दोपजेशेरसुए्ष्ट बच: । इृदमन्र तसर्वस्‌। 
धवंशब्देन योगेडस्म *छुब्दात्पत्षमी तेनेब व योगे मासशब्झत्ततोया । अ्रवध्यथ 
पश्चमी, अवच्छेदे तृतीयेति विभक्ति भेद: | यदि मासेन पव इति निरस्तसमस्त- 
दोष: प्रकारस्तहि घढमिर्मासेः पूर्व मरकम्पतेत्थादि कथं दोषास्पद स्थात्‌ । 
झम्र एव समिति कम्पन करियां विशिनष्टि मासेरिति च पवतां क्रियाया अवब्छिनत्ति | 
नात्र दोषस्तोक॑ विमावयाम: | झप्रदत एप वार्चा पन्‍या इति ने शिष्यान्परि- 
झाहयासः । सवथा निरवदोप्ययं प्रकारो न सावत्ममाणयकोर्टि निविशते 
यावस्न शिष्टप्रयोगे:ः समथनों लमते । 
अन्न किसानप्यंशो विषयप्रवेशात्समुद्ल॒त्य संस्कृतेनोपनिबद्ध; प्ररोचये 
देष सदसद्विवेचनचणानिति । हिन्दीवबाचा ततम्र बदहवश्चिन्तिता अर्था:, 
हिन्यां चारुचि बिंदुषषां प्रायेयेति ते समुपेश्येरन्निति भीरेव नोउनस्पा प्रयुसक । 
गदि चास्मामिश्चिन्तित ब्यवसितेवरिंभस्तस्मिन्त्थ विश्वश्जनद् क पातानु प्रहोषि 
ने स्थात्‌ , का नाम सार्थकता5स्मल्प्रयासल्य स्थात्‌ । 
हद च तेडम्यर््या सहासागा:--यदि मवा5स्युपगते क्यविदर्थ विसंवादः 
स्पान्मदुक्मप्रमाणमिति बाउ्यथार्थमिति या उनुपपन्‍नमिति वा बुद्धिरदिया* 
. शह्दावश्यं धसदावेय तन्न धन्न दोषसुसाभ्य भृंधोनुभाहरोधम्जन इति ॥ 





झो नमः परमात्मने । 
नमो मगवते पाणिनये । नमः पूवभ्यः पथिकृद्धयः । नमः शिष्टेम्यः। 


विषय प्रवेश 


संस्कृत वाक्य की रचना--ौय संस्कृत वाक्य में पदों का 
क्रम आधुनिक भारतीय भाषाओं के समान ही होता है। श्र्थाव--सब से 
पहले कर्ता फिर कम और बाद में क्रिया। उदाहरणा्थ--रामः सीता परिणि- 
नाय ( राम ने सीता से विवाह किया )। विशेषण उन संज्ञा शब्दों के पूर्व 
आते हैं, जिन के श्रर्थ को वे अ्रवच्छिन्न करते हैं ( सीमित करते हैं ) और 
क्रिया विशेषण उन क्रिया पदों के पहले प्रयुक्त होते हैं जिन के अर्थ को वे 
विशिष्ट करते हैं ("जिन के अर्थ में वे प्रकारादि विशेष अथ जोड़ देते हैं )। 
उपयु क्त वाक्य को विशेषणों के साथ मिला कर इस प्रकार पढ़ा जा सकता है- 
नूर्णा श्रेष्ठो रामो धर्मज्ञां सर्वयोषिद्गुणालडकक्ृतां सीतां परिणिनाय। क्रिया- 
विशेषण सहित यही वाक्य इस प्रकार बन जाता है--तृणां श्रेष्ठो रामों धर्मेज्ञां 
सर्वोयोषिद्गुणालडमकृतां सीतां विधिला & ( विधानतः ) परिशिनाय । संस्कृत 
भाषा के शब्द न केवल सामान्यतः परन्तु विशेषतः विक्ृत रूप में प्रयुक्त होते हैं। 
यहाँ वाक्य रचना करते हुए पदों को किसी मी क्रम से रक्‍्खा जा सकता है । 
वाक्याथ में कुछ भी भेद नहीं होता ओर न ही बोध में विल्लम्ब होता है । 
आहर पात्रम्‌, पात्रमाहर । पात्र लाओ | दोनों वाक्‍्यों का एक ही अथ है। एवं 
हम ऊपर वाले वाक्य को रामः सीतां परिणिनाय, सीतां रामः परिणिनाय, 
परिणिनाय सीता रामः, परिणिनाय रामः सौताम्‌, सीतां परिशिनाय शमः--- 
किसी भी ढंग से कह सकते हैं । इन सब वाक्यों में चाहे शंब्दों का कोई भी 
क्रम क्यों न हो 'राम? कर्ता 'सीता? कर्म और 'परिणिनाय” क्रिया ही रहते हैं । 
ये शब्द सुप विभक्ति व तिडः विभक्ति के कारण झट पट पहचाने जा सकते हैं । 
यह क्रम अंग्रेजी आदि अविकारी भाषाओं में नहीं पाया जाता। इसी वाक्य 
के अंग्रेजी अनुवाद में पदों का न्यास क्रम विशेष से करना होगा। प्रथम“राम! 
पश्चात्‌ क्रियापद, ततपश्चात्‌ 'रावण”ः। 'राम! और रावण” के स्थान का 


# यह रूप में क्रिया विशेषण न होता हुआ मी अर्थ की दृष्टि से क्रिया 
विशेषण ही है।. 
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विपयंय हो जाय तो अर्थ का अनर्थ हो जाय । हिन्दी में भी अंग्रेजी के समान 
क्रिया का स्थान निश्चित है। जहाँ हिन्दी में क्रिया वाक्य के अन्त में प्रयुक्त 
होती है, वहाँ झंग्रेजी में यह कर्त्ताः ओर “कमें? के बीच में आती है । अग्नेजी 
में कर्ता ओर कर्म कभी भी साथ २ नहीं आ सकते । हिन्दी में भी कर्ता ओर 
कर्म चाहे साथ २ आ जायें, पर क्रिया वाक्य के प्रारम्भ में बहुत कम भाती है । 
परन्तु संस्कृत में जेसे हम ने अभी देखा है, यह सब कुछ सम्भष है । 

संस्कृत में विशेषण? तथा “क्रिया विशेषण? भी उन संज्ञा शब्दों वा क्रिया 
पदों के पहले व पीछे तथा मध्य में प्रयुक्त हो सकते हैं जिन्हें वे विशिष्ट करते 
हैं। क्रिया पद को विशेषण ओर विशेष्य के बीच में रख कर हम उपयुक्त 
वाक्य को इस प्रकार पढ़ सकते हैं--ठूणां श्रेष्ठो रामो धर्मज्ञा सबंयोषिद्गुणा- 
लहःकृतां परिणिनाय सीताम्‌। इसो प्रकार क्रिया विशेषण का भी प्रयोग हो 
सकता है। जेसे--“अद्याहं गृहं गसिष्यामि या अहग्रहमद्य गमिप्यामि”?। 
परन्तु यह नियम प्रायः सवंगामी होता हुआ भी कुछ एक स्थलों में ब्यभि- 
चरित हो जाता है। वहाँ क्रमविशेष का ही व्यवहार देखा जाता है। कथा 
का प्रारम्भ 'अस्ति? या आसीत” क्रिया से होता है। जेसे--अस्त्ययोध्यायां 
चूडामणिनाम क्षत्रियः । षष्टयन्त विशेषण का प्रयोग संज्ञा शब्दों से दीक पहले 
( अव्यवहितपूव ) होना चाहिए। अन्य विशेषण समानाधिकरण अथवा व्यधि- 
करण उसके बाद में आ सकते हैं। उदाहरणार्थ--स्वगुणसम्पन्नस्तस्थ सुतः 
कस्य स्एडां न जनयति | इस वाक्य में 'सबव गुणसम्पन्नः “तस्थ? का स्थान 
नहीं छे सकता। 'कक्ष्या प्रकोष्टे हम्यादेः काम्चयां मध्येमबन्धन! (अमरकोषः) । 
यहाँ 'मध्येमबन्धने! समास इस क्रम का समर्थक है। पहले पष्ठय्रन्त 'इस? का 
बन्चन के साथ समास होता है--हभस्थ बन्धनम्‌ .हभब्रस्धनस्‌, फिर सध्ये 
( विशेषण ).का 'इसबन्धनम्‌? के साथ समास होता डै--मध्ये इस बन्धनम्र्‌ ८ 
मध्येभमबन्धघनम्‌ । समानाधिकरण विशेषया के क्षिये अमर के 'स्याद्धाण्डमर्वा- 
भरणेज्मन्रे मूल्ववणिग्धने! इस वचन में मूजबगिरधने! सुन्दर उदाहरण है । 
इसका विग्रह भी प्रकृत, विषेय की यथेष्ट सम्रथना करता है--वशणिजों धर्नं 
वणिग्धनम्‌, सूज्ष च तदू बणिग्धनृ चेति सूलवखिग्धनम्‌, तस्मिन्‌। 

इसी प्रकार मालविकाग्निसिन्न , का सर्वान्तःपुरवनिताब्यापारप्रति- 
नितनृत्तहंद्य ध्व-यह प्रयोग मो उक्त क्रम का समर्थक हे । हिन्दी का क्रम 'अन्तः- 
पुर की सारी स्त्रियों में आसक्ति से हटे हुए चित्त वाे काः--संस्कृत! से .विपरीत 
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है। सावनामिक विशेषण झोर षष्ठमस्त विशेषणों में पष्ठयन्त विशेषणों का 
ही विशेष्य से अब्यवहित-पूर्व स्थान है--सवर्योषितां गुणेरलहरूझंता। यही 
निर्दोष क्रम है, इस में समास रचना भी ज्ञापक है--स्वोयोषिद्गुशालटकृता ॥ 
'ओषित्सवेगुणालडक्ता? नहीं कह सकते । भर्थात्‌ षष्ठी समास पहले होता है 
और कर्मधारय पीछे । जब सावनामिक ओर गुणवाचक दो समानाधिकरण 
विशेषण हों तो सावनामिक का स्थान पहला होता है ओर बाद में दूसरे का--« 
चारूणि सर्वाण्यज्ञानि रमण्या:। समास से यहाँ भी इष्ट क्रम का यथेष्ट 
समर्थन होता हे---चारुसर्वाज्ञी । सब चांज्ञीः! नहीं कह सकते। समानाणि- 
करण होने पर भी सावनामिक विशेषण ही विशेष्य से भ्रव्यवहितपूर्न रखा जाता 
है । 'परमः स्वो धर्माउस्य! इस विग्रह में (परमस्ववर्म:? ऐसा समास होता है। 
'सवपरम धम्म:'--नहीं कह सकते । 'परमस्वध्मः त्रिपद्बहुच्चीहि समास है। 
कई वाक्यों में लौकिक वाक्य के अनुसार शब्दों का क्रम निश्चित सा प्रदीद 
होता है। जेसे--'अद्य सप्त वासरास्तस्पेतो गतस्थ?। यहाँ वाक्य का प्रारम्भ 
“अरद्यः शब्द से होता है । “अ्रद्य' के बाद ब्यतीत हुए समय को सूचित करने 
बाले शड्द्‌ हैं, ओर इन शब्दों के बाद पुनः पष्टयन्त विशेष्य, निपात, तथा 
षष्ठयन्त विशेषण का प्रयोग किया गया है। इस प्रान्त की भाषा में इस 
घाक्य से मिलते जुलते शब्दों का क्रम ठीक इसी ग्रकार का ही है। 
इसी प्रान्त में कई शताब्दियों तक संस्क्ृत बोज् चाल की भाषा थी। 
यहीं से भारत के अन्य विभागों में संस्कृत का क्रमिक संचार हुआ 4 इसी 
लिये चाक्यों को समानता का एक विशेष महत्व है। यह समानता ऊपर 
निर्दिष्ट किये गये क्रम “विशेष का समर्थन करती है। इसी श्रकार “तस्य 
सहर्ख रजवमुद्राः सन्ति! इस वाक्य के स्थान में 'सदर्ख रजतमुद्रास्तस्य 
सन्तिः अ्थवा--सहस््न॑ रजत पुद्राः सन्ति तस्थ? इस प्रकार का न्यास 
ब्यवहारानुकूल नहों। 'एषाउप्याति ते माता शिशो? के स्थान पर--'शिशो 
माता त एषा5प्याति” ऐसा कहने का प्रकार नहीं है । 
.. इसके अतिरिक्त कुछ शब्द ऐसे हैं जो वाक्य के ओर इलोक-पाद के प्रारम्भ 
में प्रयुक्त नहीं किये जा सकते। इस प्रकार के कुछ एक निश्नस्थ अन्यय 
और अनव्यय शब्द उदाहरण रूप से दिये जाते हैं, जेसे--व, चेत्‌, तु, पुनर , 
इति, खलु (१, नाम तथा युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के 'त्वा, सा? आदि रूप । 
: + काव्यालझूग्सूजबत्ति का “न पादादी खल्वादयः?--यह सूत्र मा हमारे 
कथन के अनुकूल दे । कै; रा 





( ४?) 
“ज”० संयोजक निपात है। इसका प्रयोग. उन शाब्दों के अनन्तर किया जाता 
है जिन्हें यह परस्पर मिलाता है। अथवा परस्पर ज़ोड़े गये शब्दों में से केवल 
झन्तिम शब्द के साथ ही इसका प्रयोग किया जाता है। जेसे--& रामश्र « 
संद्मयाक्ष अ्थवा--#रामो लक्ष्मणाश्र । 


वाक्य में वा! की स्थिति मी “च”» के समान ही है। जेैसे--“नरः 
कुम्जरों वा? अथवा 'नरों वा कुब्जरों वा! व्यवहारानुसार हे | हम “कृष्णं 
चैन्नंस्यसि स्वर यास्यसि? के स्थान में “चेत कृष्णं नंस्यसि स्वर्ग यास्यसि' 
ऐसा नहीं कह सकते । जहाँ “नमस्ते” शब्द का प्रयोग बिलकुल ठीक है, 
यहाँ 'ते नमः अत्यन्त अशुद्ध है। युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के वैकल्पिक प्रयोगों 
का 'च, वा, ह, अह”? ओर एव” के साथ वाक्य में प्रयोग नहीं कर सकते । 
एवं जहाँ 'तव च मस॒च मध्ये” व्यवहार के स्वेथा अनुकूल है वहाँ “ते च 
मैं च मध्ये” व्यवहांर के दीक प्रतिकूल है। इसी प्रकार हम “तवेत्रः का 
प्रयोग कर सकते हैं । परन्तु 'त एव! नहीं कह सकते । किल्नः और “जातु"? 
बाय के प्रारम्म में कदाचित्‌ हीं आते हैं। एवं 'अहेति किल कितव उपद्र व्म? 
शथा “न जातु कामः कामानांम्लुपभोगेन शाम्यति” ये प्रयोग दीक माने 
जाते हैं । 

लिड्ढ शोर बचन--हिन्दी शब्दों के संस्कृत पर्यायों के क्षिज्ञ का 
अनुमान छात्रों को हिन्दी वाग्ज्यबंहार से नहीं करना चाहिए । संस्कृत में लि 
केयल मात्र अभिधान-कोष तथा बूद्ध ब्यंवहार से जाना जाता है । व्याकरण 
के वियमों का लिड्ग निर्धारण में कुंछु बहुत उपयोग नहीं। अभिधेय बस्तु का 
स्तीर्य' वा पुस्व, तथा चेतनता वा जड़ ता का शब्द के लिक़ के साथ कोई 
खम्बन्ध नहीं। 
६8 वस्तुत: प्रत्येक सबुच्चीयमान पदार्थ के साथ “समुब्यय वाचक च का 
प्रयोग न्याय प्राप्त है, पर वक्ता आलस्यवश केवल झन्त में ही इसका प्रयोग 
करता है अन्यत्र प्रायः उपेक्षा करता है।. पर निश्चित दी “च” की आवृत्ति 
की प्रकार बढ़िया हे | 

१ “ज्ञातु” कभी कभी वाक्य के आदि में भ्री आता है इसमें अ्रष्टभ्यायी 
का 'आत्वपूर्वम! ( ८१४७ ) सूत्र शापक है । 


अिडिसकन+. ५० 


(६ ४ ) 

. संस्कृत में एक ही ब्यक्ति तथा वस्तु के बाचक शब्द भिन्न भिन्न लियों के 
हैं। जेसे---त5ः, तटी, तटस, ( तीनों का अर्थ किनारा ही है ), परिग्रहः, 
कलत्रस्‌, भार्या ( तीनों का अथ पत्नी ही है ), युद्धम्‌, आजिः, (स्त्री० ) 
सड़्रः (तीनों का अर्थ लड़ाई ही है )। कभी कभी एक ही शब्द कुछ थोड़े 
से अर्थ भेद से भिन्न मिन्न लिज्ञों में प्रयुक्त होता है । अरण्य “नपु० ( जज्ञल्ञ ), 
परन्तु अरण्यानी स्त्री० का अथे बड़ा जंगल है। सरस्‌ नपुसक० ( तालाब 
या छोटी कील ), पर सरसी स्थ्री० ( एक बड़ी कोल 'ै' )। सरस्वत्‌ पुँ० 
( समुद्र ), परन्तु सरस्वती स्थत्री० ( एक नदी )। गोष्ठ नपु० ( गोओं 
का बाड़ा, गोशाला ), परन्तु गोष्ठी स्त्री" ( परिषद्‌ )। गन्धवह पु ० का 
अर्थ “वायु” है, गन्धवहा स्त्री० नासिका का नाम है। दुरोदर नपु'० का 
झर्थ जुआ है, दुरोदर पु० जुआ खेलने वाले को कहते हैं। इसमें कोई 
आश्रय की बात नहीं कि एक ही वस्तु के भिन्न भिन्न नाम भिन्न भिनश्र 
किज्लों के हों। पहले बता चुके हैं, अथवा जेसे--तितड पु०, चाकनी 
सत्री० ओर परिपवन नपु'० ( चलनी के संस्कृत पर्यायवाची हैं )। रक्षस्‌ नपु० 
राक्षस पु ० दोनों ही राक्षस के नाम हैं। किसी शब्द का लिड्ञ मारूस करने में 
कुछ एक कृत्‌ प्रत्यय भी सहायता करते हैं। जिनका परिचय व्याकरण पढ़ने 
से ही हो सकता है। छात्रों को सूत्रात्मक पाणिनीय लिट्ञानुशसन अथवा 
इलोकबद्ध हब वर्धेन-कृत लिड्ञानुशासन पढ़ना चाहिये ।& 

विशेषण बविदेष्य के अधीन होता हे। जो विभक्ति, लिंग व वचन 
विशेष्य के हों वे ही ;प्रायः विशेषण के होते हैं । कुछ एक अजहलिड्ड शब्द 
हैं ज्ञो विश्वेष्य चाहे किसी लिड् का हो, अपने लिंग को नहीं छोड़ते । उन्हें 
आगे अभ्यासों के संकेतों में निर्दिष्ट कर दिया गया है। यहाँ केवल एक दो 
| महत्सरः सरसी गोरादित्वान्डो ष--छ्यी रस्वामी । दक्षिणयापथे मह्टान्त्ि 
सरांसि सरस्य उच्चन्ते--महाभाष्य । 

- & जैसा आष्यकार ने कद्दा है जिक् लोकाशित है। इसका विस्तृत तथा 
सम्यगुज्ञान लोक से ही झे सकता हे शोर श्रव जब कि संस्कृत व्यवहार की 
भाषा नहीं लिक-शान कोष से और साहिस्य के पारायण से ही हो सकता है। 
स्पूसा . स्त्रीलिक हे. पर ग्रहस्थूण नपुं> हे। ऊर्णा स्त्री० हे पर शशोर्स 
नपुं० दे। इस विघय में व्याकरण शारअ में कोई विधान नहीं । 





झब्डहमयक: बल पस अप 


(६ ६ ) 


अनूठे अयोगों की ओर ाश्नों का ध्यान आकर्षित करना चाहते हैं। “दुहिताच 


कृपणं परम” ( मनु० ४ । १८५॥)। यहाँ विद्योेष्य दुहिता स्त्रीलिड़् है 
झोर विशेषश “कृपणां” नपुसक है। झग्निः पवित्र स मा पुनातु ( काशिका ), 
आपः पविय्न॑ परम॑ प्रथिव्यासः ( वाक्यपदीय में उद्धत किसी शाखा का 
थचन ) | यहाँ पवित्र भिन्न लिड् ही नहीं, भिन्न वचन भी है। प्राणापाणों 


“पवित्रे ( ते० सं० ३. ३. ७. ४७ )। प्रतिहारी ( प्रतीहारी ) स्त्री० शब्द 


ह्वारपाल पुरुष के ज्षिण भी प्रयुक्त होता है ( और स्त्री द्वारपालिका के खिए 
मी ) । द्वारि द्वाटस्थे प्रतीहारः प्रतीहायंप्यनन्तरे ( अमर )। इस वचन पर 
डीकाकार महेइ्वर का कथन है--श्रयं पुंच्यक्तावपि स्त्रियाम्‌। इसी प्रकार बन्दी 
झथवा “बन्दि? ख्री० ( स्त्री श्रथवा पुरुष के लिये समान शब्द है )। थे कैदी हैं- 
हमा बन्द्यः, इमा बन्द्य:। जन पु ० का प्रयोग सत्री भी अपने लिए कर सकती 
हे और पुरुष भी। झयं जनः ( - इय॑ व्यक्ति: )। परिजन ओर परिवार--दोनों 
पृछिक़ हैं पर नोकर नौकरानियों के लिये एक समान प्रयुक्त होते हैं। 
'शिवा? (खत्री० ) गीदड़ और गौदड़ी के लिये एक समान प्रयुक्त होता है| 
श्यं श्गालेदपि स्ीलिज्ञ:--क्षीरस्वामी | 'होत्रा'ं ऋत्विक्‌ का पर्याय है पर 
नित्य ख्रीलिज् में ही प्रयुक्त होता है। 'स्वः भात्मा अर्थ में पु लिक् में ही 
प्रयुक्त होता है---सा स्वस्थ भाग्य निन्‍द॒ति । 
कुछ एक प्राचीन भाषाओं के समान संस्कृत में तीन बचन हैं। हिन्दी के 
बहुवचन के लिये ( जहाँ दो व्यक्तियों या वस्तुओं का निर्देश करना हो ) हम 
संस्कृत में बहुबचन का प्रयोग न कर द्विवचन का ही प्रयोग करते हैं। जेसे-- 
'समेरा भाई भर में श्राज घर जा रहे हैं । हिन्दी के इस वाक्य में “जाना? क्रिया 
के कर्ता दो व्यक्ति हैं तो भी क्रियापद बहुवचन में प्रयुक्त हुआ है । पर संस्कृत 
में द्विवचन ही होगा--मम आताउहं चाद्य गृहं प्रति प्रयास्यावः | इसी प्रकार 
'में थका हुआ हूँ मेरे पाओं आगे नहीं बढ़ेंते', 'डसकों आँखें दुखती हैं? इन 
बाक्यों के संस्कृतानुवाद में पा्ों योर आँखों के दो २ होने से द्विवचन ही 
धयुक्त होगा--श्रान्तस्य में चरणों न प्रसरतः। तस्याक्षिणी दुःख्यतः । इतना ही 
महीं, किन्तु चक्षुस, श्रोत्र, बाहु, कर, चरख, स्तन आदि अनेक जन सम्बन्धी होने 
पर भौ प्रायः हिवचन में हो प्रयुक्त होते हैं । हस विषये में वामन का वचन 
है--स्तनादीनां हित्वाविष्टा जातिः प्रायेश । जैसे--हह स्थितानां नः श्रोत्रयोम 
सूझेति तूयनाद!। चारेः पश्यन्ति राजानश्वझुभ्यामितरे जनाः”॥ एक व्यक्ति 


( ७ ) 

चाहे बह राजा हो चाहे रक्, अपने किये अस्मद के बहुबचन का प्रयोग कर 
सकता है, ओर दो का भी अपने लिये बहुवचन का प्रयोग शाख्र-संमत है । 
जैसे---वयमिह परितुष्टा वल्कलेस्त्वं दुकूलेः। ( भतंहरि )। यह एक कवि का 
राजा के प्रति वचन है । संस्कृत में कुछ एक शब्दों के एकबचनान्त प्रयोग को 
झच्छा समझा जाता है । चाहे अर्थ-बहुत्व विवक्षित हो । जेसे--अज्ञा आत्मानं 
कृतिनं मन्यन्ते ( मूल अपने आप को विद्वान्‌ समझते हैं )। यहाँ 'अज्ञा 
झआत्मनः कृतिनो मन्यन्ते? लोकिक व्यवहार के प्रतिकूल है। मन्यन्ते सन्‍्त- 
मात्मानमसन्तमपि विश्रतम--महाभारत प्रजागर पं ( ३४।४५॥ )। इसी प्रकार 
हम कहते हैं---'एवं वदन्तस्ते स्वस्य /९ जाड्यमुदाहरमन्ति? न कि 'एवं वदन्तस्ते 
स्वेषां जाब्य म्‌... ... ... ...! । 

कुछ एक शब्द ऐसे भी हैं, जिन का वचन व्यवहारानुसार निश्चित है । 
जस--दार पु० ( पत्नी ), अक्षत पुँ० ( पूजा के काम में आने वाले बिना 
टूटे चावल ), लाज पु० ( खील, लावा ) इत्यादि शब्द सदा बहुवचन में ही 
प्रयुक्त होते हैं । इनके अतिरिक्त कुछ खीलिड्ञ शब्दों अ्रप ( जज ), सुमनस्‌ 4 
( फूल ), वर्षा ( बरसात ) का सदा बहुवचन में ही प्रयोग होता है। श्रप्सरस 
स्री० ( अप्सरा ), सिक्रता ख्री० ( रेत ) ओर समा ख्री० ( वर्ष ) प्रायः बहु- 
वचन में ही प्रयुक्त होते हैं, और कभी २ एक वचन में भी व्यवहृत होते हैं । 
'“जल्ोका? ( जोंक ) '(एक वचन ओर द्विवचन में भी प्रयुक्त होता हे पर 
'जलोकल्‌! ( जोंक ) बहुवचन में ही & | ग्रह केवल पु ० में, ' पांस ( पु०) 

>»< यहाँ स्व! आ्रात्मा' अर्थ में है। श्रतः पष्टयेक वचन में प्रयोग उपपन्न 
है। आत्मीय श्रर्थ में समानाधिकरणतया प्रयुक्त होने पर यथापेक्ष द्विवचचन 
और बहुवचन में मो व्यवहार निर्दोष हो गा---'सा निन्दन्ती स्वानि भाग्यानि 
बाल; ( शकुन्तला ) | 

१ सुमनस (ज््री० ) मालती श्रर्थ में एक वचन में भो प्रयुक्त होता है 
( घुमना मालतो जाति:--अमर )। पुष्प अर्थ में भी इस का कहीं २ एक 
बचन और द्विवचन में प्रयोग मिलता है-- वेश्या श्मशानसुमना इव बर्जनीया 
( सच्छकटिक )।| भ्रप्नासातां सुमनतो ( काशिका )। श्रमर तो पृष्ठप अ्र्थ में 
इसे नित्य बहुअचनान्त ही मानता है--आप: सुमनसों वर्षा), ख्नियः सुमनसः 
पृष्पम्‌ | # स्त्रियां भूम्नि जलौकस:--श्रमर० । 

पैप 'पांसतः कस्मात्‌ । पंसनीया मजन्ति! यारक की यह निदक्ति. इस में 





री । 

घाना ( ख्री० ) ( भुने जो ), वासोदशा ( वख्तराश्वल ), आधि ( प्रसव बेदना ), 
सकते, अल (प्राण ), प्रजा, श्रकृति ( मम्श्रिमण्डल या प्रजाको ), 
कश्मीर, तथा देशों के ऐसे नाम जो क्षश्रियों का निवास-स्थान होने से बने हैं, 
बहुक्धन में प्रयुक्त होते हैं। हिन्दी का 'तुम” एक वचन ओर बहुबचन दोनों 
वचनों का काम देता है। यदि विवक्षित कचन क्रिया से सूचित न हो, अथवा 
प्रकरण से वचन का निर्यय न हो सके तो छात्रों को अनुवाद करते समय एक 
वचन का ही प्रयोग करना चाहिए। एवं “यह तुम्हारा कतंब्य है? इस को 
संस्कृत अनुवाद--“इद ते कतलंज्यमः होगा। इसी प्रकार--अध्यापक ने 
कहा तुम्हें शोर नहीं करना चाहिए” इसकी संस्कृत--“न त्वया शब्दः काय 
इति गुरुः स्माह! इस प्रकार होनी चाहिये । ( एक वचन त्वोत्सर्गिकं बहुवचनं 
चार्थ बहुत्वापेक्षम्‌ ) । 

कारक्‌-संस्कृृत में छः कारक हैं। संज्ञा शब्द ओर क्रियापद के नाना 


सम्बन्धों को ही कारक कहते हैं । इस सम्बन्ध को सूचित करने के लिये छः 
विभक्तियाँ हैं। इन छुः विभक्तियों के अतिरिक्त एक ओर विभक्ति है जिसे 
षष्ठी कहते हैं । इस से प्रायः एक संज्ञा शब्द का दूसरे संजा शब्द से सम्बन्ध 
सूचित किया जाता है । इन विभक्तियों से सदा कारकों का ही निर्देश नहीं होता 
परन्तु ये विभक्तियाँ वाक्य में प्रति, सह, विना, अ्रन्तरा, अन्तरेण, ऋते आदि 
निपातों के योग से भी “नाम! से परे प्रयुक्त होती हैं। इनके अतिरिक्त ये 
विभक्तियाँ नमः, स्वस्ति, स्वाहा, स्थया, अलम्‌ आदि धअव्ययों के योग से 
भी व्यवहत होती हैं। ऐसी अवस्था में इन्हें 'उपपद विभक्तियाँ, कहते हैं । 
कारकों के विषय में विस्तार पूचंक यणन करने फा यह उचित स्थान नहीं । 
यहाँ हम संस्कृत वाग्ब्यवहार को विशेषताओं का दिग्दशनसात्र ही कराते हुए 
हिन्दी वा संस्कृत भाषाओं के प्रचलित व्यवहारों में भेद दर्शाना चाहते हैं । 
किसी कारक विशेष के समझने के लिये अथवा विभक्तियों के शुद्ध प्रयोगके 
लिये छात्रों को हिन्दी या दूसरी बोल चाल की. भाषाओं की वाक्य रचना की 





>3०फनन 34% ७५---०--5*५3०७५०+०क५ट। 


शापक है । यहां निरुक्तकार बेद में आये 'पांसुरे! प्रद क्री व्याख्या करते दुए 
प्रसंग से मूलभूत पांसु शब्द की व्युत्पत्ति, करते हैं | 

पे' इसमें श्रमर का “करम्मो दघिसक्तव:' यह वचन प्रमाख है। तथा 
हर का धानाचूण रुक्तकः स्थु: यह मी | 





( ६ ) 
ओर नहीं देखना चाहिए। वास्तव में 'कारक' पही नहीं जिसे हम क्रिया के 
व्यापार को देख कर समझते हैं, परन्तु कहां कोन सा कारक है इस का ज्ञान 
शिष्टों अथवा प्रसिद्ध ्रन्थकारों के व्यवहार से ही होता है ( विवक्षातः 
कारकाणि भवन्ति । लोकिकी चेह विवक्षा न प्रायोक्ती ), इस लिये छात्रों का 
७ संस्कृत व्याकरण का ज्ञान, अथवा उनका अपनी बोल घाल की भाषा का 
» व्यवहार उन्हें शुद्ध संस्कृत व्यवहार के ज्ञान के लिये इतना उपयोगी नहीं 


जितना कि संस्कृत साहित्य का बुद्धिपूनक परिशीलन । 
/ संस्कृत में सब प्रकार के यान वा सवारियाँ जिन में शरीर आदि के अंग 


| जिन्हें यान ( सवारी ) समका जाता हे--भी सम्मिलित हैं “करण” माने जाते 
:| हैं। यद्यपि वे बस्तुगत्या निरविवाद रूप से 'अधिकरण!? हैं। ग्रन्थकारों की पेसी ही 
: विवक्षा हे। जहाँ हिन्दी में हम कहते हैं--वह रथ में आता हे” वहाँ संस्कृत 
) में--स रथेनायाति! ऐसा ही कहने की शैत्नी हे। जहाँ हिन्दी में हम कहते 
4 हैं...वह कन्धे पर भार उठाता हैं। वहाँ संस्कृत में हमें “स स्कन्धेन सारं॑ वहति! 
£ यही कहना चाहिए। रथादि की करणता ( न कि अधिकरणता ) ही भगवान्‌ 
॥ सूत्र-कार को भ्रभिमत हे इस में अष्टाध्यायी-गत अनेक सूत्र ही प्रमाण दैं--- 
/ बहां करणम्‌ ।  ( ३॥३।३०२ ), दाम्नीशसयुयुजस्तुतुद्सिसिचमिद्दपत- 
| दशनहः करणे ( ३३२।३८२ ), चरति ( ४।४।८ )। वहन्त्यनेनेति वद्म॑ शकटम्‌ । 
पतत्युडुयतेनेनेति प्रतत्र पक्ष: । पतति गचरछत्यननेति पत्तम वाहनस्‌ । #& 
शकटेन चरतीति शाकटिकः । हस्तिना चरतीति हास्तिकः । इस विषय में कुमार- 
सम्भव तथा किरात में से नोचे दी हुईं पंक्तियों पर ध्यान देना चाहिए---यश्वा- 
प्सरोविश्रममण्डनानां सम्पादयित्रीं शिखरेबिभति......... ( धातुमत्ताम्‌ ), 

मध्येन सा वेदिविज्ञम्मध्या वज्षित्रयं चारु बभार बाला 

गुणानुरागेण शिरोभिसुशते नराधिपेमाल्यमिवास्थ शासनम्‌ ( किरात ), 

गामधास्यत्कथं नागो मृणात्षमृदुभि: फर्णः ( कुमार ), 

 तथेति शेषामिव भतु राज्षामादाय मृथ्न मदनः प्रतस्थे ( कुमार )। 

हन उदाहरयों से संस्कृत के ब्यवहार की एकरूपता निश्चित होती हे । 

कहीं २ वस्तुसिद्ध करणत्व की उपेक्षा की जाती है, और साथ ही 
कारकत्व को भी । केवल सम्बन्ध मात्र की ही विवक्षा होती है। अनुकासं 
तर्पेयेथामिन्द्रावरुण राय आ ( ऋ०३।३७३॥ ) | 
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# दिश: प्रपात पस्तेण वेगनिष्कम्पकेतुना ( रघु० १४।८४॥| ) 


जे ्ध् 


हे ड्् 
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( १०७ ) 

अहरहनंयसानों गामइवं पुरुष पशुम | 

वेवस्वतो न तृप्यति सराया हव दुर्मदी ॥ ( वसिष्ठ घमसूत्र )। 

अम्गतस्येव नातप्यन्‌ प्रेक्षमाणा जनादनम्‌ ( उद्योगपर् ९४।०५३॥ )। 

“जाग्निस्तृप्यति काष्ठानां नापगानां महोद्घिः । 

अपां हि तृप्ताय न वारिधारा स्वादुः सगन्धिः स्वदते तुघारा (नेषथ) (३।९ ३)। 

षष्ठी का ही व्यवहार शिष्ट सम्मत है। इसमें 'पूरणगुण सुहिता्थ सदब्यय 
तब्यसमानाधिकर णेन---? यह सूत्र ज्ञापक है। यहाँ 'सहितार्थ (८तृप्ताथक ) 
सबन्‍्त के साथ षष्छ्यन्त का समास नहीं होता ऐसा कहा है। सरा, अस्त 
काष्ट, अप्‌ ( जल ) आदि के करण--तृतीयान्त होते हुए शैषिकी षष्ठी का 
कोई अवकाश ही नहीं था तो निषेध व्यर्थ था। इससे ज्ञापित होता है कि 
सूत्रकार को यहाँ पष्ठी दृष्ट है। ऐसा ही “पूर्ण” शब्द के प्रयोग में देखा जाता 
है---'ओ्ोदनस्य पूर्णाइछात्रा विकुबंते ( काशिका )। दासी घटम्पां पूण पय 
स्थेत्‌ प्रेतवत्पदा ( सनु० ११।8$८३ ॥ )। “नव शराव॑ सलिलस्य पूणम्‌ 
(अर्थशास्त्र) (_) | 'तस्पेय॑ प्रथ्वी सर्वा वित्तस्य पूर्णा स्थात्‌ ( तै०ड० २।4॥ ) । 
अपामण्जली पूरयित्वा ( श्राइवलायन ग़ह्म १२०॥ )। स्िग्धद्ववपेशलाना- 
सनन्‍नविशेषाणा भिक्षाभाजनं परिपूर्ण कृत्वा ( तन्त्राख्यायिका, मित्रसम्प्राप्ि 
कथा १ ) | 

प्र+ हू ( मारना या चोट लगाना ) के कर्मी! को कर्म नहीं सममका 
जाता, इसके विपरीत इसे अधिकरण माना जाता है । जेसे---ऋषिप्रमावान्मयि 
नान्‍्तको 5पि प्रभुः प्रदर्त' किमुतान्य हिंखाः । ( रघुवंश ) 5 ऋषियों की दैवी 
शक्ति के कारण यमराज भी मुझ पर प्रहार नहीं कर सकता, अन्य हिंसक 
पशुओं का तो कहना ही क्या । ( आर्तत्राणाय वः शस्त्र न प्रहतु सनांगसि 
( शकुन्तला नाटकम्‌ ) ८ तुम्हारा हथियार पीड़ितों की रक्षा के लिये है, न कि 
निरपराधियों के मारने के लिये । परन्तु ऐसे सवंदा नहीं होता। जब कभी 
किसी अंग विशेष जिसे चोट पहुँचाई जाय--का उल्लेख हो, तब वह व्यक्ति 
जिसका वह अंग हो 'कर्म' समझा जाता है। जैसे--उसने मेरी छाती पर डंडे 
से प्रहार किया  स मां क़गुडेन वक्षसि प्राहत्‌। जब प्र+हू का प्रयोग 
फेंकने अर्थ में होता है, तव जिसपर शख्त्र फेंका जाता है उसमें चतुर्थी आती 
है। जैसे---इन्द्राय वच्धं प्राहरत्‌ (>प्राहिणोव ) (तै०बा० 9... 

हिन्दी में हम “गुणों में अपने समान कन्या से तू विवाह कर” ऐसा"कहते 


( ११ ) 

हैं। परन्तु संस्कृत में “गुणेरात्मसद शीं कन्यामुह्हेः” ऐसे । यहां गुण को हेतु- 
मानकर उसमें तृतीया हुई हे। हिन्दी का अनुरोध कर के “गुण को अधिकरण 
मानकर '“गुणेष्वात्मसदशी कन्यामुद्वहे:' ऐसा नहीं कह सकते । परन्तु जब हम 
“इव का प्रयोग करते हैं, तब हम संस्कृत में भी “गुण” को अधिकरण मानकर 
उसमें सप्तमी का प्रयोग करते हैं। जेसे--समुद्र इव गास्भीय स्पैयं च हिस- 
वानिव ( रामायण )। यहाँ हमारा वाग्ब्यवहार हिन्दी के साथ एक हो जाता 
है । हिन्दी में कोई व्यक्ति किसी और व्यक्ति से किसी विषय में विशेषता 
रखता हे, ऐसा कहने का ढंग है। परन्तु संस्कृत में “किसी कारण से! 
विशेषता रखता है ऐसा कहते हैं। जैसे--स वीणा वादनेन मामतिशेते 
( वह वीणा के बजाने में मुझ से बढ़ गया है )। इसी प्रकार--सा श्रियमपि 
रूपेणातिक्रामति ( वह सुन्दरता में लक्ष्मी से भी बढ़-चढ़ कर है )। ओं- 
जस्वितया न परिहीयते शच्याः ( तेज में वह इन्द्राणी से कम नहीं )। 

जहाँ हिन्दी में यह कहा जाता है कि महाराज दशरथ के कौसल्या से 
राम पैदा हुआ, वहाँ संस्कृत में इस भाव को प्रगट करने के लिये अपना ही 
ढंग है। जेसे:--श्री दशरथास्कोसल्यायां रामो जातः ( कौशल्या में तालब्य 
शू! का प्रयोग अझुद्ध है )। 

अदृष्ट दुःखो धर्मात्मा सवभूतग्रियंवदः । 

मयि जातो दशरथात्कथमुन्छेन वर्तयेत ॥ ( रामायण ) । 
स्मरण रहे कि पत्नी को सन्‍्तानोत्पत्ति की क्रिया में सदा ही अश्रधिकरण 
माना जाता है। इसी बात को कहने का एक और भी ढंग है--यथा--- 
दशरथेन कौसल्यायां रामो जनितः। यहाँ जन्‌ का रणिच्यहित प्रयोग है । 
अब धातु सकमंक हो गई हे। इस प्रयोग में भी पत्नी ( कौसल्या ) श्रधि- 
करण कारक ही हे । ( और दशरथ” अनुक्त कर्ता है। उसमें तृतीया हुई है । ) 
जहाँ जनन क्रिया ( उत्पन्न होता है, हुआ, होगा ) शब्द से न मी कही गई 
हो पर गम्यमान हो वहाँ भी पत्नीकी अधिकरणता बनी रहती है। जैसे -- 
सुदक्षिणायां तनय॑ ययाचे ( रघुवंश )। यहाँ 'सुदक्षिणायां जनिष्यमाणम्‌, 


ऐसा अथे है। ह 
हिन्दी में जहाँ २ के लिये” शब्दों का प्रयोग करते हैं वहाँ २ सब जगह 


संस्कृत में चतुर्थी का प्रयोग नहीं हो सकता। अ्रप्युपहासस्थ समयो5यम 
( क्या यह समय उपहास करने के लिये है ! ) पुनः “प्राशेभ्यो5पि प्रिया सीता 


| ( श्र ) 
शंमस्यासीय महात्मनः?? ( सीता महात्मा राम के लिये प्रार्यों से मी अधिक 
प्रिय थी। ) नेष भारो मम्र 5 यह मेरे क्षिये बोकल ( भारी ) नहीं । तथा-- 
कि दूरं व्यवसायिनाम्‌ ८ ज्यवसायिओं ( उद्योगी पुरुषों ) के लिये दूर क्‍या 
कुछ है । पुनः 'नूतन एप पुरुषावतारों थस्य भगवान्‌ रू ,नन्‍्दनो5पि ते वीरः” 
व यह कोई नया ही पुरुष का अवतार है जिसके लिये भगवान्‌ परझुराम भी 
थीर नहीं हे ।! हन सब उदाहरणों में यद्यपि हिन्दी में 'के लिये” का प्रयोग 
किया गया है, फिर मी 'तादर्थ्य' ( एक वस्तु वूसरी वस्तु के लिये है ) 
सम्बन्ध के न होने से संस्कृत में हिन्दी 'के लिये” के स्थान में चतुर्थी का 
प्रयोग नहीं हो सकता । 

से! के स्थान में हम पश्चमी का प्रयोग तब तक नहीं कर सकते, जब तक 
'अपादान! ( प्थक्‌ करण ) का भाव न हो । उदाहरणार्थ--'में तुझे कितने 
समय से ढ्वंढ़ रहा हूँ। “कां बेलां त्वामन्वेषयामि ।” यहाँ चेला अचधि 
नहीं हे, अन्वेषयणा-क्रिया से व्यापघ काल हें, अतः अत्यन्त संयोग 
में द्वितीया हुई हे। मुनियों के वस्त्र वृक्षों की शाखाओं से ल्वटक 
रहे हैं। तृक्षशाखास्वजलम्बन्ते यतानां बासांसि । यहां स्पष्ट ही 
घृक्ष शाखा अपादान कारक नहीं, किन्तु अधिकरण कारक ( वस्धों की 
झवलम्बन क्रिया का आधार होने से ) ही हे । अतः सप्तमी ही उचित है । 
मुझ से रामायण की कथा को खमको ( जेसे ) में (इसे ) कहता हूँ ।८ 
निबोध मे कथयतः कथ्थां रामायणीम्‌ | यहां भी नियमपू्वंक ( अध्ययन के न 
होने से, आख्याता ( कहने वाला ) अपादान नहीं हे, इसलिये पदश्चमी का 
प्रयोग नहीं किया गया । इसी प्रकार 'इदानीमहमागन्तुकावां श्रुव्वा पुरुष- 
विशेषकोतृहलेनागतोस्मीमामुज्जयिनीम्‌ ( चारुदतत अइू २ ) में आगन्तुका- 
नाम में पष्टी हुईं। ओर इति झुश्र॒म घीराणाब्‌ ( यजुः ) में भी । 

कभी २ चाहे अपादान' का भाव स्पष्ट भी क्‍यों न हो फिर भी हमर 
उसकी उपेक्षा कर दूसरे कारक ( कर्त्ता, कम, ) की कल्पना करते हैं.। 
जैसे---स॒ पभ्राणान्‌ मुमोच ८ ( उस ने प्राण छोड़ दिय्रे ) झ्रथवा--तं प्राण: 
मुमुचु:” ( उस को प्राणों ने छोड़ दिया ) या स प्राणैमु मुचे ( वह प्रार्णों ले 
छोड़ा गया )। यहाँ माब स्पष्ट हे कि पुरुष का भाणों से क्योग है संयोग 
ओर वियोग उभयनिष्ठ होते हैं। यह बिवक्षाघ्ीन है कि किस एक के आदर 
(६ झरवधिभूत माना जाय )। यदि हणयों को शुत ( झकपिभूस ) मानें-तो 


( ई$३े ) 

शपादान अर्थ में प्राण शब्द से पश्धमी होनो चाहिए पर सु्ज कर 
सकसक प्रयोग होने पर कम (जो पदाथ छोड़ा गया ) को भी आकाज्ना 
होती है ओर कर्ता ( छोड़ने बाछे ) की भी । “अपादानमुत्तराणि कारकारि 
बाधन्ते”” इस वचन के अनुसार प्राणों को अपादानता को बाधकर कमंत्य की 
विवक्षा करने पर ( पुरुष में अर्थापन्न कतृत्व आजाने पर ) अनुक्त कस में 
द्वितीया होती हे और “स प्राणान्‌ मुमोच! यह वाक्य बनता हे । यदि वियोग में 
पुरुष को अवधिभूत मानें तो सकमंक मुच के प्रयोग में अपादानता को बाधकर 
पुरुष में उक्तरीति से कमता आ जायगी ओर प्राणों में कठृंता। मुच का 
झकमकतया % प्रयोग होने पर अथवा कम कर्ता के होने पर प्राण आदि की 
झपादानता बनी रहती हे--यज्ज्ञास्वा मोक्ष्यसेड्शुभात्‌ ( गोत्ता )। मुच्यते 
स्व पापेभ्यः (पुराण) । मुच्यते ८ स्वयमेव झुक्तो भचति । कस्सात्‌ । अशुभात्‌ । 
हो सकता हैं कि ये दोनों प्रकार के प्रयोग ( स प्राणान्मुमोच, तं प्राणा 
सुसुचु: ) पहले कभी अभिप्राय भेद से प्रयुक्त होते हों, ओर बाद मेँ 
समानाथंक होकर निर्विशेष रूपसे प्रयुक्त होने लगे हों । 

. जो कुछ यहाँ मुच के विषय में कहा गया है वह वि युज्‌ (सकमंक) 
के प्रयोग में अक्षरशः लागू है । न वियुडुक्ते तं नियमेन सूढ़ता । येन येन विद्यु- 
ज्यन्ते प्रजाः स्निग्धेन बन्धुना । यहाँ पुरुष ( तद ) ओर भ्रजा की अपादानता 
को बाघ कर इनकी कर्मता स्वीकार की गई हे । कतृत्व की भआकांक्षा में 
कसूढता' और “बन्घचु! को वियोग क्रिया का कर्ता माना गया है। पर हा- 
व्यागना के कमंकतृ --अ्रयोग में सार्थाद्‌ हीयते”! इस वाक्य में साथ! की 
थ्पादानता अक्षत बनी रहती हे। शुद्ध--कर्तृप्रयोग में 'सार्थ! की कतृता 
होती ही हे---साथं एवं जहाति । 

झाज॑ कल कई पण्डित निम्नस्थ वाक्यों का मापषान्तर भिन्न २ प्रकार से 
करते हैं। जेसे---छः महीने पूव. एक भीषण भूकम्प आया?, महमूद मे भारत 
पर एक हजार बरस पूर्व झाक्रमण किया, तथा--पिछुछे पक्ष में मूसलाधार 
वर्षा हुई ।? वे या तो उपयु क् वाक्यों का क्रमशः इस प्रकार भाषास्तर करते हैं- 
इतः पर्मासान पूव बलबद्‌ भूरकम्पत | इतो व्षसहर पूर्व महसुदों मरत- 
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# मुचो कर्मकस्य गुणों था (७४४७ ) भुचू की अकरमंकता में 
किक्हे । 


का 


( १४ ) 


इपविमोचक्राम । इतः सप्ताहद्न्य पूर्व घारासारेरवर्षदू देवः | याथवा-हतः पडभ्यो 
मासेंभ्य: पूव बलवद भूरकम्पत । इतो वर्षधसहस्त्रात्‌ पूल महमदों भरतभुवमा- 
धक्राम । इतः सप्ताहद्दयात्‌ पू्र धारासारेरवर्धद देवः । यहाँ पहले प्रकार के 
भाषान्तरों में--पण्मासान्‌ पूर्व, वर्ष सहर्ख पूव” और॑ सप्ताहदर्य पूव॑ण, 
विना-सोचे समझे रखे गये हैं । ये सर्वथा अनन्वित हैं। यहाँ वह समय जो 
'घटना के होने के बाद व्यतीत हो खुका हैं, उसे सूचित करने के लिये द्वितीया * 
अथवा प्रथमा का प्रयोग कैसे किया जा सकता हैँ । हम यहाँ पर द्वितीया का 
तभी प्रयोग कर सकते हैं जब यहाँ अत्यन्त संयोग हो। यदि कम्प, आक्रमण, 
ओर वर्षण क्रियाओं से क्रम से छुः मास, हजारबष; तथा दो सप्ताह पू्ंरूप 
से व्याप्त हुए हों । श्र्थात्‌ यदि क्रिया दिये हुए समय तक होती रही हो । 
'प्रथमा का तभी प्रयोग हो सकता है जब इस से समता रखती हुई क्रिया साथ 
में हो। तिडवाच्य कर्ता तो यहाँ क्रमसे भू, महमूद, ओर देव हैं । वस्तुतः हस 
'यहाँ न तो द्वितीया का प्रयोग कर सकते हैं, ओर न प्रथमा का। दूसर प्रकार 
के भाषान्तरों में 'इतः षड़भ्यो मासेभ्यः पूवम! इत्थादि यद्यपि व्याकरण की 
'शष्टिसे ठीक हैं तो मी वाल्छित अथ को सूचित नहीं करते। इन में समय 
क्री विवक्षित एक अवधि की अपेक्षा दो अवधियाँ दी गई हैं, ओर 
उस काल का कोई परिच्छेद नहीं किया गया जो व्यतीत हो चुका है । 
'इन वाक्यों का सरल असन्दिग्ध अथ तो यह हे कि भूकम्प आदि 
की घटना आज से पिछले छुः मास श्रादि में नहीं हुईं, पर उससे पहले 
कब हुई यह कुछ पता नहीं। निःसन्देह वक्ता का यह अभिप्राय नहीं। अवबः 
“थे दोनों प्रकार के प्रयोग दोषयुक्त होने के कारण त्याज्य हैं। उपयु क्त शलोगों 
प्रकार के दूषित वाक्यों के स्थान में शिष्टसम्मत प्रकार ये हैं- ३) अद्य पण्मासा 
बलवबदभुबः कम्पिताया:। अद्य वर्षसहर्स महमूदस्य भश्सश्रुवसाक्रान्तवतः ( अथवा 
“महमूदेन भरतभुव आक़रान्ताया: ) । अद्य सपाहद्यं धारासारेदृष्टस्य देवस्य + 
(२ )--अद्य षष्टे मासे बलवदूभूरकम्पत । अद्य सहस्ततमे वर्ष महमूदो: मरत- 
भुवसाचक्राम । अद्य चतुदंशे दिवसे धारासाररवषद्‌ देवः । (३) इतः षटसुमांसेजु 
"“बलवद्‌ भूरकम्पत । इतो वर्ष सहस्रे महमूदी मरतभुवमाचक्राम । इतः सप्ताह 
हथे घारासाररबषंद देवः । प्रथम प्रकार में दिये गये वाक्यों में पर्मासा: 
वर्षसहस्रम भोर सप्तोहद्रयम्‌--मे सब झतीत हुए काल की इयत्ता ( भान ) 
बतलाते हैं । ये 'झतीताः सन्ति” इत्यादि गम्यमान क्रियाओं के कर्ता होने से 


६ १५ ) 

अथमान्‍्त हैं। 'भुवः” इत्यादि में षष्ठी शेषिकी' हे, ओर 'अद्य” ( अस्माद&ः) 
यपज्नमी के अर्थ को सूचित करता हैं। [ देखिये कुमारसम्भव ( अझ्ड ५ ) 
प्रद त्यवनताओि तवास्मि दासः ]। दूसरे प्रकार में दिये गये तीनों वाक्यों में 
बहुत थोड़ा ही वक्तव्य हे। “अद्य षष्ठे मासे! इत्यादि में सप्मी भावलक्षणा 
हैं, जिसका अर्थ “षष्ठे मासे गते सति? इस प्रकार से लिया जा सकता 
है । तीसर प्रकार में हृतः यह पश्चम्यथ में प्रयुक्त हुआ है । पश्चमी का 
प्रयोग “य्रतश्राध्वकालनिर्माणम--इस वचन के अनुसार हुआ हे। “पटस 
मासेषु' इत्यादि में सप्तमी का प्रयोग “कालात्सप्तमी”---हस वचन के अनुसार 
हुआ है। इस प्रकार की रचना में शाबर भाष्य प्रमाण हं--'्रतीयते हि 
गाव्यादिभ्यः सास्नादिमानर्थ: । तस्मादितो वषशतेःप्यस्याथंस्थ सम्बन्ध 
आसोदेव, ततः परेण ततश्र परतरेणेत्यनादिता! । उपयुक्त तीनों प्रकार की 
रचनाएं सस्क्ृत व्यवहारानुकूल हैं । इन तीनों रचनाओं में से पहली रचना 
पञ्ञाबी मुहावरे के भी अनुकूल है । 

हन विश्वुद्ू रचनाओं में से वह रचना जो पष्व्यन्त क्तान्तवाली हे, 
यह क्रिया को क्रिया से व्याप्त समय की अ्रपेक्षा गुणीभूत कर देती है । 
हम यहाँ मुख्यतया किसी क्रिया के समय के विषय में कहते हैं न कि 
क्रिया के विषय में । इसलिये, जब समय की अपेक्षा क्रिया को प्रधानता 
दिखलानी हो, ठो दूसरी या तीसरी रचना का आश्रय लेना चाहिये। क्‍यों 
कि “वाक्यार्थः क्रिया? अर्थात्‌ वाक्यमात्र का एक सामान्य शअ्र्थ किया है। अतः 
पहले प्रकार के वाक्यों का यही अथ हैं कि अम्ुुक घटना को हुए इतना समय 
ब्यतीत हो चुका हे इत्यादि, तथा दूसरे व तीसरे प्रकार के वाक्यों का अर्थ 
इस प्रकार हैं कि काये इतने समय पू्च हुआ । 

उपयु क्त तीनों वाक्यों के अथ को कहने का एक और प्रकार भी हो सकता 
है। इतः षड़भिर्मासें: पत्र भूरकम्पत, इ तो वर्ष सहस्लेण पव महमूदो भरत- 
भुवमायक्राम । इतः सप्ताहहयेन पूव धारासाररबंषद्‌ देवः। इन वाक्यों में 
तृतीया का प्रयोग कार्य की पूत्ता की सीमा को सूचित करता हैं ( अवच्छेद- 
करव॑ तृतीयाया श्रथः ) । संस्कृत व्याकरण में मासपू्व:, वर्षपुत्रः, इत्थादि 
समासों की अनुमति दी गई है ( अष्टाध्यायी २३।३१ ॥ ) | इसके साथ हो 
मासेन पूव; ( महीना भर पहले का ) वषण पूवः, आदि व्यस्त प्रयोगों को भी: 
निर्दोष माना गया है । यदि हम “मासेन पूर्व” ( एक महीना पूर्व का ) कह 


( १8 ) 
खाकतेह तो क्या कारण है कि हम पदमिमातेः पर्व भूरकम्पत श्रर्थात्‌ पृथ्ची 
“हुः महीने पवं कॉप उठी ( अक्षराथ 5 प्रथिवी कॉपी, ऐसे कि कम्प क्रिया छ 
महीनों की पूव॑ता से विशिष्ट हुईं )। यहाँ 'पूव॑म! क्रिया विशेषण के रूप में 
प्रयुक्त हुआ है । यह रचना अभी शिष्ट ब्यवहार से समर्थनापेक्ष हे । यद्यपि 
इस की शुद्धता में हमें पूर्ण विश्वास हे, फिर भी हस छात्रों को इस प्रकार की 
रचना के प्रयोग की अनुमति नहीं देते, क्‍योंकि हमें संस्कृत साहित्य में अभी- 
वक ऐसा प्रयोग नहीं मिला । 
से! के अर्थ को संस्कृत भाषान्तर में किस तरह से कहा जाता है इसके 
विषय में कुछ संकेत हम पहले दे खुके हैं। “चार दिन से मेह. बरस रहा हैं?-..... 
हस साधारण सरल हिन्दी बाक्य की संस्कृत बनाने में संस्कृत के मान्य गण्य 
बिद्दान्‌ उपयु क्त छुद शिष्ट-सम्मत प्रकारोंमें से प्रथम प्रकार का आश्रय लेते 
हैं। वे अदय चत्वारो वासरा वधतो देवस्यथः--इस प्रकार भाषान्तर बनाते हैं। 
इस माषान्तर में काल की प्रधानता है और क्रिया की गौणता । इसके विपरीत 
मूल वाक्य में क्रिया की प्रधानता है ओर काल की अपेक्षाकृत गोणता। इस 
गुण-प्रधान-भाव को हम पहले प्रपश्न पूर्णक दिखा चुके हैं । सो दिये हुए हिन्दी 
बाक्य का यह निदोष संस्कृतान॒ुवाद नहीं कहा जा सकता । 
क्रिया की प्रधानता रखते हुए भर्थात्‌ समान बाक्‍्य में क्रिया को कृदन्त से 
न कह कर तिडसन्‍्त से कहते हुए से! के अर्थ को किस विभक्ति से कहना 
चाहिये ! झ्राज कल विद्वानों के लेखों में इस विषय में विभक्ति-साइूर्ण पाया 
जाता हे । कोई तृतीया का प्रयोग करते हैं तो कोई पश्चमी का । हमारे मत सें 
ये दोनों विभक्तियां यहां सवंथा अनुपपन्न हैं। न. यहा अपबर्ग हे ओर न 
अपादान ( विहलेष में अवधि भाव )। “यतश्वाध्यंकालनिर्माणम” इस वातिक 
का भी पिषय नहीं हे । क्‍योंकि वहाँ भी काल मापने की अवधि में ही पद्चमी 
का विधान है । चार दिन अवधि नहीं किन्तु वर्णआ-क्रिया से ब्याप हुआ काल 
है । यदि सोमवार से मेह बरस रहा है अथवा बरसा ऐसा कहें तो सोमवार 
वर्षण क्रिया को अवधि अवश्य हे। हससे हम. माप सकते हैं कि कितने दिनों तक 
या फितने दिनों से वर्षा हुई या हो रही हे । चार दिन से इत्यादि वाक्यों की 
संस्कृत बनाते हुए हमें काल में द्वितीया प्रयुक्त करनी चाहिये ओर यह द्वितीया 
अस्यन्त संयोग' में होगी | कुछ एक विद्वानों का यह कड़ना कि अत्यन्त 
संयोग के समान होनेपर भी जहाँ “तक? अर्था है यहाँ हि तीया शिष्ट और हृशट है 


२ ( १७ ) 
पर जहाँ हिन्दी में 'से! शब्द प्रयुक्त होता है। वहाँ द्वितीया शिष्ट होती हुई 
भी इष्ट नहीं है---कुछ सार नहीं रखता । द्वितीया का प्रयोग न केवल शास्त्र- 
संमत है, व्यवहारामुकूल भी है। इसलिये “चार दिन से मेह बरस रहा है! 
इसका सवथा निर्दोष अनुवाद “अ्रद्य चतुरो वासरान्वषति देव: ही है। ऐसे 
स्थलों में द्वितीया के व्यवहार के लिये कुछ एक उद्धरण दिये जाते हैं:--- 
१---अ्रद्य] कतिपयान्यहानि नेवागच्छुति । 
२--ततोस्मिल्नेव नगर ऊर्जितमुषित्वा कथमिदानीं बहुन्यहानि दीनवास 
पश्यासि ( उभयामिसारिका ए० ९, ३१ )। 
३--अ्रद्य बहुनि दिनानि नावतंते ( धूतविटसंबादः घ० ३० )। 
कहीं कहीं इस रचना से भिन्न प्रकार भी देखा जाता है। एक वाक्य के 
रथान में दो वाक्य प्रयुक्त किये जाते हैं। पहले वाक्य में काल का निर्देश 
किया जाता है ओर दूसरे में क्रिया का ( जो उस काल को व्याप्त करती है। ) 
जैसे--कः कालस्त्वामन्विष्यामि ( छाया )--स्वप्रवासवदत्ता अ्ट ३। कः 
कालो विरचितानि शयनासनानि--अश्रविमारक अड्डू ३। ननु कतिपयाहमिवाद् 
मद्धितीयः कर्णापुत्रो विपुलामनुनेतुमभिगत:ः--पद्म प्राभ्नतकम्‌ ए० ७। 
इस प्रकार की रचना की समाधि यह है--यदा प्रभ्वति त्वामन्विष्यामि 
तदा प्रभ्टति कः कालोतिक्रान्त:---इतना लम्बा न कह कर वक्ता संक्षपर्रा्ि 
होने से 'कः कालस्त्वासन्विष्यामि! इतना ही कहता है । बोल चाल में यह 
प्रकार भी हृदयज्ञम है। पर अध्याहार की अपेक्षा होने से सर्वत्र प्रशस्थ 
नहों । वाकोवाक्य में शिथिल-बन्ध भी दृषण नहीं माना जाता । 
उददश्य-विधेय-भाव- सिर वस्तु ( स्वरूपेण विदित, जिसके विषय में 
कुछ कहना है ), जिसका प्रथम निर्देश किया जाता है ओर जिसका यद्‌ शब्द 
के साथ योग होता है उसे उद्देश्य कहते हैं. और जो साध्य वस्तु (जो उद्देश्य 
के सम्बन्ध में कहा जाता है ), जिसका पीछे निर्देश होता है और जिसका तदू 
शब्द के साथ सम्बन्ध होता है उसे विधेय कहते हैं। उद्देश्य को अनुवाद्य भी 
कहते हैं। उद्देश्य को कहे बिना विधेय का उच्चारण दोष माना गया है ।& 
ः # यच्छब्दयोग: प्राथम्यं सिद्धत्वं चाप्यनूचता | 
:. तब्छब्दयोग औत्तर्य' खाध्यत्वं च विधेयता ॥ 
. अनुवाश्यमनुक्स्ैव न विधेयमुदीरयेत्‌ ! 
... न हालब्धघासपद॑ं किश्वित्कुत्राचत्मतितिष्ठति ॥ 


( शैि८ ) 

अब यह विचार करना है कि वाक्य में उद्देश्य की कतृंता मानी जावे या 
विधेय की । इसी प्रकार विवक्षानुसार उद्देश्य को कम माना जाय या विधेय 
को । अर्थात्‌ तिहन्त पद का पुरुष ओर वचन उद्दृश्य के अनुसार होना 
चाहिये अथवा विधेय के अनुसार ओर क्तान्त पद प्रयोग होने पर उद्देश्य के 
लिड्ज वचन होंगे या विधेग्र के। संस्कृत वाहमय को देखने से पता लगता हे 
कि वेंदिक लौकिक उभयविध साहित्य में प्रायः उद्देश्य का कतृत्व ओर कर्मत्व 
माना गया है । 

समुद्रः स्थः कलशः सोमधानः ( ऋग्वेद ) । 

अप्यथंकामी तस्यास्तां धर्म एव मनीषिणः ( रघुवंश )। 

प्राची बालबिडाललोचनरुचां जाता उ पात्नं ककृप ( बालरामायण )। 

बालानां तु शिखा प्रोक्ता काकपक्षः शिरूण्डकः ( हलायुध )। 

भारः स्याद विंशतिस्तुलाः ( अमर )। 

इस विषय में उदाहरणों की कोई कमी नहीं । 

विधेय के कतृंत्व वा कमत्व में हमें यत्न करने पर भी इने गिने ही उदाह- 
रण मिले हैं । 

यस्मिन्त्सवाणि भूतान्यात्मेवाभूद्‌ विजानतः । 

ततन्न को मोहः कः शोक एकत्वमनुपद्यतः ॥ यजुः 

ताः ( नद्यः ) समुद्वात्समुद्रमेवापियन्ति समुद्र एव भवति ताः. 
( छान्दोग्य ६।६।३०॥ )। । 

सुव॒ण पिण्डः खदिराज्ार--सवण कुण्डले भवतः ( भाष्य )। & 

पणानां दे शते साध प्रथम: साहस: स्खतः ( मनु० <4॥३३८॥ )। 
सदपप्रकृतयो होताः सप्ताड़ राज्यमुच्यते ( मनु० ९२९४॥ )। 
एको भिक्षुयंथोक्तस्तु हो मिक्ष्‌ मिथुन स्टतल््‌ । | 
अ्यो आमः समाख्यात ऊध्य तु नगरायते ॥ ( दक्षस्खति ७०३४॥ ) | 
द्दी दो मासाइठुः सूदत : ( क्षीर से उद्धव काव्य का वचन ) । । 
घाना चूण सक्तवः स्थुः ( क्षीर ) । क्‍ ! 

| 
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कराकर पर 





& इस पर नागेत का कहना है कि भाष्ये 'खदिराज्ार” इति प्रयोगादच्यन्ते 
विकृते: कतृ त्वं बोध्यम । मं 


( १६ ) 
आखितो दश भाराः स्थुः ( अमर )। 
पक्षसी तु सूती पक्षों ( 'पचिब्रचिभ्यां सुट्‌ चा! इस उद्चादि सूअझ को 

च्याख्या में मट्टोजिदीक्षित द्वारा उदशत कोष ) अत्र हे ऋचो प्रग्रथनेन दिस्नः 
क्रियन्ते ( काशिका ७१२।७५ )। 
यहाँ व्यवस्था करना अत्यन्त दुष्कर है। ऐसा प्रतीत होता है कि जहाँ 
विधेय की प्रधानता विवक्षित होती है ग्रथवा जहाँ विधेय संज्ञा है वहाँ उसके 
अनुसार तिहनत झोर कृदन्‍्त पद प्रयुक्त होते हैं, बहोँ विधेय की कतंता या 
कमंता शिष्टजनों को दृष्ट है। अ्न्‍्यत्र प्रायः उद्देय की ही कवेता वा कमता 
सर्व-संमत है। हाँ जहाँ उद्देश्य प्रकृति हो ओर विधेय विक्ति, और “बिब! 
प्रत्यय का प्रयोग न हो, वहाँ घिकृति रूप विधेय की ही कतृता होती है । 
जैसा कि ऊपर दिये गये भाष्य के प्राठ से स्पष्ट है । 
उद्देश्य की कतृता स्वीकृत होने पर विधेय में प्रातिपदिकार्थ में प्रथमा 
होगी और विधेय की कतठता के स्वीकार होने पर उद्देश्य में प्रातिपदिकार्थ में 
प्रथमा होगी । ऐसा ही कमंत्व के विषय में जानो । 
विशेषण-विशेष्य-भाव---विशेषण ओर विशेष्य ये अन्वर्थ नाम हैं। 
जिसका दूसर पदार्थ से भेद करना है वह सेद्य ८ विशेष्य है ओर जो-मभिनश्नता 
करने वाला हे वह भेदक ८ विशेषण है । क्रिया-सम्बन्धितया प्रयोग में ल्लाया 
हुआ विशेष्य ( द्वब्य ) अपने सामान्य रूप में ज्ञात होता है भी तो अपने 
अन्तर्गत विशेष के रूप में अज्ञात होता है । झतः उस विद्ेष का निश्णय 
कराने के लिये ज्ञापक होने से स्वयम्‌ निश्चित-रूप-गुण आदि ब्यवह्त हुए 
विशेषण होते हैं। जो ज्ञाप्य हे वह प्रधान हे, वह विशेष्य हे ओर जो 
ज्ञापक है वह अप्रधान, विशेषण हे ।& नीलमुत्पलम--प्रहाँ नील ( गुख- 
बचन ) विशेषण हे झोर उत्पल (जाति वच्चनन ) विशेष्य है। यद्यपि यह 
कहा जा सकता हे कि जेखे नीलपद उत्पल को अनील (जो नीला न हो ) से 
जुदा करता है अतः विशेषण है इसी प्रकार उत्पन्न प्रद नील पद को अनुस्पन 


बन... हा मम 


# विशेष्य स्यादनिर्शातं निर्शातोर्थों विशेषणम । 
पराथत्वेन शेषत्व॑ सर्वेषामुपकारियाम्‌ || ( वक्यपदीय, बृत्ति समुद्देश 
फारिका ७ ) | 


( २७ ) 

( जो उत्पक्न न हो ) के विषय से हटाता है सो यह भी विशेषण हुआ । इस 
तरह यहाँ अव्यवस्था-प्रसड् प्राप्त होता है। इसका परिहार यह है कि जाति- 
विशिष्ट द्रब्य का क्रिया में सीधा श्रन्वय होने से “उत्पल” ही विशेष्य ( प्रधान ) 
है । हाँ गुण शब्दों, क्रिया शब्दों और गुण क्रिया शब्दों के परस्पर सम्बन्ध में 
विशेषण-विशेष्य-भाव के विषय में कामचार हैं। समान रूप से गौण अथवा 
प्रधान शब्दों का आपस में सम्बन्ध होता ही नहीं, इसलिये किसी एक की 
गौणता विवक्षित होती है और दूसरे की प्रधानता । जो विशेषण माना 
जाता हे उसकी उपसजन संज्ञा होने से उसका समास में पूवनिपात होता हे । 
इस प्रकार हम खज़्कुब्जः, कुब्जखञ्ल: पाचकपाठकः, पाठकपाचकः, 
खज्पाचकः, पाचकखअः इत्यादि उपसर्जन भेद से प्रयोग कर सकते हैं । 

विशेष्य-विशेषण-भाव का दिडमात्र निरूपण कर हम यह कहना चाहते 
हैं कि वाक्य में एक द्ृव्य रूप विशेष्य के विशेषया परस्पर सम्बद्ध नहीं होते । 
यदि उनमें भी गुणप्रधान-भाव हो तो उनका विशेषणत्व ही नष्ट हो जाये । 
इसी बात को भाषप्यकार ने उन शब्दों में कहा हे--न ट्पाधेरुपाधिभंवति न 
जा विशेषणस्य विशेषणम्‌ ( पा० भा० 9।३।२॥) | इसलिये हमारे गुरु जी 
बड़े विद्वान्‌ हैं! इसके संस्कृतानुवाद में '“अ्रस्मद्युरुचरणा महान्तो विद्वांसः 
सन्ति? ऐसा नहीं कह सकते । 'ये इतने सज्जन हैं कि अपने शत्रु पर भी दया 
करते हैं... इस वाक्य की संरक्रत 'एत एतावन्तः साधवों यदिद्वषत्यपि दयां 
कुबन्ति! नहीं हो सकती। महान्तो विद्वांसः के स्थान में 'महाविद्वांसः 
यह ब्ृत्ति भी अशुद्ध हे क्योंकि शत्रन्त के साथ विशेषण समास नहीं होता। 
ओर घिट्दस शज्रन्त हे। यहाँ पर अतिशयेन विद्वांसः वा विद्ल्‍समाः कद 
सकते हैं । दूसरे वाक्य की रचना 'एते तथा साधवों यथा... ...इस प्रकार 
होनी चाहिये । 

क्रिया $--- संस्कृत में क्रियापद रचना में सांयोंगिक होता है। क्‍यों कि 
यह धातु, प्रत्यय श्रौर विकरण से मिल कर बनता है। इसके झ्वयच वाक्य में 
स्‍्वतन्त्रतया प्रयुक्त नहीं हो सकते । संस्कृत में क्रिया पद के साथ कोई सहा- 
बक क्रियापद नहीं होता । इसमें तीन वाच्य हैं--कट वाच्य, कमंवाच्य, भोर 
साववाच्य । भाववाच्य तभी होता है जब क्रिया अक्मंक हो, इस वाच्य में 
कर्ता तृतीयान्त होता है, और क्रिया केवल प्रथम पुरुष एक वचन में प्रयुक्त 
होती है । उदाहरणा५--ईश्वरेण भूयेत, मनुष्यभ्रियते, सैस्तन्र संनिर्धायते । 
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प्रत्येक वाक्य में एक क्रिया होती है ( एकतिडः वाक्यम्‌ ), परन्तु संस्कृत 
में क्रिया को छोड़ देना केवल सम्भव ही नहीं, प्रत्युत वागृज्यवहार के अनुकूल 
भी है । जहाँ क्रिया अति प्रसिद् हो वहाँ उसका प्रयोग न भी किया जाए तो 
कोई दोष नहीं । प्रविश पिणएंडीम्‌। यहाँ भुडक्षव अति प्रसिद्ध होने से छोड़ 
दिया गया है। हम कहते हैं--इति शझ्लरभगवत्पादाः ( श्री शह्राचाय यह 
कहते हैं )। अथवा--इति शझरभगवत्पादा आहुः पश्यन्ति मनन्‍्यन्ते वा। 
पहला प्रकार बढ़िया है । इसी प्रकार हम 'शब्द॑ नित्य संगिरन्ते वेयाकरणाः? 
के साथ २ “नित्य: शब्द इति वेयाकरणा: ऐसा भी कहते हैं। यह दूसरा 
प्रकार चारुतर है | यदि वाक्य क्रिया के बिना ही पढ़ने में अच्छा मालझूस होता 
हो तो अस्‌ ( होना ) के लटलकार को छोड़ देना ही अच्छा है। डदा- 
हरणाथ:---अहो ! मधुरमासादशनम्‌ , श्रपशवो वा श्रन्ये गोउश्वेभ्यः कस्त्वम्‌ , 
कोउसो, का प्रवृत्ति: इत्यादि । क्तान्त, क्तवत्त्वन्त, तथा कृत्यप्रध्ययान्त के बाद 
अस्‌ के वर्तमान कालिक प्रयोग को प्रायः छोड़ देने की रीति है । 

यह तो स्पष्ट ही है कि क्रिया के बिना कोई वाक्य नहीं हो सकता । मया 
गमनीयम्‌ ( अस्ति )। मया ग्रामो गमनीयो5स्ति । मा आमसटिका गमनीया 
( भ्रस्ति )। गतो5स्तमकः । उपशान्त उपद्रवः। गतास्ते दिवसाः--यहाँ मी 
“अस्ति!? या 'सन्ति' गम्यमान है । 

संस्कृत के छात्रों की यह प्रायः प्रवृत्ति है कि प्रधान तिडनत क्रिया के 
स्थान पर कृदन्त प्रयोग करते हैं। इसका कारण क्रियाओं के प्रयोगों की कुछ 
छिष्टता हे । निःसन्देह कृदन्त प्रयोग आसान होते हैँ परन्तु वे तिहूनत क्रिया 
के स्थानापन्न नहीं हो सकते । 'स ग्राम गतः? ( गतवान्‌ वा ) जिसका समा- 
नार्थक सम्पूर्ण वाक्य 'स ग्रामं गतो5स्ति? ( गतवानस्ति ) है का अर्थ “वह आम 
को गया हुआ, या ग्राम को जा चुका है!--ऐएसा है । एवं वह ग्राम को गया? 
इस वाक्य का यह विश्युद्ध संस्कृत अनुवाद नहीं कहा जा सकता । इस वाक्य 
के अनुवाद करने के लिये हमें तिहनत क्रिया पद का प्रयोग करना चाहिएः--- 
'स ग्राममगच्छत! । कूदन्तों का अपना एथक क्षेत्र है। वह सोया हुआ हैं, 
मैं भखा हूँ?, 'तुम थके हुए हो”, इन बाकयों के अनुवाद करने में कृदन्तों का 
प्रयोग करना ही पड़ता है । एवं हमें 'स सुप्ःः, 'अहँ छझ्ुघितः, त्वं आन्त:! 
पेसा कहना चाहिए । किन्तु 'वह सो रहा है?, 'मुझे भूख सता रही है, आर 
तुम थक रहे होः--इन वाक्यों के अनुवाद करने में हमें तिछन्‍्त क्रिया 
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का ही प्रयोग करना चाहिए । स स्वपिति । अहं क्षुध्यामि | त्वं श्राम्यसि । 

छात्रों में एक भर प्रवृत्ति प्रायः देखी जाती है। वे मुख्य क्रिया को कहने 
वाली धातु से व्युत्पन्न (कृदन्त) द्वितीयान्त शब्द के साथ तिहन्त कृ का प्रयोग 
करते हैं। और व्युत्पन्न शब्द और कू के स्थान में सीधा उसी धातु का ही 

योग नहीं करते । ऐसा करने का एक कारण तो यह है कि छात्र क्लिष्टवर क्रिया 

के रूपों से बचना चाहते हैं और साथ ही उन पर अपनी प्रान्तीय भाषा का 
प्रभाव भी है, जिसके रंग में वे रंगे हुए हों। इस प्रकार कोई २ छात्र 'अ्रहमद्य 
महात्मान द्र क्ष्यामि! के स्थान में 'अहसशय साय महात्मनों दुशन करिष्यामि! 
“लज्जते? के स्थान में 'लज्जां करोति!, 'स्नाति? के स्थान में “स्नान करोति?, 
'भुडलक? के स्थान में 'भोजनं कुरुते', सिवते? के स्थान पर 'सेवा करोति? 
विद्याम जयति? के स्थान में “विद्याजन करोति? “बिभेति! के स्थान में “भर्य॑ 
करोति? इत्यादि का प्रयोग करते हैं। ( यहाँ 'लज्जां करोति, और 'भयं करोति, 
जिन का 'क्ज्जते? और 'बिभेति? के स्थान में प्रयोग किया गया है--श्रशुद् 
हैं, क्यों कि उनका ठीक अर्थ लज्जा अनुभव कराना, और भय पैदा करना ही 
है । ( भय॑ करोतीति भरयज्टरम्‌ भीषणम्‌ ) ।& इनके स्थान में 'लज्जामनुभवति”, 
“भसंयमनुभवति? झुद्ध प्रयोग हैं । “कृ? धातु का ऐसा प्रयोग लौकिक संस्कृत 
साहित्य में बहुत कम है। अतः इस प्रकार से इस धातु का बार-बार प्रयोग 
प्रशस्थ नहीं । 

कुछ एक धातुओं के बारे में थोड़ा सा अम फैला हुआ है। गम्‌ और 
पत्‌ - गलती से अकर्मक समझे जाते हैं, परन्त वास्तव में थे सकमंक हैं। 
वस्तुतः इन दोनों धातुओं का अर्थ जाना? है । जैसे--“आामं॑ गच्छ॒ति, 
नरक प्रतति »८। क्योंकि धातुओं के कई अर्थ होते हैं ( झनेकार्था हि धांतवः ) 
इसलिये, झथवा प्रकरण के अनुसार पत्‌ का प्रयोग “डड़ने या गिरने! के अर्थ 
में मी होता है। साथ में उपसर्ग हो चाहे न हो। इन अ्र्थों में यह घातु प्राय 
झकंमंक है। जेसे--पंक्षिणः खे पंतन्ति, ( पक्षी आकाश में उड़ते हैं ), 
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# पर महाभारत ( आश्वमेधिक पर्व ७७ अ्रध्याय ) में “न भय॑ चक्रिरे 
पार्थात! ऐसा प्रयोग है | 
.. >(दिशः पपात पत्ैण बेंग निध्कम्प केतुना ( रघु० १५।८४॥ )। श्राश्वी 
नानि शर्त पतित्वा ( काशिका ) | 
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अ्पि शक्‍या गतिश्ञातु पततां खे पतस्त्रिणामः ( कोटिल्य अर्थ शास्त्र )॥ 
'क्षत्रे भ्रहारा निपतन्त्यमीक्ष्णम । कहीं कहीं उड़ने श्रथ में । पत्‌ का सकमक- 
तया प्रयोग देखा जाता है। जेसे---'उत्पतोदडःमुखः खम्‌ ( मेघदूत )। 'हन्तु' 
कलहकारो 5सो शब्दकारः पपातखम्‌ ( भ्रष्टि ७३००॥ )। 

निरुपसर्ग पत्‌ का उड़ने अथ में बहुत प्रयोग मिलता हैं| यहाँ तक कि--- 
'पतत्‌? पुँ० ( उड़ता हुआ ) का अथ पक्षी हे। ( देखिए ) परमः पुमानिव 
पर्ति पतताम्‌ ( किरात ६।१॥ )। इसी प्रकार बवृष्‌ ( सींचना बरसानां ) 
वस्तुतः सकमंक है । यह अकमंक रूप में तभी प्रयुक्त होता हे जब कर्म की 
बहुत प्रसिद्धि के कारण उपेक्षा की जाती हैं । जेसे--देवो वर्षति । बादल जल 
ही तो बरसाता है! अतः जल” कर्म को छोड़ दिया जाता हैं। जब इसके 
प्रयोग में 'जल? के अतिरिक्त कोई ओर कम विवक्षित हो, तो उसका प्रयोग 
करना ही होता है । जेसे--'पार्थ: शरान्‌ वर्षति? । 

दिवादिगण की कुछ एक धातुओं को छोड़ कर शेष सभी धातुएँ 
अकर्मक हैं । उन कुछ एक में पुृष मी हे। इसका सकमंकतया 
प्रयोग यतन्न तत्न मिलता है :--सूर्यापाये न खलछ कमल॑ पुष्यति 
स्वामभिख्याम्‌ । पर यह धातु मी कमी अकमंक थी, इसमें “पुष्यसिद्धया 
नक्षत्रे” सूत्र प्रमाण हे । पुष्य अधिकरण-ब्ृत्ति हे । पृष्यन्त्यर्था 
अ्रस्मिन्निति पुष्यः। प्री जिसे मद्टोजिदीक्षित ने सकमंक कहा हे--पभायेण 
अकमेक है । 'प्रीडः प्रीतो! ऐसा धातु पाठ हे। प्रीति ह्ष का पर्याय है--- 
मुझ्रीतिः प्रमदो हदृष:--अमर । इसीक्िए बृत्तिकार ने प्रिय” (जो प्रसन्न 
करता है ) की व्युत्पक्ति क्रयादिक प्री से की हं। 'प्रीणाति इति प्रियः”? 
माधवीय धातुद्धक्ति में भी देवादिक श्री को अ्रक्मंक माना है । 
सूत्कार का अपना प्रयोग--रूच्यर्थानां प्रीयमाणः? इसमें किड् हैं । रुच' 
खमकना श्रार अ्रभ्मिप्रीति ( रुचना )-दोनों अर्थों में ्रकमंक हे यह निर्वियाद 
है। इसके अर्थ को देता हुवा प्री भी अकर्ंक ही होना चाहिये। कर्म में 
शानच्‌ म।नना छिष्ट कल्पना हे । कविकुलपति कालिदास भी प्री को अकमंतया 
प्रयोग करते हैं:--- 

“तत्रसीधगतः पहयन्‌ यमुनां चक्रवाकिनीम्‌ । 
हेसभक्तिमतीं मूमेः प्रवेशीमिव पिप्रिय ॥?” 
जो धातु दिवादि गयण में पढ़ी है और साथ ही किसी दूसरे गण में भी, 


( रेट ) 
वहाँ दिवादि धातु अकमंक होती है, ऐसा प्रायः देखा जाता हे । रुष , रिष दिवादि 
( हिंसा, हानि, क्रोध ) श्रर्थ में अकमंक हैं, ओर रुष, रिष्‌ भ्वा० ( हिंसा 
अथ में ) सकमंक हैं। “मा वो रिषतखनिता यस्मे चाहं॑ खनामि वः” ( ऋतयग 
०९७२० ) यहाँ “रिषत? दिवादि रिष्‌ का लुडः हे । पुषादि होने से यहाँ 
अइः प्रत्यय हुआ है । मा रिषत्‌ 5हिंसां मा प्रापत्‌ 5 हानि को मत 
प्राथ होवे। “ततो5रुष्यदनदंच्च ( भष्टि १७४७०॥ )। मा मुहो मा रुषो5घुना 
( भट्टि १७॥३६॥ ) | मी दिवादि आत्मनेपदी हिंसा अर्थ में पढ़ी है, यह 
झकमक है। “न तस्य लोमापि मीयते | स्थाणु' बच्छेति गत वा पात्यते प्रमीयते 
वा (5 अथवा वेदोक्त आयु मोगने से पहले ही मर जाता है )। मी कऋयादि 
सकरमक है । न मामिसेथ न जिहीड एपा ( ऋक्‌० ३०।३४।२॥ )। क्षुभ्‌ दिवा० 
संचलन अथे में पढ़ी हे। यह अकमंक है । मन्थादिव क्षुभ्यति गाड्मस्भ: 
( उत्तरराम चरित्र ) इसी अथ में क्रयादि गण में पढ़ी हुईं यही धातु सकर्मक 
हैं । लीड इलेपणे! दिवादि अ्रकर्मक हे और क्रयादि सकर्मक । क्रयादि गण 
की प्रायः सभी धातुएँ सकमंक हैं । 
ग्रध्‌ ओर लुभ्‌ ( लालच करना ) ये दोनों दिवादि धातुएँ अकमंक हैं । 
ग्रध्‌ का तिहस्न्त प्रयोग लौकिक साहित्य ( काव्य नाटकादि ) में बहुत कम 
मिलता है। हां, महाभारत में 'परवित्त पु ग्रृध्यतःः ( उद्योग ७२।३८॥ ) यह 
प्रयोग मिलता है । वेद में इसका प्रद्चुर व्यवहार है, ओर वहाँ सर्वत्र यह अक- 
मंक ही है---“यस्याग्रघठ्वेदने वाज्यक्ष: ( ऋ० ३०।३४।७॥ )। 'छुभ” की अक- 
मंता में तनिक सी सन्देह नहीं हो सकता । 'लुब्घ' में कर्ता अथ में 'क्तः ही 
इस बात का सुलभ तथा टढ़ प्रमाण हे । “तथापि रामो छुलमे खुगाय!” । यहाँ 
आत्मनेपद व्याकरण विरुद्ध है। चतुर्थी की अपेक्षा सपभी ( महंगे ) का प्रयोग 
अधिक अच्छा है । 
कुछ धातुएँ धातु पाठ में तो स्पष्ट ही अकर्मक पढ़ी हैं ( उनका अर्थ-निर्देश 
ही ऐसा हुआ है ), पर साहित्य में सकमंक रूपमें भी प्रयुक्त हुवा है। जैसे--- 
इच्युत्‌, स्तर, क्षर, स्यन्द्‌ । इच्युत्‌ ( अकमेक )--एतास्ता मधुनों धाराः इच्यो- 
तन्ति सविषास्त्वयि ( उ० चरित )। सकमक-लोचनेनासूताइच्युता ( कथा- 
सरितिसागर १०९।३०४॥ ) | यहाँ इच्युत अच्तभू सण्यथ समझना चाहिए | 
सत्र ( अकमंक )-- अवखवेदघर्शसो<वतरस्‌ ( ऋ० ३।१२५९।६॥ )। ख्बस्य- 
नोझूकूतं पूतई। पश्चाच्च विशीयंते ( मचु० २७७७४ )+ घनादि धर्म: खबति 


( २४५ ) 

शेलादघिनदी यथा । 'न हि निम्बात्खवेस्क्षोद्स्।! सकमंक--स्वरे न तस्यास- 
मस्त ख़तेव प्रजल्पितायांसभिजातवाधि ( कुमार )। कुकरेण सत्रवता मदम्‌ 
-( कथासरित्‌ सागर )। न हि. सलयचन्दनतरुः परशुप्रहतः स्वेत्पूयम्‌ | क्षर_ 
( अकमंक )--तपः क्षरति विस्मयात्‌ । तेनास्य क्षरति प्रज्ञा ( मनु ) 

सकमंक-- आपक्रिद॒स्मे घृतमित्क्षरन्ति ( अरथंव० ०।३८।२॥ ) । तस्य निश्य॑ 
क्षरत्पेष पयो दधि घृतं मधु ( मनु० २।१०७॥ )। यो येनार्थी तस्य तस्प्रक्ष- 
रन्‍्ती वाहममूरत्तिस देवता सन्निघत्ताम्‌ (बालरामायण) । स्यन्द्‌ , अकमंक--स्यन्द- 
नते सरितः सागराय । तीज स्थनिदृष्यते मेघेः ( जोर की बृष्टि होगी )। 
मत्स्या उदके स्थन्दन्ते। 'शिरामुखे:ः स्यन्द्त एवं रक्तम्‌ ( जीमृतवाहन ) । 
सकमेक---सस्यन्देत शोणखितं ब्योम ( भ्रष्टि १४॥९८ ) | 

लकार--लकारों का प्रयोग यथास्थान संकेतों में दिखाया गया है । 
शोर उनकी सोदाहरण व्याख्या भी की गई है । यहाँ हम कुछ एक ऐसी विशे- 
षताओं को दर्शाते हैं जिनका परिचय वहाँ नहीं दिया गया है । 


लट लकार कभी २ लोट्‌ के अर्थ में भी प्रयुक्त होता है। जेसे---“कामतन्न- 
मवतीमवगच्छामि । ( शब्दार्थ: - श्रीमती को में कौन जानू ८ आप कोन 
हैं )। प्रश्न अर्थ होने से लोट्‌ का विषय हे । कि करोमि । क्व गच्छामि ( में 
क्या करूँ, में कहाँ जाऊँ )। अनुज्ञा मांगने में घातु मात्र से लट भी आ सकता 
है ( लोट वा लिडः भी )--ननु करोमि भोः८क्या में करूँ। यहाँ प्रार्थना 
अर्थ में लोट प्राप्त था। 'अनुज्ञा? प्रार्थना का विषय ह । लोट लकार भी कभी 
२ ल्ट्‌ के स्थान में प्रयुक्त होता ह। जैसे--तदूब़तवत्साः किमितः 
'प्रार्थयध्य॑ समागताः ( कुमार २।२८॥ )। बहाणोवा एतह्विजये महीय- 
ध्वम्‌ इति ( केनोपनिषद्‌ )। अज्ञ कूज वृषल, इदानों ज्ञास्यसि जाब्म (हे 
शूद्ध तू कू कूँ करता है तुके अभी पता जग जायगा ) | रूट लकार भी कभी 
२ लट के अर्थ में प्रयुक्त होता ह । जेसे--तमस्तपति घर्माशी कथमाविर्भ- 
विष्यति । यहाँ सविष्य का कोई भाव नहीं अन्यथा “दपष्टान्त” आर “दार्ष्टान्तिक! 
दोनों की क्रियाओं की एककालिकता नष्ट हो जायगी । 
. दाष्टान्तिक पूर्गवाक्य 'कुतों धर्मक्रियाविध्नः सता रक्षितरित्वयि? में 
“अ्स्ति! क्रियापद का अध्याहार होता है ( अ्रस्तिर्भावन्‍्ती परः प्रथमपुरुषोउप्रयु- 
ज्यमानो5प्यस्ति ) | स्रो यहाँ क्रिया वर्तमान काज़् में हैं। दृष्टान्त रूप डत्तर 
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वाक्य में भविष्यत्‌ काल में केसे हो सकती है। अतः “भसविष्यति! ८ भवति + 
इसी प्रकार 'प्रत्यक विनियुक्तात्मा कथ' न ज्ञास्यसि प्रभों ( कुमार० २।३१॥ ) 
उपरले वाक्य में यहाँ 'ज्ञास्यसि? का अर्थ 'जानासि' है । “यदि विभ्रस्थ भगिनी 
व्यक्तमन्या मविष्यति ( स्वप्त० ६।१४॥ )। यहाँ “भविष्यति”! “भवति' अर्थ में 
प्रयुक्त हुआ है । हिन्दी में ऐसा कहने की शैली हे । वक्ता का बतंमान काल 
की क्रिया से ही श्रभिप्राय हैे। कहीं कहीं ध्न्दिग्ध भूत काल के विषय में भी 
रूट का प्रयोग होता हे--तदयसपि हि त्वष्टुः कुन्दे भविष्यति चन्द्रमा 
( अनधघराघव २।८०॥ ) तो यह चाँद भी विश्वकर्मा की खराद पर रहा होगा ) । 
न भविष्यति हन्त साधन किमिवान्यतप्रहरिष्यतो विधेः ( रघु० 4४४ )। 

विध्यादि अ्रथों के होने पर धातुमात्र से लिडः होता है, धातुवाच्य क्रिया का काल 
चाहे कोई हो। हाँ लिडः का विषय केवल भविष्यत होता हे।जब दो वाक्यखण्ड 
हेलुद्देतुमद्भावविशिष्ट हों ( अर्थात्‌ जिनमें क्रियाएँ सोपाधिक हों )। विधि-आदि 
भ्र्थों के अतिरिक्त क्रिया करने में कर्ता की योग्यता, शक्तता ( सामथ्ये ) पूर्ण- 
संभावना आदि श्रथों में भी धातु मात्र से तीनों कालों में लिडलकार होता है । 
अतः प्रायः लिडः किसी भी काल विशेष का बोधक नहीं । प्रकरण के अनुसार 
किसी एक काल का परिचायक मी हो जाता है । इस प्रकार विधि लिडः अथवा 
लिडः कभी २ वतंमान काल का ध्ोतक है। जेसे--कुर्या हरस्यापि पिताकपाणे 
धेयच्युति के मम धन्विनो5न्ये ( कुमार० )। यहाँ 'कर्याम! कठ॑ शक्त याम्‌ । 
कभी २ यह भूत काल को दर्शाता है। जैसे--अपि नाम कुलपतेरियमसवण्णं- 
क्षेत्रसंभवा स्यात्‌ ( शकुन्तला नाटक )। थहाँ लिडः संभावना के अर्थ में 
प्रयुक्त हुआ हे और काय ( जन्म ) का काल भूत है। इस पर टीकांकार 
राबव मद्द कहते हैं--भूत प्राणताउश्व लिडः इति । 

मैं झाशा करता हूँ कि वह हस समय तक घर पहुँच गया होगा । इस 
वाक्य के अनुवाद करने में हम लिडः का प्रयोग कर सकते हैं, एवं हम कह 
सकते हैं--.आशंसे कालेनानेन स गृह गतः स्थात्‌ । इच्छार्थक धातुओं से बर्ते 
मान काल में लिडझ का प्रयोग हो सकता हे ( और लट का भी )>-थो 
नेच्छेदभोक्त' न स बलाद भोजनीयः । यहाँ हिन्दी वाग्ब्यवहार के साथ सम्पूर्ण 
संधाद है। जो न खाना चाहे 5जो नहीं खाना चाहता। “यह स्पष्ट 
है कि तुम काले और इवेत वर्णों में भेद महीं कर सकते अन्यथा 
“हुम ने जली हुई रोटी न खाई होती?---हुस वाक्य में हम रूढः का प्रयोग. नहीं 
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कर सकते । जब हम रूढः का प्रयोग करते हैं तो वाक्य को बनाने वाले दोनों 
वॉक्यांशों में करते हैं। परन्तु उपयु क्त वाक्य का पहला वाक्यांश सोपाधिक 
( संकेतार्थक ) नहीं है। यहाँ पूर्व वाक्य हेतुरूप नहीं है। श्रतएब इसमें 
कार्य के मिथ्यापन (5 असत्त्व ) अथवा अ्सिद्धि का प्रइन ही नहीं उठता। 
एवं इस वाक्य का हमें इस प्रकार अनुवाद करना चाहिए---अक्षमो<सि 
सितासिते विवेक्तमिति व्यक्तम्‌, नो चेद्‌ दग्ध॑ रोटिकाशकलंनात्स्यसि! । यहाँ 
हमने लूट का प्रयोग किया है। इसके लिये हमारे पास लोकिक संस्कृत के 
कवियों का प्रमाण है--देखिए, “व्वन्नियोगाद्मामदर्शनाथ जनस्थानं प्रस्थितः 
कथमहमन्तरा प्रतिनिवर्तिष्ये (प्रतिमा ६) ( बीच में ही कैसे लोट आता है ) । 
ग्रस्यथा कथं त्वामचंनीयं नाचयिष्यामः ( मालविका ) नहीं तो पूजा के योग्य 
आप की पूजा हम क्‍यों न करते )। “अन्यथा कर्थ देवी स्वयं धारितं नूपुर- 
युगल परिजनस्यानुज्ञास्यति ( मालविका० )। ओर देखिए---यथ्वहं गात्र- 
संस्पश रावणध्य गताबलाद । 

अनीशा कि करिष्यामि विनाथा विवशासती ॥ ( रामायण ) 

शत्रन्त वा शानजन्त---क्षद्‌ के स्थान में शत्‌ व शानच्‌ प्रत्यय होते 
हैं । शत्‌ श्रौर शानच्‌ प्रत्ययों से बने हुए कृदन्त ( प्रातिपदिक ) विशेषण 
वा विधेय रूप से प्रयुक्त होते हैं । इन के विधेय €ूप से प्रयोग का विषय 
बहुत सीमित है। आचाये पाणिनि के अनुसार शत्रन्त व शानजन्त शब्दों का. 
प्रयोग उस समय होना चाहिए जब ये अप्रथमान्त कर्ता वा श्रप्नथमान्त कम 
के साथ समानाधिकरण ( एक विभक्तिक ) हों । पचन्तं चेन्नं पदय ( पकाले 
हुए चन्र को देख )। पच्यमानमोदनं पश्य ( पकाये जाते हुए चावलों को 
देख ) । परन्तु चैत्र: पचन्‌ ( अ्रस्ति ) > चनत्र पका रहा है--ऐसा नहीं कह 
सकते हे । “चैत्र: पचति” ऐसा ही कह सकते हैं। एवं “कट कुर्वाणो5स्ति” 
नहीं कह सकते “कर्ट कुरुते (८ चटाई बना रहा है )--ऐसा ही कह सकते 
हैं । 'रावणो हन्यमानो5स्ति! (>रावण मारा जा रहा है ) नहीं कह सकते, 
'राबणो हन्यतेः--ऐसा ही कष्ट सकते हैं । अतः “वह जा रहा है, “वे खा रहें 
हैं', मेह बरस रहा है?, 'हम विचार कर रहे हैं” इत्यादि के 'स गच्छुन्नस्ति, ते 
भुझ्ञनाः सनित, देवों वर्षन्नस्ति, व्यं घिचार्यन्तः स्मः--डदत्यादि आधुनिक 
संस्कृत अनुवाद सवथा हेय' हैं । क॒न्त प्रातिपदिक होते हुए फचत्‌ आदि शब्द 
तिछल्‍त क्रिया पदों के पूर्ण रूप से स्थानापन्‍न कैसे हो सकते हैं ! क्रिया को 


( रश्षद ) 
प्रधान रूप से ( विधेय रूप से ) तिकन्‍त पद ही कह सकते हैं, शतज्रन्त या 
शानजन्त तो क्रिया--विशिष्ट कर्ता या कर्म को ही कहते हैं। इने गिने स्थलों 
में ही विधेय रूप से शत्रन्तों व शानजन्तों का प्रथमा समानाधिकरणता में 
प्रयोग मिलता हे--सेनत्रेयीति होवाच याक्षवल्क्‍्य उद्यास्यन्चा अरे5हमस्मा- 
र्थानादस्मि । यो बे युवाप्यधीयानस्तं देवाः स्थविरं बिदुः ( मनु० )। 
शतन्रन्त व शानजन्त जब विशेषण रूप से प्रयुक्त होते हैं तो प्रथमान्त के 
साथ समानाधिकरण मी हो सकते हैं । जेसे---उत त्वः पह्यन्न ददश वाचम्‌ 
( ऋ० ) | कुव न्‍नेहवेह कर्माणि जिजीविषेच्छुतं समाः ( यजुः )। 
जीवन्नरों भद्वशतानि भुछक्ते । संकटेन मार्गेण यान्ति यानानि संघइस्ते 
( सँकरे मार्ग से चलती हुई गाड़ियाँ टकरा जाती हैं )। पुरुषास्पुरुषान्तरं 
संक्रामन्तों रोगा बहुली भवन्ति । जायमानों थे बाह्मणख्रिभिऋणे ऋ ंगणवा 
( भ्‌ ) जायते | इति चिन्तयन्नेव स ग्ृहान्निययों। विद्यमाना5<र्याणामवस्था 
नितान्‍तं शोच्या इत्यादि । 
शत्‌ व शानच प्रव्यय लट का आदेश होने से वर्तमान काल में तो प्रयुक्त 
होते ही हैं, पर धात्वर्थ के हेतुरूप व लक्षण रूप होने पर भी। जैसे-- 
देवदततो विद्यामुपाददानः काश्यां वसति ( विद्यामुपाददानः ८ विद्योपादानाय )। 
झानन्द ग्रह्मयणों विद्दानू न बिभेति कुतइचन ( तै० उ० २॥९ )। आनन्द 
विद्वान ८ श्रानन्दक्षञानेन हेतुना । शयाना भुअझते यवना: ( यवन लोग 
छेटकर खाते हैं )। लेटकर खाना यवनों का क्क्षण परिचायक चिह्न है । 
हसी प्र कार--- 
“फलन्ती वर्धते द्वाक्षा पृष्प्यन्ती वर्धेते इब्जिनी । 
शयाना वधते दूर्वा आसीनं व्धेते बिसम्‌ ॥ 
शयानों बर्बते शिश्ुः--यह हेत्त्वर्थ में उदाहरण हैं । 
खन्त--संस्क्ृत में हम तब तक तुमुज्नन्त का प्रयोग नहीं कर 
सकते, जब तक “तुमुन्नन्त' का कर्ता और तिहनल्‍्त 'क्रिया का कर्त्ता एक न हो ।# 
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$ कुछ एक स्थलों में मिननकतृ्‌ कता में भी छुसुन्‌ ठेखा गया है. 
बाष्पश्च न ददास्थेनां द्रष्टुं वित्रगतार्माप ( शक्कुल्तला. ६।२२॥ ), स्मतु दिश- 
म्ति न दिवः सुरसुरूरीम्यः ( कियत ४२८) ) | मथक्ल वचन दुष्यन्त का है| 


( २६ ) 

“मुझे जाने की आज्ञा दो” इस वाक्य का अनुवाद--श्रनुजानीहि मां गम- 
नाय” होना चाहिए, न कि “अनुजानीहि मां गन्तुम! । यहाँ तिडन्‍त क्रिया का 
कर्ता युप्मद! है, और तुमुन्नन्त का “अ्रस्मद” । “उसने अपने नोकर को कुएँ 
से जल लाने के लिये कहा?। इस वाक्य का स अ्वृत्यं कृपाज्जलमाहतु मा- 
दिशत्‌” इस प्रकार का संस्कृत अनुवाद व्याकरण के विरुद्ध है। इस वाक्य का 
अनुवाद इस प्रकार होना चाहिए--स अृत्यं कृपाज्जलमाहरेत्यादिशत । “गुरु ने 
शिप्य को उपद्रव से रोक!! इसका यह संस्कृत अनुवाद ह--गुरुः शिफप्यं 
चापलेनालमित्युपादिशत्‌ । अथवा ( मा सम चापल॑ करोरित्युपादिशत्‌ )। “गुरु 
शिष्यं चापलं कत्तु' न्‍्यपेधतः--ऐसा नहीं कह सकते । “उसने स्वामी की हत्या 
के लिये नौकरों को प्र रित क्रिया! इसका अनुवाद--स स्वामिनं हन्तु अ्ृत्या- 
नचोदयत्‌” यह अनुवाद न होकर 'स स्वामि-हत्याये श्वत्यानचोदयत्‌”, इस 
प्रकार से होना चाहिए । 

यह स्मरण रखना चाहिए कि संस्कृत में 'तुमुन्ननत” किसी क्रिया का कर्ता 
ओर कम बन कर प्रयुक्त नहीं हो सकता । प्रातः काल अमण करना आरोग्य 
कारक है? इसका अनुवाद “प्रातर्विहृतु मारोग्यकरम!ः न होकर "प्रातर्विहर 
आरोग्यकरः! ( प्रातर्विहरणमारोग्यकरम्‌ ) इस प्रकार होना चाहिए। यद्यपि 
तुमुन्‌ “भाव” में होता है जेसा कि “ल्युट्‌ व घम््‌ होते हैं। इसी प्रकार “में गाना 
सीखता हूँ? इसका अ्रनुवाद--“अ्रहं गातु' शिक्षे? को श्रपेक्षा 'अ्रहं गान शिक्षे! 
इस प्रकार होना चाहिए । 

समास---छात्रों को जब तक समास विषयक अभ्यास न दिया जाय, 
तब तक साधारणतया समास का प्रयोग नहीं करना चाहिए। इसका यह 
कारण नहीं कि उनका समास सम्बन्धि ज्ञान बहुत संकुचित है ( जैसा कि 
प्रायः देखा गया हे ) प्रत्युत यह भी कि उन्हें मालूम नहीं होता कि समास 
का कब प्रयोग करना चाहिए, और कब नहीं । प्रायः देखा गया है कि छात्र 
समास का प्रयोग करते २ शब्दों का बेढब सा शब्द जोड़ कर बैठते हैं, जिससे 


ददाति? का कर्ता बाष्प” है ओर “द्रष्टुम! का 'दुष्यन्त” है। पर “दुष्यन्त' की 
सम्प्रदानता विवद्धित है, अ्रतः भिन्‍नकतृ कता रूपी दोष नहीं है | द्वितीय वचन 
में सुरसुन्दरियों की सम्प्रदानता शब्दोक्त है। श्रतः स्मतु मं! की कतृ ता विव- 
छित नहीं | एक काल में एक कारक की ही विवक्षा ही सकती है | 


६ ३० ) 
घाक्य का प्रसाद गुण नष्ट हो जाता हैं, झोर पर्दों के गुण प्रश्नात-भाव में उल्लट 
पुलट हो जाता हे | जन्म यस्य पुरोवशे युक्तरूपमिर्द तव। इस वाक्य में 
पुरोव दो? के 'पुरु शब्द की जो प्रधानता हैं, वह पुरुशब्द का वंश शब्द के साथ 
-समास किये जाने में नहीं रहती । वाक्य में प्रयुक्त हुआ २ पुरुशब्द 'वुरु का 
चंश के साथ सम्बन्ध ही नहीं बताता, किन्तु उसके अतिरिक्त पर्याप्त भाव की 
ओर भी संकेत करता है । साभिप्र।यविशेषण हैं । इससे यह भ्री ब्य- 
ड्थार्थ मिलता हे कि इस वंश का प्रवतंक कोई साधारण व्यक्ति नहीं था। 
यह उस महामहिम पुरु का वंश था, जिसने अपने पिता ययाति के आदेश से 
उसके बुढ़ापे को स्वीकार किया ओर उसे झपना योवन प्रदान किया। पुरु का 
यह उत्कषं “व्यास! द्वारा प्रकट किया जा सकता हैं न कि समास द्वारा। 
भाषामर्मजों का कहना हे--'सम्बन्धमात्रमर्थानां समासों हावबोधयेत । 
नोत्कपमपक थ वा वाक्यात्तभयमप्यद: ॥ 
कुछ एक भाव समास से हा प्रकट किये जा सकते हैं। जसे--कृष्णसर्प 
( काज्ञा विषेल्ा सॉप ), अल्रिफला (>हरीतकी, आमलकम्‌, विभीतकम ), 
त्रिकदु (८ झुणठी, पिप्पक्ती, अर मरिचम्‌ ), अ्रस्शतसरसम्‌& ( एक नगर का 
नाम ), चतुप्पयम्‌ (> चीराहा ), चतुःशालम्‌ (८ चौक )। उपयुक्त शब्द 
केवल समास के द्वारा ही किसी वस्तु विशेष को सूचित करते हैं। यदि 
हम “कृष्णः सप:? कहें, तो इससे किसी विशेष जाति के साँप का बोध नहीं 
होता । इसी प्रकार अम्टतस्य सरः का श्र्थ अम्गत का तालाब है। यदि हम 
उस स्थान के लिये जहाँ चार सड़के परस्पर मिज्ञती हैं, कोई एक शब्द चाहें 
तो हमें “चतुष्पथम का ही प्रयोग करना होगा । हम कहीं भी ४ चतुर्णा पथां 
समाहारः” प्रयोग नहीं करते, यह तो केवज्ञ व्याकरण की दृष्टि से की गई “चतु- 
प्रथम! की निरुक्ति मात्र हैं। ये सब संज्ञाएँ हैं। संज्ञा का बोध वाक्य से हो 
नहीं सकता । झ्तः समास का आश्रय अवश्य लेना पड़ता हैं । 
कुछ एक शब्द ऐसे हैं, जो समास में उत्तर पद होकर ही प्रयुक्त हो सकते 

हैं. समास से बाहर नहीं | “निम, संनिभ, संकाश, नीकाश, प्रतिकाश, उपम 
झादि शब्दों के विष्रय में ऐसा देखा जाता हैं। अमर कोष का 'स्युरुत्तरपदे 





# यहा अनोदरश्मायस्स रसां जाति संशयोः--इससे अच समासान्त 
हुआ दे । 


( ३१ ) 

स्वमी । निभसंकाशनीकाशप्रतिकाशोपमादुयः? यह बचन हसका ज्ञापक है । “उत्तर 
पद! शब्द समास करे चरमावयव ( झअन्त्यपद ) में रूढ़ है। अतः 'ताराधिपनि- 
भाननम! के स्थान में ताराघिपेन निभम्‌ झआकाश-नीकाशस के स्थान में 
शझाकाशेन नीकाशम! इत्यादि नहीं कह सकते। कहीं २ हम समास से 
विवक्षित अर्थ को नहीं कह सकते । हम “रामो जामदग्न्यःः तो कह सकते हैं, 
पर जामदग्न्यराम:ः नहीं। इसी प्रकार हमें--'सवबनिजधनम्‌!& न कहकर 
सब निज घनम “बालोत्तम: न कहकर “बालानामुत्तम:। “पूबच्छात्र:! न 
कहकर पूव्र३च्छात्राणाम्‌। मध्यमपाण्डबः' न कहकर, मध्यम: पाण्डवः । “्रद्य 
पप्तमदिवसे! न कहकर, “अद्य सप्तमे दिवसे । “लोकधाता” न कहकर, 
“ोकस्य घाता! 'सबंबविदितम! (सब को विदित) न कहकर 'सवस्थ विदितम! । 
पाणिनि सूतन्रकारस्य । सूत्रकारपाणिने:ः न कहकर 'पाणिने: सूत्रकारस्य”ः ही 
कहना चाहिये । 

संख्यावचनों का दूसरे सुबन्तों के साथ यत्र तन्न समास नहीं हो सकता। 
जहाँ हम विशतिगांवः, शत ख्रियः, सप्तसप्ततिदछान्रा:, पश्चाशतं पुस्तकानि 
क्रीणाति, त्रिंशता कमकरेः परिखां खानयति, हृथशीतये विद्यार्थिभ्यः पारितोषि- 
काणि दीयन्ताम्‌, शतस्थाम्राणां किथन्मूल्यम्‌, चतुःषष्टों कल्लासु नदीष्णः हत्यादिं 
( समास न करते हुए ) कह सकते हैं, वहाँ विंशतिगावः, शतखियः, सप्तसप्त- 
तिच्छात्राः, पद्माशत्पुस्तकानि क्रीणाति, अ्रिंशन्कमंकरे: परिखां खानयति, 
हृयशीतिविद्यार्थिभ्यः पारितोषिकाणि दीयताम्‌ , शताम्राणां कियन्मूल्यम्‌! चतुः- 
षष्टि कल्ासु नदीष्णः इत्यादिं समास करके नहीं कह सकते ।, हाँ जहाँ समास 
से संज्ञा का बोध हो वहाँ समास निर्दोष है। जेसे--सप्तषेयः, पन्चाम्रा: । 

समासों के परस्पर पोर्वापर्य के विषय में वाक्यरचनाप्रकरण में प्रसद्भवश 
कुछ कह आये हैं । इस विषय में कुछ अधिक वक्तव्य है। वाक्य के स्थान पर 
समास बनाते हुए जहाँ ननसमास भी करना है ओर दूसरे समास भी, वहाँ 
पहले दूसरे समास किये जायेंगे, पीछे नजू-समास होगा । “बल्लि (कर ) से 
जो पीडिंत नहीं, जो स्नेह से नहीं जीता जा सकता?, सूय से छिन्‍न भिन्न 


+# सर्वनिषयनम्‌--त्रिपद तस्पुरुष हे और तत्पुरुष प्रायः द्विपद ही होता 
है। अतः यह दुष्ट प्रयोग हे। देवदत्तत्य गुरोः कुलम्‌--यहाँ देवदत्तगुरु 
कुलम्‌ , ऐसा समास नहीं हो सकता । इसी प्रकार पावन स्वं जन्म! के स्थान 
में 'पावनस्वजम्म-ऐसा समास नहीं हो सकता | 


६ है२ ) 

नहीं किया जा सकता, रत्नों की प्रभा से नष्ट नहीं किया जां सकता?, 'शीतल 
उपचारों से दूर नहीं किया जा सकता, 'रात के अन्त में जिंस में जागना नहीं 
होता?, “जड़ी बूटी और मनन्‍्त्नों से जिसकी चिकित्सा नहीं हो सकती”, “उससे न 
बनाया हुआ” इत्यादि वाक्यों के स्थान में संस्कृतसमास रचना क्रम से हस 
प्रकर होगी--अवक्षिपीडिताः, अस्नेहजेयम्‌ , अभानुभेद्यम्‌ , अरत्नालोकोच्छे- 
थम ( तमः ), अशिशिरोपचारहार्यम्‌ , अक्षपावसानभ्रबोधा ( निद्रा ), 
अमलमन्त्रगस्यः ( दर्पज्वरः ) | अतत्प्रणशेतम। पहले नब्समास करके बल्य- 
पीडिताः, स्नेहाजेयम, भान्वभेद्यम इत्यादि नहीं कह सकते ।& 

संस्छू तानुसार परिवर्तन---ऊई बार हमें हिन्दी के वाक्यों को पहले 


संस्कृत साँचे में ढालना होता है, और पीछे उन का संस्कृत में श्रनुवाद करना 
होता है | जेसे---'डसे ज्वर आ गया--इस वाक्य को हिन्दी में ज्वर ने 
उसे पकड़ लिय।” ऐसा परिवर्तन कर इस की इस प्रकार संस्कृत बनाएँगे--तं ह 
ज्वरों जग्राह | यहाँ कुछ एक साधारण, पर रोचक हिन्दों के वाक्य संग्रहीत 
किये जाते हैं । उनके साथ ही उनके यथेष्ट परिवर्तित हिन्दी स्वरूप, तथा 
उनके संस्कृत अनुवाद भी दिये जाते हैं । उसे कह दो गहरे, उसका भाई अमी 
झाता है ( उसे कह दो तुम ठहरो, तुम्हारा भाई'*'““)--तं ब्हि, तिंष्ठ, 
भ्रमित आयाति ते आ्रातेति । आप का यहाँ कितने दिन ठहरने का विचार है 
( झ्राप यहाँ कितने दिन तक ठहरना चाहते हैं ) - कियतो वासरानिह स्थातु- 
मिच्छुसि । वह उसके सींगों की सुन्द्रता से आइचर्य पूर्ण हो गया ( उसके 
सींगों की सुन्दरता को देखकर वह विस्मय को प्राप्त हुआ )। तस्य खज्जाणां 
शोभामालोक्य स विस्मथं जगाम । वह मुझे सज्जन दिखाई दिया ( मुझे वह 
सज्जन है, ऐसा मालूम हुआ ) -- स सज्जन इति मां प्रत्यमात्‌ । सौभाग्य से 
डसके मन में एक निपुण उपाय पैदा हुआ ( उसने एक निपुण उपाय सोचा ) 
- स देवात्‌ू--पदुमेकमुपाय धुपालब्ध । विद्वान्‌ निधन होता हुथ्रा भी सब 
जगह आदर की दृष्टि से देखा जाता है (> पूजा जाता है ) - विद्वान्‌ दुर्गतोषि 
सन्‌ सर्जन्नरोपचर्यते। जो आज धनो हैं सम्भव है वे कल धनवान्‌ न रहे 


के इसमें द्वेतु यद् हे कि 'नञ? का समास प्रयुदास श्रर्थ में ड्ोता है 
प्रसज्य प्रतिषेष में नहीं । पयु दास के द्रव्य प्रधान होने से कर्ता व करण अर्थ 
में तृतीयान्त पर्दों का नञज्समाल के साथ कोई अन्वय नहीं बनता | 





विससिनयननक बकरा, 


३ ( देऔ ) 

( £ निर्धन हो जाएँ )-- येड्थ सधनास्ते इवो निर्धनाः स्यथुः। में तुम्हें ठोक- 
पीट कर अच्छा लड़का बना दूंगा ( में तुम्हें बार २ ताड़ना करके योग्य 
बना दू ) > ताडयित्वा ताडयित्वा स्वामहं विह्वांस करिष्यामि। परीक्षा कौ 
झसफलता से छात्र को निराश नहीं होना चाहिए ( यह बिचार कर कि में 
परीक्षा में अनुत्तीण हुआ हूं छात्र निराश न हो ) ८ नोत्तोर्णोंस्मि परीक्षामिति 
हताशो मा भूच्छात्र: । मुझे तुम्हारे प्रस्ताव पर कोई थआार्पात्त नहीं में तुम्हारे 
प्रस्ताव का विरोध नहीं करूँगा )> नाउहं ते प्रस्ताव विरोत्स्यासि । दीवार 
फाँदने का मेरा यत्र यूंही गया, ( दीवार को लाँधने का मेरा प्रयरन निष्फल 
हुआ ) -- कुड्यलडने मे प्रयत्नो विफलो5भूत्‌ । उसने अपनी टॉग तोड़ ली 
( उसकी टाँग हूट गई )-+ मशझस्तस्य पादः । वह रस्सी में अपना पेर फँसा बैठा 
( उसका पेर रस्सी में फंस गया )>पाशे बद्धोडभूत्तस्य पादः। ऋषि के 
आने पर वह फूला न समाया ( ऋषि के श्राने की प्रसन्नता उसमें नहीं 
समाई ) - तस्मिन्‌ ( कृष्णे ) तपोधनाभ्यागमजन्यः प्रमोदों नाउमात्‌ | “आओ, 
खुली हवा में चलें ( खुले मेदान में चलें ) - प्रकाशमचकाश गच्छामः । 

“उन्हों ने घर को श्राग लगा दी ( घर में आग दे दी ) - ते गहेडग्नि- 
मददुः । यह चोट पर चोट लगी है ( यह धावों पर नमक छिड़कना है )-अर्य॑ 
क्षते क्षारप्रक्षेप: । क्या चीज अच्छा कवि बनाती है -- सतकवित्वे किंकारणम्‌ । 
उसका यह ग्रुण उस के अन्य दोषों को धो देता है (पोंछ देता है )-श्रयं तस्य 
गुणोउन्यान्द्ोषान्प्रमार्ि । बे घोर कम करने पर उतारु हैं ( उन्होंने निर्षंण 
काय करने की ठानी है )-तेडदयमाचरितु' व्यवसिताः। ऊपर के सब वाक्य 
उदाहरण के तोर पर दिए गये हैं, इन के अतिरिक्त ऐसे ही कई एक शअ्रन्य 
वाक्य भी हैं। 

जाने को तो में वहाँ जा सकता हूँ (यदि मुझे वहाँ अवश्य जाना 
है )> यदि में तत्रावर्यं गन्तव्यं ननु क्षमोत्मि गन्तुम्‌। कश्मीर घाटी की 
सुन्दरता कहते नहीं बनती (>कही नहीं जा सकती ) ८ कास्मीरदोण्या 
रामणीयक॑ वाचामगरोचर:ः, वक्त, न लभ्यते। दूत महाराज जनक की सेवा 
में भेजा गया ( दूत'''के पास, चरणों में )> महाराजाय जनकाय विरृष्टो 
दूत:, महाराजस्य जनकस्य पादमूलमनुप्रेषितो दूतः:। कोई कितना ही दुष्ट 
क्यों न हो (> यद्यपि कोई अतिदुष्ट हो )-यद्यपि कश्चिदतिदुर्जनः स्यात्‌। 

सन्धि---- आाभ्यन्तर ओर बाह्य दोनों प्रकार की सन्धि संस्कृत भाषा का 


( ईंट ) 
प्रधान अंग है। वास्तव में प्राचीन वेदिक व लोकिक साहित्य में न केवल एक 
ही पद के अन्तगंत परन्तु किसी के भिन्न-भिन्न पदों के मध्य में सन्धि का अभाव 
ढूँढे से मी नहीं मिलता है। हाँ, इने-गिने स्थक्ष हैं जहाँ सन्धि नहीं ;होती, 
जहाँ व्याकरण की परिमाषा में प्रकृति भाव होता है पर इस प्रकृति भाँव के 
नियमों के अनुसार भी वाक्य में बार २ सन्धि न करना उन की दृष्टि में दोष 
है । एक पद के अनन्तर जो दूसरा पद आता है उन दोनों के अ्रन्त्य ओर आदि 
स्वरों या व्यज्ञनों में श्रवइ्य सन्धरि होती है। चाहे उन दो पदों के शअर्थों का 
परस्पर सम्बन्ध हो चाहे न हो। एवं प्राचीन लोग दो वाक्यों के बीच में भी 
विराम करना नहीं चाहते थ। वे तो विष्ठतु दधि अ्रशान त्य॑ शाक्रेन---इन 
दो वाक्यों को दधि और अ्रशान पदों में सन्धि किये बिना नहीं पढ़ 
सकते थे। ई के स्थान में यू कर केजथे इन्हें “तिष्ठतु दध्यशान त्वं 
शाकेन” ( दही रहने दो और साग से खाना खाश्ो ) इस प्रकार पढ़ते थे । 
यहाँ यह अध्यन्त स्पष्ट है कि दि! और अ्शान” का आपस में कोई सम्बन्ध 
नहीं। दधि का अन्वय “तिष्ठत! के साथ है, ओर 'अशान! का अगले वाक्य के 
गम्ग्रसमान कर्ता स्व? के साथ । संस्कृत के कुछ एक अ्रध्यापकों की ऐसी शोच- 
मोय प्रवृत्ति है कि वे छात्रों में यह संस्कार डालते हैं कि वाक्‍्यमत सम्धि इतनी 
झावश्यक नहीं है । बे इस प्रकार की सन्धि को प्रधान श्रज्ञ न समझ कर केवल- 
मात्र विवक्षा के अधीन मानते हैं। इस विचार की पुष्टि में नीचे दी हुई 
प्रसिद्ध कारिका आश्रय छेते हैं-- । 
“संहितेकपदे नित्या नित्या धातूपसगयोः । 
नित्या समासे वाक्ये तु सा विवक्षामपेक्षते ॥ 

माना कि यह कारिका वाक्य के अन्तगंत पदों के बीच सन्धि करना 
वेंकल्पिक कहती है, परन्तु प्रश्न यह उठता है कि क्‍या यह विकल्प सीमित 
है या नहीं ( यह व्यवस्थित विभाषा है वानहीं )! हमारा उत्तर है कि यह 
विकल्प अत्यन्त सीमित है। संहिता का अ्रथ है--स्वरों वा व्यजनों का एक 
दूसरे के अनन्तर आना, ओर सन्धि के नियम तभी लाग्‌ होते हैं, जब वाक्य 
के शब्दों में संहिता हो, अथबा विराम न हो। साधारण तौर पर किसी वाक्य 
अथवा बाक्यांश के अन्त में विराम होता है, भर विराम होने पर एक वाक्य 
की दूसरे वाक्य के साथ, झथवा एक वाक्यांश की दूसरे वाक्यांश के साथ 
सन्धि नहीं होती । उदाहरणाथं--सखे, एहि, अनुग्ृहाणे मे जनम? यहाँ 


( है& ) 
सखे भोर एहि के पीछे विराम स्पष्ट ही अपेक्षित है ? परन्तु अनुगृहाण' 
के पीछे विराम का कोई स्थान नहीं। अत एवं 'अनुगृहाण” के अन्तिम म्थर 
के पीछे आने वाले 'हमम! शब्द के प्रथम स्वर “६? के साथ अवश्य 
सम्धि होती है। छोक के प्रथम श्रोर तृतीय चरणों के पीछे शिष्टों ने 
विराम नहीं माना, सो वहाँ सन्धि अवश्य होती दे । बाण ओर सुबन्धु के 
गद्य से हमें पता चलता है कि वे किसी वाक्य के अ्रस्तगंत पदों में सदा ही 
सम्धि करते थे, चाहे वाक्य क्रितना भी लम्बा क्‍यों न हो। जब ये ग्रन्थकार 
विशेषणों की एक विस्तृत श्थलुला बना देते हैं, ओर एक २ विशेषण कई 
एक पदों अथवा उपमानपदों का समास होता है, तब इन विशेषणों के अन्त्य 
या प्रारम्भिक वर्णो में सन्धि नहीं करते। वास्तव में इतने विस्तत विशेषणों 
के बाद विराम का होना स्वाभाविक ऐै। जब कभी इस प्रकार विशेषण प्रयुक्त 
किये जाते हैं, चाह वे विस्तृत न भी हों फिर भी प्रस्थेक विषशोषण को प्राधान्य 
देने के लिए विराम की अपेक्षा होती ही है! इस के अतिरिक्ति जब्र कभी इन 
अन्4कर्ता श्रों ने कुछ एक वस्तुओं की गणना की है, वे नियमित रूप से 
प्रत्येक वस्तु के नाम के बाद भी इस विचार से विराम करते हैं कि इन 
चस्तुओं के नाम अविक्ृत & रूप में रहें, ओर संहिता से उच्चारण के द्वारा 
ब्यतिकीर्ण न हो जाएँ। उद्ाहरणार्थ--कादम्बरी! का वह सन्दर्भ पढ़ना 
चाहिए, जिस में चन्द्रापीड द्वारा सीखी गई भिन्न २ विद्याश्रों का वर्णन है । 
सारांश यह है कि रामो ग्रामं गच्छुति, हरिमदिते मोदफरेन, स्वभाव एवेष परोप- 
कारिणाम्‌। तच्छु त्वापि सा धेंय न मुमोख | अ्रस्मिस्तडांगे प्रचुराण्यमिन- 
वानि नलिनानि दृहयन्ते इत्यादि वाकपरयों में विराम का कोई अवसर न होने से 
गुक पद की दूसरे पद के साथ सन्धि न करना अक्षम्य है। उपयु क्त वाक्य 
सन्धि के बिना इस प्रकार रह जाते हँ--रामः | आमम्‌ । गच्छुति। हरिः। 
मोदते मोदकेन । स्वभावः । एवं । एपः । परोपकारिणाम्‌ | तद्‌। श्र्वा । अपि 


# इसी भाव से प्रेरित होकर प्राचीन श्राय, श्रवर्णान्त पद से परे ओम? 
श्न्‍्द के आने पर सन्धि (श्रौकार ) नहीं करते थे जिसके लिये भगवान 
सूजकारने ओ्रोमाढोश्चर सूत्र का निर्माण किया। ब्रह्म निर्तिकार है, श्रोम्‌ 
( प्रणव ) उसका वाचक है। आ्रार्यो की यह इच्छा रही कि जिस प्रकार वान्य 
ब्रह्म अधिकारी है उसी प्रकार उस का वाचक भी श्रविक्कत रहे । 


( ३६ ) 
सा चैयंम। न मुमोच । अस्मिन्‌ । तडागे प्रचुराणि । अभिनवानि नलिनानि 
इृश्यस्ते । हन वाक्यों को पढ़ते हुए बार २ रुकना पड़ता है। ध्यान से देखा 
जाए तो यह मारूस होगा कि उपयु क्त वाक्यों में सन्धि न होने से लगभग 
प्रत्येक पद के बाद बिराम हे । ऐसा प्रतीत होता है कि हम एथक्‌ २ पदों को 
कह रहे हैं न कि योग्यता, आकाडक्षा, ओर आसक्ति के कारण जुड़े हुए एक 
वाक्य बनाते हुए पदों को । 

( विश्लिष्टानि पदानि पठाम इति प्रतीतिर्जायते न तु संसष्टाथंपदमेक 
बाक्यम्‌ ) | निश्चय हो हमारे प्राचीन कवियों या ग्रन्थकारों को भाषा इस 
प्रकार को नहीं थी। और इस के विपरीत हमें नई परिपाटी घड़नी 
भी नहीं ॥ इति ॥ 

संस्कृतन परीवर्त विशेषज्ञोपि. मुझ्यति । 
विनेयास्तन्र मुशझोयुरिति नो विस्मयाय नः ॥१४७ 
तेनात्न पद्धती काचित्करणीया प्रबोधिनी । 
सरला सरसा चेब शिष्टलोकानुमोदिता ॥२॥ 
इति च्छात्रप्रयोधाय कोविदप्रमाय घच। 
प्रयोगशुद्धये साध्वीं प्रकुमें: सरणि नवाम्‌ ॥३॥ 
शिष्टजुष्टा सतिर्वाचां न्यक्षेणेह प्रदर्शिता। 
तद्त्ययाइच संभाव्या भूयो भूयों विग्िताः ॥४॥ 
ये ये च प्रायिका वाचि विनेयानां मतिश्रमाः । 
सर्वे ते समलुक्रम्य सोपस्कार॑ निदर्शिताः ॥५॥ 
यश्येषा कामितां कुर्याच्छाग्राणां वाचि संस्कृततिम्‌ । 
नूनं. फलेग्रहियत्नस्तदास्माकं॑ भवेदयम्‌ ॥६॥ 


अनुवाद-कला 
प्रथंम अंश 
अभ्यास-- १ 


१--हम ईश्वर को नमस्कार करते हैं ओर पाठकों का मद्नल चाहते हैं । 
२--राजा दुष्टों को दण्ड देता है ओर मर्यादारओं की रक्षा करता हैं। . 
३--विनय विद्या को सुशोभित करता है झर क्षमा बल को । ४--इन विद्या- 
थियों की संस्कृत में रुचि ही नहीं, अपितु लगन भी है। ५--वे शास्त्रों का 
चाब से परिशीलन करते हैं ओर सन्मार्ग में रहते हैं? । ६--यति परमेइवर 
का ध्यान करता है ओर तपस्या से पाप का क्षय करता है” | ७--राम ने 
शझ्ूर के धनुष को तोड़कर सीता से विवाह किया । <--धाया दुध मु हे बच्चे 
के बस्त्रों को धोती है । ९---दात्रों ने उपाध्याय को देखा ओर क्रुककर" चरणों 
में नमस्कार किया" । ३०--मनोरमा न गीत गाया ओर सारे द्वाक्ष में सन्नाटा 
छा गया। १३१--तुम दोनों ने अवश्य ही अपराध किया है। तुम्हारा इनकार< 
कुछ अथ नहीं ररता । १२--विश्वामित्र ने चिराल तक तपस्था की ओर 
आह्यणत्व को प्राप्त किया । १३--वह मालतो के पुष्पों को सूंघता है ओर 
ताजा दो जाता है। ३४--में गो को द्वंढ* रहा हूँ,० नहीं माठ्स किस ओर 
निकल गई है। ३५--वह घोड़े से गिर गया, इससे उसके सिर पर चोट 
आई । ३६--मेरे पास पुस्तक नहीं, में पाठ कैसे याद करूँ । ३७--तू नरक 
को जायगा, तू गुरुओं का तिरस्कार करता है । १८--बे माता पिता को सेवा 
करते हैं, श्रतः सुख पाते हैं। ३९--ब्रह्माचारी गुरु से भ्राज्ञा पा जंगक्ष से 


१--पठकानाम्‌ | संस्कृत में पाठक! का प्रयोग अ्रध्यापक के श्रर्थ में 
होता है। देखो पढका: पाठकाश्चेव--महाभारत )। २--अभिनिवेश:, 
प्रसन्:। ३--३ सन्मार्गे चाभिनिविशन्ते । ४--४ तपसा किल्विषं हन्ति | 
३--५ चरणयोश्च प्रशयपतन्‌ | ६--श्रपलाप:, निहबः, प्रत्याज्यानम्‌ ; 
७--७ अ्रन्विच्छामि, श्रन्विध्यामि । 


( डईैड ) 

समिधा" लाते हैं। २०--बच्चा* श्रप्मि में हाथ डाल देता है और माता उसकी 
ओर दौड़ती है ॥ 

संकेत-- यहां छोटे छोटे सरल वाक्य दिये गये हैँ जिन में क्रियापद कठतू- 
चाचक हैं । इनके अनुवाद में कर्ता में प्रथमा और कर्म में द्वितीया होती है। 
कर्ता के अनुसार ही क्रिया के पुरुष ओर वचन होते हैं। ७--रामः शाहझ्ूडरं 
धनुरानम्य सीतां पर्यणयत्‌ | यहाँ आनम्य” (८आ-नम्‌-शिच-ल्यप्‌ ) ही 
निर्दोष रूप है| आरनास्य” सदोष होगा । <“-धात्री स्तनन्धयस्य पोतन्राणि 
घावति । 'ोतन्न वस्त्र मुखाग्रे च शकरस्य हलस्य च' इति विश्वः। ३०-- 
मनोरमा च प्रागायत्‌, सभा च प्राशाम्यत्‌। यहाँ प्रागायत्‌ में “प्र भ्रादिक्म 
( प्रारम्भ अथ ) में है । यहाँ “गीत॑ प्रागायत” कहना ठीक न होगा | इसमें 
केवल पुनरुक्ति-रूप दोष होगा, लाभ कुछ भी नहीं। इसी प्रकार वाचमवोचत्‌, 
शपर्थ शपते-दानं ददाति, भोजन भुडक्ते इत्यादि प्रयोगों का परिहार करना 
याहिये। हाँ विशेषण-युक्त कर्म का प्रयोग सवंधा निर्दोष होगा। ३१२-- 
विश्वामित्रद्चिरं तपद्चचार ब्राह्मण्यं च जगाम । यहाँ चर3 का ही प्रयोग ब्थ- 
चहारानुकूल है, क का नहीं । तप का प्रयोग भी कमंकर्ता अर्थ में श्राता हैं, 
शुद्ध कर्ता अथ में नहीं । देवदत्तस्तपस्तप्यते । देवदत्तस्तपस्तपति । ऐसा नहीं 
कह सकते । १६--मम पुस्तक ( पुस्तक में ) नास्ति। यहाँ मम पाइवें, 
ममान्तिके इत्यादि कहना व्यर्थ है। १७--नरक॑ पतिष्यसि, यद्गुरूनवजा 
नासि । कर्ता अर्थ में युप्मद्‌, अस्मद्‌ का प्रयोग न करने में ही वाक्य को शोभा 
है। पत्‌ के गत्य थ में सकमेंक व अ्रकर्मक प्रयोगों के लिये “विषय-प्रवेश' 'देखो । 

अभ्यास -- २ 

१--देवापि, शन्तनु और बाल्हीक ये प्रतीप४ के पुत्र८ थे। २--कर्ण 
और अइधत्थामा” पाण्डवों के जानी दुश्मन* थे। ३-अच्छा यही दहरा 
कि राम, श्याम ओर में अपना झगड़ा गुरुजी के सामने रख देंगे । ४--तुम ने 
और तुम्हारे भाई ने परिश्रम से धन कमाया ओर योग्य व्यक्तियों को दे दिया। 
५---तू ओर में इस काय को मिज्ञ० कर* कर सकते हैं, विष्णुमिनत्र ओर यज्ञ- 


ि। धरथकाभ काण-.. -+० >०त>त 


जज. “४सल्केलक- जल - “न क>+ममसननननीव जनक “फेक कल--ल- 


१--समिध-सत्रो ०, इष्म, इन्घन, एघस-नपुं० | एथ--पुँ० | २ श्रनल 
सवलम, हव्यवाहन, आभ्रयाश--पुं० । हे इसमें अष्टाध्योथी का रोमन्थतपोम्यां 
बरति चरो: ( ३।१।१५ ) सूत्र शापक है| ४-४प्रातियैयां!। ५-- श्र श्वत्थामन्‌ 
नकारान्त है। ६-६ प्राणद्रदों दुर्ददौ | ७--७ संभूय। | 





( रे£ ) 

दत्त नहीं। ६--न तुझे ओर नहीं मुझे भविष्यत्‌ का ज्ञान है, क्योंकि हमें 
आपषदशन प्राप्त नहीं । ७---न तुम ओर न ही तुम्हारा भाई जानता है कि 
स्वाध्याय में प्रमाद हानि" करता है) । ८--इस समय न राजा और न ही 
प्रजा प्रसन्‍न दीखते हैं, कारण कि सभी कतंव्य से विचलित हो रहे हैं। ९--- 
इस दु३चेष्टित का तुम्हें ओर उन्हें उ्तर देना होगा | ३१०--बहू * और सास3 
की खटपटी ४ रहती है,” इसलिये घर“ में शान्ति नहीं। ११---यह बल का काम 
या तो भीम कर सकता है या अज़ुन । कोई ओर नहीं। १२--कहा नहीं जाता 
क्ििमें उन्हें जीतू अथवा वे मुझे जीतें। १३--मैं जानता हूँ या ईश्वर जानता 
है कि में ने तुम्हें घोखाः देने" की चेष्टा नहीं की। $४--देवदत्त ने या 
उसके साथियों ने कल यह ऊधम मचाया था। ३५---भूमि पर पड़े हुए उस 
महानुभाव के शरीर को न कान्ति छोड़ती है, न प्राण, न तेज ओर न 
पराक्रम । 

संकेत---यहाँ ऐसे वाक्य दिये गये हैं जिनमें एक ही क्रिया के अ्नक कर्ता 
हें--युष्मद्‌, अ्रस्सद्‌ ओर इनसे भिन्‍न राम, स्याम, यद्‌ तद्‌ आदि । कर्ताशं 
के अनेक होने से क्रिंयापद से बहुवचन तो सिद्ध ही है। पुरुष की व्यवस्था 
करनी है । कर्ताश्रों में से यदि एक अ्रस्मद्‌ हो तो क्रिया से उत्तम पुरुष होगा, 
यदि भ्रस्मद्‌ न हो और युष्मद्‌ हो तो मध्यमपुरुष होगा, राम, दयाम, यद्‌ , 
तद्‌ के अनुसार प्रथम पुरुष नहीं । जेसे--इृदं तावद व्यवस्थितं रामः श्यामोहं 
च विवादपद॑ निरशययाय गुरवे निवेद्यिष्यामः। इस ( श्रभ्यास के खातवे ) 
वाक्य में अस्मद्‌ के अनुसार ही क्रिया से उत्तम पुरुष हुआ । इसी प्रकार चाथ 
दाक्य में युष्मद्‌ के अनुसार क्रिया से मध्यम पुरुष होगा--त्वं च ते आताच 
परिश्रमेणार्थमाजयतं पात्रेषु च प्रत्यपादयतम्‌ । ६--न त्वमायति प्रजानासि न 
चाहस, न ह्यावयोराष दर्शन समस्ति ( सम---अ्रस्ति ) | ऐसे वाक्यों में कुछ 
विशेष वक्तव्य नहीं। यहाँ दोनों वाक्य नकज्षथंक ( निषेधाथंक ) हैं। पहले में 
कर्ता के अनुसार कियापद दे दिया जाता है और दूसरे में नहीं । वह गम्यमान 
होता है । वक्ता संक्षेप-रुचि होने से उसे नहीं कहता । विवक्षितार्थ का स्पष्ट 


१-१ हिनल्ति, रेषति | २--वधू , स्‍्लुषा । ३->श्वश्र्‌। ४-४ नित्यं कल- 
हायेते | ५--निकेतन, निवेशन, शरण, सदन, ग्रह, गेह--नपुं०। ६-६ 
वश्चयितुम , प्रतारयितम, अ्रत्रिसन्धातुम्‌ । 


( ४० 9) 

योध होने से वह अ्रधिक पद सा प्रतीत होता है । इसलिये भी उसे छोड़ देने 
की ही शैत्ञी है। ९---स्वं वा ते वा दुश्चेश्टितमिद्मनुयोज्या: सम्ति । इसको 
ये भी कड् सकते हैं--त्वं वा दुइचेष्टितमिदमनुयोज्योसि ते वा। निष्कर्ष यह 
हैं कि विकल्पाथंक वाक्यों में चाहे पू््र वाक्य में क्रियापद रखें चाहे उत्तर 
वाक्य में वाग्ब्यवहार में किव्चित्‌ भी क्षति नहीं होती । जहाँ क्रियापद होगा 
चहीं के करता के अनुसार पुरुष ओर वचन होंगें। १४७--देवदत्तो वा तत्सहाया 
( सहचरा: ) वाह्य इममुद्धममाचरन्‌ । 


अमभ्यास-- ३ 
( विशेषणु-विशेष्य की समानाधिकरणता ) 


१--विधाता" की यह सुन्दर सृष्टि उसकी महत्ता को भ्रकट करती है पर 
वह इससे बहुत बड़ा है। २--इस लड़की की बाणी मीठी और सच्ची है। 
यह कुक्षीन होगी । ३--ये अ्रपने* हैं*, झतः विश्वास के योग्य हैं। ४---बह 
अनाड़ी ? कारीगर 3 है, जिस काम को हाथ लगाता हे, बिगाड़ देता है । ५---में 
इस समय खाली नहीं हूँ, मुझे अभी बड़ा" आवश्यक" कार्य करना है। 
६--मेरा नौकर पुराना होते हुए भी विनीत तथा उत्साही हैं और तुम्हारा 
नया होते हुए भी उद्धत ओर श्रालसी” । ७-- भारतवर्ष के लोग आवभगत के 
लिये प्रसिद्ध हैं, विदेश से आये हुए णहाँ घर का सा सुख पाते हैं । <--हिन्वू- 
जाति न्यायप्रिय एवं धर्ममीरू हे। ९--ये ऊँचे८ कद के८ सिपाही पंजाब के 
सिक्‍ख हैं ओर ये छोटे'"कद के "नेपाल के गोरखा। ३०--झआाज पिता जी 
अस्वस्थ हैं, अतः उन्होंने कालेज से दो दिन को छुट्टी ले ली है। ३३--यह 
लुभाने" वाली भेंट" * हे, इसे अस्वीकार करना कठिन है। ३२-तू बड़ा 
अनजान हे, ऐसे बातें करता है मानो रामायण पढ़ी ही नहीं। ३१३--देवदक्त 





१ विधि, विरश्चि, शतघृति--पुं० । २-२ इमे स्वाः (सगनन्‍्धाः, श्रासा) । 
३-३ कुकारक-- पुँ० | ४ निर्व्यापार, सक्षण--वि० | ४-४ आरस्यायिक-- 
वि० | ६ भ्त्य, प्रेष्य, किंकर, अनुचर, परिचारक, भुजिष्य--पुँ० | ७ अल, 
शौतक, मन्द, तुन्दपरिमृज---वि० | ८-८ प्रालम्ब, प्रांशु-वि० | ६-६ 
अल्पतनु, प्रश्नि--वि० । १० लोमनीय--वि० | ११ उषहार--पुँ० । 
उपदा--ख्री ० । उपायन, प्रदेशन, उपग्ाह्य--नपुँ०। 


( ४१ ) 
बड़ा बातूनी और भझठा हे, समाज में इसका आदर घट रहा हे। ३४-रमा 
की साड़ी काली और इयामा की सफेद हे । १५-- यह ब्रेग से बहने वाली नदी 
है, अतः इसे तेर कर पार करना आसान नहीं। ३६-यह घोड़ा बड़ा 
तेज दोड़ता है, होशियार सवार” ही इसकी सवारी कर सकता है । १७--क्या 
यह महाराज दशरथ की प्यारी धर्मपत्नी कौसढ्या हे ! सीता के निर्वासन 
से इस के आकार में बहुत बड़ा विकार हो गया है । 


संकेत---इस अभ्यास में विशेषण और विशेष्य की समानाधिकरणता 
दिखानी द्ृष्ट हैं । विशेषण वाक्य में गोण होता है और विशेष्य प्रधान । जिस 
का क्रिया में सोधा अन्वय हो वह प्रधान होता है । विशेषण का स्वतन्न्नरतया 
क्रिया में अन्वय न होने से यह अप्रधान हैँ । अतः यह कारक नहीं । तो भी 
विशेषण के वे ही विभक्ति, लिज्न आर वचन होते हैं जो विशेष्य के । जेसे--- 
(१ ) सुन्दरीय स्श्विंधेविंभुत्य॑ प्रख्यापपति, इतो ज्यायास्तु सः। २-- 
सूनूताउस्याः कन्‍्यकाया वाक्‌, इयमभिजाता स्थात्‌ । »--भरतव्ंस्था आति- 
थ्येन विश्रुताः | वेदेशिका इह ग्ृहलभ्यं सुर्ख लभन्‍्ते । यहाँ श्ातिथ्याय” कहना 
ठीक न होगा, क्‍योंकि यहाँ 'तादथ्य” नहीं, हेतु हे। १२--अ्नभिज्नोसि नित- 
राम्‌, अनधीत रामायणहव बवीधि । १$३--वाचालो देवदत्तोनृतिकश्च, हीयतेड 
स्‍्थ लोके समादरः । यहाँ 'समाज!” के स्थान में लोक शब्दु का प्रयोग ही व्य- 
वहारानुगत हैँ । १४---रमायाः कालिका#& शाटी, श्यामायाइच इयेनी 'स्येत! 
(:+इवेत ) के स्त्री लिंग में इयेता ओर श्येनी दो रूप होते हैं। ३$५----वेगः 
वाहिनीय॑ वाहिनी, नेयं सुप्रतरा। १६०--अश्राछ्मुरयमइवः ( शीघ्रोय॑ तुरजञ्ञः ) । 
9 ७५---कर्थ महाराज-दशर थस्य॒प्रिया धर्म दारा इयं कोसल्या । यहाँ “महा- 
राजद्शरथस्य” व्यधिकरण विशेषण है । 'इयम्‌” भी सावनामिक विशेषणा है । 
झतः विभक्ति, लिज्न, वचन में कोसल्या विशेष्य के अधीन हे । 


१ अश्ववार, अश्वारोह, सादिन--पुँ० | २ विकार, विपरिणाम, परिवतं 
श्रन्यधाभाव--पुँ० । 

# यहाँ साड़ी स्व्रतः काली नहीं, किन्तु रंग देने से काली हे, अतः यहाँ 
कालाजच! इस" सूत्र से कन्‌ प्रत्यय होगा। हों काली गोः ऐसा कह 
सकते हैं । 


( ४२ ) 
झभ्याध--४ 


( विशेषण-विशेष्य की समानाधिकरणता ) 

१---देवदत्त खिलाड़ी हे, सारा दिन खेलता ही रहता है, पढ़ने का तो 
नाम नहीं लेती । २--विष्शु मित्र का पढ़ने" में नियम नहीं", यह रसिक 
अवश्य हे । ३-७जो भी उत्पन्न हुआ हे बह विनाश शील है, यह नियम है । 
४--देवदत्ता चौद॒ह वर्ष की लड़की हे, इस छोटी अवस्था में इसने बहुत कुछ 
पढ़ लिया है । ५--यह स्कूल चौद॒ह वर्ष पुराना हे। इस" लम्बे समय में 
इस ने विशेष उन्नति नहीं की | ६--बह सामने कोमल बेल वायु से हिलाई 
हुईं नयी कोंपल-रूपी उंगलियों से हमें अपनी ओर बुला रही है। ७ यह 
घिछले ! जल वाला3 तालाब है, गरमी की रुत में यह सूख जाता है । <--- 
यह पुराना४ मकान गिरने” को हे”, नगर रक्षिणी सभा को चाहिये कि इसे 
गिरादे । ९---यह क्रोध से लाल पीला हो रहा है, इससे परे रहो । १०--इस 
की आँखें आई हुई हैं, अतः इसे दीये की ज्योति बुरी लगती है । ३३---उस 
की आंखों के घाव अच्छे हो गये हैं, बेचार ने बहुत कष्ट उठाया। १२--- 
निश्चय ही पत्नी घर की स्वामिनी है, घर का प्रबन्ध इसी के अधीन हे ! 
१३-#विद्वान्‌$ परस्पर डाह किया करते हैं* । यह शोच्य है, क्योंकि इसमें 
हेतु नहीं दीखता । १४--मिथ्या गर्वित श्रयोग्य अध्यापक अमित हानि करता 
है । ३५-#घमंड में आये हुए कार्य ओर श्रकाय को न जानते हुए, कुमागगें का 
आश्रय किये हुए गुरु को भी दण्ड देना उचित है। १६-७रजस्वला कन्या 
पाषिन ( पापा ) होतो है, अपद़ राजा पापी ( पापः ) होता है, हिंसक शिका- 
रियों का कुल पापी ( पापम्‌ ) होता हे और बाह्यण सेवक भी पापी ( पापः ). 
होता है। ३७-४थोड़े समय में सीखी हुईं ( शीघ्र क्ला ) मनुष्यों के बुढ़ापे 
का कारण बनती हे, जल्दी से जो रूत्यु हो जाय ( शीक्रो रूत्यु: ) वह ऐसे 
दुस्तर हे जेसे बरसात में पहाड़ी नदी का तेज बहाव ( शीघ्र" खनोतः: )। ३८- 
व्याकरण कठिन हे, साममन्त्र हससे अधिक कठिन हैं। मीमांसा कठिन हे, वेद 
इससे अधिक कठिन हैं । 


१-१ अनियमः पाठे, ( विषुमिन्नः ) पराठेडनित्य; ( श्रनियत्ः )। २-२ 
एतावता दीर्घेण कालेन | ३-३ गाघ | ४ पुराण, जीय--वि ० | ५-४ पतनो- 
न्मुखम्‌ । ६-६ बुधाः समत्सरा:, मत्सरिणों विद्वांसः । 


( ४३ ) 

संकेत--आक्रीडी देवद्त्तः सर्वाह्ममाक्रीडते, पठनं श्विच्छुत्येव न। देवदत्त 
आक्रोडो ( अस्ति )। ऐसा कहें तो देवदत्त उद्देश्य होता है ओर आक़ीडी- 
विधेय । विश्लेषण-विशेष्य की तरह उच्देश्य-विधेय की भी समानाधिकरणता- 
होती है, पर उद्देय और विधेय में कहीं २ लिड्र व वचन का भेद होता है। 
यहाँ आकीडते' में आत्मनेपद पर ध्यान देना चाहिये। ४७--देवदसा चतुदंश- 
वर्षा कन्यका | यहाँ चतुदंशबवार्षिकी १ कहना ठीक न होगा । ७५---शतुदंश- 
वार्षिकीयं पाठशाला । यहाँ चतुदंशवर्षा कहना अशुद्ध होगा। ६---असोा सुकु- 
मारी वलली वातेरितनवपल्लबाइ़ लिभिनस्व्वरयतीव । यहाँ अदस्‌ ? का प्रयोग 
व्यवहार के अनुकूल है, तद्‌ का नहीं। सुकुमार का ख्रीलिंग रूप “सुकुमारीः 
है, सुकुमारा नहीं ।+ ९--अययं॑ लोहितकः कोपेन, एने परिहर । 
यहाँ 'लोहितः कोपेन! नहीं कह सकते । 'एनम” के स्थान में इसमे 
नहीं कह सकते। $३०--दुःखिते श्रस्याक्षिणी, तस्मादयं दीप शिखामग्रतो 
न सहते । १३१--संरूढास्तस्य नयन व्रणाः: ( संरूठानि तस्य नयन ब्रणानि ) | 
ब्रण” पुल्लिड़् और नपु सकलिड्न है, पर 'नाडीव्रण” केवल पु ह्लिड्र है १२--- 
पत्नी नाम गृहपत्नी ( गृहपतिः ), एतत्तन्त्र हि गृहतन्त्रम्‌ | प्रबन्ध! शब्द का 
जो हिन्दी में अर्थ है वह संस्कृत में नहीं। संस्कृत में इसके अर्थ को सिंविधा” 
'संविधान' शब्दों से कहा जाता है | तन्‍्त्र धन्धे को कहते हैं ओर अधीन को 
भी। ३८--कष्ट व्याकरणं, कष्टतराशि सामानि । कष्टा मीमांसा, कष्टतर 

आम्नायः । संस्कृत में इस अर्थ में कठिन शब्द का प्रथोग नहीं होता । 

अरयात-- ४ 

१--ऋषि और मुनि सब की पूजा के योग्य हैं, क्‍यों कि वे "पापरूपी 
दलदल में फंसे हुए लोगों का उद्धार करते हैं *। २--राम और सीता श्राणियों 


ब' यदि चेतन पदार्थ अभिषेव हो तो तमधीशे भूतों भूतो मावी इस श्र्थ 
में श्राया हु श्रा तद्वित प्ररयय लुप्त हो जाता है। यह नियम वर्षान्त द्विगु समास 
( द्विब्, पश्चर्ष, विंशतिवर्ष श्रशीतिवर्ष, इत्यादि ) में ही लगता है । 

+कुमार शब्द से 'बयसि प्रथमे' इस सूत्र से डीप प्रत्षय होता है | सुकुमार 
शब्द से भी इसी सूत्र से डीप होगा, क्यों कि स्त्री प्रत्यय भ्रधिकार में तदन्त 
विध होती है और सुकुमार में कुमा' शब्द डपलजेन नहीं, सुकुमार प्रादि- 
तरपुरुष है। श्रतः अनुफ्ठज॑नात्‌” यह निपेष यहा लागू नहीं ।. सुकुमार का 
कोमल! अर्थ उपयार से है। १--१ पापपड्डर्ननमग्नानुद्ध रन्ति । 


( ४४ ) 

में सब से अधिक पवित्र थे, इन के जन्म से दशरथ और जनक के वंश ही 
कृतार्थ नहीं हुए, तीनों जोक भी। ३--दिल्कीप ओर उसकी रानी सुदक्षिणा 
'भन्दिनी गो के बड़े भक्त थे। "चाहे दिन हो या रात" ये इस की सेवा में लगे 
रहते थे । ४--काम और क्रोध मनुष्य के *झान्तरिक महाशत्र हैं, 3कल्याण 
चाहने वाले बुद्धिमान को इन को उपेक्षा नहीं करनी चाहिये । ५--देवदृत्त 
झोर उसकी बहिन पढ़ाई से ऊब गये हैं, लाख यत्न करने से भी इन का सन 
पढ़ाई में नहीं लगाया जा सकता। ६--प्रमाद और आलस्य विनाशकारी हैं । 
दोनों ही लोकयात्रा के विरोधी हैं"। ७--दानशीलता, दया ओर क्षमा 
अलुष्य को सब का प्यारा बना देते हैं। इन गुणों को दैवी सम्पत्ति कहते हैं । 
८---निद्रा ओर भय प्राणियों का समान धर्म है। अभ्यास ओर वेराग्य से इन्हें 
कम किया जा सकता है ९---& बड़े हष की बात हे कि यह वहीं दीघ बाहु 
झजना का पुत्र हे जिसके पराक्रम से हम शोर सभी लोक कृठार्थ हुए। १०-- 
सुझे व्याकरण ओर म।मांसा दोनों रुचिकर हैं, अर्थ शास्त्र में मुझे थोड़ी हो 
रूचि है । 

संकेत--यहाँ ऐसे वाक्य दिये गए हैं जिन में उद्देश्य तो अनेक हैं पर 
विधेय एक है। उद्देश्य जब भिन्न २ लिश्नों के हों तो विधेय का क्‍या क्षिड़् होना 
चाहिये, यह व्यवस्था करनी है। दूसरे वाक्य में राम और सीता दो 
उद्देश्य हैं, एक पुछिज्ञ ओर दूसरा स्लोकिज्ञ | इस अ्रवस्था में विधेय 
पुह्लिड़् होगा। वचन के विषय में कोई सन्देह नहीं। रामः सीता च॑ 
प्राणिनां पव्िन्रतमी । एतयोजेन्मना न केवल जनकदशरथयोः" कुछे कृतिनी 
संजाते, शत्रीणि भुवनान्यपि ( कृतीनि संजातानि )। ५ - देवदत्तस्तस्य भगिनी 
व पर्यध्ययनो ( अध्ययनाय परिग्लानो ), यत्नशतेनापि न शक्यमनयोम॑नः 
पठने प्रसक्षयितुम्‌ । 'लाख यत्न करने से' इत्यादि स्थद्वों में संस्कृत में “शत! 
का प्रयोग शिष्ट संगत है । शत यहाँ अनन्त का श्रर्थ देता है। <--निद्वा 


सछ१७क फनना लक. 3५-५५ “०० “तन />केन+-क न. >> त प्नन-- ५ *+-3ममक>मीन +क ५ +ननननननाकी ॑ायन- कनन+3प जे न पान "नकल + “न लक -। “ना यान नमन "अत मकफमकीनामनानननाय वधनतीतिकक- 


१--१ दिवा वा नक्तं वा । २ आन्तर, अन्तस्थ--वि | संस्क्रत में आ्रान्त 
रिक झाभ्यन्तरिक शब्द नहीं मिलते। ३ शिव, कल्याण, भव्य, भावुक 
भविक--नपुँ० । 

४-४ उभे लोकया जाया विरोधिनी । यहाँ नपुंसक उद्द श्य के अश्रनुशार 
विधेय का लिक्ष होता है। 'उम्े! सर्व नाम भी नपुं० द्विवचन है। ४&६- 
लनक! झ्ल्पाच्तर है अत: समास में इस का पूर्थ निपात हुश्रा | 
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भय च प्राणिनां साधारणे। एते अभ्यासवेराग्याभ्यां शक्‍्ये व्यपकष्ट म्‌। यहाँ 
दो उद्देश्यों में से “निद्रा! खत्रीलिक़ हे ओर “भय” नपु सक लिड् है । इन का 
एक विधेय साधारण?” नपु० द्विवचन में रखा गया। इन्हीं दो उद्देश्यों के लिये 
एक सर्व नाम एतद्‌ भी नपु'० द्विवचन में प्रयुक्त हुआ । 


अभयास--६ 
( अजहल्लिन्न विधेय ) 


३--गुरु जी कहते हैं दूसरे की निन्द्रा मतकरो, निन्‍्दा पाप है । २--राम 
अपनी श्रेणि का रतन है ओर अपने कुल का भूषण है। ३--वे सब मम 
पदार्थों के निवास स्थान ( निरकेतन ) ओर जगत्‌ की प्रतिष्ठा हैं। ४--पाण्डव 
छोटी अवस्था में ही कोरबों की शड्भा का स्थान बन गये। ५--वह राजा की 
कृपा का पात्र ( पात्र, माजन ) हो गया ओर लोगों के सत्कार का भी । ६-७ 
अविवेक आपदाओं का सब से बड़ा कारण ( परम्‌ पदम्‌ ) है, अ्रतः भ्रच्छे बुरे में 
विवेक करके कार्य करे | ७--& माधव कष्ट में ( हमारा ) रक्षक ( पद ) है, 
ऐसा हमारा दृढ निश्चय है । ८--& गुणियों के गुण ही पूजा का स्थान हैं, न 
लिझ्न आर नहीं वय । ९---अ्रच्छा राजा प्रजाओं के श्रनुराग का पात्र ( आस्पद, 
भाजन ) हो जाता है, ओर राष्ट्र को सुख का धाम बना देता है। १०--जो 
शासक पिता की तरह प्रजाओं का रक्षण, पोषण तथा शिक्षण करता है श्रोर 
उनसे करके रूप में जो छेता है उसे कई गुणा करके उन्हीं को दे देता हे वह 
आझादश शासक है । १३१--सांख्य के अनुसार प्रकृति ( प्रधान ) जगत्‌ का आदि 
कारण (निदान) हैं, पुरुष असंग, साक्षी और निगु ण हे । ३२--& विद्वानों का 
कथन है कि& स्त्यु शरीरधारी जीवों का स्वभाव (प्रकृति) है ओर जीवन विकार 
है । १३--७ इन्द्र ने असुरों को तेरा लक्ष्य ( शरव्य ) बना दिया है, यह 
धनुष उन को ओर खींचिये। ३४--& सत्पुरुषों के लिये सन्देह के स्थक्ञों 
में अपने अन्तः करण को प्रवृत्तियां प्रमाण होती हैं। १५--इ्ष्वाकुकुल में 
गुणों से प्रसिद्ध ककुत्स्थ नाम का राजा सब राजाओं में श्रेष्ठ ( ककुद नपु० ). 
हुआ । 

संफरेत---इस अभ्यास में ऐसे विधेय पद दिये गये हैं जो अपने लिड्ड को 
नहीं छोड़ते, चाहे उद्देश का उनसे भिन्‍न लिद्न हो। ऐसे शब्दों को अजह- 
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क्लिक? कहते हैं। ये प्रायः एक वचन" में प्रयुक्त होते हैं। १---पर निन्‍्दां मा 
सम कुरुत, निन्‍दा हि पापं मक्‍्तीति गुरु चरणाः । यहाँ पूज्या गुरव” के स्थान 
मे “गुरु चरणा:” कहना व्यवहार के अधिक अनुकूल है। इसके पीछे क्रियापद 
को छोड़ना ही शोभाधायक है। २---रामः श्रेण्या रतन्‍्न॑ कुलस्य चावतंसः । 
रत्न नित्य (नपु'०) है और अवतंस निः्यं पु० है। यहाँ स्वस्या: श्रेण्याः, स्वस्य 
कुलस्य कहना व्यर्थ है। प्रायः अपने अर्थ में 'स्वः का परिहार करना चाहिये 
विशेष कर सम्बन्धि शब्दों के साथ । ३---ते सर्वेषां मड्भलानां निकेतन॑ सन्ति, 
जगतइच प्रतिष्ठा । ऐसे स्थज्नों में क्रियापद उद्देश्य के श्रनुसार होता है । ४--- 
चाण्डवाः प्रथम ( पूत्र ) वयस्येव कुरूणां शह्ला सथानं बभवु:। यहाँ भी उद्देश्य 
की कतता मानकर उसके अनुसार ही क्रियापद बहुवचन में प्रयुक्त हुआ है । 
कुरूणाम के स्थान में 'कोरवाणाम!ः कहना अशुद्ध होगा, ऐसे ही 'कोरब्या- 
णाम! मी । १०--वह आदशे शासक हे >स आदुर्शः शासकानाम्‌ ( शासित- 
ह णाम्‌ )। झादशशासकः” नहीं कह सकते | १५७--ऐक्षवाक आहत लक्षण 
ककुत्स्थो नाम नृपतिनपतीनां ककुदं बभूव । 


अभ्यास-- ७ 


( अजहल्लिड्ः विधेय ) 

१--मिथिक्षानरेश " को बेटी", कन्याओं * में रत्न," रूपवती सीता के 
स्वयंवर में नाना दिशाओं ओर देशों से राजा आये । २--रानी धारिणी को 
उसके भाई सीमा-रक्षक वीरसेन ने मालविका सेंट रूप में ( उपायनम्‌ ) भेज 
डी । ३--नयह 'ंगूठी ? राजा की ओर से भेंट ( प्रतिग्रह: ) है, इसे उचित 
आदर से ग्रहण कीजिये । ४७---कोन सी कला या विज्ञान बुद्धिमान डपफ्योगी 
पुरुष की पहुंच से परे ( अविषयः ) हे । ऋषियों की प्रतिभा-दष्टि से कोन सा 
पदार्थ परे है । वे तो दूर, पर्दे के पीछे छिपे हुए पद्वाथों को भी हस्तामलकबत्‌ 
देख लेते हैं । ६०-उनका तो क्या ही कहना, वे को विद्या के निधि ( निधा- 
नम्‌ ) ओर गुणों की खान ( आकरः ) हैं। ७---राम मेरा प्यारा पुत्र ( पुत्र 


प' भाजन, पात्र, पद आदि शब्द कभी २ अहुबचन में प्रयुक्त होते हैं -- 

भवादशा एवं भवत्ति भाजनान्युपदेशानाम्‌ ( कादम्बरी ) | ' 
१-१ मैथिलस्थ | २०२ कम्यारलस्थ, कन्याललाम्तः) ३ अनज्नलौय$-- 

पुं० | ऊमिका--ख््री० ।  अष् 


६ हे ) 
साण्डम्‌ ) हे, अतः सीतानिर्वासन-रूप मह!पराथ करने पर भी में उसे दष्ड 
डैना नहीं चाहता । < --& राम मानो क्षात्र धर्म हे जिसने वेद-निधि की रक्षा 
के लिये आकार धारण किया हे । ९-७ कोरो नीति कायरता हे ओर कोरी 
बीरता जंगली जानवरों की चेष्टा से बदकर नहीं । $०--सच पूछोी तो वषद्द 
शरीर धारी भनुग्रह का भाव है । जो भी उसके द्वार पर गया, खाली हाथ 
नहीं लौटा । ह 

संकेत--२---अ्न्तपालेन आात्रा वीरसेनेन देव्ये धारिण्य मालविकोपायन 
प्रेषिता । यहाँ मी उद्देश्य मालविका ( उक्तकर्म ) के अनुसार हो क्तान्त प्रेषिता 
में त्री लि हुआ हे । 'तस्या आत्रा! कहना व्यर्थ है । ऐसा कहने को शैली 
नहीं । ४--का कला विज्ञानं वा मतिमतों व्यवसायिनो5विषयः। “अधिषयः? 
तत्पुरुष हे । ५--किंनाम सक्त्वम्‌ ऋषीयां प्रातिभस्य चक्लुपरी 5 गोचरः, ते हि 
भगवन्तो व्यवहितविप्रकृष्टमपि हस्तामल्कवबस्पश्यन्ति । अगोचरः भी पझगजि- 
घयः की तरह यहाँ तत्पुरुष हे । सो ये दानों पु ० एक वचन में प्रयुक्त हुए हैं । 
बहुत्रीहि का यहाँ अवकाश नहीं । 

अमभ्पयास--- ८ 
( अजहल्लिड्र विधेय ) 

१--७ उवंशी इन्द्र का कोमल शस्त्र, स्वर्ग का अलंकार, तथा रूप पर 
इतराने वाली लक्ष्मी का प्रत्याख्यान--रूप थी | २--ब्रेद पढ़ी हुई बह राज- 
कन्या अपने आप को बड़भागिन समझती हैं । उसका अपने प्रति यह आदर 
ठीक ही हैं । ३--परमात्मा की महिमा अनन्त हे अतः यह बाणी ओर मन 
का विषय नहीं । ४७--विपत्ति मित्रता की कसोटी" हं, सम्पत्ति में तो *बना- 
वटी मित्र बहुत मिलते हैं, 3 इन्हें मिन्रामास कहते हैं? । ७--४व्यभि- 
चारिणी स्त्री “घर का रोग” हे । विधिपूवक व्याही हुई भी ऐसी स्त्री को छोड़ 
दे । ६---आप हम सब का आसरा' हैं, आप को छोड़कर हम कहाँ जायें। 
७-..-हम देवताश्रों की शरण में जाते हैं ओर नित्य उनका ध्यान करते हैं । ८---.& 
निराश न होना ऐश्वय का मूल है, निराश न होना परम सुख है क्योंकि जो 

विध्नों से ठुकराये हुए निराश» हो जाते हैं वे नष्ट हो जाते हैं। ९---गोविन्द 


१ निकष, कप निकघोपल--पु ० । २ कृत्रिम, कृलक--वि० | ३--३ 
मित्राभासानि तान्युन्यन्ते । ४---४ कुलथ इत्वरी, धर्षणी, असक्की, पु श्वली । 
६ ग्राधि--पूं ० । ६ गति--छल्ली ० । ७--७ निविचचन्ते । 
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मेरा शरीर धारी च्तता फिरता जीवन है और सर्वेस्व है। ३०--३ एक गुणी 
पुत्र अच्छा ( वरम है, ) सैकड़ों मूख नहीं, अकेला चाँद अँधेरे को दूर कर देता 
है, हजारों तारे नहीं। १३--वह गुणों का घर (अगारम्‌ ) होता हुआ 
भी नम्न है । १२-- दो महीनों की एक ऋतु होती हो और छः ऋतुओं का 
एक वर्ष । १३--जिस्त समाज में मूर्ख प्रधान होते हैं और परिडत गौण, 
वह चिर तक नहीं रह सकता। १४--# सोना खदिर के धधकते हुए कोयर्लों 
के सदश दो कुण्डल बन जाता हो । १५--यह होनहार बाह्मणी हो इस ने छः 


मास के भीतर सारा अमर कोष कण्ठस्थ कर लिया है । 
संकेत---२--आस्नाये 5 धीतिनी ( अ्रधीतवेदा ) सा राजकुमार्य्याप्मानं 


कृतिनीं मन्यते । युक्ता खल्वस्या आत्मनि संभावना | यहाँ 'आत्मन” शब्द के 
नित्यपु ल्लिड़्र होने पर भी 'कृतिन” विधेय स्तरीलिद्ज में प्रयुक्त हुआ है । इस 
ने उद्देश्य (सा! के लिड् को लिया हो $१। ३- परिच्छेदातीतः परमेश्चरस्य 
महिमा, अतो वाडम्मनसयोरगोचरः । यहाँ बाक्‌ू च मनश्चेति 'वाहममनसे” 
ऐसा इन्द्र होता है। ७--वर्य देवतानि शरणं याभो नित्यं च तानि 
ध्यायामः । “शरण” रक्षिता अर्थ में नपु० एक वचन में ही प्रयुक्त होता है । 
९--गोविन्दो मम मूत्तिसंचरा: प्राणा: सवंस्व॑ च। जीवन अर्थ में प्राण” नित्य 
बहुचचनानत है । १२--द्री दो मासाडतुर्भवति, पडऋतवश्च वर्षस्भवति । 
यहाँ विधेय के अनुसार क्रियापद का बचन हुआ हो। इसके लिये विषय- 
प्रवेश देखो । १३-- यत्र समाजे मूर्खाः प्रघानम्ुपसजनं च पण्डिताः स चिरं 
नावतिष्ठते । १५ द्रव्यमियं ब्राह्मणी । एनया'*' **' कण्डे कृत: । 


अभ्पास ---€ 
( क्रिया विशेषण ) 


१--आप आराम से ( सुखम्‌, साधु ) बैठे, तपोवन तो अतिथियों का 
का अपना घर होता है । २--बुढ़िया धीरे २ (मन्दम्‌, मन्दमन्दम, मन्थरम्‌) 
चल्नती हे, बेचारी दुःखोों से सूबकर पिंजर हो गई है । ३--बुद्धिमान्‌ पदार्थों 
को ध्यान से ( निपुणम्‌ ) देखते हैं । ओर अच्छे बुरे में विवेक करके काय में 


। 
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' कक्‍्यडमानि नोश्च! इस सूत्र की ज्याज्या में काशिका का या खात्मांन॑ 
दर्शनीयां मन्यते तत्न पूर्वेणेव सिद्धम! यह वचन प्रमाण है | 


४ ( ४६ ) 
प्रवृश होते हैं । ४--वह मधुर ( मधुरम ) गाता हे । जी चाहता है उसे बार २ 
सुनें। ५--वह कठोर ( परुषम्‌, ककशम्‌ ) बोज़ता है, पर हृदय से सभो 
का झुभ ही चाहता है। ६--वह आज क्षयातार ( निरन्तरम्‌, सन्ततस्‌, 
श्रविर्तम्‌, अनारतम्‌ ) पढ़ता रहा, अतः खूब ( बाढम , दृठम्‌ ) थक गया है। 
७.....& जो पापी होता हुआ भी मुझे अनन्य भक्त होकर मजने क्षणता है वह 
शीघ्र ( क्षिप्रम्‌ ) धर्माव्मा बन जाता है। <--आप विश्वास कीजिये, मेंने 
यह अप्रराध जानबूक कर ( बुद्धिपूवम्‌ ) नहीं किया । ९--गरमी की ऋततु है, 
मध्याद्ष समय है, सूयथ बहुत तेज ( वीक्ष्णमम ) चमक रहा है। १९--बिना 
इच्छा ( अनभिसन्धि ) किये हुए पाप के लिये शास्त्र बड़ा दण्ड विधान नहीं 
करते, क्योंकि संकल्प ही काय को अध्छा या बुरा बनाता है। १३---धीर 
पुरुषों का चरित्र बहुत ही ( अ्रतिमात्रम , अभ्यधिकम्‌ ) प्रशंसनीय है। बे 
प्राणों " का!संकट होने पर भी " न्याय के साग से | एक पग भी नहीं डिगते३ । 
१२---आाज सभा में वसुमित्र देशभक्ति के विषय पर विस्तार ओर स्पष्टता से 
बोज्षा । सभी ने इसके व्याख्यान को पसन्दर४र किया५ | १३--वह छिपी हुईं 
मुस्कराहट से बोला, क्या बात है आज तो आप बड़ी बुद्धिमत्ता की बातें 
करते हैं । 

संकेत---इस अभ्यास में क्रिया-विशेषणों के प्रयोग का यथार्थ बोध कराना 
इृष्ट है । क्रिया-विशेषण मपुसक लिड्ग की द्वितीया विभक्ति के एक वचन में 
प्रयुक्त होते हैं। जसे---( १ ) सुखमास्ताम्‌, तपोवर्न हातिथिजनस्य स्वं 
गेहमू । २--मनन्‍्थरं याति जरती । तपस्विनीय॑ हृच्छक्षामा5स्थिपअरः 
संबृत्ता। ३२--अश्रथ वसुमित्रः सभायां देशभक्तिविषयं सविस्तरं विशदं च 
ब्याख्यात्‌ । यहाँ 'सबिस्तारम” नहीं कह सकते । विस्तार ( पु० ) चीजों की 
चौड़ाई को कहते हैं । १३--..-सोन्तर्त्नीनमवहस्याजवीत---अद्य तु प्रज्ञावादान्भा- 
पसे, किमेतत्‌ । 

अभ्यास -- ९० 
( क्रिया विशेषण ) 
' मंदी" बिना शब्द किये ( अशब्दम ) बहती है। यह गहरी है 


१+-२ प्राणात्ययेडपि | २--२ न्याय्यात्‌ पथः। हे न ब्यतियन्ति, न 
विचलन्ति | ४-४ श्रम्यनन्दत्‌ | ५ नदी, तटिनी, ठरब्िणी, वादिनौ--ज़ौ ०। 


( #० ) 

ओऔर इसमें * पत्थर नहीं हैं) । २--गुरु की ओर मुंह करके ( अभिमुखम्‌ ) 
बैठ, विमुख होकर बैठना अनादर समझा जाता है। ३--वह झटक २ कर 
(सगद्गदम्‌ , स्खज्तिताक्षरम्‌ ) बोक्ञता है, उस की वाणी में यह स्वाभाविक दोष 
है | ४--..तू ने ठीक ( युक्तम्‌ , साधु ) व्यवहार* नहीं किया", इस लिये तुम्हारी 
लोक में निन्‍दा हो रही है। ५---तुम व्याकरण पर्याप्त रूप से ( पय्तम्‌ , 
प्रकामम ) नहीं जानते, अतः ग्रन्थकार का आशय सममभरने में कभी २ भूज्ञ कर 
जाते हो 3 । ६---तारद अपनी इच्छा से ( स्वैश्म ) त्रिक्षोकी में घूमता था 
और सभी बूसानत जानता था । ७---में बड़ी चाह से ( सोत्कण्ठम्‌ , सोस्क- 
झ्लिकम ) अपने भाई के घर ज्ौटने को प्रतीक्षा: कर रहा हूँ४ | <--मैं आप 
से बकपूवेक ( साग्रहम ) ओर नम्नता से ( नम्नरम्‌ , सप्रश्रयम्‌ ) प्रार्थना करता 
हूँ कि श्राप इस संकट में मेरी सहायता करें । ९-- पहले ( पूर्वम्‌ ) हम दोनों 
एक दूसरे से बराबर होते हुए मिलते थे, अद आप अफसर हैं आर भें आप के 
नीचे मियुक्त हूँ। १०--कुृपया आप युझे शान्ति से ( समाहितम्‌ ) सुनें। मुझे 
शाप के हित की कई एक बातें कहनी हैं । १३--बच्चा बहुत ही ( बल्चखत्‌ ) 
डर गया है, झभी तक होश में नहीं आता हैं । १२---भ्राप स्पष्टतर ( निर्मिन्नार्थ- 
तरकम्‌ ) कहिये । सुझे! आप का कथन पूरी तरह ( निरवशेषम्‌ ) समझ नहीं 
झाता । १३--शाबाश शाबाश ( साध्ठ, साधु ) देवदत्त , तुमने अपने कुक को 
बद्दा नहीं जगने दिया । 

संकेत--- ६--श्रिक्ञोकीं स्वर ससचरम्नारदः, सब च लोकब्ब॒समयोघत्‌ । 
८--साग्रह सप्रश्रयं चान्रभयन्तं प्रार्थयेड्रमवानत्ययेस्मिन्ममाभ्युपपरत्ति सम्पा- 
दयतु । ( श्रश्नमवता संकटेस्मिन्सादायक॑ में सम्पाय्मिति )। ९--अब आप 
अफसर ... ... ८ त्वमी घ्ररो-सि, श्रह च स्वदघिष्ठटितों नियोज्यः | $०---समा- 
हितं मां शुणुत । यहाँ कृपया, सकृपम्‌ इत्यादि कहना व्यर्थ है क्‍योंकि यह 
अथ प्रार्थना में णाये हुए कोट ककार से ही कह दिया गया है ! १३--साथ्ु 
देवदत साधु, रक्षितं स्वया कालुप्यास्कुलयशः । यहाँ साथु फकृतम्‌ यह सम्पूर्ण 
वाक्य होता है । ः 


नल ७२३५. कक लीककीन सनिनन न 


१--- १ इयमश्मवती न । २--२ नाचरः, न व्यवाहर: | ३--ह -अ्रमसि 
ग्राशय सममने में ..... कदाचिदाशयमन्यथा ग्ह्लांसि। ४--४ गशर्द प्रति 
आतुः प्रस्यावृत्ति ( भ्रात पमावर्तिष्यमाणम्‌ ) सोत्कण्डं प्रतीक्ते । 


६ ४१ ) 
अभ्पास--( १ 
( क्रिया विशेषण ) 

३ -यह स्पष्ट रूप से ( व्यक्तम्‌ ) प्रमाद है, आपसे" यह केसे हो गया" ॥ 
२---डसने सुरापान की आदत अभी पूरी तरइ से ( निरवशेषम्‌ ) नहीं छोड़ी, 
यदि कुछ देर और पीता रहा, तो निःसन्देह ( असन्देहम्‌ , निर्विचिकित्सम्‌ , सुक्त- 
संशयम्‌ ) इपके फेफड़े3 खराब हो जायेंगे । ३--वह दर्द भरे स्वर से ( कश- 
शाम्‌ , आतंम्‌ ) चिह्ज्ञाया, जिससे आस पास बैठे हुए सभी क्ोगों के हृदय में 
दया भर आई । ४--उसने यह पाप इच्छा से ( कामेन, कामतः ) किया था, 
यूं ही नहीं, श्रतः गुरुजी ने उसे त्याग दिया। ५--भ्वादि, दिवादि, तुदादि 
ओर खुरादि--ये क्रम से पहला, चोथा, छुठा तथा दसवां गण हैं। ६-- अभि- 
जानशाकुन्तक्ष विशेष कर ( विशेषेण, विशिष्य ) कोमल बुद्धिवाले बालकों के 
लिये कठिन है | वे इसका रसास्वादन नहीं कर सकते । ७--% हे मित्र ! यह 
बात एसी से कहं। गई है, इसे सच करके न जानिये । <--उसने खुलछमखुद्धा 
( प्रकाशम्‌ ) अविकारियों के दोरों को कह ओर परिणामस्वरूप अनेक क्टों 
को सहा | ९---ञआप यहाँ से सीधे दाहिने हाथ जायें, श्राप थोड़ी देर में विश्व- 
विद्याज्ञय पहुंच जायेंगे । १०--वह दुयात तदारी से ( ऋचु ) जीविझा कम्राता 
है भोर थोड़े से ( स्तोकेन ) ही सन्तुष्ट होकर सुब से रहता है। ३३--» वपो- 
वन में स्थान विशेष के कारण विश्वास में आये हुए हिरन निभय होऋर 
( विस्नव्धम्‌ ) घूमते फिरते हैं। १२--साँप टेड्ा ( कुटेलम्‌ , जिद्यमू ) चवतां 
है, पर शेर महानद्‌ को भा छाती के बज्ञ से सीधा सेर कर पार करता हे 
१३--शिव यथाथ में ( अन्वथंत्‌ ) ईरवर है, वस्तुतः ईश, ईश्वर, ईशान, 
महेश्त॒र मुख्यतया इसी के नाम हैं ओर गाणतया दूसर देवताओं के । ३४---७ 
दूर तक देखो, निकट में ही इश्टि मत रखे, परज्ञोक को ( भी ) देखो, ( केदल ) 
इस लोक को ही नहीं। ३५--उसने मुझे जबरदस्ती ( हठाव्‌, बजात्‌ , 
प्रसमेन ) खंचा आर पीछे* घकेज् दिया * । 

संकेत---३-स करुणमाक्रनदत्‌ , यनापंपविटानां हृदयान्याविशत्कारुण्यम्‌ । 
४--स कामेन ( कामतः ) इममयउताबम्नवरन्नाकासतः (नतु यहच्धया ), 

१-१ कथमयं चरितत्ववा। २ प्रतह्क>-प० | प्रतक्ति--छो० । 
२३-पृष्फुत--नपु० । ४-5४ 880: प्रासुदत्‌ | 


( ४२ ) 
तेन त॑ निराकुवंन्‌ गरुचरणाः । यहाँ 'कामेम” यह तृतोया सहाय में हैं, “कामेन 
सह! यह भअर्थ है । इसो लिये यहाँ द्वितीया नहीं हुईं। ५--भ्वादिः, दिवादिः, 
सुदादिः, चुरादिः--हमे क्रमात्‌ प्रथमचतुर्थषष्ठठशमा गणा मवम्ति। यहाँ 
कमात्‌ ८ क्रममाशित्य । ९--हतो हस्तदक्षिणो5वक्र याहि, क्षिप्रं विश्वविद्या- 
लयमासादयिष्यसि । 


झझरु्यास-> १ २ 
( क्रिया विशेषण का काम करने वाले छुछ भ्रत्यय आदि ) 


3--वह कुछ अच्छा ही पकाती है ( पचतिकस्पम्‌ ), थोड़ा ही ख़लय 
छुआ वह हस कला में प्रवृत्त हुईं। २--यज्ञदत्त की बहिन डससे अभिक अच्छा 
गाती है ( गायतितराम्‌ ) यद्यपि दोनों ने एक साथ ( समम्‌ ) गाना सीखना 
झारम्म किया । ३--कहने को तो वह गाता है, पर वस्तुतः चिल्लाता है। 
४--वह खाक पकाठी है ( पचतिपूति )। सब रोटियाँ श्रधजली ओर सूखी हुई 
हैं । ५---वह गज़ब का पढ़ाने वाला है, एक बार सुनी हुईं व्याख्या सदा के 
लिये मन में घर कर लेती है । ६--पकाती क्या है घर वालों का सिर। इसे 
तो रसोई में बैठने का भी अधिकार नहीं । ७--ये परत्ते दज के अध्यापक ही 
नहीं ( न केवल काष्टाध्यापकाः ), सब शास्त्रों ओर कलाओं में निपुण भी हैं। 
<---यह बालक बहुत अच्छा पढ़ता है ( पठतिरूपम्‌ ), न बहुत जल्दी पढ़ता 
है झोर न ही कोई अक्षर छोड़ता हे। मधुर ओर स्पष्ट उच्चारण 
करता हे । 
संकेत---३-गायति शब्॒ब॑ंप' क्रोशति चाअसा। यहाँ अब” अच्‌ प्रत्ययान्त 

प्रातिपदिक है, प्रत्यय नहीं । यह कुत्सा अर्थ में प्रयुक्त होता है। ४७--पचलि- 
यूति । छवर्वा रोटिका अवदग्धाः ककशाश्र संबृत्ताः। ५--स दारुणमध्यापयति, 
सहूर छुता5पि ब्याख्याउत्यन्ताय हृदि पदं करोति । ६--पचति गोज्स्‌। अनहँलं 
रसबती प्रवेशस्य । ८---अयं माणवकः पठतिरूपम्‌ । न निरस्त पठतिन छल 
अस्तम्‌ । मधुरमम्लिष्ट चोच्चारयति । 

पे अब! झादि के इन श्रथों में प्रयोग में (तिडो गोत्रादीनि कुत्सनामी- 

इरययो: (८।१।२७ ), पृणनात्यूणितमनुदात्तम (८१६७ ), कुत्सने था 

सुप्यगोजादों ( ८।१।६९ )--ये पारिनीय सूत्र शापक हैं | 


( ४३ ) 
अस्यास-- १ ३ 


( अकारान्त पुल्लिक्न शब्द ) 


3---# यह काया क्षणभज्ञर है । सभी झाने वालों ने जाना है। २---भह 
सच है कि हम सत्य हैं पर अपने छ्रुपार्थ ( उद्योग, उच्चयम, अभियोग ) से अमर 
डो सकते हैं। ३--प्रातः कात्ष के सूयें ( अरुण ) की अग्टत मरी किरखें 
( किरण, कर, मयूख ) आँखों को तरावट देती हैं ओर शरीर में नई स्पूर्सि 
( परिस्पन्द ) का संचार करती हैं । ४----पाज एक पुण्य दिन है कि आप जैसे 
शास्त्र-बेत्ता के दुशन हुए। ५---# सभी संग्रह समाप्त होने थाले हैं, सारी 
ड्षति का अन्त अवनति है ओर सभी संयोगों का झम्त वियोग है । ६---किया 
डुआ यत्न सफल होता है और सम्दद्धि ( अभ्युदय ) का कारण होता है। 
७----पाकाश में पक्षी (पतग, पत्व्ररथ, शकुन्त ) स्वेच्छा से विहार करते हैं और 
प्रमेश्जर को सुन्दर सृष्टि ( सगे ) का जी भर कर ( मनोहत्य, निकामस्‌ , 
आ तृप्त: ) दृशन करते हैं । <--नवसन्त में कोयल्ष ( पिक ) जब पद्चम स्वर से 
गाती है तो बीशा के स्वर भी फीके पड़ जाते हैं । ९--सिंह ( रूगेख, सरूगा- 
घथिप ) ने हाथो ( गज, मतज़ज, दन्तावज्ञ ) पर धावा किया, पर पीछे से प्‌ 
शिकारी मे विषेके बाण से सिंह को मार दिया। १०--प्रकाश ( आलोक ) 
किसे महीं माता, अंधेरा किसे पसन्द आता है। ३१--यज्ञदत्त की दराबनो 
आँखें हैं और देवद्स की शान्त, दोनों सगे भाई हैं। १२---कृपा करके सेरी 
प्राथंना ( प्रणय ) को न ठुकराइये । में हसके किये आप का जीवन सह 
आशभारी रहूंगा । १६०---७ जो क्षोग अनन्यभमक्त होकर मेरा चिन्तन करते छुए्‌ 
मेरी डपासना करते हैं, ( मुझ में ) नित्य क्गे हुए छन कोगों के योगक्षेस का 
मैं प्रथन्न करता हूँ । १४७--४ बेद का ज्ञान ( वेदाघिगम ) कामना के योग्य 
है, बेसे हो वेदिक कमंयोग भी । ३५---आप जरा घोड़े की बागों को पढकड़ें, 
खाकि में उतर जाऊं । १६---शिव हस लोक में हमारा कश्याण करे, बह 
हमादा सहारा ( आल़म्ब ) है। १७---हतने विस्तार से कथन करना खिलों 
पढ़ी सागरिक जनता को बुद्धि का तिरस्कार दे । 

संकेत---हस अभ्यास में ओर इससे अगक्ष अभ्यासों में सुश्रज्स, रुपायत्धि 
का झभ्यास कराने के लिये वाक्य संग्रहीत किये गये हैं । इस ( १४ वें ) . 
अभ्यास में अकारान्त पु ल्‍्लिक्ष शब्दों का ही प्रयोग करना चाहिये, सुन्हीं के 


( ४४2 ) 
पर्याय इकारान्त आदि का नहीं । इन अमभ्यासों का दूसरा प्रयोजन है विद्यार्थी 
के शब्द कोष को बढ़ाना और ज्षिड्र का विस्तृत बोध कराना । २---सत्य॑ मर्स्या 
बयम्‌, अभियोगेन तु शक्ताः स्मोइ्मरभावमुपगन्तुम्‌ । 'पुरुषार्थ! संस्कृत में 
उच्चम! अर्थ में नहीं आता । हाँ 'पौरुष” इस कें लिये उचित शब्द है, पर वह 
मपु ० है। अद्य पुण्यो वासरो यद्‌ भवादशः शाख्रज्ञो दृष्ट: । दिवस और वासर 
दोनों पु० और नपु'० हैं। ८--वसन्ते यदा पिकः पंश्यमेन स्वरेणापिकायति तदा 
विपस्वीस्वरा अपि ( वीणानिक्रणा अपि ) विरसी भवन्ति । ११--यज्ष दत्त 
डग्मदशेनों देवदराश्न सौम्यदशनः । डमावपि सोदयों | १५--श्रियन्तां तावख- 
प्रहा:, यावद्वरोहामि । १७---एतावान्‌ वाक-प्रपश्नः साक्षरस्य नागरिकस्यथ जन- 
निवदस्थ प्रजाधिक्षेप इच । 
अभ्यास--- १७ 
( अकारान्त नपु० शब्द ) 

२--* कशणाद-शासत्र तथा पाणिनि व्याकरण सब शास्त्रों के जरिये उपयोगी 
हैं। २--मलु-प्रणीत मार्ग से घर के धन्धे को चलाती" हुई पत्नी ( कल्नन्र ) 
घर को स्वर्ग बना सकती है* । ३---बहुत थोड़े कालेज वास्तव में विद्या- 
सन्दिर झ्रथवा सरस्वती-सदन कहे जा सकते हैं क्‍यों कि इन में ज्यों त्यों परीक्षा 
बास कराना ही लक्ष्य हैं। ४--७& महाराज ! इसी ने पहले मेरी निन्‍दा की यह 
कहते हुए कि आराप में भर मुझ में जौहड़ ओर समुद्र का सा भेद है। ५--- 
किसान दाँतियाँ लेकर खेती काटने के किये स्रेत को जा रहे हैं। ६--तुम 
सबंथा निर्दोष चित्र ( भास्तेख्य ) बनाते हो । यह तुम्हें किसने सिखाया। ७--- 
इस कुएं ( उदपान ) का जज्ष ( पानीय, सलिक्ष, उदक ) स्वादु ( सुरस ) 
है। सी चाहता है पीते ही जायें। <-....उनका सबका बर्ताव ( ब्रत्त ) घटिया 
( जधन्य ) है। उसमें मिठास ( दाक्षिण्य ) कुछ भी नहीं, गेंवारपन (आ्राम्थत्य) 
अपखड़पन ( ओडत्य ) ज्यादा है। ९--तुम्हें अपनी जिद्धा पर कुछ भी वश 
महीं । हर समय झनापशनाप ( असमअंस ) बकते रहते हो । इस का परिणाम 
अाइक्का नहीं होगा ।१०---में उनका कुशल (सुख) पूछने जा रहा हैं। कई दिन 
से उनके दशन नहीं हुए, श्रतः चित्त ( चित्त, स्वान्त, मानस ) अंशान्त है। 


* बहतू । २--२ ( यह ) स्वर्गी क्तुमलम | द 


( ४४ ) 

११--वह पिता" की झरूत्यु ( मरण, निधन ) सुनकर” बड़ा दुःखां हुआ। 
कुछ समय तक बेहोश रहा, फिर शीतलोपचार से धीरे २ होश" में आया: । 
१२--इन दोनों की आकृति ( संस्थान ) ऐसी मित्नदो3 हैं3 मानो ये दोनों 
सगे भाई हैं। १३---काफिले ४ का नेता जहाज के डूबने से ( नौव्यसने ) मर 
गया । बहुत से समुद्री व्यापारी ( सांयात्रिक पु० ) साग्यवश"७ बच गये। 
१४--नाविक ( कैवर्त, कर्णधार पु० ) चप्पओ्नों ( अरित्र ) से नोका ( उप 
पुँ० ) को चलाता है ओर यात्रियों ( यात्रिक प्‌ ० * को सुख से पार* पहुंचाता 
हैं । १७ --उम्बेकाचाय ने सच कहा है कि & कल्याण एक दूसरे के पीछे 
चले आते हैं। १६---घोड़े पर काठी डाल, मुह में लगाम दे, रिकाबों में पेर 
धर और बागें हाथ में ले वह हवा हो गया । (७--लक्ष्मण ने कहा---& में 
कुण्डत्तों को नहीं जानता, बाहुबन्धों को नहीं जानता, पर नूपुरों को पह- 
चानता हूँ क्‍योंकि में नित्य ( सीता के ) चरणों में नमस्कार किया करता था । 

संकेत---४-यहाँ मूल में 'समुद्रपल्वज्ञयो:ः ऐसा समास हैं। यद्यपि क्रम 
के अनुसार पल्वल्न ( नपु० ) पहले आना चाहिये था, पर 'समुद्रँ अभ्यहिंत 
होने के कारण समास में पहले रखा गया हैं। ५--सस्यलावाः» कृपीवला 
दात्राणि सहादाय क्षेत्र यान्ति । ६---वं स्वंधा निदु श्टमालेख्यमालिखसि । 
अन्र केनाभिविनीतोसि । ९--अ्रनियन्त्रितं ते तुण्डम्‌ू। सवकालमसमअर्स 
बक्षि । १६--अश्वे पर्याणमारोप्य, मुखे खलीन दत््वा, पादधान्यो: पार्द। न्‍्यस्य 
प्रग्रहांइच ( वल्गाश्ष ) हस्तेनादाय स वातरंहसा निरयात्‌। पादधानी 
स्नी० है । 


शम्यास -- १५ 
( अकारान्त स्लीलिड्ड ) 
१--विद्वला और प्रतिमा से काव्य निर्माण में सामथ्य उत्पन्न होता है। 


२---असूज और कार्तिक में चाँदनी ( चन्द्रप्रमा ) बहुत झानन्ददायक होती है, 
विशेष कर तालाबों* और बगीचों में। ३---बच्चों को खेल प्यारी होती है और 


(23५५८ नलनान >य+ ४०77 ++7४०० कक टीका +. +ौ.२व्याकणकुन 


१-१ यहाँ “पितरमुपरतं भ्रत्वा? ऐसा भी कह सकते हैं। २--२ प्रत्यागता । 
३--३ ( संस्थाने ) संबदतः | ४--४ सार्थवाइ--पुँ७। ५४ दैवात्‌ |८६--५६ 
पारं नयति । ७ अण कमंणि चेत्यनेन कियायां क्रियार्थीयामण ॥ ८ तदक--- 
पुं०, नपुं०। कासार--पुं० । 





( ४९ ) 

यह उनके शरीर के विकास के लिये आवश्यक मी है । ५--लज्जा स्ञियों (योषा) 
का भूषण ( भूषा ) हैं भौर प्रौद़ता परुषों का। कहा सी है--# छज्जावती 
( सक्षज्जा ) गणिकायें नष्ट हो जाती हैं और निलेज्न कुलाइनाएँ | ५--क्या 
जददी ( स्वरा ) है, अमो गाड़ी ( रेलयान नपु० ) चलने में बहुत देर है। 
घवराहये नहीं । ६-- सन्त परमात्मा की सच्ची" मूक्ति" ( प्रतिमा ) हैं। इन 
में सरव का प्रकाश बहुत बढ़ा चढ़ा होता है । ७--परीक्षा" निकट झा रही 
हैं* , अतः छात्र अध्ययन में ही रातें (निशा, क्षपा, क्षणदा, त्रियामा) बिताते 
हैं। ८--रमा लक्ष्मी ( पश्चा, पद्मालया, हरिप्रिया ) का नाम है। इस लिये 
विष्णु को रमा का ईश होने से रमेश कहते हैं । ९--जनता< का विचार है 
कि शिल्प और कक्षा की शिक्षा से देश की झार्थिक दशा सधरेगी" । १०---बुढ्धि 
( प्रज्ञा ) और स्मरण शक्ति ( मेघा ) दोनों ही मनुष्य की सफलता ( कृता- 
थंता, सिद्धार्थता ) में सहायक हैं । ११-- शथिवी ( धरा ) हम सब को धारण 
करतो है, इसलिये इसे 'विश्वम्मरा! कहते हैं । १२---& दुजनों के फन्‍्दों में 
आया हुआ कौन यचकर निकला । १३--छुठ् क्ञोग जब थोडे४ से ही सफ- 
लता को प्राप्त कर छेते हैं, तो उनमें अपने लिये गौरव का भाव ( भाद्दो- 
प्रुषिका ) उत्पन्न हो जाता है। १४७--भाज पवित्र * दिन है। आज देवदत्त 
को पुत्री ( सुता आत्मजा, तनूजा ) का विवाह होगा। बरात ( जन्‍्या ) की 
प्रतीक्षा हो रही हे । १५--हरिमित्र अपने देश में ही काते ओर बुने हुए 
गाढ़े ओर सादे बस्तर को पहनता है, अतः बन्धुओं ( बन्घुता” ) में इसका 
यहुत सान है । 

संकेत--- १--विद्धक्ता व प्रतिमा अ काब्येउक्लंकर्मीणतां कुरुतः । ३---खेज्ा 
( क्रीडा ) हि बाज्ानां प्रिया मचति। एबा आमीषां कायविकासाया:पेक्षिता 
स। यहाँ आवश्यक” का प्रयोग ठोक नहीं होगा । आवश्यक - जो अवश्य 
होना है । ५--का त्वरा । चिरात्प्रयास्यति रेजयानम्र । भा सम ब्याकुकीभू: । 
१५--हरिमिश्रः स्वदेशे कृत्तोतं स्थूलमनुल्यणां च वसस॑ वस्ते, सहच्च मा्यते 
बन्घुतया । ह * 
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१--१ परमांथ प्रतिमा । २--२ श्रदूरे परीक्षा । ३- नय॑न्ति, गसयन्नि, 
यापयन्ति, कपयन्ति | ४-४ जनता पश्यति | ६ खाधू मविष्यति | ६---६ 
पुरयाइ---नपुं० । ७ बन्धूनां समूहो बन्धुता बन्धुयर्गः। 


( ४७ ) 
अस्थासत---१ ६ 
( इकारान्त पुं० ) 

१--चुप” मुनि का खक्षण है। जो जितना अधिक सोचता हे उतना 
थोड़ा बोलता है । २---७ काब्य-रूपो अपार संसार में कवि हड्डी प्रजापति है। 
यद्द विश्व जेसे डसे भाता है वेसे बदल जाता है। ३--दो सिक्ख आपस में 
छोटी-सी बात पर रगड़ पड़े | एक ने दूसरे को गाकी दो तो दूसरे ने तशवार 
६ असि ) खींच कर उसका हाथ ( पाशि ) काट दिया। ४--कह्तते हैं पुरा 
कल्प में पहाड़ ( गिरि ) पक्षियों की तरह पंखवाल्ते थे ओर उड़ा करते थे ।९ 
इम्ह् ( हरि ) ने अपने वद्ध ( पवि ) से इनके पंखों को काट दिया ।३ ५-- 
यह बढ़ई ( बर्धेकि, स्थपति ) ककड़ी के सुन्दर खिलोने बनाता है। वे सब 
हार्थोह्दाथ बिक जाते हैं। ६--कक खेलते २ वह गिर पड़ा और उसकी कुटनी 
( कफोणि ) टूट गई और बेचारा दद के मारे रातभरर् नहीं सोया।*४ ७... 
यह हमने प्रत्यक्ष देख लिया कि# कलियुग में शक्ति संघ में है। <--मौरें 
( झ्रक्षि ) फूलों पर मँडराते हैं, अनेक प्रकार का रस पान करते हैं और मानो 
गदगद्‌ प्रसन्‍न हो भिनभिनाते हैं। ९---& ब्थायाम से थके हुए शरोरवाक्षे, 
पैदल चलनेवाले ( पुरुष ) के निकट वीमारियाँ नहीं झातों, जेसे गरुड़ के 
निकट साँप । १०---मैंने अपना कास कर खिया हैं, अतः मुझे कुछ भो दुःख 
( आधि ) नहीं | ११--कायर अपमान सहित सम्धि को अच्छा समझता है, 
थुद्ध को महीं । १२--आप जैसे जिन्होंने अपने शरीर को दूसरों का साधन 
बना दिया है बहुत थोड़े ही संसार में उत्पन्न होते हैं। अपना पेट भरनेवाऊे 
सो बहुत हैं। ३३--असस्त ( सुरमसि ) में समी कुछ सुहावना बन णाता हे, 
कारण कि वसस्त वर्ष का यौवन काकष है। १७--कोम-सा रत्न ( सखि ) सूथ 
( चुमणि ) से अधिक" थमकीला" है। सूथ तो भगवान्‌ का इसलोक में 
प्रतीक है। १५--है। ( विधि ) की गति ( विज्लसित, चेश्टित---भपु० ) 
है। झाप जैसे शास्त्र जाननेषाले ( अन्तर्वाणि ) सी इस प्रकार दुःख 

पाते हैं। १६---७ विद्वानों ( कवि ) का कहंगों है कि धर्भ का साय उस्तरे की 


१ मौन--नपुं० । तृष्णीम्माव--पु » । २--२ उदपतन्‌ | डस्पतिष्णव 
आसन । १-३ अदुनात्‌ | ४-४ नास्वपत्‌, नाश्वपीत्‌ , निद्रा नॉलिमत । $-४ 
आस्वरतर--वि० | ६ प्रतीक पु० हैं। 


( #श्८: ) 

तेज घार है जिस पर चज्नना मुश्किल है। ३०--# अश्षक्ति से पानी न पीये, 
टेसा सूत्रकार कहते हैं* । इस प्रकार पानी अधिक पीया जाता है जो स्वास्थ्य" 
को विगाड़ देता है ।* १८--कृष्ण की वाल्यकाल को लोलायें ( केलि ) 
अत्यन्त रसभरी हैं। १९--मिन्न ( सखि ) से दिये हुए नन्हें से उपहार को 
मो सें आदर से स्वीकार३ करता हूँ? २०--यह कोरा कपड़ा ( निष्पवाणिः 
पटः ) है । घुलने पर यह गाढ़ा हो जायगा और चिर तक चलेगा । 

संकेत--३--हौ शिष्यों कुशं काश वालम्ब्याकलहायेताम्‌॥ एको5परम- 
शपत्‌ । तवोउपरोसिं निष्कृष्य पूवेस्थ पाणिमकृन्तत्‌ । गाजी देने अर्थ में शप का 
अथवा आा-क्रश का ही प्रयोग शिष्ट समत है। शप्‌ उभयपदी है। ५- भर्य॑ 
स्थपतिः सुजातानि दारुमयानि क्रीडनकानि करोति, यान्यहम्पूर्विकया क्रीयाति 
कोकः । यहाँ 'दारुसयाणि”! भी कह सकते हैं। <-ऊकुसुमेषूद्अमन्त्यज्ञयः 
( कुसुमानि परिसरन्त्यक्षयः, कुसुमानि परिपतन्त्यक्ञयः ) ११--मीरुकः सनिकारं 
सन्धिममिरोचयते न संगरम्‌। ३२--परोपकरणीकृतकायास्थ्वादशा विरक्षा 
यव जगति जायन्ते । उदरम्मरयस्तु भुरयः । 


अभ्पास-- १७ 

( इकारान्त स्त्री० ) 
३--अद्दो इसकी कैसी छुभ प्रकृति है। नित्य-ही सब का मज्ञक्ष चाहता 
है। २--विद्या से भोग ( भुक्ति ) और मोक्ष ( मुक्ति ) दोनों ही मिलते हं। 
चित की शास्ति और कीर्ति तो साथ में ही था जाती हैं । ३--मैं जब मी तुम्हें 
देखता हूँ तुम इधर उधर चक्कर काटा करते हो । अपना पेट कैसे पालते हो । 
४---तेरी बुद्धि भूतमात्र के कल्याण ( भूति ) के लिये हो । तू कमो बुराई का 
चिस्तन मत कर । ५--धजी देवद्त्त का तो क्या ही कहना, वह तो गुणों को 
खान ( खनि ) है। ६--सीप ( झ्क्ति ) में चाँदी को तरह यह नामरूपात्मक 
संसार मिथ्या है। ७--यह झोषधि तैया” ज्वर में बढ़ा प्रभाव रखती हे 
पुराने" ज्वरों में मी इसके लगातार श्रयोग से क्ञाभ होता है। <--मोर को 
गदन ( शिरोधि ) पहले ही सुन्दर* ( रम्य, कमनीय ) है, पर केका करने के 
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१ आझामनन्ति। २-२ शरीदे विकार जनयति.। औहह प्रतीन्छामि। 
४ तृतीयकों ्यरः। ४ कालिक--वि० | ६ सुन्दर का स्थोलिह सुन्दरी 
होता है, पर अधिक सुम्दर के लिये 'सुन्दरितरा? ऐसा स्त्रीलिक, में रूप होगा.। 


( ४६ ) 

लिये उठाई हुई अधिक सन्दर हो जाती है। ९--बानर से डराई हुईं वह बच्ची 
भ्रमी तक होश में नहीं आती | मगवान मजा करें। कमी २ श्रयानक समझे 
( भीति ) से भी रूत्यु हो जाती है। १०--परीक्षा ( परीष्टि ) में अपनी 
सफलता का समाचार (प्रवृत्ति) पाकर उसे अपूत्र सन्‍्तोष (तुष्टि) हुआ । १३---७. 
महात्माओं के वचन ( ब्याहृति ) लोक में कमी मिथ्या नहीं होते । ३१---+ 
बड़ों की भी परम उन्नति का अन्त अवनति है । १३---वह बन्दर है झोर यह 
बन्दरी ( कपि ) है । यह अपने बच्चों को छाती से लगाये हुए डरो हुईं सी 
मागती जा रही है। ३४--आज हम ने तीन कोडियाँ बतंन कलई करवाये हैं 
झौर नौ रुपये मेहनत ( भ्ृति ) दी । 

संकेत---२--विद्या भुक्ति मुक्ति च ददाति। चेतोनिवृतिः कोर्तिश्चानु- 
पड्ात । ३-- सवकाज्षमितस्ततः परिक्रामन्तमेव त्वां पश्यामि। बृत्ति केन 
कल्पयसि । ५---किं नु खलु कीत्यंत देवदत्त स्थ | स हि गुणानां खनिः। ३४--- 
भ्रथ तिसत्रः कोटयः पात्राणां त्रपुल्षेप॑ ल्ग्मितः: । नव रूप्यकाणि च भ्रुतिदंत्तानि । 


अभ्यास -- ९८ 
( इकारान्त खत्री? ) 
३---आय॑ क्षोग नदियों और तालाबों ( सरसी ) में नहाना पसन्द करते 
हैं। बन्द कमरों में नहाने की प्रथा" थोड़े समय से चली हैं" । २---यह 
बनस्थली कितनी रमणीय है । आँखों को छुमाने* के लिये ओर मन को 3 रिकाने 
के लिये इस से बढ़कर कौन सी चीज हो सकती है। ३--पाणिनीय पद्धति 
( पद्धती ) *सर्वश्रेष्ठ है यह निर्विवाद है। इस शाख पर काशिका नाम को 
बड़ी ( बृहती ) टीका है। ७--यह सीता की सोने को मूर्ति है। इसे राम से 
अश्वमेध में अपनी सहधरंचारिणी बनाया ५--विस्तीण आकाश में विद्युत्‌- 
रेखा से घिरी हुई मेघमाला ( कादम्बिनी ) अपूत्र शोमा को धारण किये हुए 
है। ६---इस समय राजा सेनाओं ( वाहिनी, अनीकिनी ) का अधिकाधिक 
संग्रह कर रहे हैं ओर इसे ही शान्ति स्थापन का साधन समझते हैं । ७--- 
संस्कृत ( सुरमारती, सुरसरस्वती, सुरगवी, गीवणिवाणी ) में अनुरक्ति से 
जहाँ ज्ञान में वृद्धि होती है वहाँ चित्त को शान्ति भी मिलती हैं । <--गाड़ी 


१. अरवाचीना | द २--लोमयितुम । ३ रक्षयितुम | ४ ह्नयितुम | ४ सर्वासां श्रढ्ढा 
( सत्तमा ) | यहाँ समास नहीं हो सकता । 


( ६०७ ) 

( गन्त्री ) के एकाएक उलट जाने से सवारियों की हड्डी पसल्ली टूट गई । ९--..- 
& डवदारता से उच्चतमन वाज्नों के लिये पाँच हजार क्‍या चीज है, लाख क्या 
चीज है, करोड़ मी क्या चीज हे, ( नहीं नहीं ) रत्नों से मरी हुई पृथ्जी मो 
क्या 'चीज है । १०--यह तोक्ष्ण सींगों वाली, दूध मरे स्तनों वाली, सुन्दर 
कारों वाज्षी गौ ( पयस्विनी, अनडवाही, सौरभेयी ) किस की है | ११--- 
देवता और असुर दोनों ( उमयी ) हो भ्रजापति की प्रजा हैं । 

संकेत---४७---हथ॑ हिरण्मयी सीतायाः प्रतिकृतिः । यहाँ 'हिरण्यमयी, कहना 
अझशुद्ध होगा। ५--गगनाभोगे विद्यंद्रेंावक्षयिता कादम्बिनी कामब्यपूर्था 
खुषमां पुृष्यति । <--गन्ध्या: सहसा पर्याभवनेन तदारूढ़ानां कीकसानि पश्चु - 
काश्य सर्नानि। १०--कस्येयं तीक्ष्यश्श्क्लरी धटोष्नी चारकर्णी पयस्विनी। 
११---डमश्यः प्रजापतेः प्रजा देवाश्वायुराश्व । 


अभम्यास--१६& 

( उफारान्त पुं० ) 
३--कक्‍्या तुमने कभी ईंख ( इक्षु ) का रस पीया है। नियम से पौया 
हुआ यह रस शरोर में तेज ( दीघति ) मर देता है। २--मैं परदेसी (आगन्सु) 
हैँ । इसलिये में आनना चाहता हूँ कि यह बच्चा ( शिशु ) कोन है। ३--- 
झाज चाहे यह मुझसे न जाने, वच्चपन में हम दोनों धूल में ( पांसु ) खेलते 
रहे । ४--रात का समय है, बस्ती दूर है झोर चारों ओर गीवड़ों ( फ़ेड ) को 
हूं हू ( फेश्कार ) ही सुनाई देती है। ५--ओ राम ने समुत्र पर पुक्त (सेतु ) 
लॉँचा भोर सेना पार उतार कर रावण का संदार किया | ६--# थोड़े के बदखे 
बहुत देगा चाहता हुआ तू मुझे विचारहीोन माद्स होता है। ०---वसस्त 
( अध्षु ) में सष्टि उज्ज्वल वेषवाली नह दुलहिन ( बधू ) की तरह प्रतोत 
दोती है| ८--भ्री राम मे अश्वमेघ यक्ष ( क्रतु ) प्रारम्म किया है ओर खुक 
बे में खौटने के सिये घोड़ा खुला" छोड़ दिया दहे।। ९--७ (बच्चा ) 
'स्मेइ रूपी तम्तु है जो हृदय के मर्मो को सी देता है । १०---चादे कुछ भी शो, 
लान (धसु) बचानो चाहिये । आप मरे जग परत । १३---अनाये लोग छुट्ये 
€ जानु ) टेक कर" और भूमि पर मस्तक झुका कर ईइअर. से प्राथमा करते 
हैं। १३--यति पहाड़ों की समतल भूमि ( सालु ) पर तिवास करते हैं और 


असल जरीनर+ ब्रा व्नरन्‍ननमडक 3. 


१-१ निरगंलो विस॒ं्रः | २-अन्वाच्य | ३-वशिन्सीन | 


( ६१ ) 
प्रभु की विश्तियों का साक्षात्‌ दशन कश्ते हैं। ३३---यह इतना तीज विष है 
कि इसको एक हो बिन्दु .( विन्दु ) ही प्राणों को हर लेती है। १७---७ आग 
में तपाई हुए धातुओं के मक्त जिस प्रकार नष्ट हो जाते हैं उसी प्रकार प्राणों के 
निप्रह से उनके दोष दूर हो जाते हैं। १५--देवदत्त स्वयं तो कम्बा ( प्रांझु ) 
है पर उसका भाई नाटा ( पृरश्िनि ) है। १६--विद्या-विख्यात ( विद्याशुल्धु ) 
इस महात्मा का लोक में बड़ा आदर क्यों न हो। १०--साहू ( साथु ) 
कक्ष्मी-नारायण अधिक सूद ? नहीं केता ओर असमर्थ ऋणियों के साथ नरमी 
का व्यवहार करता है । 
संकेत---३--अ्रद्य स मां प्रत्यमिजानातु मा वा, आल्य तु पांसुषु समम- 
क्रोडाव । पांसु” का प्रायः बहुबचन में प्रयोग देखा जाता है। ४--राश्रिरेषा, 
दूरे च वसतिः, अभितश्र फेरूणां फेल्कारः अुयते । १०--यद्धवतु तद्धवतु, 
असवो रक्षणीया: । स्वयंगते जगज्जालं गतमेव न संशय: । १६--विद्या- 
चुल्लो रस्य साधोलोके बहुमानः कथ्थं न स्यात्‌ । 


अडर्यास--- २ ० 
( उकारान्त ख्री० ) 


१--गाय ( घेनु ) का दृु्शन मड्जल माना जाता है ओर यह बिना कारण 
नहीं । २--यदि आये गोपूजा करते हैं तो ठीक ही करते हैं। इस देश के ल्लोगों 
का गौएँ धन हैं । ३--चिड़िया चोंच (चन्चु) से दाने चुग रही है (डच्चिनोति) 
और चुग २ कर बच्चों के मुँह में डालती जाती है ( आवपति )। ४--यह 
पतज्ञा दुबला शरोर ( तनु ) इस योग्य नहीं कि धूप सह सके । ५--डसके 
दाँतों में पीप पड़ गई है, जिससे उसके सारे जबड़े ( हनु ) में दर्द है। ६-- 
चिरतक रुग्ण रहने से यह ब्राह्मणी ऐसी पीकछ्षी ( पाण्छु ) हो गई है मानो रक्त 
की एक बूँद मी नहीं रही । ७--यह चूहिया ( झाखु ) बहुत तंग करती है 
बिल्ली ( ओतु ) से भी पकड़ी नहीं जाती, जो चीज मिद्धे कुवर” ढाक्षती है "। 
«-तनूर ( कन्दु ) में पकाई हुई चपातियाँ सुपच होती हैं । पञआाबरे के पश्चारु 
में इसका बहुत प्रचार है* । ९--यह कितना सुडोज् शरीर है। कैसे सुन्दर 
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१--१-कुन्तति । २-२ .प्चनदवश्चार्देंडस्या: प्रचुरों व्यवहारः । 


( ६२ ) 
पटठे ( स्नायु ) हैं। १०--यहाँ स्वर बदल फर ,पढ़ने से ( काकु ) प्रश्न 
अमिप्रेत है | ऐसा मानने से ही ग्रन्थ की सुन्दर" संगठि ज्षगती है" । 
संकेत---३-चटका चन्च्वा सस्यकणानुच्चिनोति । ४--तनुरियं तनुरसहा 
सूर्यातपस्य ( तन्वीयं तनुरसहिष्णुः सूर्यातपम््‌ )। ९---अ्रहो सुरिक्षर्ट शरीरम्‌ । 
झही सुन्दयः स्नायवः । 


अभ्पास-- २ * 


( उकारान्त नपुं> ) 


--शहद ( मधु ) इल्तेष्मा को दूर करता है ओर घी पित्त को । २--माँ 
मुझे जज ( अम्बु ) दो । मेरा गला प्यास से सूखा जाता है। २--देवदत्त का 
पिता बड़ा क्रोधी* है, वह मामूज्ती? सी भूज्ों5 को क्षमा नहीं करता। ३-- 
मारे गरमी के मेरी जीन ताछु ( ताछ ) से चिपटी" जा रही है । मुझे जल्दी 
से पानी दो । ४--ये खिलोने क्षकड़ी ( दारु ) के नहीं, ये तो अग्निदाद्य ज्ञाख 
( जतु ) के हैं | ५--वह धन ( बसु ) का स्वामी होता हुआ भी निर्धन की 
तरह कठिनता से निर्वाह करता है। ६--हम ज्ञोगों को नय्रे घर बनाने हैं अतः 
खुली, ऊ ची, समतल भूमि ( वास्तु ) चाहिये। ७--बहुत लोग भोजन 
झाच्छादन ( कशिपु ) का प्रबन्ध भी नहीं कर पाते, दूसरी साधन-साम्ग्री का 
तो क्‍या कहना | <“-कच्चे ( शजाद ) फल खाये हुए कई वार पेट में शूत् 
डत्पन्न कर देते हैं पर सुवाये हुए ( वान ) फन्ञ हानि नहीं करते । ९--कोई 
सखोग खुशामद ( चाह ) पसन्द करते हैं, दूसरे नहीं। रुचियाँ भिन्‍न २ होती 
हैं। १०--यह कुछ चीज ( वस्तु ) है शोर यह कुछ भी नहीं ( अवस्तु ), इस 
यात का परिचय तुम्दें इसका प्रयोग करने पर होगा। 

संकेत-- (-- इज्षेष्सध्नं मधु । पित्तध्न घृूतवतू । २--श्रम्त्र | देहे सेउम्बु । 
तषया परिश्ुप्यति मे कएठः। 5---नेमे दारुणो विकरारा अल्ड्भारा:, वद्धिमोज्यस्य 
जतुन॒ इमे भवन्ति । <--कशिपुनोप्यनीशा बहवः किप्लुतान्यस्योपकरण- 
जातस्य । द 
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१-१ ग्रस्थार्थ: साधीयः संगतो भत्ते | २ --क्रोचन, अ्रमपेण -वि० | 
३ तनु, अएु --वि० |. ४ स्वलित--नपु ० । +-खजति । 


( ४३ ) 


अभ्पास---२२ 
( ऊकारान्त स्त्री० ) 

१-- & गद्य पद्म मिश्वित काव्य को चम्पू कहते हैं । संस्कृत में " इने गिने* 
ही चम्पू हैं। २--देश की रक्षा बहुत* दर्ज तक* उस की सुशिक्षित * सेनाओं 
( चम्‌ ) के आधीन है ओर कुछ नागरिक जनता के मी । ३--्यह “टूटी फूटी 
काया ( तनू ) कब तक निरभेगी । निश्चय ही "इस का विनाश आज हुआ या 
कल" । ४--बहू ( वधू ) सास ( श्वश्र्‌ ) को बहुत प्यारी है, कारण कि वह 
सुशील ओर “आज्ञाकारिणी है। ५--इस एथिवी ( भू ) पर कुछ भी स्थायी 
नहीं, जो भी उत्पन्न हुआ है उस का विनाश निश्चित है। ६--जो का दक्षिया 
( यवागू ) हल्का भोजन है । यह “बीमारी से निमु क्त हुएप* पुरुष को जरदी 
ही चलने फिरने के योग्य बना देता है। ७--वह दाद ( दद्ध ) से पीड़ित है । 
ओर इस बेचारे को गीली खुजली ( कच्छू ) ने भी *तंग कर रखा है७ । ८- 
जो विधवा दुबारा पति को प्राप्त करती है उसे “पुनभू ” कहते हैं: । ९५ - 
जब आप बाजार जायें तो मेरे ज्िय कुछ रसीछे जामुन ( जम्पू ) खेते आादें । 
१०--माता ( प्रसू ) का अति स्नेह ही अनिष्ट की शह्ढना करता है। बच्चा 
चाहे कितना ही सुरक्षित क्‍यों न हो ११--यह जूती ( पादू ) ठीऋू तुम्हारे 
पाओं के माप की है ( अनुपदीना, पदायता ), इसे कारीगर ने बनाया है 
मे । १२--इस कुप्पे ( कुतू ) में कितना घी है ओर इस कुप्पी ( कुतुप पु० ) 
में कितना । १३--हे लड़की ( वासू ) तू कोन हैं। हिख्र पशुओं से भरे हुए 
माजुष-संचार-रहित इस बन में तू किस लिये घूमती है । १४- यह लड़का 
रु'जा ( कुणि ) है, इस की छोटी बहिन ( शनुजा ) लंगड़ी ( पक ) और बड़ी 
योनी ( वामन ) है । 

संकेत---२---राष्ट्रक्षा भूम्ना ( भूयसा ) चमृष्वायतते ( चमूरन्वायतते )। 
अधीन” का संस्कृत में प्रायः स्वतन्त्र प्रयोग नहीं होता, समास के उत्तर-पद के 
रूप में होता है। मेरे अधीन ८ मदधीनम । राजा के अ्रधीन--राजाधीनम्‌ । इस 
अर्थ में निर्भर! का प्रयोग कभी नहीं होता । ९--यदा भवान्‌ विप्ि गच्छेत्‌ 


१-१ परिगणशित--वि० । २-२ भूम्ना । ३-हकतहस्त, फ्रतपुद्धू--वि० 
४-मढगु --वि० । ४६७०४ शअ्रद्यश्वीनोंडस्था। पात; | ४-वश्य, वशंवद, अश्रव-- 
वि० | ६-६ !--वि० | ७--७ कदर्थित स्तपस्त्री । ८- ८ तां पुनम्ब॑माहुः । 


( ६४ ) 
तदामदथ कतिपमी रसवत्तीजम्बूराइरेत्‌ । ( रसवन्ति कतिपयानि जम्बूनि, 
कतिपयानि जाम्ववानि )। १०--प्रस्वा झतिस्मेह एवं पापशक्की । १३--हसां 
कुत्‌ कियद्‌ परत समाबिशति । १३--बासु ! धोरप्रचारे निजन्संचारेस्मिन्‌ 
कान्‍्तारे किमर्थ प्बंटसि । 
अभ्यास--२३ 
( संकीयों स्वरान्त शब्द ) 

१---३ लक्ष्मी ( औओी स्लरी० ) को चाहने बाला उसे प्राप्त करे वा न करे । 
पर छाट्षमी जिसे चाद्टे वह उस के किये केसे दुलंभ दो । २---"सछ्लियों (स्त्री ) 
का स्वभाव चिड़चिड़ा होता है" । इन से सदा मधुर ब्यवहार करे । ३-- 
बिरक्त तपसवी ( तापस ) अपनी पवित्र बुद्धि (थी ) से भविष्यत्‌ का दशन 
करते हैं। ४--यह'" हमारे किये लज्जा (दी सत्री० ) की बात है कि हम 
शिन्दू होते हुए संस्कृत म पढ़े' । ५---विद्या भवसागर के ठरने के किये नोका 
( वरी स््री० ) है ओर सव साधन इस से उतर कर हैं ६-....-बीणा ( वल्ल़की 
स्री० ) सब वादों में मुख्य है। इसकी मधथुरता ( माधुरी खत्री० ) सुर असुर 
सभी को 3एक समान बश में कर लेती है? । ७>---ल्क्ष्मी के प्रति लोगों को 
ऐसी झसक्ति है कि इस को चाह मिटती ही नहीं। <--भीष्म कोरवों के 
सेनापति (सेनानी) थे और भीम पाण्डवों के। ९--यह विश्व ब्रह्मा ( स्वयस्भू ) 
की सृष्टि है, जिस के विधि, विधाता आदि अनेक नामरें हैं। १०---दूसरे क्ोगों 
के गुणों को पहचानने वाले ( विज्ञात्‌ ) बुद्धिमान्‌ ( खुधी ) डोते हैं ओर देंष 
करने वाछे (द्वेंष्ट ) सूख ( जडधी )। ३१--भंगी ( खल्पू ) का “काम 
समाज के लिये उतना ही उपयोगी झोर संमानित है जितना कि वेदपाडी 
( ओत्रिय ) का । १२--कृपा करो हे विधाता, हमारे पाप क्षमा करो: । 
“हमारे हृदय पदचात्ताप से दुग्ध हैं? । ३३---मैं माता (मातृ ) को बार २ 
नमस्कार करता हूँ जिसने आप भूखी “नंगी रहकर सुझे पाला पोसा ओर मेरे 
सुख के किये अगणित कष्ट उठाये। १४--गौ (गो ख्री० ) का दूध बच्चों के 
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१-१ सुलभकोपा: छ्ियः | २--२ इदं हि नो हियः पदम। 
३--र३े सम॑ बशे करोोति ( आवजंयतलि )। ४ समारूया, अमिधा, आह्वा--- 
क्ली० | ४--बत्तिखो० । ६--६ मर्पय, क्षमस्त । ७--७ अनुशयश्वन्तसानि 
हृदयानि नः | ८---अनावृत --वि ० | 


४ ( एंश ) 
लिये अत्यस्त हित कारक है। यह हल्का और बुद्धि-वर्धक होता है । १७ - 
गोड लोग दही ( दछि ) के साथ भात ख़ाते हैं। पंजाब में तो दूध चावल 
अथवा दही चावल बीमार ही खाते हैं। १६--रुद्ध की तीसरी आँख ( भक्षि 
नपु० ) से निकली हुई अग्नि ( कृशानु पु० ) से क्षण भर में कामदेव 
राख का ढेर ( राशि पु० ) हो गया। ३७--समुझे अपनी मौसी ( मातृष्वस ) 
को देखे हुए देर हो गई है, फूफी ( पितृष्वस ) को तो पिछले ही सप्ताह 
मिला था । १८---अ्रब हमें बिछुड़ना होगा यह जानकर सीता की शअ्राँखे (अक्षि) 
डबडया गई । १९--मेरी भाभी ( प्रजावती, आतृजाया ) को अपनी ननद्‌ 
( ननानन्‍द ) से नदों बनती, अपनी देवरानी ( यात्‌ ) से तो. खूब घुटती है । 
२०--रक्त ” पीने वाज्ञी" दस भयंकर राक्षसी ने कई यज्ञों का विध्वंस किया 
झोर लोगों को अनेक प्रकार से कष्ट दिया। २१--पिता पुत्र के कर्मा का 
उत्तरदायी है ऐसा कोई मानते हैं, नहीं है--ऐसा कोई दूसरे कहते हैं । 

संकेत--६--वछूकी वाद्यानामुत्तमा मता। अस्था माधुरी सुरासुराणां 
सम॑ संवननम्‌। १०--गोंडा दध्नोपसिक्तमोदनं भुझ्ञे, पशञ्जनदीयास्तु रुजाता 
एव. पयसोपसिर्क दध्ना वोपसिक् भक्तम्‌। १०७--अद्य चिर मातृष्वसारं 
इृष्टबतो मम ( मातुः स्वसारम्‌, मातु.प्वसारम्‌ )। १५८--उपस्थितो नो वियोग 
इति सीताया अ्रक्षिणां उद्श्रुणी अभूतामू। १९--मम जआ्ञावृजाया ननानद्रा न 
संजानीते, यातरि तु *्ठृश प्रीयले । २१--पिता पुत्रस्य कमंणां प्रतिभूरिति के 
चित्‌, नेत्यपरे । ऐसे वाक्यों में क्रियापदी को छोड़ने में ही शोभा हैं । 

अभ्याय-- २४ 
( तबगोन्त, चवबगान्त हलन्त शब्द ) 

१--हमारे इतिहास में ऐसी वीर ख्लरियाँ ( योपिव ) हो चुकी हैं जिन्हें 
आज भी दुनिया याद करती है। २--द्विमालय ( दिमवत्‌ ) जो शथियो पर 
सब से ऊँचा पहाड़ ( सानुमत, भूद्ूत्‌ ) है, जिसकी चोटियों पर नित्य ही 
धूप रहती है इस देश ( नीदूत्‌ पु ० ) के उत्तर में विराजमान हैं। ३--नदियों 
( सरित्‌ ख्री० ) का जल बरसात में मलिन हो जाता है, पर मानस का नहों 
झौर शरद ऋतु में निर्मल हो जाता है। ४-हिरनों* के बच्चेरे इस शिलाओं 
( दइृषद्‌ सत्री० ) पर इस लिये 3चैठते हैं कि यहाँ सीता अपने हाथों से इन्हें 
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१--रक्तपा; (प्रथमा एक०) | २--२ इरिणिक--घु ० । श३-- निधीदन्ति । 





(६ ६८ ) 

कुमार अमी दो" वर्ष का ही" था कि इस के “माता पिता स्वर सिधार 
शये२ । >झाप इस की सहायता करें? । ७--जिसके पेर फटे न बिवाई वह 
क्‍या जाने पीर पराई। <--अजुन ( किरीटिन्‌ ) धनुर्धार्यों ( धन्विन्‌, धनु- 
ध्मत्‌ ! में उत्तम था, शक्ति चलाने वालों में नकुल बढ़िया था । ९-- उत्तम 
रूप ओर शरीर वाला, बुद्धिमान्‌ ( मेधाविन्‌ ) यह नोजवान ( वयरि्विन्‌ ) 
देखने वालों के चित्त को ऐसे खींचता है जेसे चुम्बक लोहे को । १०--माला 
पहने हुए ( स्ग्विन्‌ ), रेशमी वस्त्र धारण किये हुए ( दुकूलनिवासिन्‌ ), 
बिस्तर" पर बैठे" हुए, अपने आप को पण्डित मानने वाके ( पण्डितमानिन्‌ ) 
ये कौन हैं। ये सन्त जी हैं जो प्रायः ख्त्रियों को धर्मोपदेश करते हैं । 

संकेत--५---महानुभावः श्री गान्धी जगति वतमानं नय॑ पञवर्तयत्‌ । 
स इस्थमब्वशात्‌ू--मारयिष्वपि (मायाविष्वपि ) न मायया वतनीयम्‌ | ७-दुःख- 
मननुभूतवतो जनस्य परदुःखमविदितम्‌ । ९--सिंहसंहननो मेधावी चाय॑ 
वयस्वी दृष्टयां चित्त मयस्कान्तो लोहमिव हरति । 

अभ्यास-- २६ 
( अन्‌, इन, सन्‌. वन--अ्रत्ययान्त ) 

१- सरलता से जीविका कमानी चाहिये, लालच से आत्मा को गिराना 
नहीं चाहिये । यही अच्छा मार्ग ( पथिन्‌ ) हैं, इसके विपरीत कुमाग है । २--- 
प्रश्चाओं को प्रसन्न करने से भूपाज्ञ को श्राय लोग राजा ( राजन ) कहते थे । 
राजा अपने श्राप को प्रजाओं का सेवक मानता था ओर * उपज का छुटा अंश 
लेकर निर्वाह करता था* । ३- राजाओं का प्रिय कौन है और अप्रिय कोन । 
ये ल्लोग अपने प्रयोजन को देखते हैं ओर हृदय से किसी का आदर नहीं करते । 
४---& प्रेम ( प्रेमन्‌ , पु०, नपु'० ) बिना कारण और अनिर्वाच्य होता है ऐसा 
शास्त्रकार कहते हैं। उन का कहना है कि & स्नेह हो ओर निर्मित को 
अपेक्षा रखता हो यह परस्पर विरुद्ध हैं । ५--में श्वेत * कमलों की इस माला 
'( दामन नपु० ) को पसन्द करता हूँ।नील कमलों की इस माला 
( साल्य नपु० ) को नहीं । ६--& अच्छे बुरे में भेद करने पाले विद्वान 


१-१ द्विवर्ष, द्विशायन---वि० | २--२ पितरी निधन गतौ, दिशन्तमात्तौ 
: कालघर्म' गतौ, देवभूयं गतौ। स्वर्याता। ३--१ भअ्भ्युपपत्तिरस्थ कार्या। 
४ शक्तीक--वि० | ४--४ तल्प आसीनाः । ६--६ सर्यफलस्य षष्ठांश भुक | 
७ लन्भ्रकार--पुँ० | ८-८ पौण्डरीक दाम | ' 


( ६५ ) 

६ सत्‌ ) कृपया इसे सुनें, क्‍यों कि सोने ( हेसन्‌ नपु० ) का खरापन 
या खोटापन अग्नि में ही दीख पढ़ता है। ७--वह ब्रह्मचारी ( वर्णिन्‌ ) तेज 
( धामन्‌ नपु० ) में सूर्य ( सहख्रधामन्‌ पु० ) के समान है, गम्भीरता में 
समुद्र की तरह है ओर स्थिरता में हिमालय की तरह है । <----.& ब्रह्म उसे 
परे हटा देता है जो आत्मा से एथक ब्रह्म को जानता है। ९--ज्ञान की अग्नि 
से पाप ( पाप्मनू पु ) ऐसे जल जाते हैं जेसे काश ( इषीका ) का तूल । 
१०--इस चारपाई की दोन (दामनू नपु० ) ढीली हो गई है। 
इसपर आराम” से” सोया नहीं जाता । ३३--यह लम्बा रास्ता 
( भ्रध्वतू पु०) है । इसे हम कई दिन पड़ाव करते हुए का 
कर तय कर सकेंगे । १$२--अआआह्यण ओर क्षत्रिय जातियों ( बहान्‌ 
नपु« क्षत्र नपु० ) में यदि सूक्ष्म दृष्टि से देखा जाय तो कुछ भी 
विरोध नहीं, प्रत्युत एक दूसर की उपकारक ही नहीं, अ्रलझ्ञार भी है। ३३०- 
बिना क्षत्रिय जाति के बाह्मण जाति फलती फूल्ती नहीं । क्षत्रिय आततायियों 
के वध के लिये सदा सशस्त्र रहते हैं। १४--भारत से योरुप जाने के पहडे दो 
मार्ग ( वत्मंन्‌ नपु ० ) थे--स्थक्ष मार्ग ओर जलमार्ग । श्रब तीसरा आकाश 
मार्ग भी है । १५--कोई परिहास ( नमन्‌ नपु० ) में प्रसन्न होते हैं, कोई 
चक्रोक्ति में, कोई लक्ष्याथ में ओर कोई सीधे वाच्याथ में ही रस लेते हैं । 
यह* स्वभाव-भेद के कारण है* । १६ - & अभिमानरूपी जलन से होने 
वाले ज्वर की गरमी ( ऊष्मन्‌ पुं० ) ठंडी चीजों के लगाने से दूर नहीं की 
जा सकती । 


संकेत--३-आजं वेनाजीव: सम्पादनीयः, गर्धन तु नात्मा पातनोयः। 
झयमेव सुपन्थाः, इतो विपरीतस्त्वपन्थाः। ३३--दीर्घोयमध्या । एन केरपि 
प्रयाणकैरतिक्रमिष्याम: । ३२--सूक्ष्मेक्षिकयालोच्यमाने बह्मणः क्षत्रस्य च 
न॒ विरोध: कश्रिट्दिभाब्यते। अपि त्वन्योन्यस्थोपकायोंपकारकमावों भुषण- 
भ्रृष्यभावश्च प्रतीयते । ३३--नाक्षत्र॑ ब्रह्म व्धते । आततायिवधे सततमुदायुधा 
राजन्याः । 


१-१ सुस्त शयितुं न लभ्यते । 
--२ इदं प्रकृतिभेदनिवन्धनम्‌ | इदं र्वभाववैचित्यप्रतिबद्धम्‌ । 


( ७छरे ) 

नप्‌ ० ) पर रहता हुआ, कौपीन मात्र धारण करता हुआ, मस्तक पर हाथ 
जोड़ें हुए, हे गोरीनाथ, हे त्रिपरहर, हे शम्भो, हे ल्रिनयन ! इस तरह चिल्लाता 
हुआ अपने दिनों को आँख की रपक की तरह बिताऊंगा । ९--जब स्कन्द ने 
इन्द्र को सेनाओं का सेनापति बनकर युद्ध में तारक को मार दिया तो दोनों 
लोक ( रोदस नपु'« ) सुखी हो गये । १०--इद्धों को आसीस आशिस ्‌ स्त्री०) 
से मनुष्य बढ़ता है । इस लिये भ्रासीस प्राप्ति के लिये बद्धों की सेवा करनी 
चाहिये । ११--इृ९वाकु बंश के राजाओं ने इस जगत्‌ को स्तग तक एक धनुष्‌ 
( नप० ) से ही जीता । १२--अ्रग्नि ताप भोर दाह से रहित है यह वचन 
परस्पर विरुद्ध है। १३--चरित्र की रक्षा करने वाले इस ब्रह्मचारी का तेज 
( व्चस नप'० ) सहा नहीं जाता । यह तो साक्षात्‌ अग्नि हैं । 

से केत--४- अ्रग्निव देवानां मुखम्‌। ( अश्रग्निमुखा वे देवाः ) । एप 
हि तेषां हविषां वोढा । ६--उदरर्चिषोडग्नेः ( समिद्धस्य हिरण्यरेतसः ) प्रद- 
क्षिणमर्चि: शुभावेति निमित्तज्ञाः। ९--यदा स्कन्‍्दो वासचीयानां चमृन्गं सैना- 
पत्येउभिषिक्त आहवे तारकमनीनशत्तदा रोदसी सुखभाजी अभूताम्‌। यहाँ 
“'वासवीनाम्‌ ”? कहना प्रामादिक होगा। कवियों से प्रद्ुक्त हुआ २ भी यह 
शब्द अपशब्द ही है। १२ पअग्निर्नाम वापदाहाभ्यां विरहित इति संकुलं 
( क्लिए ) वचः | 


अभ्यास-- २६ 
. ( संकीण हलन्त शब्द ) 

१--योरुप के नीतिज्ञ यह जानते हुए ( विद्वस ) मी कि युद्ध का परि- 
णास कितना भयानक होता है, तीसरे विश्वव्याप्री युद्ध की तैयारी में लगे 
हुए हैं । ऐसा प्रतीत होता है कि!संसार पागल हो गया है। २--नगर" के 
समीप ” टहरे हुए ( तस्थिवस ) उसी मुनीन्‍्द्र* के दशंन के लिये दूर २ से 
लोग आये । ३--सब मद़लों ( श्रेयल मप« ) को प्राप्त हुए २ आप के लिये 
क्या अआसीस हो सकती हैं। हाँ इतना चाहते हैं कि चिरकाल तक धर्म से 
प्रजा का पाजन करते रहो । ४--# वह भकेला सज्जनों में उत्तम है जिस के 
लिये दूसरों का प्रयोजन ही अपना प्रयोजन है । ५--देवदत्त का, छोटा भाई 
( कनीयस आठ ) उससे अधिक चतुर ( पटीयस , मेधीयय् ) है, ओर इसी 
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१-१ नगरोपकणठे । २ मुनिग्रामणी, मुनिवृषन | ही 


( ७३ ) 

लिये अधिक धनवान्‌ ( वसीयस ) है। ६-- ६8 पाप ( एनस ) स्वीकार कर 
लिया जाय तो यह हल्का ( कनीयस्‌ . हो जाता है ऐसी श्रुति है। पाप" 
छिपाया जाय तो बढ़ता है ऐसा दूसरे शाख्रकार कहते हैं । ७--४ हे 
प्रभो ! तेरी महिमा ( सहिमन्‌ पं० ) को गाकर जो हम ठहर जाते हैं वह इस 
लिये नहीं;कि तेरे गुण इतने हो हैं, किन्तु हम झ्रशक्त हैं अथवा हम थक जाते हैं । 
८--“बहुत बार ( भूयसा ) देखा गया है कि सम्पत्ति से दर्प आ ही जाता है। 
विनीत पुरुष की अविनीत हो जाते हैं । ९--शत्रुओं / द्विष्‌ ) के वचनों में विश्वास 
न करे । वे अवसर पाकर अवश्य धोखा देंगे । ३०--यह बैल ( झनडुह ) के 
लिये कुछ भार नहीं, यह तो लादे हुए ( आहित ) बड़े गईं को आसानी से 
खींच सकता है। ३३--पुराने आय मूज की जूती ( उपानह्‌ सत्री० ) पहनते 
थे क्‍योंकि वे चास को अ्रपवित्र मानते थे। काइमीर के श्रमी लोग श्राज भी 
इस का उपयोग करते हैं । १२--इस बरस बरसात ( प्राव्ृष्‌ सत्री० ) में नदियों 
में बाद आ जाने से सेकड़ों गाँव बह गये ओर लाखों मनुष्य बे घर हो गये। 
१३--श्राज $ आकाश में मामूली से बादल हैं? इस लिये हल्की सी धूप है। 
१४-- यह बड़ा भवन ग्राम के सुखिया ( स्थायुक ) का है । इसके आने जाने 
के लिये तोन दरवाजे ( द्वार ख्री० ) हैं। १५--मनुष्य मरण शील ( मरण- 
धमंन्‌ ) हैं । ऋषि मुनि, यति तपम्वी, बरह्माचारी ओर ग्रृहस्थ सभी ने काज्ञ के 
गाल में जाना है। १६--हम प्रायः बाहिर की ओर देखते हें अपने भीतर 
नहीं ।६&$ बह्या ने इन्द्रियों के गोलक बाहर की ओर खुलने वाले ही तो काटे दे । 
३७---बरसात में सिन्ध नदी का पाद इतना चोड़ा हो जाता दै कि यह समुद्र 
सौ प्रतीत होती दै। 

संक्रेत---३-हरिवर्षीया नीतिविदः संगरस्य प्रतिमयाः: परिणताविंद्वांसोपि 
( भीविदाननुबन्धान्‌ , विजानन्तोषि ) तृतीयस्से विश्वव्यापिने; युद्धाय संभारा- 
स्कुवेन्ति । उन्मत्तभुतं जगद्ति प्रतिभाति ३---सर्वाणि श्रेयांस्यधिजग्मुषस्ते का 
नामाशीः प्रयोज्या । तथापीद्माशास्महे चिरं घर्मण प्रजाः पालयन्भयाः। ९-- 
न द्विषः प्रत्ययं गचछ्छेत्‌। १२--अस्मिन्नब्दे प्रावषि नदीनासाल्यावेन शतशों 
ग्रामा परिवाहिताः, लक्षशइच जना अनिकेतनाः संवृत्ता: १६--प्रशाग्दशोी व्य 


स॒॒प्रत्यग्शशः १७--वर्षासु सिन्धोनेद्या: पात्र तथा वरीयो भवति यथैषा 
 जलधिमनुदररति । 


१-१ निगुक्यमानमेनों विवर्धते । २-२ श्रद्याभ्रलिता द्यो: । 





( ७४ ) 
अभ्यास-- २० 
( सवनाम ) 

3--के जो उंडक है वह जल का स्वभाव है, गरमी तो आग और धूप के 
मेल से होती हे। २--क्रे यम वह नित्य के है जो शरीर-सांध्य है भोर 
नियम यद झनित्य कम है जो बाह्य साधनों पर निभर है। ३---४६४ नोकर जब 
बड़े २ कार्यों में सिद्धि को प्राप्त करते हैं उसे तू प्रभु लोगों के आदर" का 
ही फल" जान | ४७--४४ निश्चय ही वह बाणी का फोक है जो अशुद्ध शब्द 
है। ५-६४ २ऋषि कोंग घमंडी ओर पागल की बाणो को 'राक्षसी” कहते 
हैं? । वह सब बेरों का कारण और लोक के विनाश की देती है। ६--४४ क्‍या 
तुम सामने उस देवदारु को देखते हो। इसे शिव ने अपना प॒त्र बनाया था । 
७--देवता और असुर दोनों ही प्रजापति की सन्‍तान हैं। इन का आपस में 
कड़ाई रूरड़ा होता आया है। ८--कोई जन्‍म से देवता होते हैं ओर कोई 
कम से । दोनों का दुब रा जन्म बहीं होता | ९-- ४३ हृदय घह है जो पहचान 
करता है, भोर चश्चल मांसमात्र है। नहीं तो क्या कारण है कि सो में कोई एक 
वसहृदय” माना जाता है। १०--जनक ने कहा--४६४ वह मेरा योग्य सम्बन्धी 
था, वह प्यारा मित्र था, वह मेरा हृदय था | महाराज श्री दशरथ मेरे लिये क्या 
ने था | ११ के यद्यपि रघुनन्दन ने मेरी पत्नी के साथ ऐसा अन्याय्य ककंश 
ब्यवहार किया तो भी में उसे चाप वा शाष से दण्ड देना नहीं चाहता, क्योंकि 
यह मेरा प्यारा पत्र है। १२-४६ जो सूत्र का उछल करके कहा जाय, उसका 
स्वीकार न होगा । १३--४३ सत्य से बढ़ा धर्म नहीं भौर अनृत से बढ़कर पाप 
नहीं, ऐसा पूर्व ( प्रथम, पूर्व ) मुनि कद्दते हैं। १४--थोड़े ही ( श्रल्प मनुष्य 
यह विश्वास करते हैं, कि अहिंसा का प्रभाव जीता कहीं जा सकता। १५--- 
इन ( अदस ) भाणों के लिये मनुष्य क्या २ पाप नहीं करता। क्षीण हुए २ 
खोग निदय होते है। ३६---छ& जो जिसको प्यारा है वह उसके क्षिये कोई 
अपू्थ वस्तु है । क्‍यों कि वह कुछ भी न करता हुआ सुख देकर दुःख दूर 
देता है। १७--जो ये लोग घर आये हुए शत्रओं का भी आतिथ्य करते हैं यह 
इज का कुलधर्म है 

संकेश--इस अभ्यास में खबनामों।के प्रयोग के विषय में कुछ विशेष 


१०-१ संमाबनाथुण पु०। २--२ सयां वै हसो वदलि यामुन्मत्तः सा के 
राक्षसी बाक्‌ ( ऐ० २७॥ )। ्ि ३, 


( >७ल्‍् ) 

वक्तव्य हे। सामान्यतया 'सर्वाधाम! का प्रयोग मास के स्थान पर 
किया जाता है जब कि मास को एक से अधिक बार प्रथोग करने की अ्रपेक्षा 
होती हे, क्‍योंकि एक ही शब्द की आवृत्ति अखरती है । इस प्रकार प्रयुक्त 
किये हुए 'सवनाम? “नाम? के ही लिड्र, विमक्ति शोर चचन को ले लेते हैं ओर 
यह स्वाभाविक है। ( यो यत्स्थानापन्नः स तद्धमछमते । ) रामो राज्ञां सस्तमो- 
5भ्ृत्‌ । स पितुबंचनमलुरुध्य वन प्रात्रजद्त्यमपायिनीं कोर्तिमाम्तोत्‌ । कृक्तेन 
बणानीया यज्ञदत्तसुता देवदत्ता नाम। तां परोक्ष मपि प्रशंसति क्ञोकः । ग्रामो- 
पकण्ठे पविसमलापं सरोउस्ति । तस्मिन्सुखं स्‍्नानिति आमोणाः । इन वक्‍ों में 
जहाँ नाम ओर सबंनाम की विभमक्ति में मंद दीखता है, वह ऊपरी दृष्टि से 
है । दुबारा प्रयुक्त होने पर “नाम? की जो जो विभक्ति होती, बह २ यहाँ सबब- 
नामों से हुई है । सो विभक्ति के विषय में भी सवनाम नाम के अ्रधीन है यह 
निविवाद है । कई बार हम सर्बनाम को नाम के साथ ही प्रयुक्त करते हैं । 
बहाँ इस का प्रयोग विशेषण के रूप में होता है। ओर दूसरे विशेषणों की 
सरह यह मी विशेष्य के अधीन होता है । कस्गैष आत्मनीनो हताशः कितव: । 
कब्याणाचारेयं कन्या कमनन्‍्ववायसलड्टरोति जनुषा । 

पर जहाँ वाक्यों में उद्देय ओर विधेय की एकता ( अभेद ) को बताने 
चाले दो सवनामों ( यद्‌ , तद्‌ इत्यादि ) का प्रयोग होता है वहाँ लिड्न की 
ड्यचस्था कैसी है यह कहना है । भाषामसेज्ञ शिष्ट लोगों ने इस विषय में काम- 
बार बताया है । यदि 'यद्‌? +उद्देश्य के लिक्ञ को के, तो तद्‌ चाह उद्देश्य के ही 
क्षि्न को छेले चाहे विधेय के। इस में नियम नहीं। तो भी 'तद? का लिड 
प्रायः विधेयानुसारी देखा जाता है। जैसे ( $ --शैत्यं हि यत्‌ सा प्रकृति- 
जं्तस्थ । १६--यो दि यस्य प्ियो जनस्तत्तस्थ किमपि द्रव्यम्‌। पर कहीं २ 
'सद्‌? उद्देश्य के लिड्ड को भी लेलेता है---( २ )-शरीरसाधनापेक्ष॑ नित्यं यस्कर्म 


पी उद्दिश्यमानप्रतिनिर्दिश्यमानयोरेकश्वम। पादयन्ति सर्वनामानि पययिण 
तलिकुमुपाददते इति कामचारः ( कैयट )। सर्वनाम्नासुद्दिश्यमान- 
विधीयमानयोलिक्षगप्र इणे कामचारः ( क्षीरस्वामी )। 

+- यद्‌ शब्द कभी २ विधेय के लिक् को भी ले लेता है--श्लेष्म वा 
एबद्यशल्य यद्‌ दक्तिणा ( ताण्छ्य ब्रा० १६।१।१२ ) | मुख वा एतस्संबल्सरस्य 
यत्‌ फाश्गुनी पोरण मासी ( शामशवन आ० ४॥१ ) । 


( ७६ ) 

सच्यमः ( अमर )। सा वोराशंसन युद्धभूमियातिमयप्रदा ( असर )। यद्धम- 
शॉनोसमर्णाय मूलधनातिरिक्त देयं तद्‌ वृद्धिः--काशिका )। ७--देवाश्रासुरा- 
श्रोमये ( हुये ) प्राजापत्या:। एते मिथः संसक्तवैराः। <--केचिदाजानदेवाः 
केचित्कमं देवाः । उमयेषामपि (हृयानामपि) पनभंवों न । ३०--वह मेरा हृदय 
था ८ तरुूच हृदयम्‌ । यहाँ “यद्‌? का प्रयोग नहीं हे, केवल “तद्‌” का है । 
हृदय! विधेय है, विधेय को प्रधान मान कर तदलुसार “तद” का नपु'सक 
लिक्क में प्रथोग हुआ । इसी प्रकार ३१ वें वाक्य में “बह मेरा प्यारा पुत्र है! 
इसके अनुवाद “तस्पुश्नभाण्ड हि में! में मी जानो । १७--यदेते ग्रहागतेषु शत्र- 
चवप्यातिथेया मवन्ति स एपां कुल- धम्मं:। वाक्याथ का परामशे करने के 
किये सबंनाम का नपु ० में प्रयोग होता है। क्‍योंकि वाक्यार्थ (->क्रिया ) 
का किसी दूसर लिड्ड से परामश हो मी नहीं सकता । अतः यहाँ पूर्व वाक्य 

में 'यद्‌' नपु ० में प्रयुक्त हुआ है । 

अभ्यास-- ३ १ 
( संख्या-बचन ) 

3---इस कक्षा में इक सठ लड़के हैं, जिन में उन्नीस उत्तम कोर्ट के हैं, 
पनन्‍्द्रह मध्यम कोटि के ओर सत्ताईस अ्रधम कोटि के हैं। २--अड़तालीस में 
घततोस जोड़ने से भस्सी होते हैं ओर एक सो दस में से पचास निकालने से 
दोष साठ रहते हैं। ३--दस हजार पाँच सो बासठ को आठ सो चोब्वन से 
शभुणा करो ओर एक अरब परचीस करोड़ वाईस क्ाख वथासी हजार नो सौ 
घत्चीस को तेंतीस लाख पचासी हजार सात सो छुप्पन से बाँटों। ४--ऋग्वेद 
की इक्कोस शाखायें हैं, यजुबद को “एक सो एक," सामवेद्‌ की एक हजार ओर 
झथवंवेद की नो। कुल मिलकर ग्यारह सो इकत्तीस होती हैं । ५--..-विक्रम 
संवत्‌ २००४ में भारतवर्ष की सदियों की खोई हुई स्वतन्त्रता फिर प्राप्त हुईं । 
यह दिन इस देश के इतिहास में सुनहरी अक्षरों में लिखा जायगा*। ६--- 
कल हमारे विद्यालय का पारितोषिक वितरण उत्सव था । भिन्न २ श्रेणियों .के 
कुल “पचहत्तर छात्रों को >पारितोषिक बाँटे गये । ५--विसाजन के पश्चात्‌ 
इस देश की आबादी पेंतीस करोड़ 'के लगमबर है। सन्‌ ३९४५९ में नई जन 


शा 


१०-११ एकशतम्‌ २--अयं सुदिवस एतसद शेतिहासप भ्रेषु कार्तस्पररसेन 
भ्यस्ताक्षमे मविष्यति । ३-३ पञससतये छात्रैम्वः |. 


/ छ&७' ),. 

गयाना होगी। <--" हजारों कुलनारियाँ)? भारत को स्वतन्त्रता के लिये 
हँसती २ जेल में गई | ९--मेरे पास चार हजार पन्द्रह स्वेण मुद्रायें हैं और 
मेरे भाई के पास एक हजार पन्द्रह। १०---दो कोड़ी बतन कलई कराये गये 
ओर इसपर साढ़े पाँच रुपये खर्च आये । 

संकेत -- $--अस्यां श्रेणयामेकषश्टिश “छात्रा: । विशति से नवनति तक के 
संख्यावचन खी लिड् हैं ग्लरर एकवचन में प्रयुक्त होते हैं, संख्येय का किद्ढ 
ओर वचन चाहे कुछ भी हो । २--श्रष्टाचत्वारिंशता सम्पिण्डिता ( संहिता, 
युता, संकलिता ) द्वात्रिशदशीतिभं वति । दुशशतादू व्यवकलितायां (वियुतायां, 
शोधितायाम्‌ ) पश्चाशति पष्टिरवशिप्यते ( षष्टिस्वरिता भवति ) | दृुशशतम््‌ ८ 
दशाधिक शतम्‌ + एक सी दस । न कि दस सो । यदि दस सी कहना हो तो 
समास के रूप में 'दशशती”' कहना पड़ेगा ओर समास न करते हुए “दुश 
शतानि! । इसी प्रकार पश्चदशसहसख्रम्‌ -- एक हजार पन्थ॒ह । ३--दशसह- 
स्नाणि पतश्नचशतानि हिषप्टि चाशनिः शतेइ्चतुप्पश्लाशता च जहि ( अभ्यस्य, 
गुगय ) । ९---मम चत्वारि सहलाणि पश्चदश च स्वणजुद्दाः सन्ति ( मम 
पञ्चदशाधिकानि चत्वारि स्वणमुद्गरासह्नाणि सन्ति )। ५७ - विक्रमवत्सराणाँ 
चतुरुतरे सह्दय ( गते ) ( विक्रमतश्रतुरुत्तरयोहयोवषंसहस्रयोगंतथोः ) 
शताब्दीविलुदझ मरतवपस्वातन्त्यं प्रतिलब्धघम्‌ । यहाँ समास करके चतुरुत्त र- 
ह्विसहस्नतमे ( विक्रमवत्सरे ) नहीं कह सकते । ७ विभक्तेरूध्य मन्न देशे पन्च- 
आ्िशत्‌ कोटयो जनाः | पद्च त्रिशत्‌ कोटयो वा जनानाम्‌। एकोनपशन्चाशदुत्तर- 
मवशत्युत्तसहखतमे रित्रस्ताब्दे ( ०उत्तरे खिस्ताब्द्सहसे गते ) भयो जन- 
संख्यानं मविता । यहाँ प्रायः ०'नवशतोचर० ऐसा प्रयोग करते हैं, सो निरचय 
ही प्रमाद है। ३०--हें विशती पात्राणां त्रपलेपं लम्मिते। यहाँ “विंशतिः 
'संख्या मात्र! में ब्यवह्मत हुआ है, संख्येय में नहीं। अतः अथ के अनुसार 
द्विबंचन में भी प्रयुक्त हुआ | इसी प्रकार बहु० में भी प्रयोग होगा--तिख्नो 
विंशतयः पानत्राणाम्‌ इत्यादि । 


. १-१ सहस्ताण कुलाइनाः, कुलाइनास_हसाणि, सहस्तशः कुलाक्नाः 
'परः सदशा:” का यहाँ प्रयोग डचित न होगा क्‍योंकि इस का अर्थ एक हजार 
से ऊपर! है, 'इजारों' नहीं । 


( पके ) 
द्वितीय अंश 
अभ्यास--२ 
( लट लकार ) 

१ सदबवृत्त छात्र जब सी अपने गुरु) से मिलता है), हाथ जोड़ छुर अद्धा 
से नमस्कार करता है और आसोस प्राप्त करता है। २---आप बहुत जल्दी 
बोल रहे हैं । मुझे समझ नहीं आता कि आप क्या कह रहे हैं । ३--४$ दण्ड 
ही प्रजाओं पर शासन करता है । दण्ड के भय से ही ये सुमार्ग पर चलती हैं, 
नहीं तो विमाग का आश्रयण“ करती हैं । ४---ब्रच्चा माता के दर्शन के ज्िये 
उस्कण्ठित है, इस कारण इसका मन न खेल में जग रहा दै न खाने में | ५-... 
उसे सुरा पीने की लत पड़ गई है। इसके साथ ही वह आचार से गिर गया 
है। ६-88 कुम्हारिन अपने बतन को सराहती है। इसमें पक्षपात ही कारण 
है, क्योंकि वह गुण दोष की? विवेचना नहीं करती३ । ७---आप देखते नहीं 
कि अपने वचन का आप हो विरोध कर रहे द्वो । वचन विरोध उन्मसच-प्रज्ञाप 
सा हो जाता है । यह झाप जैसों को शोमा नहीं देता । <--आइचय है सुशि- 
क्षित-मन वाले ब्राह्मण भी ऐसा व्यवहार करते हैं । उनसे इसकी संमावना 
नहीं होनी चाहिये । ९---आप को पुत्र जन्स-पर बधाई हो। ३०--«* तू दूससे 
की आँख के तिनके को तो देखता है. पर अपनी आस के शहतीर को नहीं । 
११--# अनाड़ी कारीगर जब एक अंग को जोड़ने क्षणता है तो दूसरा बिगढ़ 
जाता है। १२--# अन्न से मरपेट विद्यार्थी ऊधम मचाते हैं। ३३--४$ सूर्य 
के चक्ते जाने पर निउचय ही कमज् अ्रपनी शोमा धारण नहीं करता। १४...... 
प्रातः से लेकर मेंह बरस रहा हैं और थमने* में नहीं आता । इससे घर से 
भाहिर निकलना भी कठिन हो गया है । १५-माता अपने बच्चे के लिये जब 
अपाती बनाती" है तो उसके बनाने में उसे बद आनन्द आता है जो बच्चे को 
डसके खाने में नहीं । ३६--पक्षी आकाश में ऐसे निःशंक होकर उड़ रे हैं 
मानो वे इस अनन्त अन्‍्तरिक्ष के स्वामी हैं। ३०--४&४ मूल बकवास कर 
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१ १ गुरुस्ा समापश्चते ( संगच्छते )। २ आ श्रि म्णण उ० आस्था 
स्वा० १० | है ३ न विविडुक्त | विच रुका ० उ० | ४ वि रम्‌ भ्र/० प० #४ 
स्थयति | रघध णिच । रथ दिवादि परस्मपदी है। 


( ७छरे ) 

रहा है| यह ऐसी बेतुकी बातें किया करता है कि जिन्हें* सुनते ही हँसी 
आती है* । १८ में तुम्हें इतने समय से द्वंढ रहा हैं । तुम कहाँ गुम हो 
खाते हो । 

संकेत--हुस अभ्यास का और इस अंश में दिये गये दूसरे अभ्यासों का 
लक्ष्य यह है कि विधार्थी को धातुरूपावलि का यथथेष्ट परिशीलन हो जाय । समी 
धातुओं के भिन्‍न २ लकारों के रूप एक समान मधुर ओर मन्जुल नहीं होते, 
इसलिये यहाँ यह नियम नहीं किया गया है कि किसी एक धातु का ही प्रयोग 
किया जाय और उसी अथंवाली दूसरी धातु का नहीं | हमारा प्रयोजन सुन्दर 
भाषा-रचना में कुशलता उत्पन्न करना है, व्याकरण के विविध रूपों को सिखाना 
हो नहीं । झतः प्रथम वाक्य में अ्रनुवाद में विद्यार्थी नमस्कार क्रिया को कहने 
के क्षिये नम्‌, प्र नम, यन्द, अभिवादि, नमस्य धातुओं में से जोन सी चांहे 
अ्रयोग कर सकता है। २ त्बरिततरां प्रभाषसे, नाहं किमपि त्यदुक्तमयबुध्ये । 
बोज्ष रहा है, खा रहा है, पी रहा है, सुन रहा है, उड़ रहा है इन सब के 
अनुवाद में क्षट का ही प्रयोग होता दै प्रभाषते, खादति, पिबति, श्य्णयोति, 
डत्पतति । आज कल कई लोग इस के स्थान पर शत, शानच्‌ प्रस्ययों का 
प्रयोग करते हैं ओर साथ में अ्रस का ज़टलकारानत कूप--प्रभाषमाणोउस्ति, 
खादमस्ति, पिवन्नस्ति, *ण्वश्नस्ति, उप्पत्नश्नस्ति । यह व्याकरण के अत्यन्त विरुद्ध 
है। बतमान काल की सन्‍्तत क्रिया को भी लट लकार खसतलरेह्टी कहना चाहिये 
क्योंकि बतेमान काज़ का लक्षण प्रारब्धोपपरिसमाप्रश्न काल्यो बतमसानः काज्ञः 
ऐसा किया गया है । ४ मातृद्शनस्योस्कण्ठते बालः ( मातुशध्यायति डिम्स:, 
सोल्कण्ड स्मरति मातुः शिक्षुकः )। ५ शीघुनि* ( मधुनि ) प्रसजति ससः, 
अद्यति ( अंशते ) चाचारात्‌ । ७ ऊफिंन पश्यसि स्वोक्ति विप्रतिषेघसीति 
( स्वोक्त बिरुणत्सीति, स्मं वचो व्याहंसीति । वदतो ब्याघातों द्यन्भत्तम्र॒क्षाप 
इब भवति ( विप्रज्ञापो झुन्मत्तप्रलपितमनुकरोति )। न चेष भवाईशेषूष- 
पद्मते । <--आइचय यत्संस्कृतमतयो द्विजातयबोप्येबः व्यबहरन्ति । नेतस्तेंषु 
संसाव्यते । ६---दिश्टया पुत्रत्नाभेन ब्धंते भबान्‌ । इस बात को कहे का 
यही शिष्टसंमत प्रकार है । ३४--प्रातः प्रस्वति व्षति देवः, न चैष बिरमति । 
“थर्षो सवति आदि प्रयोग व्याकरण-संसत होते हुए सी व्यवहार के प्रतिकृक 
हैं। संस्कृत में 'बघ। नित्य बहुबचतान्त है और इसका अर्थ “बरसात? है। 


१--१ ( यानि ) खण्बत छत्र जनस्य जायते हास: | २ शीधु पु० भी है। 


( ८० ) 
सो “बर्षा भवन्ति? झ्ुद्ध संस्कृत होगी पर अथ होगा--बरसात है ।” देव ८ 
इल्दू, पर्जन्य, मेघ | इन्द्रबाची या मेघबाची कोई न कोई शब्द ““बषति? 
का कर्ता होना चाहिये। १८--इमां वेलां त्वामन्बिष्यानि ( संषीक्ष ) । 
कि निलीयसे ( क्वान्तथंत्से )। यहाँ 'इमां वेलाम” में अत्यन्त संयोग में 
द्वितीया हुईं है । इसके स्पष्ट तर बोध के लिये विषय प्रबेश में कारक प्र क- 
रख देखो । 

अरपास--२ 


( कट ) 

१---५७ आज मी शिव हालाहल बिष को नहीं छोड़ता, ( आराज भी ) 
कछुआ पीठ पर ए्थिवी को उठाये हुए हैं, ( आज भी ) समुद्र झुस्तर बड़बा- 
बल को धारण किये हुए है। पण्यात्मा जिसे अज्ञीकार कर लेते हैं उसे पूरा 
करते हैं । २--मेंह बरसने बाज़ा है, अतः स्कूल बन्द हो गया है आर विद्यार्थी 
अपने अपने घरों को जा रहे हैं । ३--जो जुद्या खेलता है बह पछताता है । 
शिप्ट समाज" जुए को निन्दा की दृष्टि से देखता है। ४--निःसन्देह बह 
सचया नेता है जो ईइबर से बताये हुए अपने कर्तव्य की पूर्ति में प्राणों 
की बाजी लगा देता है। । ५ १ गाएँ पानी पीदी जाती हैं और मेंढक 
टर ८र कस्ते जाते हैं। ६-में तुम्हें युद्ध के जिये 3>ललकारता हूँ । श्रभी बल 
झोर अउल का निर्णय हीता है। ७--कई ज्ञोग बै*राग्य के प्र भाव में आकर 
४ छोटी अवस्था में ही संन्यास ले लेते हैं। <--४&8 जो पुरुष अफने आप से 

छज्जित होता है बह सब का गुरू बन जाता है। ९--मुनि हथेली में लिये 
हुए अभिमनिंत्रत जल से आचमय करता है। १०-५९ नाच न जाने अगब 
देढा । 9१ - देबनस तो यज्ञदत्त का पासंग भी नहीं। कहाँ राजा भोज कहाँ 
कुबड़ा तेली । १२---४& ये माब जितेन्द्रिय पुरुष पर भी प्रमाव डालते हैं 
इसलिये नाच रंग ओर एकान्त में स्त्री रंग आदि से परे रहना चाहिये। 
१३--लुझू पर ब्यमिचार का दोष लगाने से मेरे मर्मो पर चीट लगती है। 
ओर कोई मिथ्या अभियोग इतना दुःख नहीं देता। ३४--४४ मेरी दाई 
बाँह फड़कती है, इसका यहाँ कैसे फल हो सकता है। ३५--जिसने छ्वाना- 


१--चूत, देवन, दुरोदर-नपुं०। ३२--२ नियोगानुष्ठाने प्राणाना- 
मपि पते । ३--शआ्राहये | ४-४ बैराग्यावेश्रेन | 


६ ( ८९ 9) 
ग्नि से सब कर्मों को जला दिया है "उस पण्डित को पाप छू नहीं" । 
१६--६४ एक बड़ा दोष है, सुझे मोजन नहीं *पचता है, सुन्दर बिस्तर पर 
भी निद्रा नहीं आती । 

संकेत---२-पुरा वर्षति देवः, संबूतों विद्यालय:, विद्यार्थिनश्न यथास्वं 
गृहाणि यान्ति ( यथायथं ग्रहानभिवतंन्ते )। यहाँ “पुरा” के योग में निकट 
भविष्यत्‌ के अथ में ज्षट का प्रयोग हुआ है। ३- यो दीव्यति स परिदे- 
वयते । दूत॑ च (देवनं च ) गहनते शिष्टाः---यहाँ “शिष्ट समाज: कहने 
की रीति नहीं। हाँ “शिष्टलोकः?, 'शिष्टजनः कह सकते हैं। ११-- देवदत्तो 
यज्ञदत्तस्य षोडशीमपि कलां न स्प्शति। क्र मोजराजः क्व च कुंबजस्तेल्ली । 
१२ श्रमी भावा यतातव्मानमपि स्एशन्ति । १३--आअआक्षारणा मे मर्माणि 
स्पृशति, अन्यद्‌ मिथ्यामिशंसन न तथा तुदति । 


अभ्यास -- ३ 


१--७& तारों को देखकर वह मौन बत्रत तोड़ता है। २--ेरों 
की ग)रज ओर हाथियों की चिंघाड़ से विन्ध्य का महान्‌ जंगल गूँज" 
रहा हे? । ३--४घर के मुल पुरुष के निःसन्तान मर जाने पर उसकी सम्पत्ति 
राजा को प्राप्त होती है । ४--भारत में जो दिन रात परिश्रम करते हैं उनको 
भी दिन में दो बार पेट मर खाने को नहीं मिलता है। ५-- बेसमर लोग 
जहाँ तहाँ थूक देते हैं । दुर्भाग्य से ऐसे ज्ञोग भारत में बहुत हैं। ६---जो 
ब्यायाम करते हैं वे मोदे नहीं होते, ओर न हीं बीमार होते हैं। ७---उसे 
बहुत सबेरे डडने की आदत है। उठते ही वह शोच जाता है। तदनन्तर 
दातुन कर सेर के क्षिण निकल जाता है। ओर लौटने पर कुछ विश्राम कर 
समान करता है। <---»हे लक्ष्मण देखो चम्पा में परम धार्मिक बगुला धीरे 
धीरे पग घरता है इस डर से कि कहीं जीवहत्या न हो जाय। ९--शरद्‌ 
ऋतु में घान पक जाता है, काश फूलती है ओर कम खिलते हैं ओर चन्दमा 
भी अनूठी शोभा को धारण करता है । १०---#अग्नि कमी इन्धन से तृष्त 
नहीं होती ओर समुद्र नदियों से । ११--#जहाँ स्त्रियों कौ पूजा होती है 


करठी रवरवे:, मृगेन्दारलितेः | ४--४ करिजृंहितेः । ५--४ प्रतिध्चनति । 


( परे ) 

वहाँ देवता रमण करते हैं। जिन घरों को तिरस्कृत कुलाड़नायें शाप दे देती 
हैं वे ऐसे नष्ट हो जाते हैं मानो मारी से। ३२--विदेश को जाते हुए पुत्र के 
सिर को माता चूमती है और स्नेह भरी आँखों से उसकी ओर एक टक देखती 
है। १३-- महाराज युघधिष्ठिर के श्रश्वमेष यज्ञ में भगवान्‌ श्री कृष्ण अति- 
थियों के चरण “धघोते हैं श्रोर खाना 'परोसते हैं। १४--गरमी की ऋतु में 
पहर भर का पका हुआ शाक पानी छोड़ देता है ओर खट्टा हो जाता है, कुछ 
दुर्गग्ध भी देने लगता है। १५--कुएँ का खोदने वाज्ञा कुएँ की मिट्टी से 
पहले लिप्त हो जाता है, पीछे वहीं से निकाले हुणु जल से शुद्ध हो जाता 
है । इसो प्रकार अप शब्द का प्रयोग करने वाला मनुष्यट दोष का भागी 
बनता है? । पर श्ननेक साधु शब्दों के भ्रयोग से “पविन्र हो जाता है४। 
१६--बूढा गाड़ीवान कमजोर बेलों को पेनी से मार मार कर हॉँक रहा है । 
बेचारं को अधिक कास के कारण पसीना आ रहा है । 


संकेत---४-येपि नाम मारते वर्ष नक्तन्दिवं श्राम्यन्ति तेडपि दिनस्य द्विरु- 
दरप्रं ( उदरपूर ) भोक्‍्तु' न लभन्‍्ते। ६--ये व्यायच्छुन्ते ते न मेदन्ते, 
न च रुज्यन्ते । रुत सकमेक ( तुदादि ) धातु है, अतः यहाँ कम कर्त्ता अर्थ 
में प्रयोग किया गया है। ७--स नित्य प्रातस्तरां जागति ( महति प्रत्यूषे 
बुध्यते )। यहाँ लट ही 'शीलः को भी कह देता है अतः “तदस्य शीलम? 
ऐसा कहने में कुछ प्रयोगत नहीं । उठते ही'""*"*"** - संजिहान एवा- 
वश्यक॑ करोति, ततो दनन्‍्त/न्‌ धावित्वा स्वैर विहार निर्याति । यहाँ 'स्वैर- 
बिहारम! द्वितीया भी ब्यवहार के अनुकूल है। ९--शरदि शालयः पच्यन्ते, 
काशः पुष्प्यति, पकुूजानि च विकसन्ति । सुधासूतिरपि किमपि कामनीयक 
धत्ते । १२--विदेशं प्रति प्रस्थितमास्मजं शिरस्युपजिपरत्यम्बा | यहाँ झआत्मज 
में द्वितीया और शिरस्‌ में सप्तमी ही शिष्ट ध्यवहार के अनुगुण हैं। १४--- 
शुची यातयामः श्राणः शाकः झुच्यति पूयते च कलया। १६--प्रवयाः 
प्राजिता प्राजनेनामिधातमभिधातं मन्दानूषभान्‌ ( ऋषभतरान्‌ ) प्राजति । 
( ऋषभतराः ८ मारवहने मन्दशक्तयोउनड्वाह: ) । 

१--निर्णेनेक्ति ( निज जुहो» 3० ), प्रद्चालयति, शुन्धति | २--परिवे- : 
विष्टे ( विष जुधदे० उभय० )। ३-३ दुष्यति | ४--४ पूयते ( पू ब्रन्‍्यादि 
जप्नय० ) | 





( झईे ) 
अभ्यास --४ 


( लट ) 


१----#शब्द निश्य है ऐसा वैयाकरण मानते" हैं, पर नेयायिक शस्द को 
अनिस्य मानते हैं। नित्य शब्द को वैयाकरण स्फोट कहते हैं । २--*वह दिन 
प्रति दिन शिथिल होती जा रही हैः । न जाने इसे क्या रोग खाये 3 जा रहा 
है। ३--तुम्हारा यह कहना “संगत नहीं ४ कि बढ़िया बल संसार में शान्ति 
का साधन है। बढ़िया बल तो श्मशान की ही शानित स्थापना कर सकता है । 
४--७जब पर ओर अवर चह्म के दर्शन हो जाते हैं, हृदय की गाँठ खुल जाती 
है, सारे संशय कट जाते हैं ओर इस ( द्रष्टा ) के सब कम क्षीण हो जाते हैं । 
५--#अ घेरा मानो शरीर से च्िपट रहा है शोर आकाश मानो अब्जन की, 
चर्षा का रहा है । ६--यह समझ में नहीं आता है कि मनुष्य 
झपने भाई बनन्‍्चुओं के प्रति पाप करने का कैपते साहस करता है ॥ 
जब हम मनुष्य के अ्रव्याचारों* को देखते हैं तो' कहना पड़ता है६ 
कि भजुष्य भ्रत्यन्त” क्रर० है। ७--& जायदाद का विभाग एक बार हो 
होता है, कन्या ( विवाह में ) एक वार ही दी जाती है । <--& मूर्ख द्वारा 
भी अच्छी भूमि पर बोया हुआ बीज फलता फूलता है । धान का सरृद्धि शाल्ो 
होना बोने वाले के गुणों पर निभेर नहीं है | ९--रात को चमकता हुआ चाँद 
किसे प्यारा नहीं, सिवाय कामी ओर चोर के । १०--यदि छात्र को सीखने की 
इुइछा न हो तो गुरु उसे कुछ भी नहीं सिखा सकता। तुम धोड़े को पानी के 
पास तो ले जा सकते हो, पर इसे पानी नहीं पिला सकते यदि इसे प्यास“ न 
हो । १३---उसकी बुद्धि ऋचाओं में खूब चलती है पर नव्य-न्याय में अटकती 
है। १२---वेदान्ती लोग कहते हैं कि माया असंभव को सम्मव करने में समर्थ 
है। प्रातिभासिक जगत्‌ का यहो कारण है । १३---वे लोग जो जितना कमाते 
हैं ढतना ही खा लेते हैं, अन्त में कष्ट पाते हैं। १४--जब में देखता हूं कि 





... ---प्रतिशा ह्यादि आ०, खम--गृ तुदा० आा०, आ-स्था म्वा० 
झर० । २--२ साउनुदिनमश्षेमुंच्यते ( श्रक्नेदीयते ) | ३--प्रस भ्वा० आ० | 
४--४ न संगच्छते । ४--४ मानबीयानि दशंसानि वर्तनानि ( दारुणानि 
कर्माणि ) समीक्षामदे । ६--६ ऋरतम: । ७ तृष्‌ दिवा० प० | 


( ८४ ) 

संसार भर में हिंसा उत्तरोच्र बढ़ रही है, तो" मुझे संसार की शान्ति की कुछ 
भी आशा नहीं दीखती " । १५--७ ऐसा नहीं होता कि भिखारी हैं इस लिये 
होंडी नहीं चढ़ाते, हिरन हैं, इसलिये जौ नहीं बोये जाते । 

संकेत--६---इ॒दं हि बुद्धि नोपारोहति मानवो अातृषु बन्धुषु चेन: समा- 
खरितु' कथ्थ क्रमते । ९ रात्रो रोचमान इन्दुः कस्य न प्रियोउन्यत्र कामुकात्‌ 
कुम्भमीलकाच्च । १३--क्रमते तस्य बुद्धिऋ क्षु, नव्य-न्याये तु प्रतिहन्यते 
( स्ललति )। १३--य उत्पन्नभक्षिणस्तेन्तेडवसीदन्ति । 


डसर्यास--- ४ 
( लूट ) 

१---जिसे त्‌ मोमबत्ती समझता है वह चबीं की बच्ची होती है। २--- 
बगर दे बाहिर मेदान में लोग इकठ्ठे * हो रहे हैं कारण कि आज महात्मा 
गास्धी का जन्म दिन है। अभी थोड़ी देर में ५० जवाहर लाल नेहरू महात्मा 
जो के चरित पर व्याख्यान देंगे । ३--जो दुष्टों के साथ मेल3 करता है, बह 
गिर जाता है । डसकी बुद्धि उल्लटर_! जाती है श्रोर लोक में उसकी निन्‍दा होती 
है। ४---वह प्रायः सूर्य निकलने से पीछे उठता है इस लिये सुस्त ओर बीमार 
श्हता है । ओर यह बात भी है कि वह अधघेरी तंग गली में रहता है। ५-..- 
बह किसी का भी विश्वास नहीं करता, सदा शझ्लित रहता हैं। चिच की 
शान्ति इसके भाग्य में नहीं। ६--हदी"* आदमी निनन्‍दा* की“पर्वाह नहीं 
करता, जिस बात को पसन्द < कर लेता है, जहाँ अपना चित्त जमा देता है 
बससे कभी नहीं टलता । »---जो ज््ष्मी के पीछे भागता है लक्ष्मी उससे परे 
आगती है ओर जो विरक्त महानुभाव इसकी उपेक्षा करता है यह डसके चरण 
खुम्भन करतो है, पर तिरस्कार को प्राप्त होती है। ८--अश्रराजक जनपद में ज्ल 
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१--१ तदा नाशंते लौकिकाय शमाय। यहां चतुर्थों के प्रयोग पर ध्यान 
देना चाहिये | २--सम्‌ श्रव्‌ इ, सम्‌ श्रज्‌ भ्वा० प०। सम इतू म्वा० आ० । 
एकौ भू। एकनत्रीभू श्रत्वन्त भ्रष्ट है। यहाँ व्वि हो नहीं सकता । ३ सम्‌ सूज 
दिचा?० आ०, सम्‌ प्र ब्रज दिवा० झआा9०, सम्‌ गम्‌ भ्वा० झा०, सम्‌ पच 
( कर्म कर्ता भ्रथ में ) | ४--विपरि बूत्‌ भ्वा० आ०, बिपरि झसू दिक० १० 
वि-परि इ अदा० प० | ५ कामबृत्ति--वि० । ६ वचनीय-“नपुँं० ।७:ईछ, 
गण । ८ अ्रभि नन्‍दू भ्वा० प७ | ६--६ यत्र वामिनिविशते।... आह 


( ८५ ) 

में मब्छियों की तरह दुबंक्ों को अधिक बलवाले खा जाते हैं शोर समस्त राष्ट्र 
कयाधार-रहित नोका की तरह नष्ट" अ्रष्ट हो जाता है) । ९---यदचपि चह 
बीमारी से क्षीण हो गया है तो भी झब धीरे २ ताकत पकड़ रहा है। १०--- 
अधिक वर्षा के कारण इस मकान की छुत टपकती रहती है जिस से हम बहुत 
संग आ गये हैं, सब सामान भीग गया है । ११--मेरे पेट में गुड़गुढ़ हो रहीं 
है । कुछ दर्द भी रहती है । कुछ वात का जोर है। १२---यह लड़का बागों से 
निकले हुए घोड़े की तरह जहाँ चाहता है चला जाता है। १३---७ बह 
( सच्चा ) विजयी है जिस के वश में शत्रु आसानी से आ जाता है । जो दो में 
से एक के बचने पर विजयी होता है वह वस्तुतः हार गया है। १४---मनुष्य 
अभिन्‍न हृदय २ मित्र में जैसे विश्वास३ करता है वैसे बन्धु अ्रथवा माई में भी 
नहीं । १५-- & इस खत्री के रोग की कोई चिकित्सा नढीं । अब यह नष्ट हुईं 
सममिये । इसका बचाव नहीं हो सकता । १६--यदि तू मांस खाता है, तुस्े 
इससे कुछ लाभ नहीं, हाँ शाख्र का विरोध अवश्य होता है । 


संकेत---३-थां सिक्‍थकवर्तिरिति वेत्थ सा वस्लादशा भवति | ४७--ओर यह 
भी बात हे... ... -- अन्यच्च । स तमोवगुण्ठितायां संकटायां च॒ प्रतोकतिकायां 
वसति । ५--स न कस्यापि प्रत्ययं याति (न कमपि प्रत्येति ), शइबचूच 
शूझ्कते । तेन चेतः स्वास्थ्येषस्य भागो म ( चेतोनिवृंता नासोी भागी )। ९-- 
ग्लानोप्यसो सम्प्रति मन्दमन्दमुल्लाघते । १०--अतिबृश्टेश्छुद्रिस्थ सदनसस्‍्य 
( शरणस्य ) प्रश्च्योतति, येनातक्लामः॥ अभिषिक्तशच स्वः परिवहें:। छद्िसू 
पाणिनीय लिड्ञानुशासन के अनुसार स्रीक्षिज्ञ है। अमर के अनुसार नपु« 
है । १३---कर्देति मे कुक्षिः किंचिद्‌ व्यथते च। वातोपि प्रकुप्यति मान्नया। 
३ ६--...यदि मांसमइनासि, नेदं तवोपकरोति, केवल शास्त्रमतिचयेते । 

अस्पास---६ 
( छट ) द 

१--%& माँगना तो मरने का दूसरा सांस है। तो क्या में अब दूसरे के 
अस्त से निर्वाह करू । भाग्य के बदल जाने पर मनुष्यों का बार २ तिरस्कार 
होता है। २--इस्र संसार से चकते हुए जीव के अपने कर्मा के फल्ष ही ४ 

१---१ विध्लवते.। २--मिरन्तर तित्त-वि& | ३---वि० सम्म्‌ ब्या० 
आ० | ४--पाथेय, पथ्यदून--नपं० । 
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पाथेय होते हैं। ३--" जब बृक्ष की जड़ें नंगी हो जाती हैं "बह हिल्ल* जाता 
है झोर कुछ काल के पीछे उखड़> जाता है। ४७--जो यह विचार कर खाता 
है कि यह मेरे अनुकूल है ओर यह अनुकूल नहीं है, वह बीमार नहीं होता । 
७--- जब कोई यह सुनता है कि मेरा मित्र मेरी चुगली करता है तो उसे 
अपार पीड़ा होती है। ६--अनार ओर आँवकछे की खटास को छोड़कर समी 
स्वटास गरमी करती है। ७---&& में राज्य नहीं चाह ता, स्वर्ग नहीं चाहता, 
मोक्ष नहीं चाहता में तो दुःख से पीडित प्राणियों की पीडा का शमन चाहता 
हैं। <--जो क्षपञ्निय देश के हित से प्रेरित होकर विना स्वाथ के युद्ध करते 
हैं और शत्रुओं को मार भगाते हैं वे निश्रय ही स्वर्ग को जाते हैं। ९---ये 
खिलाड़ी लड़के अमी तक खेल रहे हैं । इन्हें “अपनी पढ़ाई की कुछ मी पर्वाह 
नहीं? । १०- यज्ञ में जो पशु का वध है वह कल्याण के लिये पाप का 
आरम्म है, ऐसा हमारा विचार है। दूसरों का इस से भिन्न विचार है । 
११-....जय राजा अपनी प्रजाओं को कर आदि से अत्यन्त पीड़ित करता है 
तब वे “उस से बिगड़ जाती हैं "ओर उसके विरुद्ध उठ खड़ी होती हैं । 
१३---जो दूसरों के धन का लालच करता है वह पतित हो जाता है। ३३ - 
यह बढ़ई लकड़ी काट रहा है, वह आरे से चीर रहा है ओर फिर यह तीसरा 
झोलता जाता है। और चोकोन बनाता जाता है। १४--वह बीमार नहीं है, 
बोीसार होने का बहाना करता है। ३५--अब एकान्त बना दिंया गया है। 
झव में आप से अपनी बोती कहता हूँ। ३६--कई एक भिक्षु बालों को 
* शोचते हैं, मेले »कुचेले बस्म पहनते हैं और बार २ उपवास करते हैं । इस प्रकार 
अपने आप को विविध <क्लेश देते हैं इसे वे *आझावागमन से छूटने का उपाय 
समभते हैं । क्‍ 

संकेत-...-.४-य इद॑ ममोपशेते इृदं॑ नोपशेत इति विविच्यान्नषमइनाति स 
नाभ्यमति । ५--यदा कश्चिझ्रिशाम्यति: भिंत्रें मे मां सूचयति तदा भ्ट्॒श 

दुःख्यति । ( तदा जायते नामास्योसमा रुक | ) ६--पित्त्लमम्लमन्यत्र दाडिमा 
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१-१ -यदा वृक्ष आविमू लो मंबति। २--वि० हल्‌ भ्वयॉ० प० । 
३---उद्‌ बृत्‌ म्वा० आ०। ४--४ अध्ययन नादियत्ते। ५--४ तस्मिन 
( त॑ं प्रति ) विकुरवते । वि कृत यहाँ आत्मनेपद में ही साथु होंगा। यहाँ बह 
झाकरमक है । ६---छुझ भ्वा० ७--७ कच्चराणि, मलदूषितानि, मलिनानि। 
८--क्लिश्नन्ति | प० | ६--संसरण--नपुं० । .. 9 7० कह 
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मलकात्‌ । ( सवमस्‍्लं पित्त प्रकोषयति )। <--ये राजन्या राष्ट्रहितप्रयुक्ताः 
स्वाथमननुसन्धाय (प्रयोजनमनुद्िश्य, अग्रृह्ममाणकारणाः ) संग्रामयन्ते द्विषतश् 
पराणुदन्ते ते नाम नाक॑ सचन्ते । ९---अद्यापि कुमारयन्तीमे कुमारा आक़ी डिनः 
पाठेप्वतवहिता:। १०--यज्ञें पहचौलम्मः श्रेयसामर्थ पापीयानारम्म इति 
पश्यामः, अपरेउन्न विप्रतिपद्चन्ते। ११--यदा नृपति: प्रजा करादानादिनाउत्यन्तं 
कद्थयति ( बाधते, उपपीडयति ), तदा तास्तस्मिन्‍्नपरज्यन्ते व्युत्तिष्न्ते 
च ( प्रकुप्यन्ति )। उद्‌ स्था का श्रर्थ चेश्ा है अतः आव्मनेपद हुआ । 
वि! का श्रर्थ (विरोध! है। १२--ये परस्वेषु गृध्यन्ति ते पतनिति 
( पतनम्टच्छुन्ति / । ग्रध्‌ ( ओर लभ ) दोनों अ्रकमंक हैं । १३--एप वर्धेकि- 
वधेयति काष्ठम्‌, असावारया (> अ्सो आरया ) चतति, अ्रयमपरस्तृतीय- 
स्तक्ष्णोति चतसत्र च करोति । १४७--नहि स आतुरः, आतुरलिदड्ली स भवति। 
( आतुरतां व्यपदिशति | ) १५--कृतं निर्मक्षिकम्‌ ( कृतं निःशलाकम्‌, कृ तो 
वीकाश: ) । सम्प्रति स्वं वृत्तमाचक्षे । 


अभ्यास --- ७ 

१--दक्षिण की नदियाँ गरमी में सूख जाती हैं, परन्तु पंजाब की नदियाँ 
बरस मर चलती" हैं। २--उसे न तो वित्रेक ही है और न ही अपने मन 
की बात कहने का साहस । वह तो केवल उ3हाँ में हाँ मिलाना जानता है 3 । 
३ वह बेचारी मिखारिन शीत के कारण सिर से पाँव तक ठिठुर रही है । 
इसे ज्वर भी हो रहा है। ४-शेर दहाड़ता४ है, हाथी चिंघाड़ता" है, 
कुत्ता मॉकता९ है, गधा हींगता* है, घोड़ा हिनहिनाता है, बिल्की स्‍्याऊँ"* 
म्याऊ करती है, मेंढक टर्राते"” हैं, सॉप फुकारते? ) हैं, चिड़ियाँ चूँ चूँ १९ 
करती हैं, गीदड़ * *चीखते हैं, गोएँ और भसे रॉमती*४ हैं, कब्वे काँव काँव "५ 








१ वह भ्वा० उ०, स॒ भ्वा०, स्यन्द्‌ भ्वा० श्रा०। २--२ न च क्रमते 
मनोगत॑ निर्वक्तम्‌ | ३--रे तथार्त्िति ( साधु साध्विति ) डक्तमनुबदति | ४ 
गर्ज_।४ बूंहू म्वा० १५० । ६ बुक्क , भघ्‌ू- भ्वा० प०। ७ गद_स्वा०, रास 
भ्वा० आ० | ८ हेष्‌ , हेपू भ्वा० झा० | ६--पीव भ्वा० प०। १०% 
अदा०, प्र वद्‌ भ्वा० । ११ फूल्कुवेन्ति , १२ चीम्‌ भ्वा० श्रा०, रै३ क्रुश्‌ 
भ्वा० प० । ( क्रोशन्ति क्रोशारः ) | १४ रम्म भ्वा० आ० (गौ का ) रॉमना। 
रेम्‌ म्वा० आ० ( मेंस का ) रॉमना । १४ के स्वा० प०, वाश्‌ दिवा० झ्रा० | 


( पथ ) 
करते हैं, भेड़िये गु"रति हैं। ५--क्या आप सर्दियों में भी ऊनी* कपड़ा 
नहीं पह*नते, ओर तो कुछ नहीं, जुकाम झोर निमोनियाँ "का डर 
है। ६--धह पढ़ने से जी चुराता है* ओर समय पर मित्रों के साथ 
खेलने भी नहीं जाता । ७--दीपक चुकक रहा है क्‍योंकि इसमें तेक्ष समाप्त हो 
गया है। ८--ये सफेद घोड़े कितने सुन्दर हैं। दोड़ते भी क्‍या हैं, 
डड़ते हैं। ९--बूं दा बाँदी हो रही है, गरमी कम हो गयी है, सेर के लिए 
सुद्ावना समय है । १०--धनी लोग गरीबों पर सदा अत्याचार करते आये 
हैं । इस में कुछ भी आश्चय॑ नहीं, दूसरों का देय माग छीनने” से ही तो 
धन-संग्रह होता है। ११--वह पिछले तीन वर्षों से उसी छोटे से “मकान 
में रह रद्या है ओर सुख अनुभव कर रहा है । १२--मैं दो बजे दोपहर से 
पाठ याद कर रहा हूँ । अमी तक याद होने में नहीं आया | ३३--यह 
नन्‍्हासा पक्षी अपने बच्चे को चोगा दे रहा है । यह निष्कारण प्रेम का उदा- 
हरण है । १४--जुआ खेलने वाला अवश्य नष्ट हो जाता है। जुशआ बड़ा मारी 
व्यसन है ओर व्यसनी की लोकयात्ना सुखमय हो नहीं सकती । $५--आज 
कल जनता मनुष्य की योग्यता का “अनुमान उस के /*पहरावे से करती है । 
इसी किये ? "वेष-भूषा में अधिकाधिक रुचि हो रही है? १ । १६--..-यदि सब 
५ मोहल्ले १० वाले थोड़ा २ भी इस गरीब को दें तो इसका अ्रच्छा निर्वाह हो 
सकता है। जल की बूद्‌ बू द गिरने से घड़ा मर जाता है। १७--हमारे देश 
का जल चायु ऐसा विचित्र है कि वर्षा ऋतु में एक क्षण में ठंडी हवा चलती 
है और क्षण में कड़ाके की धूप निकलती है "3 । १८--व्यायाम से मनुष्य में 
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१ रेषू , २ आविकस्ौशिक--वि० | ३ परि था, बस अर्द्यादि आ०। 
४--प्रतिश्याय, पीनस- पु०। ५४ पृष्फ्शशोथ--पु ०। ६--श्र ध्ययनाद्‌ 
६--व्यपवततेडस्य चेतः | ७---शआरा छिंदू रुघा०, ञ्रा सृश्‌ तुदा० । ८ ग्रह, गेह, 
निकेलन, सदन, मद्मन्‌, षेश्मन्‌ , उदबतित, भवन, शरंगा, अ्ंगार, मन्दिर- 
मपु ० | निकाय्य, निलय, आलय--पु० | ६--श्रनु मि स्वा० उ० अनु 
मा जुहों० श्रा० । तक चु।० | १०--वेष, श्रावल्प-- पु ० । नेपथ्य नपुद्‌ । 
११--वेषभूषायां भूय एवाभिव्धेते खचि! | १२--१२विशिखाबास्तव्या: 
र्थयास्था: | यहाँ “रथ्या पुरुषा:”ः नहीं कह स्कते, कारण कि 'रथ्याएरुप 


साधारण, अल्पाज्षर अ्रथवा श्रमत्षर पुरुष को कहते हैँ । १३-११क्ष णेनाति 
शिशिरो थइति सभीर:, क्षणेम नव रधिरति तीक्ष्णं तपतति 


( ८६ ) 
स्फूर्ति ओर बल आता है। शरीर स्वस्थ रहता है ओर चित्त एकाग्र । १९०-- 
झापको बात चीत प्रकृत विषय से कोई संबन्ध नहों रखती । आप अपना 
समय गँवा रहे हैं । २०--जब भूचाल आता है, कहीं एथ्वी डभर थाती है, 
कहीं धघँस, जाती है, कहीं गहरे गढ़े पड़ जाते हैं ओर पानी निकल्त आता है। 
२३--आकाश पर बादक्ष छा रहे हैं और बिजली कड़क रही है। २२--तेश 
पड़ोसी * गरीब» है, तू उसको< सहायता क्यों नहीं करता (“ 


संकेत--३-तपस्विनी सा भिक्षुकी शैत्येनापादचूलं वेपते ज्वरति च। 
७---निर्वाति प्रदीपः, तैलनिषेको5स्थ परिसमाप्यते ( स्नेहो<स्य परिसमाप्तः ) । 
<--ऊर्का इसमे वाजिनोपतिमनोज्ञाः । शक एते न धावन्त्यपि तूत्पतन्ति । यहाँ 
इवेताः, शुक्ला: आदि नहीं कह सकते । कक शब्द ही अइव के विषय में निथत 
है । ९--मन्दमन्द वारिकणिका व्षति वारिवाहः । दहसितमुष्णम्‌" । ११--- 
अथ त्रीन्‌ वत्सरान्स ठतदेवाल्पकं सदनमावसति, सुख च समइनुते ( अश स्वा० 
झआा० )। १२--मध्याद्ने द्विवादनाटप्रसृत्यहं पा स्मरामि । नादयापि पारयामि 
कण्ठे कतु म्‌ । ( ओछष्ठगतं कतु सर )। ३३---इयं शकुन्तिका शावमुब्चितान्कणा- 
नाशयति ।। इयमुपमा निष्कारणस्य प्रणयस्य ( दिगियमकारणस्य स्नेहस्थ ) । 
१४--अक्षदेवी ( देविता ) धरुवं नश्यति ( अक्षद्यरनियतमुत्सीदति, सत्य रिष्यते 
झतकारः, अवश्यं प्रणशश्यति दुरोदरः )। १९--युवयोः संभाषा ( संवादः, 
संलापः ) प्रकृत नानुसरति ( प्रकृतं नानुधावति, प्रकृतेन नान्‍वेति )। २०-- 
यदा भूः कम्पते तदा क्वचिद्‌ इयमुदश्बति, क्वचिन्न्यश्बति ( निषोदति ), क्व 
चिच्च भहागर्ता: संजायन्ते जलं॑ सच प्रस्नवति। २१--अथस्तीयते नभस्तक्तँ 
बारिदे:, द्वादते च द्वादिनी । 


अस्यास--८ 


( कद लकार ) 
$--जब में घर में प्रविष्ट हुआ तो कोई भी अ्रन्दर न था। इस से मुझे 
बहुत अचम्भा हुआ । २--मभारत में श्रशोक नामक एक बड़ा सम्राट्‌ हो चुका 


अ्क- और क 


 द्ृ प्रतिवेशिन---वि ०३ ७ दरिद्रा श्रदा० प०। ८-प्य स कथ्थ नाभ्युपष्र- 
झते | १ 'उष्ण” का यहाँ भाव प्रधान प्रयोग किया गया है। जेते कालिदास ने 
शकुन्तला मैं. किया हे--अनुभवति हि मूर्ष्ना पादप्रस्तीजमुष्णम्‌। 


( ६० ) 

है जो जीव माश्रपर दया करने के लिए प्रसिद्ध हुआ । ३--दुप्यन्त ने हिरन * 
का बहुत पीछा किया, पर वह इसे पकड़ न सका | ४---वह शिकार खेलने के 
लिए निकल गया ओर घंटों जंगल में घृमता रहा। ५--गुरु ने शिष्य को 
डसकी * ढिठाईं के लिए बहुत मजा बुरा कहा),। सहपाठियों ने भी उसकी 
खूब निन्‍दा की । ६--मेंने षड्यन्त्रों के बुरे” परिणाम से* उसे सावधान कर 
दिया है । ५--मेंने उस से सच २ कह देने के लिये बहुत अनुनय विनय 
किया. पर वह न माना और झपनी बात पर डटा रहा। <--प्रजा राजा में 
पूर्णतया  अम्ुरक्त थी ।६ सवतन्न विद्या का प्रसार था ओर शान्ति का साम्राज्य 
था । ९--गवनेर महोदय के झाने पर सड़कें साफ की गई, और उनपर पानी 
छिड़काया गया। शआने-जानेवाले लोगों को परे हटा दिया गया । १००-भारत 
में ब्राह्मणों को वैराग्य ( वैराग्येण ) ओर संन्‍्यासपूर्ण जीवन के लिये सवंदा 
सम्मान” मिलता था ।* ३३--प्रत्येक द्विज के बालक को उपनयन कर चुकने 
के बाद सब विद्याणं सिखाई जाती थीं। १२---मन्त्रियों ने विद्वोहियों को 
पकड़ने की झाज्ञा दी । १३---कैदियों < ने अपना अपराध" मान”? जिया ! 
ओर इसलिये क्षमा कर देने के बाद वे छोड़ दिये गये । १४--उस से कई 
एक प्रश्न पूछे गये, परन्तु वह एक का भी सन्‍्तोषजनक उत्तर न दें सका। 
डींगे इतनी मारता था। १५--अ्रनावृष्टि ') के कारण खेती "* सूख गयी 
ओर खाद्य पदार्थों का भाव बहुत चढ़ गया। १६--कहते हैं कि विन्ध्याचत् 
को पार करनेवाला पहिला आय “अ्रगस्त्य” था । 

संकेत--- (--इह भारते वर्षःशोकों नाम सम्राडासीत , यो जीवमात्रस्या- 
दयतेति लोके व्यश्रयत। ३--दुष्यन्तः सुष्ठु सारज्ञमन्वसरत्‌, परं॑ ना- 
साबयत्‌ । ४-स मरूगयां निरगच्छुत। बह्मीश्र होरा वनमभअमत्‌ । ५---गुरुरन्तेवासिनं 
तस्य धाष्टयन निरभत्संयत । ९--आगते भोगपतो समस्हज्यन्त मार्गाः प्रौक्ष्यन्त 


अर नी न न्‍न+ 


१ हरिण, म्ग, कुरक्ष, एण-पुं० 4२ घाष्टय, वैयात्य---नपु ० ३-३ 
तर्ज भ्वा० १०, तर्ज भर््त-चुरा० आ० | ४--४ दुष्िपरिशाम पु०। 
दुष्परिणति--ल्ली० । यहाँ द्वितीया विभक्ति का प्रयोग करो । ५-- श्रनु नी 
स्वा०। ६-श्रनु रख ( कर्मकर्तरि )। ७-७ सम्‌ मन्‌ णिच्‌ ( कर्मरे )। 
८--श्रा सिद्धाः, चद्धा:, बन्दयः (स््री०), बन्धः (स्री०) | &--अ्रपराध, मन्तु- 
पु ० । झागस, व्यलीक---नतपु ० । १०-अभि---उप इ श्रदा०, प्रति पद 
दिवा० । ११-अनावृष्टि ह्ली० | अवग्मह,अ्वआइ--पु ० । ११शस्य--नपु० | 


( ६१ ) 

सच । यदि किसी धातु के पूं कोई उपसग लगा हो, तो पहिले उस धातु का 
लडसलकार का प्रयोग बना कर बाद में उस श्रयोग के पूर्व उपसर्ग क्षगाया 
जाता है । जैसे---ऊपर के वाक्य में रज? का लक (कमंवाच्य लकार) का प्रथम 
पुरुष बहुवचन श्रस्त॒ज्यन्त” बना, झोर उसके पूर्व सम” उपसर्ग लगा कर 
'सममृज्यन्त' बना । वैसे ही उक्ष! का लडः ( क्मंवाच्य ) ओदक्ष्यन्त!' हुआ, 
ओर फिर प्र! उपसर्ग लगाकर “प्रोक्ष्यन्त” बना। ३२--मन्न्रिणो राज- 
द्ोहिणयामासे घमादिशन्‌ । १६-- अनुश्यते आय्येवगरुत्यों नामर्पिरिदम्प्थमतभा 
विन्ध्यगिरि मत्ययात्‌ । 


अभ्यास-- € 
( लडलकार ) 


१---राम और सुग्रीव में मित्रता * बढ़ गयी । क्योंकि दोनों का कार्य एक 
दूसरे की सहायता से बनता हुआ दीखा । २--रात में अन्धेरा फेला हुआ 
था, ओर हम राह भटक गये । ३---देवताओं से समुद्र से मथकर अख्तर 
निकाला गया।ओर आपस में बांट लिया गया। ४---जिन्हों ने डींग मारी 
( जो अपने मु ह मियां मिट॒ह्‌ बने ) वे नष्ट हो गये । ५>-सूर्य जब पश्चिम में 
अस्त हो रहा था, तो बह जल्दी २ अपने घर की ओर चला । ६--दिन छिपे 
( घर ) आए हुए यात्री का जंगल निवासियों ने पूरा सत्कार किया। ५-.... 
हनुमान्‌ ओर दूसरे वानरों ने सीता की खोज में सारा वन छान मारा पर सीता 
का कुछ पता न चला | <--मेरी अंगुली में सुई चुभ गईं | जिस से श्रभी तक 
दर्द हो रही है । ९--में संसार में देर तक धूमा इसी लिये में इस बिचिन्न 
सृष्टि के सोन्दय को जान सका हू'। १३--नगर शकज्रुओं से घेरा) गया और 
इसका स्स्व हूटा गयाई। १२--एकाएक बारिश आ गई" ओर सब 
गड़बड़* मच गई । १३--प्रथ्वी ने जंभाई ली, और हजारों क्षञोग आन की 
झान में इसके बीच समा गये । १४--उस समय मुझे नींद नहीं झआ रही थी 

१-मैत्री स्त्री०, मैत्य, मैत्रक, सख्य--नए०। २--श्रझत, पीयूष-- 
नपु० | सुधा-खस्त्री० । ३--रुघ्‌ | ४ मुष्‌ क्या" । ४ -प्र हंष्‌ भ्व० । 
४---संकुल---नपुं० । ६--न्यायाध्यक्ष, श्राधिकर शिक, प्राइविवाक--पु ० | 
ज्यायाघीश” इस अ्रथमें संस्कृत में प्रयुक्त नहीं होता । 


( छदैरे ) 

में देर तक आँख मेँ दे बिस्तर में केटा रहा । ओर वही चिन्ता देनेवाली पुरानी 
घटना याद आती रही । १५---न्यायाधीशने दस अपराधियों को प्राण दण्ड 
दिया ओर बाकियों को झाजीवन काराबास । १६--क्या तुम्हारे गाँव के लोगों 
ने पंचायत के खुनाव में विशेष दिलचस्पी नहीं ली ! १७-...-तब शक्ल और 
ढोल इस जोर से बजाये गये कि दूर ठहरे हुए हम लोगों के कानों में आवाज 
साफ सुनाई दी । 

संकेत--- १-अमृूछुत्सख्यं रामसुग्रीवयोः । २--अमृुछुन्निशि तमः पथ- 
श्राअ्ंशामहि ( अभ्रद्याम )। ३-देवैः सुधां क्षीरनिधिरमध्यत सा च सुधा 
मिथो व्यमज्यत । ४--ये आत्मना व्यकत्त्यन्त, तेःध्वंसन्‍त । थहाँ 'आत्मानम! 
का प्रयोग अशुद्ध है । ५-..--परश्चिमाशामवलम्बमाने दिबाकरे स गृहमुपगन्तु' 
श्वरिततरं प्राक्रामत्‌ । ६-- सूर्योढस्य यात्रिण आरण्यका निकामम्‌ आतिथ्यमन्व- 
तिष्तन। »--ते निखिलामटवीं मेथिल्लीं व्यचिन्चन्‌ू। ९--सूच्या ममान्नकिर- 
विध्यत ( सूचिममाड्लिसतुदत्‌ ) येनाद्रापि सरजोषस्मि । ९--सुचिरं व्यचरं 
भुवम्‌ , तेश विजानामि विचित्नस्यास्य सर्गस्य सीौन्दयम्‌। ३४--तदा माँ 
निद्रा नागच्छुत्‌ , चिरमहं नेत्रे निमील्य शयनीये न्‍्यप् रणरणकदायिनं समेव 
पूर्वष्यतिकरं चा स्मरम्‌। १३--एथ्वी व्यजम्मत, सहस्रशों जनाश्व निमेष- 
माशत्रेण तसथां ब्यलीयन्त । १६--किं युष्मद्ग्रामवासिनो5स्मिन्‌ विषये विशिष्ट- 
मादरं नाकुवन्‌ । १५--अक्षद्शकों दशा5पराद्धान्वधदण्डमादिशत्‌, शिष्टांइ्चा- 
झत्यो: कारावासम्‌ । ३७ --ततः शंरू खाइच भेयश्र तथा तरसाभ्यहन्यन्त यथा 

सुदूरेपि स्थितानां नः भ्रोत्रयो रमूछुच्छब्द: । 


अस्याप्तू-- ै ० 
( लक लकार ) 


१--जन्र माता दृष्टि से ओकल हुईं, तो बच्चा बिजझख २ कर रोने क्षगा। 
२--जब से स्कूल पहुंचा तो श्रध्यापक महोदय उपस्थिति ले रहे थे। ३० 
जब आप का नौकर मुझे बुलाके आया तो मेरे सिर में अत्यधिक पीड़ा हो रही 
थी इसकिये में आपकी सेवा में नहीं आ सका। ५---जश् हम रेलगाड़ी से 
डउत्तरे तो हमारा नोकर मेज पर कर्लेंधा रख रहा था | ६--षह झपने भिन्र से 
डसके पिता की झूत्यु के बाद नहीं मिलता इस लिये उसे क्‍या मालूम कि उस 


( थे ) 
पर क्‍या २ आपत्तियाँ आईं | »---कछुआ धीरे २ चल कर खरगोश" से पहले 
नियत स्थान पर जा पहुँचा । ८--क्या तुम्हारे पहुँचने से पहले इन्सपैक्टर 
महोदय शआराठवीं कक्षा का निरीक्षण कर चुके थे ? ९--जब आप पन्द्रहर वर्षो 
के | थे तो कया आपने नवम श्रेणी पास कर ली थी ९ १०--आग बुझाने 
वाछे इ जन के आने से पहले उसका मकान जलकर राख हो गया था। ३१-+- 
पन्द्रह दिन से डाक्टर मेरी बहिन की चिकित्सा कर रहा था। तब हमने उसे 
बदल दिया | १२---इस स्कूल में प्रविष्ट होने से पहले देवदत्त तीन वर्ष तक 
गवनमेण्ट स्कूल में पढ़ता रहा था । १३--एलीस के घटना स्थल पर पहुंचने 
से पूर्व बलबा करने वाले आध घण्टे से दूकानों को आग लगा रहे थे । १४--.« 
सूर्य के निकलने से पूत वह दस मील चल चुका था। १६--जब राज कुमार 


संसार का चक्‍कर लगा कर घर पहुँचा तो उसके पिता का राज्यासिषेक हो 
चुका था । 


संक्ेत---१- नयनविषयमति क्रान्तायां मातरि शिशुः प्रमुुक्तकण्ड प्रारो- 
दीत्‌ । २--यदाउह॑ पाठालयमाम्मवं तदागुरुचरणा नामावलेराद्याने व्याप्ृता 
अमवन्‌ । ३-यावदत्रमवतः परिचारकों मामाह्मातुमुपानमद्‌ तावत्‌ तीत्रया 
शोष॑वेदनया पीडित आसम्‌ अतएवात्रभवत उपस्थातु' नापारयम्‌ । भूतकाल 
की जब दो क्रियाएं दो भिन्न वाक्यों द्वारा कही जायें, तो उनमें से पहके होने 
वाली क्रिया को क्ृत्‌ प्रयोग ( क्तान्त अथवा कवत्वन्त ) से प्रकट करना 
चाहिए । और साथ में अस वा भू का लडः लकार का अनुप्रयोग होना चाहिये । 
दूसरी पीछे होने वाली क्रिया को शुद्ध लढः लकार से ही कह देना चाहिये। 
७५--अस्मासु रेलयानादवतीणेंष्वस्मश्लियोज्यः कल्यवत परिवेविषाण आसीत्‌ 
( कल्यजग्धिम्‌, प्रातराशं )। <--अपि त्वदागमनात्‌ पूव निरीक्षक महाभागो- 
इष्टमीं श्रेणी परीक्षितवानासीत्‌ । ऐसे स्थलों में सम्पूण भूत की क्रियाओं को 
प्रकट करने के लिये धातु से क्त-क्तबतु का प्रयोग करना चाहिये। भ्ोर साथ में 
अस्‌ वा भू के लडः लकार का अनुप्रयोग । १०--अग्स्युपशमनयन्त्रस्थागम- 
नाव्‌ पूर्व सन्‍्दीप्रमस्य ग्रह भस्मचयो5मवत्‌ । ३३--यदा मिषक्मे सोदयाँ 
पश्चदशाहों श्रविकित्सितवानासीत, तदा तम्पयंवतेयाम ३२--अतन्र विद्यालये 
प्रवेशात्‌ प्राग देवदत्तो वर्षत्रयं राजकीयविद्यालयेडपठत्‌ । ३३ - रक्षापुरुषायां 


१ कूर्मे, कब्छप---पुँ० । २ शश -पु० | 
२ पश्चदशवर्ष;, पद्नदशसंवर्वरीण:, पदश्चदशसांवश्तरिकः | 


( ६६ ) 
अर्पयास--- १ २ 


( लेक लकार ) 

१-- यदि इस किल्ले के सिपाही दो महीने अ।र "डटे रह सकते थे?, तो 
इन्हें भोजन सामग्री क्‍यों न भेजी गई। २---प्राचीन काल में तक्षशितज्ञा 
विश्वविद्यालय में दूर २ के देशों के नवयुवक विद्या प्राप्त करने आाते थे। ओर 
झनेक विद्याओं, कलाओं और शिल्‍पों में सुशिक्षित किये जाते थे। ३--डसे 
सो इतना भी ज्ञान न था कि दो शोर दो चार होते हैं इसलिये सबंन्न धोला 
खाता था ओर अनादर ) “पाता था । ४--जब उसे पता लगा कि उसने मुक- 
इमा जीत लिया है, तब उसने श्रपने मित्रों में” मिठाई बॉँटी। ५ जब 
झमभियुक्त ने देखा कि उसके सम्बन्धियों ने मुकदमा चलाने के लिये वकील कर 
स्िया है तो उसने दोषी होना अस्वीकार कर दिया। ६--जब हमने सुना 
कि हमारी उसने कूठी शिकायत की है तो हमने उससे बदला लेने की ठान 
की । ७---जब साहकार ने देखा कि उधार लेने वाला टाज्मटोल कर रहा है 
तो उसने दाबा कर दिया । <--क्या नाविक ने इन मनुष्यों को इस मगर- 
मच्छु बाली नदी को तेर कर पार करने से नहीं रोका था । ९---भ्रध्यापक ने 
पछा--गंगा यमुना में मिलती हैं, या यमुना गंगा में । एक चतुर विद्यार्थी ने 
उत्तर दिया कि चूंकि मिलने के पश्चात्‌ गज्ञा न/ःश शेष रहता है अतः यमुना 
ग़ज्जा में मिक्नती हे। १०--उसने म्लुकसे भ्रगछे सोमबार तक रुपया लोटा 
देनेका *प्रण किया था पर पूरा नहीं किया। ११--इस दूकानदार ने मेरे तीन 
पैसे मार लिये ओर आगे के लिये उस पर मेरा विश्वास उठ गया । 

संकेत--- १--अस्यदुगस्य योद्धारश्रेन्समासहयममिमु्ख स्थातु' समर्था 
झासन्‌ , तदाभोज्यवदार्थास्तभ्यः कथं न प्राहीयन्त । ३ स॒नेदमपि व्यजा- 
नादह चद्वे च पिण्डिते उत्वारि भवन्‍तीति । अ्रवः सबंत्रावाज्ञायता ५--- 
यदाभियुक्तः प्रेक्षत, यन्मे सगन्धेब्यंचहारे मत्पक्षमभिभाषितुमभिभाषको, 
नियुत्तस्तदा स स्वस्थापराद्धताम्‌ ( आगस्वितामू, दोषवत्ताम्‌ ) अपालपत 

“ *१--१ प्रत्यवस्थातुमपारयन्‌। २--9 हि, प्रस्थाण्यन्त, प्र इष्‌ ण्यन्त | 
३--व्यवह्यर पुं०-। ४--४ मित्रेम्ब;, वयस्थेम्यः ( चतुर्थी )। '---प्रतिशा 
स््ी० | प्रतिश्रव--संगर पुं० | प्रति शा, प्रति श्रु, ञ्रा श्रु। संस्कृत में 'प्रण” 
शब्द नहीं । 





७ ( ६७ ) 

अपाजानीत, अपाहनुत ) । ६--श्रदा वयमश्शणुम ( वयमश्थण्स ) तेनास्सा- 
नुद्िश्यान्यथैव सविज्ञाबं विज्ञापिताः ( अधिकृताः ) तदाउस्य प्रत्यपकतंब्यमिति 
नो धीरजाथत । ७--यदा वाधंषिको व्यजानातू ( साधु: प्रत्येत ) यदधमणों 
वाचो भड्शथोद्धाशोधनं ( ऋणविगणनम्‌ ) परिहरतीति तदा स॒ त॑ राजकुले 
न्‍्यवेद्यत्‌ । <--किं कैवत ( नाविक ) एतान्‌ मानवान्‌ तरणेन सनक्राया 
निम्नगायाः पारगमनान्न न्‍्यवारयत्‌ । नदीं तीर्प्वा समुत्तरितं न न्‍्यवारयत्‌। 
यह वाक्य दुष्ट है। “दीं? यहाँ द्वितीया के प्रयोग से “तीर्ववा!? का श्रर्थ पार 
जाना ही लिथा जायेगा । दूसरे यहाँ “तुमुन्‌! का प्रयोग भी नहीं हो सकता 
क्योंकि यहाँ 'न्यवारयत्‌ का कर्ता भिन्न है। १०--स आगामिनं सोमवासरं 
यावत्‌ धनं प्रत्यावतयितुं मे प्रत्यश्शशोश्ष च प्रतिश्रवमरक्षत्‌ । १३--एष 
अपसिको मां पणत्रयादवशन्चय॒त । 


अभ्यास-- १ रे 


( लडःलकार ) 

१--मेले में इतनी मोड़ थी, कि दम घुटा जाता था। कई एक बच्चे 

ओर बूढ़े कुचले गये और बीसियों ख्रियाँ बेहोश हो गई । २--मैं उसकी 
बात को सुनकर हँसे बिना न रह सका। ३--उसके दाहिने गिट्दे में मोच 
झा गई । ४--मेरी बाँह उतर गई है, ओर मुझे असहाय वेदना हो रद्दी है । 
७---उसके सम्बन्धियों ने उसपर कलंक का टीका लगाने में ' कुछु* उठा न 
रक्‍खा* । पर, उसने अपने 3 कुल की ज्ञाज बचा ली?। ६--हत्यारे ने 
बच्चे का गला घोंट कर उसे मार डाज्ना। श्रोर उसके भूषण उतारकर चम्पत 
हो गया। ७-..पहलवानों ने क्गोंट कस लिये भर अखाड़े में उतर पड़े और 
चिर तक कुइती लड़ते रहे । <--अन्त में अ्रगेजों की भेद-नीति का जादू 
चल गया और देश के कोने कोने से मुसलमानों ने विभाजन की माँग की 
जिसके परिण्याम स्वरूप कांग्रेस को विभाजन स्वीकार करना पड़ा । ३००-- 
बालक बैलगाड़ी के नीचे आकर मर गया जिसपर पुलिस ने गाड़ीवान को 
पकड़ लिया । ३$---उस राजा ने पांसवाले देश पर कई झाक्रमण किये, 
पर वह हरचार पराजित हुआ । ३१२--जिस सन्दूक का ढक्कन टूट गया था, 
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१ त॑ दुषयितुमू । २--२ सर्बात्मना प्रायस्यन्‌ू । ३--३ रक्षितं कुलयशः । « 


( ६८ ) 

उसकी सब चीज़ें चूहों ने कुतर डालीं। ३३--वह इस श्रकार ज़ोर से रोने 
लगा, मानो उसे बहुत अधिक दर्द हो । १४---अ्रताप ने कड़ते २ मर जाना 
टीक समझा पर, अकबर की आधीनता स्वीकार न की। १५---सुम्हें इस 
दूकान से लेन देन बन्द किये कितना समय हुआ । 

संकेत--३-मेलक . ( महोत्सवे ) एतावाणनजनसंबाधो5भवद्यच्छूव 
सितुमपि नालभ्यत । २--तदूवचो निशम्य हासं नियन्तुं नापारयन्‌ । ३“-- 
दक्षिणस्तस्य गुल्फोडभिहतसन्धिरसमवत्‌ । ४--मसम भुजा”? विसंहिता, असश्या- 
जब बेदनामन्वमक्‍्म्‌ । संस्कृत में सुज ओर बाहु दोनों पुल्लिंग तथा ख्रीलिक्ल 
हैं। ६--जाल्मः शिशोःकण्ट॑ निपीड्य इवासवब््च निरुष्य तं॑ व्यापादयत्‌ । 
७--- बद्धपरिकरा मछा अक्षवाटमवातरन्‌ चिरं॑ 'च नियुद्धमयुध्यन्त । यहाँ 
“'नियुद्ध युद्धू-विशेष है, युद्ध सामान्य नहीं। झतः समानधातु से बने हुए 
क्रियापद के होने पर इस “कर्म का प्रयोग निदोंष है । १०--कम्बलिवाह्मकेना- 
क्रान्तो3भंक उपारमत्‌ ( समतिष्ठत, व्यपद्यत )। १३--स भूपतिरुपान्तवर्तिनं 
नीबृतमसकृदवास्कन्द्त्‌ , पर प्रतियारं पराभवत्‌ । ३२--यस्य समुद्गकस्य 
( मब्जूषाया: ) पिधानमभज्यत, तस्य सर्वानर्थानाखवों न्‍्यकृन्तन्‌। ३$३--स 
तथोच्चः प्रारोदत्‌ , यथासौ महत्या पीख्या अस्त हवासीत्‌। १४-- प्रतापो- 
5इकबरेणश सममायोधनेनाव्मनो निधन वरमपश्यत्‌, न पुनस्तदायत्तताम्‌ । 
१ >्््श्रय्य कियान्‌ काल्ो5ने नापणेन संव्यवहारं त्यक्तवतस्ते ( इतः कियति 
कासे त्वमनेनापणेन संब्यवहारमत्यजः ) । 


अभ्यास-- १४ 
( क्बलकार ) 
१०-नौकर को सारी रात जागना पड़ा कारण कि नगर में अफवाह फेल 
गई थी कि बाहर से चोर आये हुए हैं। २--इस बिधेन मलुष्य को अपनी 
सम्पत्ति “वापिस लेने के लिये बहुत? संकटों का सामना करना पड़ा5 । वर्षों 
के पीछे उसका यत्न सफल हुआ । ३---नटखट बालक,ने मधुमक्खियों के छुत्ते को 


१--भुर ओर बाहु दोनों ही पुँल्लिक और ज्लीलित़ हैं। ज्रीत्वविषक्धा 
में टाप्‌ होने पर 'शुला” कप होगा । २-२ प्रत्यापत्तम्‌ , प्रतिलब्धुम्‌ । 
३«“बटूनि कुच्छाण्यन्वभवत्‌ । अवशम्‌ , अनिच्छया आदि शब्दों की ऐसे स्थलों 
में आवश्यकता नहीं | व्यवहार दस का समर्थन भी नहीं करता | 


( डेट 

हाथ क्षगाथा ही था, कि मक्खियों ने उसे डंग मार मार कर ब्याकुछः कर 
दिया । ४--वर्षा का होना था कि---चारों ओर मेंढक टर्राने लगे। ५......कह 
घोड़ा जिसे साईस सिधा रहा था, उसके हाथ से छूट गया भोर भाग निकक्षा' 
६--कल् अधिक ठण्ड के कारण मुझे बहुत अधिक" जुकाम हो गया" । और 
थोड़ा सा ब्वर भी । सारा दिन सिर चकराता रहा। ५--कुत्ते एक हड्डी पर 
लड़ पढ़े, ओर डन्दोंने एक दूसरे को खूब घायम्ष किया । <--जब मेंने देखा 
कि ठेकेदार अपनी प्रतिज्ञा से फिर रहा है तो मेंने उसे बहुत फठकारा । ५९०»- 
रायसाहिब ज्ञाज्ञा सक्ष्मणदास ने अपनी स्थिर व अस्थिर सम्पत्ति को एक 
टूस्ट के आधीन कर दिया ओर अपने उच्चछुज्ष लड़कों को जायदाद में कुछ मी 
भाग नहीं दिया । ३१०--जब दीपक का तेत्व समाप्त हो गया तो वंह बुरू 
गया। १३--जब चोर ने देखा कि घर का स्वरामो जाग उठा है तो चह् दुम 
दबा कर भाग गया। ३२--मूसलाधार वर्षा होने के कारण में घर से शोक्न 
नहीं चल्त सका ;ओर कालेज में आध घण्टा लेट पहुँचा । $३---इस बृद्ध 
मनुष्य के जीवन में बहुत उतार-चढ़ाव आ चुके हैं इससे हम बहुत कुछ 
सीख सकते हैं। १४---कल में सोभाग्यवश बाल-बाल बचा। मेरे दायें पाँव के 
पास से साँप सरकता हुआ निकल गया । ३५ -डाकुओओं को फाँती की आज्ञा 
हुईं। ३६--कपड़ा सस्ता हो गया है, पर सोने का माव खूब बढ़ रहा है । 
३७-०-ज्योंही परदा उठा53, उपस्थित लोगों ने हे खे ताकियाँ ४ बजाई' 5 
ओर सारा हाक्ष गूँज उठा । 

संकेत-नियोज्यः “सवरात्रमवशमजाग:" नगरे टह्यप्रथत प्रधादों बाह्मतश्रोसः 
समामता इति। ३--चपलो बाल: क्षोन्‍्वपटलं यावदेवार।शत्‌ तावदेव रह 
मधुमक्षिकाभिदंशेन्यकुलीकृतः । ४-बृश्माश्े देवेडमित: प्रारटन भेकाः । ( विरंबि- 
सुमारभन्त मण्डूकाः )। ५--यमइवमइ्वपाक्ो व्यनयत्स वल्गाभ्यो निरमुच्यंत 
दिशश्याभजत । »७---इंवानो 5स्थिशकले5डकलहायन्त, अन्यो<उम्यम्ध गर्हितस- 
क्षण्वन्‌ ( अक्षिण्वन्‌ )। <--यदाहमजानां कृतसंविजतो वितथप्रतिशोडमत्र- 
दिति, तदाहं त॑ बल्ञवदुपालभे | ९--राजमान्यः श्रीलक्षेमशदोसो निजां स्थिरा- 
मस्थिरान्च सम्पर्द (स्थास्नु चरिष्णु चाथथंजातम्र, स्थावरं जड़्मं च वस्तुनिवहम) 

१ अतितरां प्रतिशोनोउ3भवम्‌ | २--तिरस्‍्करणी, चर्वानिका, ( यवनिका ) 


प्रतितीरा--छ्ली ० । ३--. _ देता । ४--४ लक्ानददुः । ४-४ इत्ख्यां 
निशां जागरामकरोत्‌ ( अ्रजा* मसेवत )। 


( १०७० ) 

न्याससमितो समापंथत सुतांइवोदबसानदायाद्रे निरमजत | १०--- 'स्नेहक्षये 
लिरवाहीप: । १३१---यदैकागारिको ग्रृहपतिं जागरितमपश्यक्तदा भीतवत्‌ सहसा- 
वाक्रामत ( तदा भीतवत्‌ तेनापवाहित आत्मा )। १२--धारासारेरवर्षदू देव 
इसि नाहमाशीयों गेहात्‌ प्रयातुस॒दसहे । १३--एब स्थविरों बहुशः समृद्धि 
ब्यद्धि ्वाश्मुत (अं जरठो वाराननेकान पतनसमसृुच्छायों समवेत्‌ । १४--झयो5हूं 
दैधानुअहेश कर्थ कथमपि जीवितसंशयादस॒च्ये पादोदरों मत्पादान्तिकादस्य- 
सपत्‌ । १५०--लुण्टाका उद्बध्य मायन्तामिस्यादिशक्षधिकृताः । 


झड्यास-- १ ५ 
( लडलकार ) 


3--कुमारी मोहिनी का गौत समाप्त ही हुआ था कि उपस्थित ज्ोगों ने 
कहा-“एक यार और” एक बार ओर । २-आधी" रात* को सम्बन्धियों से 
यातें करते करते रोगी ने दम3 तोड़ दिया । ३--बह परीक्षा के दिनों दस 
यारह घण्टेर काम किया करता था तो भी नहीं थकता था ।- ४७--जब में 
पाठशाक्षा गया, तो छुट्टी" का धण्टा" बज रहा था | लड़के कमरों से भागे २ 
बाहिर आ रहे थे। कोई चीखता' था, कोई सीटी» बजाता था*, और कोई 
खुशी के मारे फूला नहीं समाता था८ । ४-- हिरन छलों गे” मारता हुआ * 
सेदान के पार निकल गया"? । ६--बह लड़खड़ाता .हुआ चट्टान से नीचे 
झ्ोंधे मुंह गिर पड़ा ओर उसका अंग २ टूट गया। ७--.-यह वह कहानी है 
जो दस" * बच पहले मेने सुनी थी") । <--पक्षी आकाश में इतना ऊँचा 
उड़ गया कि देखते ही देखते झँखों से ओमकल हो गया। ५९-- राजपूत 
ऐसी चीरता से लड़े कि उन्होंने शत्र?* के छुक्‍के छुड़ा दिये) । 
१०००>सन्तरों को देखते ही उस के मुंह में पानी मर आया । १३--वतमान 
'चिश्वब्यापी युद्ध आरग्म ही हुआ था कि दुकानदारों ने प्रत्येक बस्तु की कीमत 





१--१ यदा तैलनिषेकोड्वास्यत्तदा,,.। २-२ निशीय, श्रधंरात्र-- 
पुं०। ३--३ प्राणानमुश्यत्‌ । '४--४ दशद्वादशा होराः (द्वितीया )। ५-४ 
झनशथ्यायघण्टा | ६-चीत्कारशब्द मकरोंत्‌ । ७-- " शीशशब्दमंकुकत | ८प-- 
प्रमदेन परवानासीत्‌ | ६--६ प्बमानः। २० निकर्षेणमंत्वकरामत्‌ । 
२१-११ यामितो वर्षेदशकेडश्रणवम्‌ । १२-- १२ अरीन्इहतोत्साहान व्यदघुः। 


( हैक ) 
दुगनी क्‍या चौगुनी से भी अभ्रधिक कर दी । ३२--वह “बहती नदी में “कूद . 
पड़ा भर हूबते बच्चें को बाहिर निकाल लाया । ३३---पिता अपने इकलोले 
पुत्र की हत्या का समाचार सुन कर *हक्का बकक्‍का रह गया श्योर ल्म्दी 
चिन्ता में पड़ गया । १४--उसने चित्र उल्नटा क्षटका दिया 3 । 


संकेत--१ कुमार्या मोहिन्या गीतेरवसाने संनिहिता जना भूयोपीति 
साम्रेडमाचक्षत । ५---उस्प्लवमानो र्हगः क्षेत्रस्य पारं निरगच्छुत्‌ ( निययों )। 
६--प्रस्खक्षक्षसी ग्राव्यो:वमूर्धाउधोडपतत्‌ ( अभ्रश्यत्‌ ) श्रद्ञभज्ञ चाध्यगच्छृत्‌ 
८--विहड्मो विह्ायस्थेवमुश्चेरुदडयत यत्प्रत्यक्षमीक्ष्यमाणोडपि परोक्षो:भवत्‌ । 
१०---नारज्ञाणि इष्टवैव स तेषु भ्शमलुभ्यत्‌ ( तस्य दन्‍्तोदकसंप्लवोभूत्‌ ) | 


अम्यास---१ ६ 


( लूट खकार ) 

3--मैं जाता हूं: और बच्चे को खोजता हूं । २ यदि गुरु जी अब आजायें 
तो ( हम आशा करते हैं कि ) हम ध्यान लगा कर पढ़ल्ेंग। ३--मुझे 
विश्वास है वह तुम्हारी पूरी सहायता करेगा । ४ उसके घर पुन्न जस्मेगा जो 
( पुत्र ) अग्निष्टोम यज्ञ करेगा । ५--अ्रागामी पूर्णिमा को एक बड़ा स्योदार 
मनाया जायगा । ६--में “इस वर्ष * गर्मी” की छुट्टियाँ " ९ कश्मीर में ही 
काहू गा । ७-....&जैसा करोगे, वैसा भरोगे ( जैसे वोओोगे, वैसा ही काटोगे ) । 
<--थयदि वे उलटी राह पर जायेंगे तो अवश्य हानि उठायेंगे । 
९ यदि तुम कृष्ण महाराज को प्रणाम करोगे तो स्वगें को 
जाओगे । ३०--मुझे भय है तुम्हारे घाव देर से भरेंगे बरसात 
मी निकट है। ऐसे घाव बरसात में खराब हो जाया करते हैं। १३-०० 


१-१ वहन्त्यां व[हिन्याम्‌, खबरत्यां खवन्‍्त्याम्‌। २--२ एककफस्पार्मजस्य 
घातं निशम्य | हतो ममैकस्तनूज इति बृत्तमुपलम्य। हत्या का संमास के 
उत्तर पद के €प में ही प्रयाग हो सकता है । स्व॒तन्त्र रूप से नहीं | 'जनहत्या! 
कह सकते हैं, पर ननानां हत्या नहीं। समाचार” वृत्तान्त अथे । संस्कृत 
साहित्य में नहीं मिलतां। ३--३ विस्मयेन विषेयीक्ृतश्िन्तासन्तानेर्कतानों 
उमबत्‌ | ३--३ प्रतिलोंम॑ ( विपरीतम्‌ ) अवालम्बल | ४-- ४ पेषमः-- 
अ्रव्यय | $0-....५ जैटाघप्रनध्यायया / किलीशा ५ | हि ब्ायारीजिकान मु 


( १०० ) 

न्याससमितों समापथयत सुतांइचोदब्सान्दायाथे निरभजत्‌ | १०--- स्नेहक्षये 
लिरवाहीप: । ११--यदैकागारिकों ग्रहपतिं जागरितमपश्यक्तदा मीतवत्‌ सहसा- 
पाक्रामत्‌ ( तदा मीतवत्‌ तेनापवाहित आत्मा )। १२--धारासारेरवषद्‌ देव 
इलि नाइमाशीयो गेहात्‌ प्रयातुम॒ुद्सहे । १३--एष स्थविरोीं बहुशः सम्धि 
ब्यद्धि वाश्सुत (झ्रयं जरठो वाराननेकान पतनसमृुच्छायों समवेत्‌ | १४--द ोउहं 
दैधानुअहेण कर्थ कथमपिं जीवितसंशयादम॒च्ये पादोदरो मत्पादान्तिकादत्य- 
सपत्‌ । १७५---लुण्टाका उद्बध्य मायन्वामित्यादिशश्षचिकृताः । 


अस्यास-- १ ५ 
( लडलकार ) 


१--कुमारी मोहिनी का गौत समाप्त ही हुआ था कि उपस्थित ज्ञोगों ने 
कहा-'एक बार और” एक बार ओर । २-आधी“ रात* को सम्बन्धियों से 
बातें करते करते रोगी ने दम तोड़ दिया । ३--बह परीक्षा के दिनों दस 
बारह घण्टे४ काम किया करता था तो भी नहीं थकता था। ४-जब में 
पाठशाक्षा गया, तो छुट्टी" का धण्टा" वज रहा था । लड़के कमरों से भागे २ 
बाहिर था रहे थे। कोई चीखता' था, कोई सीटी» बजाता था”, और कोई 
खुशी * के मारे फूला नहीं समाता था" । ५-- हिरन छुलाँगे* मारता हुआ 
सेदान के पार निकल्त गया" । ६--बह लड़खड़ाता -हुआ चट्टान से नोचे 
झ्ोंघे मृंह गिर पड़ा ओर उसका अंग २ हूट गया। ७----यह बह कहानी है 
जो दस" " वंष पहले मेने सुनी थी") । <--पक्षी आकाश में इतना ऊँचा 
उड़ गया कि देखते ही देखते झ्ाँखों से ओऊकल हो गया। ९--राजपूत 
ऐसी वीरता से लड़े कि उन्होंने श्र)? के छुक्‍के छुड़ा दिये!" । 
३००००सन्तरों को देखते ही उस के मु ह में पानी समर आया | १३१--वतमान 
विश्वव्यापी युद्ध आरम्म ही हुआ था कि दृकानदारों ने प्रत्येक वस्तु को कीमत 


१--१ यदा तैलनिषेकोउ्वास्थत्तदा, .. । २-२ निशीय, अ्र्धराज-- 
पु० | ३--३ प्राणानमुश्चनत्‌ । ४--४ दशद्वादशा होराः (द्वितीया )। ४-५ 
झनध्यायधण्टा । ६-चीत्कारशब्द मकरोत्‌। ७-- ७ शीशशब्दमकुरत | ८घ--- 
प्रमदेन परवानासीत्‌ | ६--६ ज़्वमानः। 07.२० निक्षणमत्वक्रामत्‌ | 
२१-११ यामितो वर्षेदशकेडश्शणवम्‌ । १२-- १२ अ्ररीन्हतोत्साइान्‌ व्यदधुः। 





( हईैकश ) 
दुगनी क्‍या चौगुनी से भी अधिक कर दी । १२--वह बहती नदी में “कूद . 
पढ़ा ओर डूबते बच्चे को बाहिर निकाज्ञ लाया । ३३---पिता अपने इकलोदे 
पुत्र की हस्या का समाचार सुन कर *हक्का बकक्‍का रह गया श्योर लम्बी 
चिन्ता में पड़ गया । $४--उसने चित्र उल्नटा क्षटका दिया 3 । 


संकेत--.- १ कुमार्या मोहिन्या गीतेरवसाने संनिह्ठिता जना भूयोपीति 
साम्रेडमाचक्षत । ५--उत्प्लवमानो रूगः क्षेत्रस्थ पारं निरगच्छुत्‌ ( निययों )। 
६--प्रस्खलञ्नसो प्राव्यो5वमूर्धा5धघो5पतत्‌ ( अभ्रश्यत्‌ ) भ्ज्ञभज्ज चाध्यगच्छुत्‌ 
4--विहड्जमो विह्ायस्येवमुच्चेरुदडयत यत्प्रत्यक्षमीक्ष्यमाणो5पि परोक्षोडभवव । 
१०---नारड्राणि इशष्वैव स तेषु भ्टशमलुभ्यत्‌ ( तस्य दन्तोदकसंप्लवोभूत ) | 


अम्यास---१ ६ 


( लूट खकार ) 

३--में जाता हूं. ओर बच्चे को खोजता हूं । २ यदि गुरु जी अब आजायें 

तो ( हम आशा करते हैं कि ) हम ध्यान लगा कर पढ़लेंगे। ३--मुख्े 
विश्वास हे वह तुम्हारी पूरी सहायता करेगा । ४ उसके घर पुन्न जन्मेगा जो 
( पुत्र ) अग्निष्टोम यज्ञ करेगा । ५--अआगामी पूर्णिमा को एक बड़ा त्योहार 
मनाया जायगा । ६--में “इस वर्ष गर्मी" की छुट्टियाँ * ९ कश्मीर में ही 
काहू गा । ७-..&जैसा करोगे, वैसा मरोगे ( जैसे वोशोगे, वैसा ही काटोगे ) । 
<--यदि वे उल्टी राह पर जायेंगे तो अवश्य हानि उठायेंगे । 
९ यदि तुम कृष्ण महाराज को प्रणाम करोगे तो स्वगे. को 
जाश्रोगे । ३०--मुझे भय है तुम्हारे घाव देर से भरेंगे बरसात 
सी निकट है। ऐसे घाव बरसात में खराब हो जाया करते हैं। १ ३-++ 


१-१ वहन्त्यां व|हिन्याम्‌, खबर्त्यां खवन्‍त्याम्‌ । २--२ एककस्पारंमजरब 
घातं निशम्य | हतो ममेकस्तनूज इति कृत्तमुपलम्य। हत्या का समाल के 
उत्तर पद के #प में ही प्रयाग हो सकता है । स्व॒तन्त्र रूप से नहीं । 'जनहत्या! 
कह सकते हैं, पर ननानां इत्या नहीं। समाचार” जृत्तान्त अ्रथे । संस्कृत 
साहित्य में नहीं मिलता। ३--३ विस्मयेन विधेयीकृतश्रिन्तासन्तानैऊ॑तानों 
इमवत्‌ | ३--३ प्रतिलोम॑( विपरीतम्‌ ) श्रवालम्बल । ४-- ४ ऐषमः-- 
अव्यय । ४--५ नेदाघमनध्यायम्‌ ( द्वितीया )। ६ काश्मीरेषु।. 


( है०० ) 

यह "गरम अफवाह" है कि सम्राट हस वर्ष शरद में सारत पधारंगे। 
१२--पंजाब व्यघस्थापक-सभा की बैडक हस सप्ताह होगी, भर डस में कुछ 
आवश्यक विषयों पर वाद विवाद होगा । १३- वह शीघ्र ही शिक्षा में अपने 
बड़े साई से आगे निकका जायगा* । १४--यदि बुधवार को थुट्टी हुई, तो 
हम सब सिनेमा ( चक्क-चित्र ) देखने जायेंगें। १५--क्या आप पंजाब ब्यव- 
स्थापक सभा के सदस्य-निर्धारित होने के किये हमारे हलाके से खड़े होंगे। 
३१६---यह घोबी सप्ताह में एक बार कपड़े ले जाया करेगा और धोकर चार 
दिन में क्ौटा दिया करेगा । १३७---चपरासी “मेरी डाक5 मेरे मकान पर 
प्रतिदित सायंकाज्न “पहुंचाता रहेगा“ । १८०-सहायक सेना पहुँचने से पहले 
शशञ्न ने किले पर “ अधिकार प्राप्त कर लिया होगा । 

संकेत---लहूट लकार सामान्यतः भविष्यत्‌ मात्र की क्रियाओं को खूचित 
करता है | विशेषतः उन क्रियाओं को जिन का झाज? से सम्बन्ध हो । 

१-उदाहरणाथ--में जाता हूँ ओर बच्चे को खोजता हूँ 'यास्यामि वि्ेष्यामि 
व जातकम! में आज को घटना का निर्देश है। यहाँ भविष्यत्‌ का निकटबर्ती 
वतमान काल्त है। यहाँ लटका प्रयोग भी साधु होगा। २---उपाध्यायश्चेदि- 
दानीमागमिष्यति एते युक्ता अध्येष्यामहे । यहाँ 'झाशा! ( आशंसा ) शब्द 
के द्वारा न कही जानने से गम्यमान है, परन्तु यदि “आशंसा है” का प्रयोग 
किया जाय तो रूट की जगह विधि क़िड का ही प्रयोग करना होगा । 
४---तस्य पुश्रो जनिष्यते योउग्निष्टोमेन यक्ष्यते ['। ५--आागामिनी पूर्णिमा 
महतोत्सवेनाभिनन्दिष्यते । <--यदि तेडसन्माग मभिनिवेक्ष्यन्तेडबइयं प्रलेष्यन्ते । 
दिझा० । ३०---आशकए्ड क्षतानि ते चिरेण संरोक्ष्मन्ति | अदूरे च वर्षा:। वर्षासु 
चैवं जातीयकानि वप्रणानि विक्रियन्ते । रुह भ्वा० प० । ३५--अप्यस्मतृप्र- 
देशात्‌ प्रतिनिधि: सन्‌ ब्यवस्थापिकायाः पद्चापपरिषद्‌ः सदस्य इति निर्वाचि- 
शमात्मानमेषिष्यसि ! 


_१--१ बहुलः प्रवादः, विसुमरा किंवदन्ती। २--२ श्अणलमलिक्रमि- 
ब्यति ( श्रतिशयिष्यते | ३---३ मन्नाम्ना प्रासं लेखम्‌ ( ट्वितीया )। ४---४ 
हारयिष्यशि । ५ वश्ले करिष्यति, हस्ते करिष्यति, अधिकरिष्यति | १ यह छुट 
का भी विषय है। 


( १०३ ) 

अभपस--१७ 

( लूट क्कार ) 
१--यदि वह दाई ओर जायगा तो गढ़े में गिर पड़ेगा । २--सजजन उस 
के दुब्यबद्दार के कारण उसकी निन्दा" करेंगे। ओर उस से बोल चाल छोड़ 
देंगे। ३--पिताजी तुझारी श्सफलता का समाचाररे सुन कर अप्रसक्ष 
होंगे । ओर तुझारे छोटे भाई की असफलता को सुन कर “नाराज होंगे । ४-यदि 
तुम फिर कभी इस प्रकार बोले तो तुझारी खेर नहीं । ५--#क्षान रूपी नाव 
को सहायता से तुम सब पार्पों को तर जाश्रोगे । ६---तुम चावल पकाझो । में५ 
इन्धन लाता हूँ" । ७---&तच्त्वदर्शों ज्ञानी क्षोग तुम्हें ज्ञान का उपदेश करेंगे। 
<८--७$ में तुह्यारे लिये उस कर्म की व्याख्या करूँगा, जिसे जान कर तुस 
पाप से छूट जाओगे। ९--४४ प्राणी अपनी प्रकृति के अनुसार व्यवहार 
करते हैं केवल हठ क्या करेगा । १० पच्चाड़ के देखने से पता चलता है कि 
कातिक की पूर्णिमा के दिन चन्द्रमा को अहण लगेगा । १२---कष्ण ! तुम्हें याद 
है कि हम कभी मोकुल में रहते थे भर वहाँ स्वेच्छा से यमुना तीर पर बिहार 
करते थे । १३---& मेरे समान गुणों वाज्ञा कोई ब्यक्ति कभी जन्म छेगा, 
समय की कोई सीमा नहीं ओर एथ्वी भी बहुत विस्तृत है। १४--यदि तुम 
अपने लड़कों का ध्यान व करोगे, तो वे अश्वय बिगड़ जायेंगे । १५---सुम्हे 
भय है कि सहायता पहुंचने से पहले किछे को “सारी खाद्य सामग्री समाप्त 
हो शुकी होगी । १६--.--क्या इस सप्ताह से पहले सारे कैदियों को गोली से 
उड़ा दिया जायगा । १७--आज इईंशोपनिषद्‌ के कुछ एक मन्‍्त्रों की *थ्याख्या 

होगी", और गीता के ग्यारवें अध्याय का पाठ होगा< । 

संकेत--३-- यदि स दक्षिणेन यास्यति गत॑ पत्स्यते ( अवर्ट पतिष्यति )। 
४--यथेव॑ पुनवक्ष्यसि न त्वं भविष्यसि । ३०--कातिक्यां चन्द्रो प्रसिष्यते 


१--निन्द्‌ स्वा० गईं म्वा० आ०, श्रव सिप्‌े। २--२ सिद्धिवृत्तान्त-- 
पुँ० | ३ प्रसद्‌, नन्‍द्‌ । ४ कोपं॑ ग्रद्दीष्यति | ४-४ एच ( आइरिष्यामि )। 
इन्‍धन, इध्म, एघस--नपएूँ ० एघ पु ० | 

६ --६ सर्वा खाश सामग्री पर्युपयुक्ता मविध्यति। ७--७ व्याश्याश्यते 
( व्याख्यायिध्यते । ८ वाचयिष्यते । रा 





( १ैन्छ ) 

एतावदवोधि निर्दिश दोषाः प्रतिविधास्यन्ते ( निर्घानिष्यन्त )। १२--स्मरस्ति 
कृष्ण ! गोकुले वत्स्यामस्तन्न॒ च कालिन्दीकुत्षे विहरिष्यामः । यहाँ रूद 
भूत काज्ञ की क्रिया का निदृश करता है। १४--न चेदवेक्षिष्यसे तनूजान 
(न चेंत्साधु चिन्तयिष्यसि सुतान्‌ ) अ्रसंशयं ते सत्पथाद्‌ अंशिष्यन्ते 
( अंशिष्यन्ति ) | अंश भ्वा० आ, दिंवा० प० है । कोष्ठक में दिया गया रूप 
द्वा० प० का है। १६--अ्रप्येतस्मात्सप्ताहादर्वागेवासिद्धा आग्नेयचूणेन 
"निसूदयिष्यस्ते । 


अभ्यास--- १८ 
( लूट ल्कार ) 


११--पाँच छुः दिन में हम स्वयं वहाँ जायेंगे श्रोर सारी बात की पड़ताल 
करेंगे । २--क््या तुम मुझे कल दोपहर मेरे घर पर मिल सकते हो १ मेंने 
तुमसे कुछ निजी बातें करनी हैं। ३--यदि बृष्टि होगी तो “अनाज बोयेंगे२, 
नहीं तो अबके यूँही समय निकल जायगा । ४--जब गरमी को ऋतु आयेगी 
तो हर जगह धूल उड़ाती हुईं गरम हवा चलेगी ओर कई जगह जोर की 
श्राँधियाँ आवेंगी । ५--कुम्म के मेले पर लाखों आदमी >इकट्टे होंगे । 
वह दृश्य देखने योग्य होगा । ६--यह सुनकर अध्यापक तुम से बहुत 
बिगड़ेगा<, डर है कि तुम्दें पीटे भी । ७---में यह पुस्तक तुम्हें एक" शत पर" 
वापिस दूँगा ओर वह यह कि तुम मुझे अपनी “काशिका” चार दिन के 
लिये दो । <--कक्‍्या आप अपने+ दशनों से' मेरे घर को *पवित्र करेंगे> १ 
मेरे बब्चु कई दिनों से आप से मित्लनना चाहते हैं। ९--यदि तुम इस गहरे 
तालाब में उतरोगे तो छूब जाओगे । १०--शब्दों द्वारा न कही हुईं बात 
भो समर में,झाजायगी । यदि व्‌ बुद्धिमान्‌ है। क्‍योंकि दूसरों के संकेत को 
समभ लेना ही बुद्धि का फल है। ११--वह ब्राह्मण है, वह इतने से ही 
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१--निपूर्वक खूद्‌ के 'स” को 'घ? करना अ्शास्त्रीय; है। पर बहुत 
जगह किया हुआ मिलता है। २---२ बीजानि वप्स्यामः । बोजबापं करिष्याम: 
बीजा करिष्यामः क्षेत्राणि | ३--३२े सम्‌-इ, सम्‌ श्रव-ह, सम्‌ बृत्‌ | ४-४ 
सवां भूयोडमिक्रोत्यति । ४--४ एकेनामिसन्धिना | ६---संनिधिन! । 
७--सत्‌ कु, सम्‌ भू--खि 


( १०४५ ) 
प्रसन्न (सन्तुष्ट) हो जायगा * । १२---धर्म तुम्दारी रक्षा करेगा, और कुछ भी साथ 
नहीं देगा । १३--उस समय में बिल्कुल अ्रकेज्ञार था अतः क्‍या कर सकता 
था। १४--बह उसका ऋणी है, भ्रम्यभा वद उसकी सहायता न करता -। 
१५--न्‍यदि तुम अपने >आश्रितों के साथ श्रधिक नम्नता से वर्ताव करोगे ३, 
तो सबके प्यारं बन जाओगे । १६--हम आज वा कल्ल कलकत्ता जाओगे, 
पर निश्चित नहीं | 


सकेत--१-पशञ्चपेरहोमिवेयमेव तन्न गसिष्यामः सव च वृत्तजातं स्वैयमे- 
वानुसन्धास्थामः । २-उत श्वो मध्यान्हे मां में गेंहे द्रक्ष्य्सि ! ९--यदि 
गस्भीरमिस॑ हृदमवगाहिष्यसे ( अवधाक्ष्यसे ), निमरुक्ष्यसि । यह स्मरण 
रखना चाहिए कि अब (गाहू) सकमक है, अतः सप्तमी एकवचन का प्रयोग 
ह॒दे' अछुद्ध होगा । १०-अ्रनुक्तोषपि गंस्यते त्वयाउथः सुधी३चेद्सि । परेद्धित- 
ज्ञान फला हि बुद्धयः। १३-तदुकलो5हं कि करिष्यामि& । १३-उपकृतो5सो तेन 
( स तस्मिन्‍्नुपकारसारं बहति ), अन्यथा न तस्य साहाय्यं करिष्यति। 3 ६«- 
अद्य श्वों वा कल्तिकातां प्रति प्रयास्यामः ( अभियास्यथामः ) परिमिदं 
व्यवसितं न । यहाँ छुट्लकार का प्रयोग नहीं कर सकते | 


अभयास-- १& 


( लूट लकार ) 

१--इस प्रकार तुम अपनी नाक कटवा लोगे । नाक कट जाना रुहृत्यु का 
दूसरा नाम है। २--यह कपड़ा देर तक नहीं चलेगा । क्योंकि पुराना प्रतीत 
होता है। ३--यदि तुम अपना अमुल्य समय इस प्रकार खेल-कूद में 
“गॉवाओगे, तो * किसी न किसी द्निई »पछताओगे । ४७--क्या मोहन नवस 
श्रेणी में “चल सकेगा: ९ पढ़ता तो कुछ नहीं । न जाने थ्राठवीं श्रेणी में कैसे 
पास हुआ । ५---कक्‍्या इल इतिहास की पुस्तक से तुम्हारा काम* “चल 
जायगा ”९ नहीं । यह तो मध्यम कोटि के छात्रों के लिये कुछ उपयोगी 


१--सम्‌ तुष । #एऐसे स्थलों में छूट के प्रयोग के लिये “बिषय प्रवेश” 
देखो | २-आत्मना द्विलीयः, छायाद्वितीयः, देवता द्वितीय: | ३-३-श्रा श्रितेषु 
प्रदीयो व्यवहरिष्यसि चेत्‌ | ४ निरुबह्‌ , श्रवस्‍्था | $ छप्‌ चुरा०। ६-४६ 
चिरं वा क्िप्र वा, गब्छता कालेन | ७ श्रनु शुच्‌ , श्रमु तप्‌ ( क्मंशि ) 
अनु शी अदा ० आअा० | ८ सम्बस निर्वोड्द' कऋ्षमिष्यते- ( क्ंस्यते )। 


( ₹७६ ) 

दे और प्र्नोत्तर रूप से लिखी हुई है। ६--थदि वह छः दिन निरन्तर झनु- 
परिथित रहा, तो उसका नाम स्कूल से काट दिया जायेगा। ०---जितना अधिक 
परिश्रम करोगे परीक्षा में उत्तने ही भ्रधिक अंक प्राप्त करोगे । परिश्रम किया 
डइुभा यूँ ही नहीं जाता । ८---राजा को पता लगसे से पहके ही थे नगर की 
हट से "इंट बजा देंगेर । ९---गर्मी की छुट्टियाँ समाह होने से पहके यह 
पुस्तक छुप चुकी होगी ओर बाजार में बिकती।/ होगी। १० - कल मुझे इस 
स्कूक्ष में काम करते उन्‍नीस बष सवा सात मास तथा पाँच दिन हो जाओगे । 
११ - अगले वर्ष तक इसी ग्राम में शिल्पकारी स्कूछ् की आधार शिका रखी 
जा चुको होगी । जिस से शिल्प सीक्षन। चाहनेदाझ्के विशार्थियों की कठिनाई 
दूर हो जायगी । १२--जैसा सोचोगे वैसा ही बनोगे । १३०--हस > महीने की 
पश्चीसवीं तारीख को3 हमारी परीक्षा समाप्त* हो जायगी और अगले महीने के 
चोथे सप्ताह में परीक्षा परिणाम निकल" जाथगा |" १४---जितना गुड़ 
डालोग, उतना ही मीठा होगा । १५---यदि तुम कुछ कर दिखल्लाओगे, तो 
तुम्हें पारितोषिक मिखेगा । 


संकेत----१ एवं लोके लाघवं यास्यसि ( इस्थं क्षोकसम्भावनया हास्यसे ) । 
बहुमतस्य ल्ाघवं॑ नाम मरणपर्यायः। ६---यदिं सोउनूचौनानि षढहानि 
नोपस्थास्यते, तदा पाठालयनामसूच्यां तब्नामधेयं रेखया विज्ञोपयिष्यते । ७--- 
यथा यथा परिश्रमिष्यसि, तथा तथा 5भ्यधिकान परीक्षायामझ्ौल प्स्य से । नहि अमः 
फल्नविधुरों भवति । १०--इह पाठशाल्ले काय कुबंतों मे श्व एकोनविंशति: समा: 
(एकान्न विशतिवत्सराः) सपादसप्त मासाः पन्च दिनानि च भविष्यन्ति । पाठशात्न 
नहु ० है। पाठशाला स्त्रीलिज् है। इसी प्रकार इयं गोशाला, हृद॑ गोशालम्‌ 
भी कह सकते हैं। $१--अप्नरिम॑ वर्ष - यावस्छिलपविद्याज्तयस्याधारसिला 
प्रतिष्ठापयिष्यते ( प्रतिष्ठापिता भविष्यति )। १२--नयों यच्छुद्ध: स एव सः। 
यादशी मावना यस्य सिद्धिभवति ताइशो | १४--भधिकस्याधिक फकम्‌ । 


१---१ सेत्श्यति तेडथ:ः। २--२ डदू रद श्यस्त | ३२--३ अस्य मासस्य 
पश्मविंशे वबासरे | यहाँ (सिथि' का प्रयोग नहीं हो सकता | कुछ लोग 'तारिका” 
शब्द की कल्पना करते हैं बह खवंथा निमु ल है । ४--परि झव सो दिवा० 
( पर्यंवशास्यति ) | ५--प्राकाश्यमेष्कति । 


( १७०७ ) 
अभ्यास--- २ ० 
( क्षोट ककार ) 


१--&#यदि तुम्हारा यही निश्चय है, तो शस्त्र उठा ज्ञो । २-७ में आप का 
शिष्य हूँ, आप के पास आये हुए मुझे उपदेश दें । ३--७ हे शकुन्तले ! आच्ार 
का अनुसरण करो तुम्हारे मुंह से कोई ऐसी वैसी बात मत निकले। श्रीमन ! 
क्या में अ्न्द्र आ सकता हूँ? आइये, यह आप का घर हैं । ५--क्पा करके आप 
मेरे फन्‍दे" काट डालें । में आपका चिर वक आभारी रहूँगा। ६---हे शकुन्तल १ 
भय छोड़ो ओर होश को संभालो ये तुम्हारी सखियाँ प्रियं खदा ओर अनुसूया 
तुम्हें पँखा कर रही हैं । ७---आओ्रो किसी को हानि न पहुँचाने का वचन * करें । 
<८---# नम्नता, पूछ ताछ और सेवा भाव से उस ( ब्रह्म ) को जानो । ९--- 
परमात्मा करे तुम अपने योग्य पति को प्राष्त करो ओर बीर जननी हो । १०--- 
अभिमान को भार दो इसे बड़ा शत्रु समझो । क्रोध ओर लोभ/छोड़ दो । ११--- 
अपनी वाणी पर काबू पाओ, वाणी पर अधिकार और फजूल बकवास करने में 
भेद करना सीखो १२--आओो कुछ समय के लिये हम उसकी प्रतीक्षा* करें । 
१३---बेटा धीरज घरो भय गया अब डरने का कोई कारण नहीं । १४--यज्ञ 
के लिये तैयारी की जाय । नाना देशों के राजाओं को निमन्त्रण पन्न भेज दिये 
जायें १५--७ वे अपनी इच्छायुसार बन से तपस्या का घन, तीर्थों का जल, 
समिधायें, फूल, तथा कुशा घास ले आयें। १६---अपनी आब को बढ़ाओ । 
झोर खर्च को कम करो । इस प्रकार सुखी रहोगे, इस से भिन्न सुख का मारे 
नहीं १७---जल्दी २ मत खाझो, चवा २ कर खाओ नहीं तो खाना हजम नहीं 
होगा। ३१८--->अपनी पुस्तक का दसवां पष्ठ खोलो * ओर दूसरे पैरे से पढ़ना 
शुरू करो । १९---नाव में सब से पहले चढ़ो, ओर सब से पीछे उतरो। 
२०--पंहले डस्तरा तेज करों, ओर फिर दाढ़ौ बनाओ । 

संकेत--४---भप्यन्तरा5 ध्याण्याशं ९ अन्तर झ-या कोट । ५-- छिन्धि नः 
पाशान्‌ । यहाँ 'लोट क्षकार' का प्रार्थना के अर्थ में प्रयोग हुआ है। “कृपया' 
'सक्ृपम! आदि शब्दों का क्लोदक्षकार के होते हुए प्रयोग नहीं करना चाहिए ॥ 
६---साध्यसं सुख्ब, प्रतिबुध्यस्वत च। ९--आत्मस्रदशं भर्तारं जभस्व 


१- पाश--पुँ०। २--प्रतिशा | ३ प्रति+हक्न, प्रति पालू , उदू+ईच । 
४-४ स्व पुस्तक दशमरे पार््वें सघुछाटय । . 


( ६०८ ) 
विन्दस्व ) आत्मसइशेन भर्त्ना युज्यस्व वीरसृश्व भव। यहाँ लोद्‌ 
क्षकार आशीर्वाद के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। ३४--संप्लियतां यज्ञः। 
यहाँ लोट लकार आज्ञा” के श्रथ में प्रयुक्त हुआ है। १६--आय॑ वर्धय 
ध्ययं च हसय ( आय॑ प्रकर्ष, ब्ययं चापक्ष, झायमुपचिनु, ब्ययं चापचिनु ) 
१८-- सर्वप्र थम॑ नावमारोहत सचपश्चाज्ध ततोडवरोहत। २०--पूव श्षुरं 
निहय ( निशिनु ) ततः कूच वप । निश्य शो दिवा० का रूप है ओर निशिनु 

शि स्वा० उ० का । 

अभ्यास-- २१ 

( लोट क्कार ) 
१--महाराज--हे कब्खुकिन्‌ ! #अपने कतंब्य के स्थान पर चल्ले जाओ 
कब्चुकी--जो महाराज को आज्ञा । २०-यदि तुम चाहो तो यह काम समाप्त 
कर सकते हो । ३---मेरी" इच्छा यह है" कि आज आप मेरे घर भोजन करें, 
इस तरह हमें आपस में मिलमें भोर विचार विनिमय करने का सुअवसर 
मिलेगा । ४--आपके लिये यह श्ररछा अवसर है कि आप अपनी योग्यता 
दिखावें । ५--राजा ने झादेश दिया कि ब्राह्मणों को मोजन के लिये * यहाँ 
निमन्त्रित किया जाय* । ६---कुछ3 देर के लिये अपनी जवान थामिये३, 
ज्यादा बकबक करना भ्रष्छा नहीं होता । ७--कुछ मी हो में अपने कथन 
का एक शब्द भी वापिस लेने को तैयार नहीं। <--४६83ठो, जागो । 
श्रेष्ट ( आचायों ) के पास जाकर ज्ञान सीखो । ९--मेरा धरोहर" वापिस* 
करो, अन्यथा में न्यायालय में दावा कर दूगा। ३०--शबड़ों का अभिवादन 
करने के लिए उठो । *ओऔर उन्हें आदर पूवेक आसन दो। ११--#राजा 
प्रजाओं के ह्वित के किये काम करे। ओर यथा समय बादल बरसे | ३ २-०»७७० 
झाचमम< करो, इससे तुम्हारा गला साफ हो जायगा । १३-“उसे मोतिया*$ 


१-१--कामों में, कामये, इच्छामि | २-२--भोजनेन ' ह-रे--- 
कह्मित्‌ कालं सन्दश्टजिल्लो मव ( नियच्छ वाचम्‌ , नियन्भ्रय जिह्याम )। ४-- 
प्रलिकतम्‌+दू । ६---अआधि--पुँ० । ६---प्रति+निर +यत्‌ चुग ० । ७-७--- 
गुरून्‌ प्रस्युत्तिउ ( अभ्युत्तिष्ठ )। यहाँ अमिवादनाय” कहने की श्रावश्यकता 
_नहों । क्रियापद के श्रथ में ही यह बात आ गई। ८--श्रप आआचाम । तेन 
तवोत्कासो भविष्यति । ६--वृत्तमस्य मेश्रप्टलेन रोगेण । 


( १०४ ). |222%+%/ 


उत्तर आया है कृपया डसेठ घर तक पहुँचाने में सहायता करें3। ३४-- 
तुम चाहो तो जा सकते हो, और चाहो तो ठहर सकते हो । १५--आओ, इस 
घनी छाया वाले वृक्ष के नीचे बेठें, यहाँ तो धूप भग्रा गई है। १६--बाजार से 
दो ४ रुपये का आटा और आठ आने की सब्जी लाओ। $७--चार" २ की 
पंक्ति बनाकर“ खड़े हो जाओ । १८---नौकर को कह दो कि मेरा बिछ्छोना * 
बिछा दो मुम्े नींद आ रही है। १८--दहकते हुए कोयलों को चिमटे से 
उठाओ७» ओर इकट्टे करके पानी से बुझा दो । २०--पाश्रों को घुलाकर ब्राह्मणों 
को अ्रन्न परोस दो । 

संके त---२---व्यवस्यतु भवानिदं कृत्यमू । ४७--प्रसाधयतु भवान स्वां 
योग्यतास्‌ । यहाँ लोटु लकार 'प्राप्तकाल के श्रथ में प्रयुक्त हुआ है । १४-- 
झपि याहि, अ्पि तिष्ठ । यहाँ लोट लकार “कामचारानुज्ञा” के अर्थ में प्रयुक्त 
हुआ है । १५--अस्य घनच्छायस्य ( भ्रच्छायस्य ) वृक्षस्याधस्तिष्ठाम, आतपा- 
क्रान्तोडयमुद्देश!।  १९--ज्वलतो 5द्ञारानेकिकशश: कट्कमुखेन ( संदंशेन ) 
धारय समुद्य॒ च वारिणा शमय। २०--पादनिणेजनं कृत्वा विप्रा अ्रश्नेन 
परिविष्यन्ताम्‌। यहाँ “अन्ञेन! में तृतीया पर ध्यान देना चाहिये। ऐसा ही 
शिष्ट व्यवहार है । परिवेषय विप्रेभ्योउन्नम्‌ । ण्यन्त परिवेषि के प्रयोग होने पर 
ऐसी रचना भी हो सकती है। 


अभ्यास--- २ ९ 


( लोट क़कार ) 

३--तुम्हारा मन धर्म में क्षृ०गें । और सत्य में निष्ठित हो २--प्रिये ! मुम्े 
उत्तर दो * चुप क्यों बेढी हो' । &क्या कुपित हो । ३--हे कुन्ती पुत्र ! दरिद्वों 
का पालन करो, धन वालों को धन मत दो | ४७--अपना मुंह खोलो, में ओषध 
डाल दूंगा । ५--हे जुलाहे ! मेरे किये इस सूत की एक धोती छुन दो। 
६---& राजा प्रजा की भल्ताई के लिये काम करे और शाख्र-अश्रवण से बढ़े 
हुए कवियों की वाणी पूजित हो । ७--कृपया दरवाजा बन्द * कर दो, बहुत 
१-१ - एन गहं प्रापप । २-२--ूैप्यकद्बयलम्यं गोधूमचूणम । 
३---चतुर्णो चतुर्णा पंक्किभिः। ४-४--शयनीयं रच्यताम्‌ | शब्याडइस्तीयें- 
ताम्‌ | ५--सम्‌ ऊह ल्‍यप | यहाँ घातु को हस्त हुआ है | ६--६ किमिति 

लोषमास्से, तृष्णीकां किमास्से। ७ सम्‌+बू, अपि धा, पि+घा, दा । 





( ह४७ )9 

तेज आधी" अल रही है। <---& जो मान योग्य हैं, डन का मसाम करो 
शम्नुओं को भी अनुकूकष् बनाशों ओर विनय दिखाओ । ९---अपने पिता की 
आज्ञा लेकर जाओ । १०--बाग में जाओ, कुछ फूल चुनो झोर मेरे क्षिये *एक 
हार बनाओ । ३१--दे देवदत्त तुम जुग २ जीओ तुम ने अपने आपको 
जोखम में डाक्ष कर मेरे बच्चे की जान बचाई । ३२--रात उतर आई है । गोओं 
को गोशाला में बन्द कर दो। झोर द्वार बन्द कर दो । ३३--तुम्हारे इस 
उत्साह घर घिक्‍्कार हो, इसने मेरा जीना दूमर कर दिया है। ३४----तुम 
मनुष्य की पूर्ण आयु को प्राप्त होवो जिससे तुम देश, जाति ओर धर्म को 
सेवा कर सको । १५-विवश हुआ हुआ मनुष्य* कभी जन्म लेता है, कमी मरता 
है ओर इस प्रकाए आवागमन के चक्कर में पड़ जाता है। १६--«ध्यान रखो यह 
छम्पट हमारी वस्तुओं के पास ,न फटकने पाये । १७--आज का काम कत्ल 
पर मत छोड़ो, इस से काम कभी समाप्त होने में नहीं आता । १८--सावधान 
रहो, शत्रु तुम्हारी घात में है । १९---७ इवेतकेतो, अद्धचर्य धारण करो, हमारे 
कुक्ष में वेद न पढ़कर त्रक्कबन्घचु सा कोई नहीं होता । 

संकेत-...१ धर्म ते धीयतां भीः सत्ये च निस्तिष्ठतु। ४- व्यादेहि 
मुखम्‌, सेक्ष्याम्योषधम्‌ । ५---तन्तुवाय १ मत्कृतेडस्य सूत्रस्य शाटकं॑ वय । 
९-..-गन्तुमिच्छुसि चेत्‌ पितरमनुमानय ( पितर मनुमान्य याहि )। १४०--- 
देवदत्त, पुरुषायुष॑ जीवतात्‌ ( सवमायुरिद्दि )। १२---उपस्थिता रजनी, 
देहि ( पिधेद्दि )च द्वाराणि। अजमवरुन्धि भमाः । १५--जायस्व भ्रियस्वेत्येव॑ 
संसरव्यवशों देही । १६--प्रतिजागृहि, अर क्षम्पटोउस्माकमुपकरणजातं मोप- 
सपेतु । ३४---अद्यतनं काय श्वः करिष्यामीति माउदः परिहर । १८--सावधानो 
भव, शत्र निभ्वतमकसरं प्रतीक्षत। ३९--वस बत्रह्मचय्य श्वेतकेतो । यहाँ बस 
का अर्थ आचरण करते हुए रहना है। जैसे “'मिक्षामट'--यहाँ अद का अर्थ 
मांगते हुये धूमना है । झतः वस के अन्दर छिपी हुई चर धातु का कर्म होने से 
ब्रद्मचयम्‌ में द्वितीया हुई । 

अभ्यास -- २३ 
( क्षोट क्षकार ) 
१--आओ, हम इस मकान) का सौदा करैं5। २--«्नकली वस्तुओं 
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१ बास्था जी० । २-२ माला ग्रथान | ३--३ इंद ग्रहं क्रीणाम । 
४ शनुकृति निवृ त्तधु वस्तुषु | 


( हैरै१ ) 

से सावधान रहो। "असली माक्ष पहचानने के लिये” हमारी मोहर+ देखो । 
३--बच्चों को मेरी ओर से प्यार ओर बड़ों को नमस्कार । ४--पहले याव 
को तोल्ो और फिर मुंह से बोलो । ५-....यहाँ से सीधे जाशो, सड़क के अम्त में 
जरा दहिनी ओर मुड़कर दस कदम चलकर ठहर जाझो । ६--संक्षिप्त उत्तर 
दो, इधर उधर की गप्प मत हॉको। »--तुम्हारे वास्ते में क्‍यों कर अपने 
नाम को बद्दा क्ृगाऊँ | <--इस अत्याचारी कौ गदन से पकड़ो, ओर बाहिर 
निकाल दो । ९--तुम मानों या न मानो, सच बात तो यही है। १०--किसी 
की उखुगली मतकरो, यह कायरता है। १३--या तो मुझे किराया दो या 
मकान खाल्ञी कर दो। १२--हमारी प्रसन्नता के लिये दो चार कौर खा 
लीजिए । १३--दिये को फूँक मार कर बुरा दो, प्रकाश में नींद नहीं आती । 
४--हे देव ! मेरे अपराधों को क्षमा करो ओर मुझे घोर नरक से बचाओ । 
१५--यहाँ जूती उतार दो । इस से आगे देव मन्दिर की भूमि में जूता पहने 
हुए नहीं जा सकते । १६ - शीतल सुगन्धयुक्त पवन चले ओर सन्तप्तों के 
सनन्‍्ताप को हरे । १७--क्षण भर सो जाओ, ओर चेन पालो । 


संकेत- १----अस्य निवेशनस्य क्रयविक्रयसंविद॑ करवावहै । ३--बाक्ञा 
मद्ग चनाब्लालनीयाः, दृद्धाश्न नमो वाच्याः ( प्रणतिं वाच्या: )। ५--स्थाना- 
दइस्मात्‌ प्रगुणं गचछ, राजमाग्गस्यान्ते किड्चिदू दक्षिणतः परावृत््य दश पदानि 
गश्वा तिष्ठ; ६--संक्षिप्तां प्रतिवाच देहि, यत्तद्सम्बद्धं सा बूहि। <«- 
अधंचन्द्र दत्घा निस्सारयामु जाल्मम्‌ू । ( गलहस्तव ) । ९--प्रतीदि 
वा नवा, परं तथ्यं स्विदमेव ( एप एवं भूता्थ: )। ३०--मा कस्यचिस्पू- 
छमांसमद्धि । ११--भाटक वा ( परिक्रयम्‌ ) मे देहि, छह वा परित्यज । 
३१३-दीपक मुख मारुतेन निर्वापय प्रकाशे हि में निद्रा नोपजायते | ३७---क्षणं 
संविश सुख च निर्विश । १६--शीतः सुरभिः समीरः पवताम्‌, सन्‍्तापं च 
परितप्तानां शमयताम्‌ (. परिहरताम्‌ ) । $५--इहैवोपानहाववमुश्न * , 
नातः पर देवतामतनभूभागे प्रतिमुक्तोपानत्को गन्तुमहंसि । 


१--१ शुद्धार्थ प्रत्यमिशानाय । २ मुद्रा स्री० । ३ परि+वद्‌ । २--अब 
मुच्‌ का अर्थ उलारना, खोलना है श्रौर श्रा मुच ओर प्रति ध्रुच्‌ का श्र 
बॉघना, पहनना है। जूलो पहनने के भ्रर्थ में बन्ध का प्रयोग होता है अथवा 
आग या 'प्रत्रे! के साथ मुच्‌ का। परि था का कभी नहीं । 


( ११३२ ) 
अभ्यास--२४ 
( लिडः ) 

१---दुलहिन के सम्बन्धी दुल्लहिन पर खीलों की वर्षा करें। यह कर्म 
गृह-सम्मद्धि की कामना की ओर रांक्रेत करता हैं। २--उचित तो यह है कि 
साधारण उद्देश्य के लिये हम आपस में मिल जाएँ, नहीं तो हम सब का 
अलग २ प्रयत्न असफल रहेगा । ३--#पुत्र वही हे जो सदाचरण 
से पिता को प्रसन्न करे । ४७--४६४विपत्ति में जो साथ दे वहो मित्र है। बिपत्ति 
मिश्रता की कस्रोटी है । ५-.....६8 पहले पाँच वर्ष बच्चे का लाक्षन पालन करे 
और फिर दस वर्ष तक डसकी ताड़ना करता रहे । सोलहदोें वर्ष के आते ही 
पुत्र के साथ मित्र का खा बर्ताव करे। ६--भोजन प्रसम्नता से करना 
चाहिये" । ७--% सत्य बोले ओर मीठा बोके कु सत्य न बोले ओर मीठा 
मूठ भी न बोके । <--अगर अ्रध्यापक आजाएँ तो में आशा करता हूँ कि में 
दत्तचित होकर पढ़ गा। ९----अ्रब तुम्हें समान गुणों वाली सोलहयष को 
सुन्दर कन्या से विवाह करना चाहिए। १०-वहे कहीं यह न मान बेठे कि मानवी 
जीवन का यही सब से बड़ा लक्ष्य है। ११--उससे पूरी संभावना है कि बह 
अपने सिर से पवत को तोड़ दे । १२--यह अश्रचरज है कि अन्धा भी पढ़ लिख 
सके । पहरे समय में यह नहीं हो सकता था। १३--मुम्के विश्वास है कि छुट्टी 
होने से पहले यह सारा पृष्ठ नकल कर लिया जा चुका होगा। ३४--सोने से 
पहके तुम्हें अपना पाठ याद कर लेना चाहिये था । १५--तुम्हें श्रपने बच्चों को 
इरुल शिक्षा देनी चाहिये थी, शायद वे सिद्धि प्राप्त कर लेते। १६---उसे 
झपना मकान धरोहर ( गिरवी ) नहीं रखना चाहिये था। शोयद कोई सम्बन्धी 
उसकी सहायता कर देता । १७---४६४ है धनवान्‌ इन्द्र हम तेरी सहायता से 
झपने आप को बलवान मानने वाछे शत्र झों को दबा डालें । १८--४४ पश्चिस 
की ओर सिर करके न सोये । पाँव धोकर खाना खाये, पर पाँव धोकर न सोये । 

संकेत --लिरू का प्राप्काल, ओर “कामचारानज्ञा' अर्थों को छोड़कर 
क्लोट कार के समान प्रयोग होता है । इसका प्रयोग हेतु-हेतुमद्भाव, संभावना 
योग्यता, शक्ति आदि ओर भी शअ्रर्थों में होता है। लोट ज़्कार की अपेक्षा 
इसका विषय विस्तृत है । 


१०००१ प्रसन्नमुलोतन्ञानि भुझ्लीत । 





पद (६ ११३ ) 

उदाहरणाथ-३-“वरधूपक्ष्या लाजैरचकिरेयुवंधूम्‌ ( लाजैरमिवृषेयुवंधूम्‌ ) ! 
२--युक्त' नाम साधारणे नः साध्ये संगच्छेमहीति प्थडः नो यत्ना वितथाः 
स्थुः | ८--गुरुरचेदागच्छेत, आशंसे युक्तोड्थीयीय । यहां “आगमिष्यति” 
ओर “अध्येष्ये” का प्रयोग व्याकरणानुसार अशुद्ध होगा। ९-- भवानिदार्नी 
गुणेरात्मसदर्शी घोडशहायनीं हयां कन्यामुहहेत । १०--स न मन्येतायमेव परः 
पुमथे इति । १३--अश्रप्यस्मत्सैनया भूयसोपि परान्परास्येयु: | यहाँ विधिलिक 
पूर्ण संभावना अर्थ में प्रयुक्त हुआ है । इसके स्थान में ज्ञोट्लकार का प्रयोग 
नहीं किया जा सकता। १२--श्आश्रय यद्यन्धो लिखेतू, पठेच्व । यहाँ “यदि' 
का प्रयोग न करें, तो छूट का प्रयोग करना होगा। ( आश्चयंमन्धो नाम 
लेखिप्यति, पठिष्यति च )। १५--त्वया स्व पुत्रा उच्चेः शिक्षयाउल्लंकरणीया 
आसन , सिद्धि जात्वाप्लुयुस्ते । १६--तेन रुगं गृह नाउप्वीकरणीयमासीत्‌ , 
कदाचित्‌ कश्चिद्‌ बान्धवस्तस्य साहाह्मं कुर्यात्‌। १४ वें तथा १३५ वें वाक्‍्यों 
के अनुवाद में लिडः के स्थान में “कृत्य? प्रत्यय का भी प्रयोग किया गया है। 
ऐसा! मी व्याकरण सम्मत है। कृत्य प्रत्ययान्त के साथ अस वा भू का भूतकाल 
का प्रयोग कुछ भी असंगत नहीं, क्योंकि कृत्य प्रत्यय और लिडः तीनों कालों 
में एक समान प्रयुक्त होते हैं । किसी काजल विशेष में नहीं । 

अभ्यास “ २५ 
( लिडः ) 

१-४ में महादेव के धेये को गिरा सकता हूँ १ दूसरे धनुर्धारियों का तो 
कहना ही क्या ९ २--तुम्हें) यह मेरे लिये करना होगा नहीं तो में तुम्हारी 
खबर लेगा । ३--ब्रह्मचारियों के लिये मांस ओर शहद ( मधु ) बर्जित- हैं । 
इसी लिये इ्वेतक्रेतु ने अश्वियों को कहा था--ब्रह्मचारी होता हुआ में कैसे 
शहद खाऊ । ४-...-.& जो ब्यवहार अपने प्रतिकूल हो, उसे दूसरों के प्रति नहीं 
करना चाहिये । ५---# मनुष्य प्रस्येक पर विजय चाहे, परन्तु अपने पुत्र से 


हार चाहे । ६-- यदि तुम कृष्ण को नमस्कार करोगे तो स्वर्ग को जाओगे । 
७-- यदि तुम नित्य रूदु व्यायाम करोगे ओर खाने पीने में नियम करोगे तो 
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यहाँ पोडशहायनाम! नहीं फ्ट्ट सकते । 
१-१ स्वयेद मत्कारणादवश्यकूरणोयम्‌ । लिडः न प्रयोग करना हो को 
कृत्य! प्रस्यय से इस प्रकार कह खकते हैं। २ बजयेयु)। 


( श्श्ष४ट ) 

निश्चय ही थोड़े समय में हुए पुष्ट हो जाओगे | <---६ इस प्रृथ्वी पर सब 
लोग इस देश में जन्मे हुए ब्राह्मणों से सदाचार के नियम सीखें। ९--यह 
हरकारा ” प्रतिदिन सात कोस दोड़ सकता है। देखने में यह पतला दुबला है 
पर हड़ी का पक्का है। १०--४६४३ रथ की इस चाल से में पहले चल्ले हुए गरुड़ 
को भी पकड़ सकता हूँ । ११--७ ललकारे जाने पर ( क्षत्रिय ) को जुए से 
ओर युद्ध से मं ह नहीं मोड़ना चाहिये । ३२---कदाचित्‌ भारतवासी जाग उडें, 
ओर अपने पुरातन गोरत को फिर प्राप्त करें | ३३--ईइबर करे सत्य की कूठ 
पर जय हो, धर्म बढ़े भर पाप का क्षय हो । १४--यदि वह थोड़े से हाथ पेर 
मारे, तो किनारे* तक पहुँच सकता है । १५--यदि तुम अपने रुपये को थोड़ी 
ओर बुद्धिमत्ता से खरचो, तो तुम्हारे पास गरीबी कभी न फटके । १६--मोहन 
कितना भी निर्धन क्‍यों न हो जाय, वह अपने सद्गु्णों को कभी नहीं छोड़ेगा । 
१७---पयदि तू श्राज मोजन में नागा करे तो जुकाम कल ही शान्त हो जाय | 

संकेत--२-ममेद॑ कुर्याः | यहाँ 'लिछ! विधि के अथ में प्रयक्त किया 
गया है। उपयुक्त वाक्य में लोट लकार का प्रयोग भी हो सकता है 
३--ब्रह्मचारी मधु मांस घ वर्येत्‌। ९--जल्भाकरिको होरया सप्त क्रोशान 
गच्छेत्‌ । यहाँ लिडः सामथ्य को सूचित करता है । ११--आहूतो न निवतर 
द्यतादपि रणादपि । १३--जीयात्सत्यमनू तम्‌ । यहाँ जझिडः का “आशिस!' 
भ्रथ में प्रयोग हुआ है । आशिस्‌ अ्थ में लोट का भी प्रयोग हो सकता है 
१०--यदि निजं धनं किश्विदृबुद्धिमचरतया ( विवेकेन ) व्ययये:, न जात्वकिश्न 
नत्वं यायाः । १६--मोहनः कियतीमपि निधनतामियात्परं सद्बणांस्तु * 
जद्यात्‌ । ( प्रकाम दारिद्र्य यायानन श्रददधे सह्नणाअ्षह्मात्‌ )। १७--यश्य' 
लड्ठेथाः पीनसस्ते इवोभूते निवतत । 

अभ्यास--२६ 
( लिडः ) 

१--मेरी ? प्रार्थना है? कि उसके घर इस बार पुत्र पेदा हो जो शजत्रर 
की लक्ष्मी का हरण करे । २--यदि आप का कभी इस ओर आना हो 
मुझे अवश्य सिलना । ३--ईश्वर करे, तुम अपने देश की सेवा करो 


१ जड्धयकारिक:। २-२ पार यायात्‌ । ३-३ इस की संस्कृत बनाने 
कोई भ्रावश्यकता नहीं। यह वाक्य श्राशीर्वाद श्र्थ को कहता है जो लिड से ब 
दिया जायगा--पुत्रोउत्य जनिषीष्ट यः शत्रश्रियं हृपीह् (हियात्‌) | /४ 'सेविप्ठा 


( ११५ ) 

४--युद्ध में गए हुए सैनिक वापिस आएँ या न भाएँ कुछ पता नहीं । ५---*% 
ईंइवर की इच्छा से विष भी कहीं अम्गत हो जाता है और अस्त भो विष । 
६---चाहे ग्राकाश ही क्‍यों न गिर पड़े, सूंथ भी शीतल क्‍यों न हो जप्य। 
हिमालय हिमको क्‍यों न व्याग दे ओर समुद्र अपनी मर्यादा को क्यों > छोड़ 
दे, पर मेरा वचन तो अन्यथा नहीं हो सकता । ७-४४ संसार सूय के बिना 
भछे ही रह सके, अ्रथवा खेती भी जल के बिना भले ही रह सके, परम्तु 
मेरा जीवन राम के बिना शरीर में नहीं ठहर सकता । <--# में राजा के 
वचन से आग में भी कूद सकता हूँ, अत्युम्न विष का सेवन कर सकता हूँ। 
और समुद्र में भी हब सकता हूं । ९--साँप मुझे काट नहीं सकते, शत्रु मुझे 
हरा नहीं सकते, ओर झत्यु भी मेरे पास फटक नहीं सकती । १०---चुद्धिमानों 
को विपत्ति में घबराना" नहीं चाहिये । १३--प्रजा को गणवान्‌ राजा के प्रति 
ब्रोह नहीं करना चाहिये । १२--दुर्बल मनुष्यों को बलवानों के साथ नहीं 
लड़ना चाहिये । 

संकेत--४-रणं गताः ( समरमुपेंताः ) योद्धारः प्रतिनिवत रन वा न वेति 
की वेद्‌ । ६--अपि गगन पतेत्‌, तिग्मांशुर्वा शीततामियात्‌, हिमवान्वा हि 
जद्यात्‌, सागरो वा वेज्ञामतीयात्‌ मद्गचनं तु न विपरीयात्‌ ( नान्‍्यथा स्यात्‌ )। 
९---सर्पा मां न दशेयुः, शत्रमा न पराजयेत, झत्युश्न मां नोपेयात्‌ू । 3३०--- 
गणिनमीश्वरं नाभिह्ुद्येयुः प्रकृतयः । 


अभ्यासल---- २७ 
( लृड-लकार ) 
१--यदि छुकड़ा दाई ओर गया होता तो न उलटता। २--यदि छतुम 
पहले आते तो पूज्य गुरुजी को मिल लेते। ३--यदि समय पर वर्षा हो 
जाती तो श्रकाल न पड़ता । ४--यदि दक्षिण अफरीका कें' गोरे शासक 


भारतीयों के जन्म सिद्ध अधिकारों को दे दें ( जिसकी कोई सम्मांवना नहीं ) 
तो दोनों जातियों का आपस का सम्बन्ध बहुत अच्छा हो जाय | ५--बदि 


१ वि मुह २ वि अहू दुबेला बलवचरने विग्द्वीयु: ( बलबत्तरान्न विस 
हीयुः ) । दोनों; तरह का प्रयाग शिष्ट सम्मत है। 


(. ११६. ) 

देखदत्त निन्दा" करते की आदत" को छोड़ दे, ( जिसे छोड़ने को वह तैयार 
नहीं ) तो वबह* समाज मेंर सबसे३ ऊँचा पद३ प्राप्त करे। ६--यदि पहरे- 
दार 5 सावधान होते, तो चोरी न होती । ७---यदि तुमने संस्कृत साहित्य के 
मधुर रस का पान किया होता तो क्या तुम्हारी अंग्रेजी या उद्‌ के प्रति कुछ 
भी रुचि होती ! <--यदि" मगवान्‌ कृष्ण की सहायता न होती“, तो 
पाण्डव कोरवों को न जीत सकते । ९---यदि आग बुझाने वाला इम्जन 
सामयिक * सहायता न देता, तो सारे महल्छ को आग लग जाती और 
लाखों की सम्पत्ति जल* कर राख हो जाती? । ३०---अगर पत्थर का 
आंध न बनाया गया होता,,तो नदी शहर को बहा ले ज्ञाती। ११--यदि 
पुलीस हस्तक्षेप. न करती जो झगड़ा भली प्रकार निपट जाता । ३२--यदि 
सुम मेरे घर आते तो में तुम्हें मछुर श्रोर स्निग्वय भोजन खिलाता । १३---हे 
अमर ! ४४8यदि तूने उसके उसांस की गन्ध ज्ञी होती, तो क्या तुम्हारी इस 
कमल में रति होती ? १४--यदि वह" दुष्टों के वश में न पड़ता, तो 
सदाचार से न गिरता । | 

संकेत-- छूछ उन हेतु-हेतुमद्भावविशिष्ट वाक्यों में प्रथुक्त होता है, 
जहाँ क्रियातिपत्ति --क्रिया की अनिष्पत्ति, ( अर्थात्‌ भ्रसिद्धि ) अर्थापन्न-- 
( अर्थ से प्रतीत ) हो, अथवा हेतु वाक्या्थ का क्ूठापन ( न होना ) भलकता 
हो। जंसे नीचे लिखे उदाहरणों से स्पष्ट हो जायगा। रूझकू लकार भूत 
तथा सविष्यत्‌ के अर्थ में ब्यवह्मत होता है। १--दक्षिणेन चेदयास्यश्व 
शकर्ट पर्यामविष्यत्‌ । थहाँ दोनों वाक्यों में क्रियातिपत्ति अथ से ( शब्द से 
नहीं ) स्पष्ट है। यहाँ स्पष्ट अर्थ यह है कि छुकड़ा दक्षिण को गया, इसीसिये 
उलट गया । ३-वृष्टि इ्चेदभविष्यत्‌, दुमिक्ष नामविष्यतू । ४--- 


१०-१--परिवादन शौलता । २-२--लोके । ३-३ - सर्वमहर्प दम्‌ 
सर्वेभ्यो मद्दत्तरम-सर्य महत्‌। गुणात्तेश तरलोपश्च | ४--यामिकाः | 
४-४--न चेल्कृष्ण: साहाय्यं व्यतरिष्यत्‌''**" ६-६---सामयिकी सहायता । 
कालयं साहायकम्‌। ७-७--मस्मसाहू अ्मविष्यत्‌ | ८->सेतु पुँ०। ६--हैशा- 
चार--वि० । संस्कृत में 'दुराचार! शब्द बहुओ्ीहि खमास के-रूप:में अधिक 
प्रयुक्त हुआ। है| अपि चेरसुदुरा चारो भजते मामनन्यभाक-- गीता । दुराचारो 
हि पुरुषों कोके सत्रति निन्दितो>-मंनु» | अत्याचार! भी प्राय: बहुन्रोहि हे । 
अत: 'दुराचारिन' और “अत्याचारिनर का परिंहर करना चाहिये। 


( ११७ ) 

यदि दक्षिणाफीकास्था गोराज्ञा भ्राजन्मसिद्धानधिकारानू ( जन्मतोलछब्धान- 
थिकारान्‌ ) भरतवर्षयिम्योउदास्यनू, तदा द्वयोर्जात्योः साधीयान्‌ मिथः 
सम्बन्धोडमविष्यत्‌ । यहाँ भी वास्तव में हेतु वाक्य के अर्थ का मूठापन 
( मिथ्यात्व ) अभिप्रेत है। इंसका अर्थ मविष्यत्‌ में है। चन्द्र व्याकरणा- 
नुसारी विद्वान्‌ भविष्यत्‌ काल में रूडः का प्रयोग नहीं मानते । भविष्यत्‌ काल 
में छूडः के विषय में लूट का ही प्रयोग करते हैं ( मविष्यति क्रियातिपतने 
भविष्यन्थ्येवेति चान्द्राः) । १३--यदि रक्षापुरुषा मध्ये नापतिष्यन्‌ 
मित्र भावेन विवादों निरणेष्यत ( कलिरशमयिष्यत, कल्लहो व्यवास्थास्यत ) 
१२--त्वंचेन्सम सदनमुपेष्यः, मधुर स्निग्धं चान्नं॑ व्वामभोजयिष्यस्‌ । 
१४--ुश्चरितैश्चेन्न समगंस्यत, सदाचाराज्नाअंशिष्यत । जब “चेत्‌ पूव वाक्य 
में प्रयुक्त हो उत्तर वाक्य में 'तदा? को छोड़ने की शैली है । पूर्वा वाक्य में 
धयदा? यदि हो तो प्रायः उत्तर वाक्य में “तदा' प्रयुक्त किया जाता है । 


अनभ्यास.--२ ८ 


( लुक ल्कार ) 

१--यदि रातें नअँधेरी ' न होतीं, तो चन्द्रमा का गुण कोन जानता ! 
२--यदि सूर्य न होता तो संसार में कोन जीवित रह सकता। ३---यदि 
आप दूरद्शिता से काम लेते, तो परिस्थिति ऐसी खराब न होने पाती । ४-- 
यदि राजा दुष्टों को दण्ड न देता तो थे लोगों को अवश्य पीड़ित करते । 
७५---यदि दुर्योधन ह5* न करतार, तो महामारत का युद्ध न होता । ६---- 
यदि रावण सीता का अ्रपहरण न करता, तो उसकी राम? के हाथों से 
मौत न होती३ । ७---यंदि वह अपने स्वास्थ्य का ध्यान रखता, तो रोगी 
न होता । < - यदि में धनी होता, तो अनाथों ओर विधवाओं की सहायंता 
करता । ९----यदि आज चाँदमी रात न होती, तो हम मार्ग भूले जाते। 
१०--+यदि मैंने अपने गुरु की आज्ञा मामी होती, तो निपट गँवार न रहता । 
११--यँदि तुमको अपने वंश की शुअ्ज * ख्य|तिं का तनिक मी ख्याल होंता 
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_ १--लामस--वि०। श्रेषेरी रात के लिये एक नाम “तमिखा! है। 
२०२--बतिं मि विश झआा०, श्रो ग्रह । ईं-३--नासौ रामेण प्राणैव्य॑ 
योदयस | ४“४--अरवदाते यशसि ख्वल्पोषि ( श्रंशु रंपि, दश्नोषि ) समोदरः 











( औश्ण ) 

तो ऐसा घृणित" कार्य न करते। १२--यदि में सहसत्न ब् जीऊँ ( जो 
असम्मव है ) तो मेरे सो पुत्र होवें। १३--यदि मनुष्य को जीवन शक्ति के 
सोत का पता चक्ष जाय ( जो असम्मव है ) तो वह मौत प्रर वश पाले । 

संकेत--- १---निशाइचेत्तमस्विन्यो नाभविष्यनू, की नाम हिसांशो--- 
गुण व्यज्ञास्यत्‌ । ३--यदि भवान्‌ दूरदर्शितया प्रावर्तिष्यत, तदेदशी 
दुःस्थितिनवितिष्यत । ४--यदि राजा ( क्षितिप+ ) दुष्टेषु ( दुब सेघु ) 
दण्ड नाधारयिष्यत्‌ (न भप्राणेष्यत्‌ ) तदाउबहश्यं ते प्रजा उपापीडयिष्यन्‌ । 
७--शरीरे चेदवाधास्यक्नासी रुग्णो<भविष्यत्‌ ( शरीरे चेदादतो भविष्यज्ञोपत- 
पसोडभविष्यत्‌ ) । <--यद्यद्य ज्योत्स्नी ( ज्योस्स्नामयी ) यामिनी नाभवि- 
ब्यत्‌ , तदा वयं मार्गादर्भंशिष्यामहि ( अअंशिष्याम दिवादि ) । १०+-- 
गरोश्चेदाज्ञामकरिष्ये, ( अन्वरोत्स्थे ) तदा ब्रजमसूढो नावतिष्ये । ३२--- 
यदि वर्ष सहस्तमजीविष्यं पुत्र शतमजनयिष्यम्‌ । १३--यदि मन॒ुजः प्राण- 
शफ्तेरुक्वमवेदिष्यत्तदा नियतं निधनस्य प्राभविष्यत्‌ । 


अभ्यास-- २६ 
( लुट लकार ) . 


१--उसने संस्कृत में योग्यता के लिये इनाम पाया है जिपसे उसको 
सब जगह स्तुति हो रही है। २--जिसने लालच किया, उसका पतन हुझा । 
३-- उसने अपनी शारीरिक दुबंज्ता का विचार न करते हुए कठिन परीक्षम् 
किया, ओर रोग ग्रस्त हो गया । ४७---यद्यपि यह बात उसे कई बार .सममाई 
गई, पर वह इसे नहीं समझ सका । ५--उसका ज्वर धीरे २ उतर गया और 
वह फिर स्वस्थ हो गया ओर अपनी दिनचर्या में क्र गया । ६--क्या. तुमने 
इस रास्ते छकड़े को जाते हुए देखा ९ नहीं, मेंने नहीं देखा, मेरा ध्यान किसो 
दूसरी ओर था। ७--आज सखबेरे में रावी (नदी ) पर गया, ओर रेत? पर 
देर तक घूमा । जो आनन्द मेंने उठाया बह कहते नहीं बनता । ८---जब राम 
को बनवास हुआ तो भरत अपने मामा के पास थाँ। ९--उसे घर स्रे 
बाहिर बाजार को गये अब डेढ़ घण्टा हो गया, वह झभी तक महीं आया।- 
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/ १-गह्मा कस । २ प्रौढि, चातुरी, अभ्रभिशता--च्ली ० । तृतीया विभाक्ति 
का प्रयोग ,करो,। हे - सैकत--नपुं० | ४-४ माठुलेज्वात्तीतू |, . ...70 


( ११९ ) 
१००«»मों कुछ भी आह्यण को दिया" गया, उससे वह प्रसन्नरे हो गया। 
१३--जंगल् के जानवरों ने सिंह से प्राथना>? की कि श्राप हमारे राजा हूजिये । 
जब उसने स्वीकार किया तो उन्होंने डसका" यथाविधि राज्याभिषेक 
किया" । १२---मुम्ते इस धात का आज दोपहर को हो पता चला, मुझे यह 
बात पहले माल्स न थी । १३--ये दोनों सगे* माइयों को तरह इकट्ट पाल 
पोसे गये हैं, अतः इनमें अगाध प्रेम है । १७-- उसने जीवन भर भूखों को 
भोजन खिलाया, ओर नंगों को वख्र दिया । १५--यह सुनी सुनाई बात है 
कि आज पुलीस ने निरपराध गोपालचन्द्र को कोई दोष लगाकर पकड़ 
लिया है। १६--वह अपने वचन से फिर गया, ऐसा उसने पहले कभी नहीं 
किया । १७--हमारे गाँव में रात दिन वर्षा होती रही ओर चारों ओर पानी 
ही पानी हो गया । १८--उसके कटाक्षों से तंग आकर मेंने उससे सबंथा 
बोल »चाल छोड़ दी । १९--कई दिन पहले राम की दयाम से बिगड़ गई 
थी । अ्रब राम ने इयाम से बिल्कुल किनारा कर लिया हे। २०७ ( उसने ) 
कणाद की वाणी का खूब विचार किया, व्यास ( वादरायण ) की बाणी का 
भी निरचय किया, तन्त्र में जो रमा, शेषावतार ( पतञ्षलि ) के वचन समूह 
में जिसने पर्ण बोध प्राप्त किया, अक्षपाद से निकलती हुई उक्तियों के निखिल 
रहस्य को जिसने ग्रहण किया ओर विद्वानों का सोजन्य से होने वाला यश 


जिसके साथ प्रारम्म हुआ ( वह मल्लिनाथ ) दुष्ट व्याख्या के विष से मूछित 
कालिदास के ग्रन्थों का उद्धार करता है 


संकेत--लुढःज्कार सामान्य' भूत अथवा अद्यतन भूत का वाचक है । 
योडछुमत्‌, सोडपतत्‌ । ३--अनपेक्ष्य कायकाश्यंम्‌ ( शरीर सादम्‌ ) अ्श्रमत्‌ 
सः, रुग्ण श्राभूतू । ४---मयैतमर्थमसकृतप्रबोधितोडपि स नाइुधत्‌। ५-- शने- 
रस्य ज्वरोउपागात्‌ ( शनेविज्बरोडभूत्‌ ), कल्यतां चाचकल्षत्‌ सः ( वातश्रा- 
भूत सः )। ६---उत स्वं_ मार्गेणानेन यान्‍्तं शकटमद्राक्षी:। नाहमदशंस। 
अन्यत्रमना अभूवम्‌ | ९-- अद्याधहोरया पूत्र ( इतो5घेहोरायां ) सोड्गाराक्षिर 
गात्‌ पण्यब्रीथि न चाद्यापि प्रत्यागात्‌ | १४७--आुभुक्षितेम्यो यावज्जीवमन्नमदात्‌, 
१ अदायि, व्यतारि, प्रत्यपादि ( प्रतिपदू से णिच करके ) व्यभ्राणि ! 
सम्‌ तुष | १ झथ प्रवा श्रमि सद्दित-प्रार्तन्त । ४ प्रत्यपादि, ४-४ 
अन्च मंरत | सिंह राज्येम्यधिचन | ६-६ सहोदरयविव , सोदर्याविव । ७ संकथा 
सम्माषा--स्ी ० । संलाप-पुं | 


४ १२० ) 
नग्नेभ्यश्वच बालों व्यतारीत । यहाँ 'छुड” के स्थान में 'लहाः का प्रयोग अशुद्ध 
होगा । ३५--कििंवदन्स्येधा, यद्रक्षापुरुषाः कंचिद्‌ दोषमारोप्यानागर्स गोपाल 
चन्द्रमग्रहीषु:। १६--स संगराद्‌ व्यचाल्ीत्‌ (>व्यद्धालीव्‌ ) (स प्रतिसमहार्षीत 
सनन्‍्धाम्‌ ), पूव तु नेवमचारीत्‌ । ३७--अस्मदीये ग्रासे राज्िंदिव देवोडवर्षीत्‌ , 
सर्वतश्चोदकेन सम्पु तस्‌ । १९---रामः इयामेन संब्यवहारमत्यन्ताय पर्यहाषींत 


( श्याभाद वैमुख्यमास्थात्‌ ) | 
अभ्यास---३० 


( लुडः ल्कार ) 

१--७ हमने सोम रस पिया है, ओर हम अमर हो गये हैं। २--ज्यों- 
तियों का स्वामी सूथ निकज्न आया हे दिशाएँ चमक उठी हैं ओर सवंत्र चहल 
पहल है। ३---मेंने भरसक प्रयत्न किया, शेष" ईइवर के भरोसे है" । ४--. मेंने 
इस मनोरअ्षक पुस्तक का पढ़ना अभी समाप्त किया है। तुम चाहो तो ले सकते 
हो । ५--देखो, शप्रु को सेना ने पहुंचने से पहिले ही नगर को बारूद* से 
डड़ा3 दिया है? । ६--डस पर चोरी का झअमियोग लगाया गया है पर यह 
अभियोग निराधार है । ०--समाचार मिल्ला है कि भागने वाल्ले शत्र के द्वारा 
बन्दी बनाए गये हे। <--यद्यपि उसे चेतावनी दी गई है, फिर भी उसने 
अपने आचरण को नहीं सुधारा" । ९--सब ऋषि इकट्टे हो गये हैं केवल 
महातपस्वी बाल्मीकि की प्रतीक्षा की जा रही है। १०--कण्व ऋषि आश्रम 
में नहीं वह शकुन्तला के दुर्भाग्य* को टालने के लिये* गये हैं। ३३--में 
स्नान कर छुका हूँ, अब में भोजन करूँगा । ३२---शत्रु ने झपने आपको इस 
घने जंगल में छिपा" लिया है। १३--रीछु को देखकर वह इवास बन्द कर 
पृथ्यी पर खछेट गया । १४७--७ यह जो फोर्णमासो व्यतीत हुई है उसमें उसने 
अम्भ्याधौन फिया । १०----कृष्ण ने बचपन में ऐसे २ कोतुक किए, जो बड़े २ 
लोग नहीं कर पाए । 
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१-१ शेषमीश्परेडथि । यहाँ शेर्ष पुंचत्‌! इत्यादि की तरह घजन्त शेष! 
शब्द भी नपुंसक में प्रयुक्त किय्रा शया है ।. २ आग्नेयचूएेन । १०३ उदसी 
पदत | ४ प्रकेधितः | ५-सम 4- आरा धा | ६-६ दुर्देवे शमय्तुम्‌ | ७ अमात्‌, 
अयासीत्‌, श्रगमत्‌, झ्रायिष्ट । ८.तिरस के, शुप , आ+छंदू, गृह ६-६ परीक्षा 
संन्यघात्‌ । दा 


( रै११ ) 

संकेत---इस अभ्यास में कुछ एक आसबन्रपणंभूत' काल की क्रिया के 
सूचक व।क्य दिये गये हैं । इनमें छुडः क्कार के अतिरिक्त अन्य कोई लकार 
प्रथुक्त नहीं किया जा सकता। जसे--ज्योति्षा पति रहस्कऋर उदगात्‌ दिश 
इचाराजिषु: ( दिशवचाआआजिषत )| ४---अश्येबाह॑ रोचकस्थास्थ पुस्तकस्य 
पा ससापम्‌ ( समापिपस्‌ ) । ६--ते तं मिथ्येव 'चोयेणाम्ययुक्षत । 
७--कान्दिशीकान्प्रागहीद्रविपुरिति वार्ता । ११--अहमस्ताषिषम, इदानीं 
मोक्ष्य । १३--सऋक्ष वीक्ष्य श्वासं निरुध्य भूतलेडशयिप्ट ( न्‍्यपादि )। 
३४--अग्नीनाधित--यहाँ लछः का प्रयोग नहीं हो सकता । ३५--ष्णो 
बाल्य एवेदशानि कोतुकान्यकार्षीत्‌ यानि महान्तोडपि कत्त नाशकन्‌। 


अभ्यास---३ १ 
( लुडः लकार ) 

१--कोलाहल मत करो, इससे श्रेणी की शान्ति में बाधा पड़ती हे । 
२--सरों) की सम्पत्ति को देखकर मत लज्नचाओो" यही पाप का मूल है । 
३--ऐसा मत करो, यह तुम्हारे लिये अच्छा नहीं। ४---ऐसी बात का मन 
में ख्याल मत करो इससे मन. दृषित होता है। सदा मद्गल सोचो | ५०- 
शोक मत करो*, इससे।तुम्हारे स्वास्थ्य पर दुरा प्रभाव पड़ेगा । ६-- 
पढ़ाने के लिये इन लड़कों को किसी सुयौग्य॑ अध्यापक को सोंप दो, ताकि 
वे कहीं डलटे मार्ग पर न जाएं। ७--धर्मे अथ भर काम में बगे हुए इस 
जीवन के सर्वोत्तम प्रयोजन को मत भूजो । <--भोजन के समय को कभी 
मत टाज्लो भोजन बेला के टालने में चिकित्सक दोष बतल्ञाते हैं । ९--हें 
बालक, डरो” मत, यह तुम्हारी माता आ गई है । ३०--इस प्रकार बात 
मत करो, इससे ढिठाई” प्रकट होती है। ३३--#हे पार्थ ? ( अजुन ) 
कायर मत बनो, यह तुम्हें शोमा नहीं देता। ३२--#भाई माई से द्वेष 
न करे, ओर यहिन बहिन से । १३--कस्चे" का ध्यान रक्खो, कहीं ऋुए में 
न गिर जाय" । ३४---इस ऊँचे नीचे भूमि के टुकड़े को समतल कर दो 


जे तमकज न न» ऊ-- अीनीलनण डी शनसन न 


(यहाँ प्रकार।न्सर यह है---मं चोर इत्ति भिथ्येबाग्ययुक्तत । 

१-१--माउमिध्यासी; पर सब्पदम्‌। २-२--मास्म शोची:, मा सम 
शांच: । ३-«अलि क्रम । ३०--भी-मा भैषी: | ४--घाश्ट्थ, वैयात्य-- 
'नपु० । ४-६-- शिशुमवेद्धस्व, मा, कूपे इवधात्‌ (मा सम कूपे पत्तत्‌) । 


( शैश९ ) 

कहीं थाने वाले अन्धेरे में ठोकरें न खाएं । 

 संकेत---१---शब्दं मा कार्षीः, एप हि श्रेण्या: प्रशमं सनक्ति ( एप हि 
श्रेणी क्षुम्नाति )। इस अभ्यास में दिये गये वाक्य निषेध वाचक हैं। 
संस्कृत में निषेधार्थ सूचक निपात माझ ( मा ) है । इस 'माडः! के योग में 
केवल लहुछझः का प्रयोग होता है । यदि “माडः ? के साथ सम भी. लगा हो, तो 
पाणिनि ने छुझ के अतिरिक्त लडः के प्रयोग का मी विधान किया है 
माह के योग में आगम ( श्र अथवा आ” ) का लोप हो जाता है । 
जैसे--यहाँ मा? के योग में “अकाषों:” के अ! का लोप हो गया है। यह 
नियम छुइ और लडः में सामान्यतः लगता है। ४--मैच॑ सम मनसि करोः । 
यहाँ हमने “मा! और “सम? दोनों के योग. में लडः का प्रयोग किया है । 
सामान्यतः यहाँ छुड भी प्रयुक्त हो सकता है। यथा--समैवं सम मनसि कार्षी: । 
६---मा ते विमागे गमन्निति समर्पय्रैतान्‌ सुतान्‌ प्रशस्याय शिक्षकाय ( शिश- 
करूपाय )। <--माउतिक्रमीर्जातु मोजनवेलाम्‌ू । १४--इमं नतोन्नतं भूमि- 
भाग ( नतानतं भू प्रदेशमू, बन्धुरं भूविभागम्‌ ) समीकुरु, यथागामिन- 
स्तमसि मा सम प्रस्खालिषु: । ह 

अभ्यास--- ३ २ 
( लुझः कमंणि ) 
१--पाण्डवों की उस प्रकार की बढ़ती ( वृद्धि ) कौरवादिकों से न 

सही गई । एक दिन गहरी नोंद में सोया हुआ भीम कौरवों द्वारा" हाथ 
आर पेरों से बान्धा गया", ओर फिर गंगा के जज्ञ में फेंका गया । जब उसे 
होश* आाया२, तब आसानी से ही अपने बन्धनों को काटकर उसने भुजाओं 
से गज्गा को तर कर पार कर लिया.। फिर दुर्योधन झादि ने उसे सोए हुए को 
विषेले काले सॉँपों द्वारा कटाया, पर इससे भी वह नहीं मरा | बिदुर 
के आदेश से रात के समय सुरक्ष* बना पाण्डव काख के घर से 


अवधातू--माड के योग से “श्र” आगम का लोप हुआ है| श्रव उपसग 
श्रोर था घातु है। था का कुछ एक उपसर्यों.के साथ झकमंक तथा सकम॑क 
प्रयोग होता है, संनिषत्ते, श्रन्त्चत्ते, टिरोघत्ते, अवधत्ते इत्यादि | 

१०१--हस्तयोः पादयोश्चाबन्धि | २--२--संशा प्रत्यपादि । ३०३--+- 
दोभ्यों सनन्‍तीय जाह्ववी पारमगमत्‌ | ४--सुरज्षा रघी० । 


( १२३ ) 

बाहर' झा गये), शोर पास ही बन में प्रविष्ट हो गये। २----चह संयमी 
यति राजा की आज्ञा पाकर द्वारपाल द्वारा राजा के सामने ल्ञाया गया। ३--- 
आकाश में विचरती हुईं वाणी द्वारा बसुमती के गर्भ से सब शत्रओं को नाश 
करनेवाल्ा राजकुमार निश्चित रूप से पेदा होगा यह सत्य बचन कहा गया । 
3--यदि कोई छींक* छेने लगे, तो उसे रोका न जाये | ५---प्रणास 
करती हुईं उस बृद्धा ने आसानी से अपना वृत्तान्त कहा ओर सबने एकाम्र- 
चित्त होकर सुना । ६--राजा की रृत्यु का समाचार पाकर सारे नगर में न 
किसी ने कुछ पकाया, ओर न किसी ने स्नान किया, नहीं कुछ खाया, सब 
जगढ सारे रोते ही रहे । »७--यह श्रपूर्व गुण हैं, पिछुले समय भी कहीं कहीं 
ही देखने में आते थे । ८---इस विश्वव्यापी युद्धू में न जाने कितनी जानें 
नष्ट हुई । ९---दो बन्दी* कचहरी से जेल में वापिस लाये गये । १०--४कहै 
राजन ! तेरा यश रूपी समुद्र कहाँ ओर सागर कहाँ--सागर तो मुरारि से 
भ्था गया, वेला से नापा गया, मुनि ( अगस्त्य ) से मुख में निगला गया, 
लड्डारि ( राम ) से बश में किया गया, कपि ( हनुमान ) से लॉधा गया, 
ओर ( दूसरे ) बन्द्रों से सहज में ही पार किया गया । 

संकेत--३--गगनचारिण्यापि वाण्या वसुमतीगभस्थः सकलरिपुकुल- 
मर्देनो राजनन्दनो नूनं सम्मविष्यतीति सत्यमचाचि। ५--प्रणतया तया 
वृद्धथा सलीलमात्मबृत्तान्तोइलापि सर्वेश्वावहितमश्राविं | ६--राज्षो रत्य- 
प्रवृत्तिमुपलभ्य ( राजान मुपरतं निशम्य ) सर्दास्मिन्नेव नगरे न केनचिदपात्ति, 
न केनचिदुस्नायि, न केवचिद्मोजि, सर्वन्न सवैररोदि | ७--अरपूर्वा इमे 
गुणाः । पुरापीमे क्चिदेवादक्षत ( अंदर्शितत ) । <८--अस्मिन्‌ विषू्ि 
संख्येडतिसंख्या योद्धारो निरघानिषत ( अहंसत ) । ९--हौ प्रग्नहावधि- 
करणात्‌ कारां" प्रत्यनायिषातांम्‌ ( प्रत्यनेषाताम्‌ ) | 


अभ्यास-- ३ ३ 


( लुटलकार ) 
१--मैं कक्ष यहाँ से चल कर परसों घर पहुँचुगा और वहाँ से एक 


+क्ानरक इश्क पपकबर्मानदर2फ-मक 


१०१०---लाका-यहात्‌ , नातुबाद्‌ गहात्‌ । १-१--निरक्रमिषु; | २-- 
प्रछुयात्‌ । ३--मा निरोधि | ४--प्रग्नहो पग्मही वन्याम-- हृत्यमरः | 


( १५१४ ) 

सप्ताह के पीछे कश्मीर को चल्॒दुं गा । २--"हम एक वर्ष वाद यज्ष करेंगे* 
इस बीच में सब प्रकार की सामग्री जुटा क्ेंगे। ३--भविष्यद्‌ वक्ता कहते हैं 
कि देवदत्त के घर पुत्र पैदा होगा, जो शत्रुओं के ऐश्वयं को हर खेगा । ४--- 
दुर्योधन के साथी उस के *कपट व्यवहार से तंग आकर ” उस से शझलग हो 
जाएंगे। ५-- & संसार के पदार्थ चिर तक ठहर कर अन्त में जाएँगे ही । 
वियोग में क्‍या अन्तर है जो मनुष्य इन्हें स्वयम नहीं छोड़ता । ६--जब भी 
मुझे अवसर मिलेगा, में बैक सीखने का प्रयत्न करू गा । वैद्यक बड़े काम की 
चीज है । ७»---स्वतन्त्र भारत अपनी आधुनिक घोर निर्धनता और निरक्षरता को 
शीघ्र ही मिटा देगा । <--मुझे निश्चय है कि प्रत्येक अवस्था में तुम सत्य 
घोलोगे । ९--.-.हा यह कब पहुँंचेगा जो इस तरह पोझों धरता है ! ३०--हा 
अह कब पढ़ेगा जो इस तरह पढ़ने में ध्यान नहीं देता ! 

संकेत--छुट्लकार से उस भविष्यत्काल की क्रिया का बोध होता है, 
ओ आ्राज न होने वाली हो। जैसे-- ३१--श्वोडहमितः श्रस्थावाहे, परइ्वरच 
ग्रहमासादयिताहे ततइच सप्ताहात्परेण काश्मीरान्‌ प्रति प्रस्थाताहे २०-- 
वर्षात्पेण यशस्महे | श्रत्नान्तरे सर्वान्सम्मारान्कर्तास्महे । ३--आदेशिका 
झादिशन्ति देवदत्तस्थ पुत्रों जनिता, यः शन्रश्रियं हतति। < - सर्वावस्थाग 
तस्त्वं सत्यं वक्तासीति दृढों में प्रत्ययः । 


अमभ्यास--- ३४७ 


( लिटलकार ) 


१-- के कहते हैं कृष्ण ने कंस को मार डाला। २--महॉराज समुत 
गप्त ने अश्वमेघध यज्ञ किया और उसके पुत्र कुमार गस मे भी । ३--जीव 
सृष्टि रचने वाला ब्रह्मा ऋषि मुनियों के साथ वेद विषयक वातें करता हुआ 
झपने कमल्ासन पर बैठा था। ४--जैसे हो दुष्य॒न्त कण्व के आश्रम की 
श्रास पास की भूमि में प्रविष्ट हुआ, उस की दाहिनी बांह *फड़क उठी। 
५--असुर देवताओं से “स्पर्धा रखते थे, झोर "उन से प्राय: लड़ते रहते थे" । 





१-- १ अज्जुना व्यवहारेणोद्द जता: । २ स्पन्दू, श्फुर। ३ परिसर पुं० 
पर्यन्तभू--स्री० । ४ पंस्पर्घिरे | ५-५ तेः संयेतिरे च॑ । 





( १५४ ) 

६--रज्लु के ब्रह्म पुश्न पार कर खुकने पर प्राग्ज्योतिष का राजा भय से कॉप" 
उठा । ७--कक्‍्या तुम कर्किंग देश में रहे थे ? नहीं, में वहाँ गया तक नहीं । 
८--- ९9 कहते हैं जब में पागल थी, तो मेंने उस के सामने बहुत प्रलाप किया । 
९.....जय राम इस “पृथ्वी पर राज्य करता था," प्रजा बहुत प्रसन्न३ थी । 
१०---पुराने लोगों का दूसरी बातों में विवाद होने पर भी पुनजन्म के विषय 
में कोई मत भेद नहीं था । ११--दिल्लीप ने रघु को राज्य सोंपा,* ओर स्वयं 
जंगल को चला गया" । १२--४६४ जब निकुम्म के प्राण निकल गये तो प्रसस्ष 
हुए वानरों ने शोर मचाया, दिशायें गूंज उठीं, ए्थिवी काँप सी डठी, आकाश 
सानो गिर गया ओर राक्षसों के सेनादल में भय समा गया। १३--निर्वासित 
किये हुए पाण्डब काम्यक, द्वेत आदि बनों में रहे*! और तेहरवं बर्ष उन्होंने 
>अज्ञातवास »किया । 


संकेत--लिट्लकार उस भूत काक्षिक क्रिया को कहता है जो आज से 
पहले समाप्त हो चुकी हो, ओर जिसे वक्ता ने स्वयं न देखा हो । यथा-- १--- 
जधान कंसं किल वासुदेवः । २--समुद्रगप्त: सम्राडश्वमेधेनेजे ( ईजे )। 
तदात्मजः कुमार गघ्तोडपि । यहाँ “अइबमेघेन” में तृतीया के प्रयोग पर ध्यान 
देना चाहिए ''। ३--भूतमावनः परमेष्ठी मुनिभिऋषिभिश्र सम॑ ब्द्योय्राः 
कथाः कुर्गन्पञविष्टर समासाञ्ञके। उत्तम पुरुष में भी लिटू का व्यवहार 
होता है । यदि पूर्ण रूप से किसी बात का इनकार ( अस्यन्तापलाप ) किया 
जाये, या कहनेवाले को उत्तेजना अथवः उन्‍्माद के कारस्श अपने किये काम का 
ध्यान न रहे तो लिद्‌ का प्रयोग निर्बाघ होता है | देखिये---'क्या तुम कलिंग 
देश में रहे थे ९ इस प्रश्न के उत्तर में “नहीं, में वहाँ गया तक नहीं! इस 
वाक्य में पर्ण इनकार पाया जाता है। उपयु क्त दोनों वाक्यों का अनुवाद 
' इस प्रकार होगा---»--कलिड्लेप्ववात्सीः किम ? नाहं कलिज्नाक्षगाम । 






१ कम्प , व्यथ, उद्‌ विजू। २-२ वसुमती शशास | ३ ननन्‍्दू | ४ 
अपयाम्बभूव, न्यास । ४ प्रतसस्‍्थे | ६ ऊषुः ( बस भ्वा० ५० ), वनान्यध्यूषुः | 
७-७ अवदरुद्धा विचेरुः 

 भ्रश्वमेष को फलकी सिद्धि में करण मान कर ऐसा प्रयोग होता था । 
इस प्रयोग को सूचकार भी अपने करणे यजः ( ३।२।८५ ) इस सूत्र से 
प्रमाणित करते हैं | 





( १२६ ) 
यहाँ 'कलिड़॒ देश विशेष का नाम होने से बहुबचन में प्रयुक्त हुआ है । इसी 
प्रकार--जब में पागज्ष थी ठो 'कहते हैं मेंने डस के सासने बहुत कुछ 
बकवास किया? इस वाक्य में कहने वाला पागज्षपन के प्रभाव से अपनी कही 
हुईं बात को नहीं जानता । इस का अनुवाद यह है---बहु जगद पुरस्तात्तस्थ 
मत्ता किज्ञाहइमू । १०--अन्यत्र विवदूमाना अपि न प्रेत्यभावे व्यूदिरे प्राज्नः 
( ध्यूदिरे-वि ऊदिरे -- वद्‌ क्षिट्‌ ) । 

अभ्यास -- ३४ 

( शिजन्त ) 

१ रसोहए को मेरे लिये चावल पकाने को कहो आज पेट में कुछ गड़बड़ 
है । २---अपने नोकर को ग्राम भेज दो, और उस के हाथ अपने बड़े भाई को 
सन्देश भेज” दो । ३--वह रात दिन तप द्वारा अपने शरीर को क्षीणर कर 
रही है । न जाने वह किस लक्ष्य से प्रेरित हुईं है। ४--उसे मेरे लिये एक 
हार गु थने के लिये कहो । ५--बच्चे को आराम से सुला दो, आज दिन मर 
यह सोया नहीं। ६--# बृक्ष अपने ऊपर तेज घूप सहारता है और छाया के 
लिये उस का आश्रय लेने वाले लोगों के ताप को दूर करता है ( शम-णिच )। 
७--श्रेष्ठ मुनिजन कन्‍्द ओर फलों द्वारा जीवन का निर्वाह करते हैं। <--इन 
चावलों को धूप में सुखा लो ऐसा) नहो कि इन्हें कोड़ा लग जाए? । 
०--मां बच्चे को दूध४ पिलाती है”, भर चाँद दिखाती है। १९--यदि मैं 
मोहन से यह काम न करवा ले, तो" बात ही क्या* ९ १३--दिव्य चक्षु प्राप्त 
हुआ संजय ४तराष्ट्र को राजभवन में ही युद्ध का सारा हाल सुना दिया करता 
था। १२--यदि तुम्हारी प्रतिज्ञा सच्ची* है, तो हे राजन्‌ राम को आज ही 
बन में भेज दो | १३--जब वह यहाँ आए, तो मुझे यह बात अवश्य यादुऊ 
दिल्लाना”, देखना, कहीं भुला न देना । १४७--चपर।सी मेरी डाहू मेरे मकान 
पर प्रतिदिन सायंकाल पहुँचाता: रहेगा* । १५---६४ पक्ष में तीन बार केश 

भू छ, लोस ओर नखों को कटवाये, अपने* आपकी अधिक सजावट न करे । 


लक न नरक 

१ ह+णिच्‌ | २ ग्ल+णिच्र्‌ | ३--३ माउत्र कीटनुवेधो भूत । 
४-४ शिशुं घापयते | घे (८ ) भ्वा० छतन्यं पाययते | ५-४ तदा कि 
नु मया छत स्याद्‌ | ६ अवितथा | ७-७ स्मारय | ८०८ अनन्तरा्य हर- 
यिष्यति । ६-६ नात्मानमतिमात्र प्रवाधयेत्‌ । 


( १२७ ). 

संकेत --खिजन्त क्रियाओं को 'प्रेरशार्थंक” भी कहते हैं। इन क्रियाओं 
में “प्रेरणा णिच्‌ प्रत्यय का वाच्यार्थ है। जब कोई अन्य व्यक्ति 'कत्तो! 
अपने काम में प्रेरणा करता है तो धातु से णिच प्रत्यय आता हे। णिच 
सहित धातु की भी धातु संज्ञा ही होती है। जैसे--रसोहये को मेरे लिये 
चावल पकाने को कहो -- सूदेन ममोदनं पाचय । सूद प्रेय्य ममौदनं पचेति । 
यह दूसरी वाक्य रचना यद्यपि सरल हे तथापि णिजन्त का स्थान नहीं ले 
सकती विषय भेद होने से । जहाँ क्रिया करते हुए पुरुष ( कर्ता को ) प्रेरणा 
की जाती है वह खिच्‌ का विषय है। जहाँ क्रिया में अप्रबृत्त पुरुष को प्रवृत्त 
कराना होता है वह लोट वा ल्षिडः का विषय है । श्रतः ओदनं पाचयति देव- 
दत्तेन यज्ञवत्त:--यहाॉँ 'पचन्तं देवदत्त' प्र रयति? इति पाचयति ऐसा विग्रह 
संगत होता है । कई बार हमें अकर्मक धातुओं से सकमंक क्रिया का बोध 
कराने के लिये शिजन्त का प्रयोग करना पड़ता है। जैप्ते--वह रात दिन तप 
द्वारा अपने शरीर को क्षीण कर रही है। “साउहनिशं तपोभिग्लंपयति गातन्रम्‌ ।” 
यहाँ “ग्लपय ति' अकसंक क्रिया 'ग्लायति? का णिजन्त प्रयोग है। मुनिषुडद्गवाः 
फलेः कन्दृए्व यापयन्ति ( बृत्ति कल्पयन्ति )। ३२---राजन्‌ यदि सत्यसन्धो- 
<सि, अद्येव राम वन प्रश्राजय । 


अभ्यास ---३ ६ 
( णिजन्त ) 


३--४४ वस्तुयों को कोई आन्तरिक कारण ( परस्पर ) मिलाता है प्रेम 
वाहिरी कारणों पर आश्रित नहीं | २--सूथ कमलों को विकसित करता है 
ओर कमलनियों को बन्द कर देता है । ३--पम्पा का दशेन मुझ दुःखो को 
भी सुख" का अनुभव कराता है? । ४--नोकर धाम से सताए हुए स्वामी 
को ठण्डे जल से स्नान कराते हैं | ५--पुरोहित श्रग्निः को साक्षी करके* बचू 
का वर से मेल कराता है । ६--वसन्‍्त में कोयलों का कलरव घर से दूर गये 
हुए? पुरुषों के मन को उत्सुक बना देता है ४ । ७-..मदिरा पान पुरुष को 
उन्मत्त कर देंता है, डसके पेरों को लड़खड़ा देता है, ओर आँखों को घुमा देता 
है । ८--राजा ने द्वार पाल को कवियों को अन्द्र लाने की श्राज्ञा दी। ९--- 
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१-१ सुखधति | मया सुखमनुभावयति । २-२ श्ररिंन साक्षियं कृत्वा | ह 
३-३ विभ्रोषित---ति० | ४-४ उत्सुकयति | 


( श्ए८' ) 

लक्ष्मण ने सीता को विश्वास" दिलाया कि यह राम की झावाजर नहीं है। 
१०--ठण्डी वायु कई वृक्षों के फलों को पका! देती है और कई बेलों को 
मुरका देती है। ३३--मस्त्री ने शत्रु के यहाँ से आए हुए पत्र को पहले स्वयं४ 
पढ़ाई और पीछे महाराज को सुनाया" | १२--सीता ने तालियाँ बजा बजा 
कर अपने प्यारे मोर को नचाया | १३---राजा बाह्यणों को समा में बुला और 
उनकी प्रतिष्ठाकर कोषाध्यक्ष से उन्हें धन दिलाता है* । १७----गायनाचार्य ने 
लड़कियों का गाना शुरु कराया । १५--विश्वामित्र ने राम का जनक की 
पुत्री सीता से विवाह कराया । १६---सम्राट अशोक ने यात्रियों के आराम के 
लिये सड़कों पर जगह २ कृएँ* और प्याऊ लगा दिये, ओर सरायें बनवा 
दीं? । १७---सेनापति ने राष्ट्र के नवयुवकों को आनेवाले संकटों से सचेत किया 
और सेना में मरती होने की जोर से प्र रणा को । १८--में जुल्लाहे से एक 
चादर बुनव|ऊँगा ओर दरजी से एक चोला सिलवाऊँगा। १९--आप" अपने 
भाषण को समाप्त कीजिये, ओरतृगण ऊब गये है । 


संक्रेत-- २-सविता पह्ु जान्यन्मीलयति ( विकासयति, बोधयति ) कुमु- 
दानि च निमीलयति ( संकोचयति )। ४--घर्मात स्वामिनं भ्वृत्या; शिशिरै- 
वॉरिशिः ( हिमामिरक्निः ) स्पयन्ति ( स्नापयन्ति, प्रस्लनापपन्ति )। ७--सुरा 
सुरापानं ( सुगपाणम्‌ ) पुरुषमुन्माद्यति, तस्य पदानि स्खलयनि, नयने च॑ 
घूशयति । $४---संगीताचार्यों दारिकाभिर्गानमारम्भयत्‌ । ( दारिका अगा- 
पयत्‌ )। $५---कौशिको ( गाघधिसुतः ) रामेण सीतां पर्यणाययत्‌ । ३७--- 
सेनानी राष्ट्रयुवजनमेष्यन्तीमियः प्राबोधयत्‌ खे्नां च समवेतेति च॒ प्रेरयत्‌ । 
१८---अश्रहँ तनन्‍्तुवायेन. ( कुविन्देन ) ब्रृहतिका वाययिष्यामि, तुन्तवायेन 
( सौचिकेन ) व चोलक ( कूर्पासक ) सेवयिष्यामि । १९---अवसायय सपदि 
सवा गिरः, उद्विजन्ते श्रोतारः । क्‍ 


१ श्रद्‌ घा+णिच्‌ । २ स्वर संयोग: । ३ परिणमयति | ४-४ 
अन्‍्ववाचयत्‌ | $ अवाचयत्‌ । वाचन और अनुवाचन के श्र्थों में यही भेद 
है। ६-६ कोषाच्यक्षेण तेम्यो धनं दापयति | ७-७ उदपानानि प्रपा आव- 
सर्थाश्य निर्वतयत्‌ । 'डदपानं तु पुंसि ना! इस अमरबचन के अ्रनुसार 'डदपान 


पुल्लिह मी है। 


बः -( १२६ .) 
अभ्यास---३७ 
( सनन्‍ननन्‍त ) 


१---# हजारों मनुष्यों में कोदे एक भाग्यवान्‌ ब्रह्म की जिज्ञासा करता 
है । और जिज्ञासा करने वालों में भी कोई एक उसे तत्त्वतः जानता है| २--- 
हम आपके भाषण को सुनने के लिये उत्सुक हैं। हमारे लिये धर्म का व्या- 
ख्यान कीजिय्रे । ३--संस्क्रत पढ़ने के पीछे मुझे दूसरी भाषाओं के पढ़ने की 
थोड़ी” ही इच्छा रह गई है" । सच पछी तो इस देवी वाणी के रस को पीकर 
मुझे अम्टत पीने की भी चाह नहीं रही । ४---उसकी बाँह फकड़ती है, उसकी 
आँखें लाल * हो रही हैं* निर्चय ) हो वह लड़ाई के लिये छुटपटा रहा है3 । 
७५-- वे भाग्यशाली हैं, जो मनुष्य मात्र की सेवा कर यश को प्राप्त८ करना 
चाहते हैं५ । ६---जब कोई भूकम्प देखता हैं तो ऐसा प्रतीत होता है कि सग- 
वान्‌ संसार का संहार* करना चाहता है। ७--तुम्हारा अधर फड़क रहा है। 
तुम कुछ पूछना चाहते हो ! निःशक्ृ/हीकर कहो । <---जब'* बअह्या ने कई 
प्रकार को प्रजा बनाने की इच्छा की: तो उसका आधघा शरीर नर रूप ओर 
आधा! नारी रूप हो गया । ९--ज््या तुम दूध पीना चाहते हो। यह तुम्हारी 
यात्रा» की थकाब2० दूर कर देंगा। नहीं, में कुछ देर आराम करना चाहता 
हूँ । १०--में यह सिद्ध करना नहीं चाहता कि विधवा-विवाह शाख्नानुकूल 
है, परन्तु यही कि आज कल यह आवश्यक है। १३--अगर तुम बोलना 
चाहते हो तो में तुम्हें समय वू गा। ११--४६४ हमारे वर्णन का विषय वह 
महात्मा ( गान्धोी ) है, जो उन स्वार्थी लोगों को जो उस से वृथा द्वेंप करते 
हैं ओर जो दूसरों के घन से अपना पेट पालते हैं, प्रेम से जीतना चाहता है। 
१२--में यहाँ पाँच दिन ओर ठहरना< चाहता हूँ । फिर यहाँ से अ्रम्ट्तसर को 
चलने * की इच्छा है । १३--में १९ बहुत थक गया हूँ” । में थोड़ी देर सोना 
चाहता हूँ अतः नोकर से कहिये बिस्तर क्षगा दे। १४--जब मेंने एक रीछ 


१०१ अल्पाउधिजिगांसा | २-२ रज्यतः। ३-३ नूम॑ बलबद्‌ युयुत्सते। 
४-४ ईप्सन्ति, लिप्सन्ते | ५ संजिहीषंति । ६-६ यदा स्वयंभूविषिधा: प्रभा; 
सिसूद्धु रभूत्‌ ('*'प्रना श्रसिसत्षत्‌ ) | ७-७ श्रध्वखेद--पु/ँ० । ८८ तिष्ठाखामि । 
६--प्रतिप्रते । १०--१० सुदृढु भ्रान्तोडस्मि । 


( १३० ) 

को मुझे मारने के लिए आते देखा तो में भूमि पर मरे हुए का बहाना कर के 
सीधा लेट" गया । 

संकेत-- सन्‍नन्‍त क्रिया से “जाना चाहता है?, 'सुनना चाहता है', 
हत्यादि संयुक्त क्रियाओं का बोध होता है । जब चाहनेवाला झोर जानेवाला 
वा सुननेवाला एक ही हो । ऐसा समझो कि सन्‍ननन्‍त क्रिया-पद धातु विशेष के 
तुमुन्नन्त ओर इष्‌ धातु के तिडनत रूप के स्थान में आता है । धर्म को सुनना 
चाहता है धर्म श्रोतुमिच्छुति। सन्‍नन्‍त आशंका ( भय ) के अर्थ में भी 
प्रयुक्त होता है । जैसे---चुहा मरने हो वाला है -- मुमूषति मूषकः । नदी का 
किनारा गिरने ही वाला हे-पिपतिषति ( पित्सति ) नथाःकूज्मम्‌ । ७--स्फुरति 
तेड्घरः । त्वं किमपि पिशच्छिषसि । ( विज्नब्धं--निर्भयं ) बरृहि । ३०--नाहं 
विधवा पुनरुद्विवाहस्य शाख्रदष्ट ता प्रसिषाधयिषामि, | किन्तह्यत्वे सस्यापेक्षास । 
( अधवा--यद॒हं प्रसिषाधयिषासि सा विधवापुनरुद्तराहस्य शास््ररष्टता न 
भवति, किन्तह्यग्रत्वेउस्यापेक्षा ) १३--यदि विवक्षसि, अबसरं ते दास्यामि । 
१४--यदाहं मां जिघांसन्तर॒क्षमपश्यम्‌ , तदाहं झतो नाम) भूत्वा भूमों 
दण्डवन्निपतित 


अभ्यास-- ३८ 
( सन्नन्त ) क्‍ 

१--हे राजन्‌ ! यदि गोरूपी इस पथ्वी को दोहना चाहता है, तो अब 
प्रजा की बल डे के समान पुष्टि कर | २--४६४जिन धतराष्ट के पुत्रों को मार कर 
हम जीना नहीं चाहते हैं वे सामने ही खड़े हैं । ३४६४तुम भ्रष्टास्माँ भें देश के दोषों 
का वणन करना चाहते हुए भी उसके प्रति एक बात अच्छी कह दी है । 
४६४--जो दुजन को वश में करने की इच्छा करता है वह कौतुक के साथ 
निश्चय से हलाहल ( विष ) का पान करना चाहता है, काल्ञानल को इच्छा- 
पूवेक चूमना चाहता है, ओर साँपों के राजा कौ. आलिंगन करने का यत्न 
करता है। ५--पछ_विधाता ने मानो कि बंह -सौनदय को एक स्थान पर 
' देखनाओं चाहता हो, प्रयल्न पूवंक उसका निर्माण किया । ६---६४दूसरे दिन 
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१--अश्रशयिषि ( छुडः ) ५ लिध्‌ - शिच -सन्‌। “श्तौतिण्योरेत 
इस सूत्र से यहाँ श्रभ्यास के 'स! को घतल्के हुआ। २--२-- नामेत्यल्ी के । 
ताम! अव्यय है। अर्थ है कूठझ:। ३--३ दिहक्षत इति | 


( १३! ) 

झपने झनुचर के भाव को जानना चाहती हुईं ( वसिष्ठ ) शुनि की गो ने 
हिमालय की गुफा में प्रवेश किया । ७--#मन्द बुद्धिवालोंपर अनुअह करने की 
इच्छा से मह्लिनाथ कवि ने कालिदास के तीनों काब्यों की विशद्‌ रूप से 
व्याख्या की है | <--यदि तू राजाओं की कृपा दृष्टि चाहता है तो तू उनकी 
इच्छा के अनुकूल झाचरण कर | ९--अ्रपनी प्यास को बुझाने ” की इच्छा से 
एक बार एक लूमड़ी किसी पुराने कुएँ पर गई, ओर पानी की सतह तक 
पहुँचने का यत्न करती हुईं उस कुए में गिर पड़ी । १०--में तुम्हें मिलना 
चाहता हूँ* ओर तुम्हें अपनी यात्रा का सविस्तर वर्णन करना चाहता हूँ। 
$३--उन्हों ने युद्ध को टालना चाहा, परन्तु फिर भी शान्ति प्राप्त न कर 
सके । १२धमोक्ष चाहनेवालों के लिए यह (व्याकरण शास्त्र ) सीधा 
रातवमार्ग है। १३--& मनुष्य कर्म करता हुआ ही सो बरस जीने की इच्छा 
करे । १४७--इस लोक में सब कोई सुख को प्राप्त 3 करना चाहता हे?। और 
दुःख को छोड़ना चाहता है । १४७--जो सम्ठद्ध होना चाहते हैं" उन्हें नियम- 
वान्‌ ओर पविन्न होना चाहिये और बड़ों के साथ विनय से बतना चाहिये । 

4 - राजन ! क्षितिधेनुमेतां दुधुक्ष सि चेदू वत्सवदिमाः प्रजाः पुषाण । ८घ--- 
राज्ञोजनुप्रह क्िप्ससे चेत्‌ तच्छुन्दमनुवर्तस्व । ११--ते युद्ध प्येजिहीषंन सथा- 
पि शर्म स्थापयितु' नाशक्नुवन्‌ । १७---ये समीस्संन्ति तैनियते: प्रयतेश्न 
सवितज्यम्‌ । गुरुषु च दिनयेन वर्तनीयम्‌ । | 


अभ्यास -- ३६ 
( सोपसगक धातुएँ ) 


( भूत्द्दोना ) 
१--तुम शीघ्र ही वियोग की पीड़ा को अनुभव करोगे, ( झनु+ भू )॥ 
२०--धुडपिता को अपनी पुत्रियों पर पूर्ण अधिकार है (प्र+भू)। ३--मैं 


कक बककाननाना रपये“ कननफनकनानाा ता ० “ििभननजभननगगएा गा ंिनतयण “ौीाजी-उसकककमकन-न 
ह 


. १-१ तृष्णा चिब्छित्वन्‍्ती । २--दिदक्षे खाम्‌। ई--अ्रमीष्तति ६ 
४--४--जिद्दातति | ५--पसमीर्सन्त, समर्दिधिषन्ति | छूथ दिवा०--तन्‌ । 
६--दुद्वितु: प्रभभति--पहोँ अ्रघिकार श्रर्थ में दुद्िति शब्द से श'पक्ी 
घष्टी हुई हे । इसी प्रकार सज्जनभाषितं॑ चेतछ; प्रभति--यहाँ चेतस? से 

* घष्ठी होती है। पर पर्यात वा अलम्थ में प्रभवति का प्रयोग होने पर चतुथ 





क्‍ है हर जा .. / कला 
_ शुम्हारी सहायता के बिना पूर्ण सफलता भाप्त नहीं कर सकता ( न, प्र + भू ) 
चाहे कितना ही यत्म क्यों न कहूँ । ४--यह पहलवान दूसरे पहलचान से 
टक्कर के सकता है (प्र+भ्‌ )। ५- &3गंगा हिमालय से निकलतो है 
( प्र+भ्‌ ) विष्णु चरण से निकलती है ऐसा पोराणिक कहते हैं। ६--पुन्न 
जन्म की अत्यधिक प्रसन्नता से वह फूला न सभाया (प्र+भू )। »--के 
बड़ी बहादुरी से लड़े पर हार गये ( परा+भू ) । <--निर्धनों का हर स्थान 
पर तिरस्कार किया जाता है ( परि+ भू कमंणि )। ९--जब में उसके भाषण 
पर विचार करता हूँ ( परि+भावि ) तो मुझे इसमें बहुत गुण दिखाई नहीं 
देते । ३०--तुम्दारी युक्ति में में कोई दोष नहीं देखता हूँ ( वि+भावि ), तुम 
डीक ही कह रहे हो । ११--हाँ, शेर का बच्चा हाथियों के सरदार से वशीभूतत 
किया जा रहा है ( अभि+भू )। ३२--मंगलों के निवासस्थान, गुणों के 
निधान तुम्हारे जैसे इस रुसार में विरले ही जन्म लेते हैं (सम्‌+भू )। 
१३--तत््वज्ञानी ऋषि नाशवान देह को त्याग देने पर ब्रह्म में लीन, हो जाते 
हैं ( सम+भू )। १४--इस वतन में एक प्रस्थ चावज्ष समा सकते हैं 
( समू-- भू )। १५--ऐसे रूप की उत्पत्ति ( सम्‌+ भू ) मनुष्य (योनि ) में 
कैसे हो सकती है। १६---बिडाल बृत्ति वाले घम-ध्वजी वेद को न जानने 
 ब्राले ब्राह्मण का वाणी से भी सत्कार न करे ( सम्‌ + भावि )। ३७०७- 
सब कष्ट नि्धनता से ही पेदा होते हैं ( उद्‌+भू .। १८--चन्द्रसा के 
निकलने पर ( आविर +भू) सब अन्धकार दूर हो गया। १९--सू्य के 
-छिपते ही जंगली जानवर अपना शिकार खोजने के लिये निकल पड़ते हैं 
( आविर + भू ) भोर प्रात; अ्न्धकार के साथ ही छुप जाते हैं ( तिरो+मू )। 
संकेत---अभ्यास ३५ से अ्रभ्यास ५० तक प्रत्येक अभ्यास में एक ही 
क्रियापद का प्रयोग किया जाना चाहिये। एक एक क्रियापद के साथ; कोझ़कों 
मैं दिये गये मिक्ष भिन्न उपसर्गों के प्रयोग से मिन्न भिन्न अथों का बोध होता | 
. है। इस प्रकार जहाँ विद्यार्थी अनेक धातुओं के अर्थ और रूपावल्ती को कष्टस्थ, 
करने के झायास से कच जति हैं, वहां उपसगों के योग से वाक्यों में सौष्ठल 


"।..सिदाकमाकभ>-+' 











ननन- नल न» >म»क ++>+कु-न->बलनननाक 





२कक3 ७० क->»ऊग- 





ललित निभीिनितना लग न भििनान चर पनत " 


का हीः अयथोगय व्यवहारानुगत है--प्रयं मल्‍लो मह्लान्वराय प्रभवति। कहीं 
कहीं विमक्ति विशेष की अयेज्ञा नहीं होती---विश्वासात्पमवन्त्तें । ये ओोग 


सिटवास से शक्तिमान फ्े भाते हूँ )। % गो रा रा 





( १३३ ) 
झौर चमत्कृति आा जाती है। तथा साधारण धातुझों के प्रयोग की अ्रपेक्षा 
भाषा मेंसी हुई वा परिष्कृत मालूम होती है। ५--हिमवतो गछगा प्रभवति 
( डंद्‌गच्छुति )। ६->सुतजन्मजन्मा गुरुस्तस्य प्रहषों नात्मानि प्रब"भूव । 
९--यदाहं तस्य भाषितं परिभावयामि तदा नात्र बहुगुणं विभावयामि । १०-४- 
नाहं ते तक दोष विभावयामि ( उत्पश्यामि )। अञ्ञसा वक्षि । 

., इस बात का ध्यान रखना चाहिये कि सम्‌ पूर्वक भू 'मिलने' व धारण 
करने के अर्थ में सकमंक है । मिलने श्रथ में अकमंक भी है? । परा बूबंक भू 
झकमंक है? । परि+भू नित्य ही सकमंक है । ३४---इ<दं भाजनं तण्डुलप्रस्थ॑ 
संभवति । 

अभ्यास -- ४० 

( ऋ--फरना ) 
भारतवासी दासों की तरह अंग्रेजों की भाषा, व्यवहार और वेशभूषा की 
नकल्न करते हैं ( श्रनु+कु )। यह उनकी मन्दमति का लक्षण है। २--यह 
पुस्तक अच्छे ढंग से लिखी गई है, निइचय से यह विद्यार्थियों के लिये 
बहुत लाभ की होगी ( उप+कृ )। ३--तुम्हें अपने शत्रु का भी अपकार 
नहीं करना चाहिये ( अप+कू ), सज्जनों के अपकार की तो बात ही क्या । 
४--अ्ररछों को संगति पाप को ऐसे दूर मगाती है ( अप+आ+कू ) जैसे-- 
सूर्य अन्धेरे को । ५--बाह्यण राजा की भेंट ( प्रतिग्रह ) अ्स्वीकार करता है 
( परा+कू ) क्योंकि वह सोचता हे कि इसकी स्वीकृति पापमय होगी । 
६---जो रासायण की कथा करता है ( प्र+क ) वह जनता को बहुत बड़ी 
सेत्रा करता है ( उप+कू )। ७--शास्त्र शूद्रों को वेदों के अ्रध्ययनादि का 
' अधिकार .नहीं देता ( अधि+कू )। <--जो शारीरिक शत्रुओं को बश में कर 
खेते हैं ( अधि+कृ-आ।० ) वे ही सच्चे विजेता हैं | ६--काम वासना मन में 
विकार पेदा करती है, ( वि+कू-पर० )। ३०--क्ैशपना पेट भर बिद्यार्थी 
ध्यर्थ चेष्ट करते हैं ( वि+कृू-आा० )। ३३--क#टीक ढंग से सिधाएं हुए 


(ििनननाब आकन१०- कान क+ पपकण+ ४०५ कलम अनाज पड | 


१-हस अथ्थे को मा (अदादि अकर्मक) से भी कहा जा सकता है | प्रवभूर 
समभी । २-दिवं बोषस बा मिथु स्येनया स्वामिति ता सम्बभूब-शा० १७ | ४ 
है ॥  सम्भूयाम्मोषिसस्येति सहानथा नगाप्गा--शिश्ुग २। १००॥ 
' केटोअइवप देशों देख इसि कु पराबभूहः । महाम/्य। 









( १३४ ) 

घोड़े बहुत अच्छे दौड़ते हैं ( वि+ऊकृ”-आ० )। ३२--वह एक कपड़े के 
इकड़े पर चित्र बनाता है (आ--कू )। १३--यदि बह शराब पीता ही 
रहेगा, तो निए्वय ही बिरादरी से बाहर कर दिया जायगा ( मिरा+कू )। 
१४--दुष्यन्त ने निर्दोष शकुन्तला का परित्याग कर दिया (निरा+क् )। 
१५---संस्क्ृत के पढ़ने से मन पविन्न होता है ( सम्‌+स्‌+क ) ओर 
विशेष कर उपनिषद्‌ आदि आप ग्रन्थों के पाठ से। १६- में नहीं जानता 
कि इस दोष का केसे प्रतिकार किया जाए ( प्रति+ क )। १७--४&#रोहियो 
नक्षत्र में वेद का संस्कार पूथक पाठ प्रारम्भ करे । ( उप+श्रा+क )। 

संकेत---१---भरत वर्षीया दासवदनुकुवन्त्याज्ललानाम्‌ भाषां चर्या परिकर्म 
च ॥ यहाँ माष। आदि के साथ षष्ठी भी साधु होगी। ६--स खल साधिष्टमुप- 
करोति क्ञोकस्य यो रामायण प्रकुरुत। --ते नाम जयिनो ये शरीरस्थान 
रिपनधिकुवते । ९--चित्तं विकरोति कामः । १०--ओदनस्थ ” पूर्णादछात्रा 
बिकुबते । १३--विकुब ते सैन्धवाः ( ८साथु दानताः शोभन वल्गन्ति )। 
१२- पटे सूर्तिमाकरोति । १३--यदि स पान प्रसअयति ध्रुवं मिराकरिष्यते । 
निराकृत का श्रथ जाति पंक्ति ते बाहर निकाला हुआ है। निराकृति* उसे 


कहते है जिसने स्वाध्याय ( वेठ पाठ ) छोड़ दिया है। वह भी शआ्राकृति 
( जाति ) से बाहर किया होता है । 
अभ्पास--- ४ १ 
( द-ले जाना ) 
१---उसकी छाती में तीर लग गया ( प्र+ह ) २--# हे सोम्य १ यज्ञ 
की लकड़ियाँ ले आओ में तुम्हारा उपनयन करूँगा । ३--यह मौलिक पुस्तक 
नहीं है, यह दूसरों पुस्तकों से उद्धरण संग्रहीत करके ( सम+आ+ह ), 
बनाई गई है ( रच , प्र+नी ) । ४-अपने भाषण को संक्षिप्त करो ( सम+ 
हृ ) सुननेवाले उतावले हो रहे हैं । ५---गोओं को इकट्टी' करो, आओ घर 
को लोटें । ६७चन्द्रमा चाण्डाल के घर से चाँदनी को नहीं हटाता (सम+ह )॥ 
थे दो बालेक सीता से मिलते-जुलते हैं ( अनु+ह ) ८--#घोड़े अपने बाप 
१--इस पष्ठी के प्रयोग के विषय में तृतीय अंश में षष्ठी उपपद -विमक्ति 
के संकेतों को देखो | २--निःश्वाध्यायो निराकृतिः इत्यमर: 
३-- अनु हू सकमंक है | यहाँ सीता शब्द से द्वितीया विभक्ति होगी। 
# भरा द्वू का अर्थ 'लाना' है। यद्यपि आहार! ( कृदम्त ) का अर्थ 





€( १३४ ) 

- की चाल की नकल करते हैं ( अनु+ह, आ० )। ९--पथ्य का सेवन करना 
चाहिये, कृपथ्व का कभी नहीं ( अमि+अव +छ )। ३१०--जो देश अब 
बिहार कहलाता है वह पहले कभी बोद बिहारों से भरप्र था, इसीलिये इसका 
ऐसा नाम पड़ा । ११--जो प्रातःकाल सेर करता है ( बि+ह ) बह प्रायः 
स्वस्थ रहता है । १२--अपने भाई को झूत्यु का समाचार सुन कर उसने 
सावन भादों की तरह आँसू बहाये ( वि+ह् )। १३-हदुष्टों का संग छोड़ 
देना चाहिये ( परि + हू ) इससे बढ़ कर पातित्य का साधन नहीं। १४-- 
डसने ठीक कहा है ( वि+आ+ह ) कि बहुत से देववादी मनुष्यों का नाश हो 
गया । १५--चोर जो कुछ हाथ लगा ले कर भाग गये ( अप+ह ) ३ ६--- 
बाजार जाकर फल वा शाक ले आओ रो ( श्रा+ह् ) १७--पृन्न को चाहनेवाला 
पुरुष) पर्णिमा के दिन बाह्मणों के आदेशानुसार बडा यज्ञ" करे ( आ+ह )। 
१८--चिकित्सक भोजन के उचित समय के लांघ जाने पर दोष बतलाते हैं 
( डद्‌ +आ+ह )। १९- #कक्‍्या वह मूढ़ मेरे साथ काय के विनिमय से 
व्यवहार करता है ( वि+अव+हू )। २०--७ यद्यपि ऐसा है फिर भी 
राजा की कृपा दृष्टि इसे प्रधानता दे रही है ( उप+ह )। 

संकेत--४ - संहियतां वचः ( संहर वाचम्‌ ) त्वरमाणमानसाः सम्प्रति 
सामाजिकाः । ५-- संहि यन्तां गावः, गृहँ प्रति निवर्तावहे | ८--पथ्यमभ्यव- 
हरेज्नापथ्यं कदाचन । १०--य; कल्ये विहरति स कल्‍यो भवति । १२--परिहर 
खलसम्पकम्‌, ( वर्जय दुजनसंसगंम्‌ ) नातः पर पातित्यकरमस्ति । ३३--- 
देश्टतिकता इनीनशद्बहूनिति सुप्ठु तन व्य।हारि ( देष्टिकतयाइनशन्‌ बहव इति 
साधु तेन व्याहृतम्‌ ) । 
अभ्यास-- ४२ 
( गम्‌ > जाना ) 
३--नहीं मालूम यह आगन्तुक यहाँ किस लिये आया है ( आ+ 
गम ) । इसको आकृति शझ्ढठत उत्पन्न करती है । २- वह ऐसे देश में गया है 
५ महों से कोई यात्री कभी ज्ञोटा नहीं ( प्रति + आ+ गम )। ३--डपाध्याय के 


भोजन है, आराहरति? लांता है इस शअ्रर्थ मे ही प्रायः प्रयुक्त होता है। हा 
शिवन्त अ्राहरयति 'खाता है! इस अर्थ का बोधक हे । 
१०-पुत्र काम: | २--यश, सब, अ्रष्चर, मख, ऋतु, मन्यु--पुं० । 








० का || ( #ैशेह ) ..|||||||_|यऑयऑयऔयऔ[औ_ 
. पास जाओ, ओर व्याकरण पढ़ो (आ+ गस्‌+ णिप्त ) ब्यर्थ सत घूमो । ४-४३ 
संयोग के बाद वियोग भी होता ही है । ५-..-गंगा और यमुना प्रयागराज़ में 
मिक्षती हैं ( सम्‌+ गम, आा० ) और क्‍या ही दृश्य बनाती हैं। ६--वह 
अपने गाँव को जाता हुआ ( सम्‌+ गम---पर० ) रास्ते में बीमार हो गया । 
७--अयोध्या के जल्ञोगों। ने बनवासर जाते हुए शम का पीछा 'किया 
( अनु + गम ) ओर उसे वापिस लाने का भरसक यल किया । ८ सूर्य निकक्ष 
रहा है ( उद+ गम ) ओर अँधेरा दूर हो रहा है ( अ्रप+ गम्‌ )। पक्षी 
इकट्ट होकर कलरव करते हैं । ९--लंका से लोटते हुए राम को लिवा लाने के 
लिये ( प्रति + उद्‌ + गम ) भरत आगे बढ़ा । १०-- वह घर से बाहिर गया 
है ( निर+ गम्‌ ) मुझे मारूस नहीं वह कहाँ होगा । १४--वीर वापिस आा 
गया है ( परा + गम्र्‌ ) मुझे उसका सामना करने दो। ३२--श्रीमतीजी को 
में कोन व्यक्ति जानूँ ( अव+गम ) । १३--जिस भ्रकार मनुष्य कुदाली से 
खोद कर जल्ल प्राप्त कर लेता है (अधि+ गम्‌ ) उसी प्रकार परिचर्याशील 
शिष्य गुरु गत विद्या को भ्राप्त करता है । १४--हे माणवक3 ! जरा टहरो 
( आ+ गम्‌+ णिच--आ ० । गुरुजी असी आते हैं। ३५--अपने पिता के 
पास जाओ ( उप+ गम ) ओर उससे अनुज्ञा प्राप्त करो । १६--समुद्र ग्रह 
में सी सहित मालविका को बैठा ,कर में आप का स्वागत करने आया हूँ 
( प्रति + उद्‌ + ग्ू ) | १७--हमारे घर आज एक पाहुना” आया है ( अभि 

+ झा + गम्‌ ) । उसका" आतिथ्य सत्कार करना है । ३८ - क्‍या तुम्हें यह 
प्रस्ताव स्वीकृत हैं (( अमि+ उप+ गम ) ? हाँ जी, हमारा इस से कीई 


विरोध नहीं । १९---इस जन्म में मनष्य पर्व जन्म के कर्मो का फल्न प्राप्त 
करता है ( सम्‌+ अधि + गम्‌ ) | 
संकेत---३--उपाध्यायमुपसीद, ततश्र व्याकरणमागमसय। अ्रनथक च 


मा परिक्राम । ६-- लंबसथं संगच्छन्सोउन्तराउरुज्यत । सम्‌ + गम, जब सकमेक । 
हो, तो इससे परस्मपद्‌ भ्रत्यय आते हैं । ८5--रबिरुदूगचछति, तमश्रापगज्छति।: 
संगत्य च क्वशान्ति कल शकुन्तयः 4 ९-- क्ुातो निवतंमानं शीराम शेर: 









१०-आयोध्यकाः | २--...२ वन प्रतशन्तम्‌ | ३-३ अ।गमयश्व' ल्‍ 
यावक | झागमय्रस्व >> कश्लित्‌ काल सहस्व ८८ प्रतीक्षा करो | यहाँ कप 
प्रयोग न करने कीं ही शली है ।. .. . . 

>आंधिशिकः | (३-३ से आतिस्पेन सरकरणीय।:॥ 





( १३७ ) 
अत्यक्जगाम ( प्रत्युधनों )। १४--आगसयस्व तावन्माणवक, अभित आरा 
इअहुम्ति गुरुवरणाः। ३१०--अस्मद्ग्रहानश्ेको सभ्यागतोउभ्यागमत्‌ । 4<4««« 
अपीम॑ प्रस्तावमभ्युपगच्छसि ( अभ्युपेषि )। नन॒ नाहमेन॑ विरुन्धे । 
अभ्यास--४ रे 
( चर्‌ -- चलना ) 
१---जो धर्म का पालन करता है ( चर्‌ ) उसे धामिक कहते हैं । जो 
अधर्म करता है उसे आरधमिक कहते हैं ओर जो धम नहीं करता उसे श्रधार्मिक 
कहते हैं । २--... कजब तक पृथ्वी पर पव॑त स्थिर रहेंगे, ओर नदियां बहती 
रहेंगी, तब तक रामायण को कथा लोगों में प्रचलित रहेगी । ३ पावंती प्रति 
दिन शिव को सेवा करती थी ( उप+चर्‌ ) यह जानती हुई भी कि शिव 
को पति रूप में प्राप्त करना अ्रत्यन्त दुष्कर है । 


४--- #यह बिलकुल ठीक है कि उसे महारानी की उपाधि से सम्मानित 
किया जाय ( उप+ चर्‌ )। ५---उस खत्री का इलाज ( उपचार ) सावधानी से 
होने दो कदाचिद्‌ स्वस्थ हो जाय । ६--जो कोई भी अपराध करेगा ( अप + 
चर्‌ ) उसे दण्ड दिया जायगा, पक्षपात नहीं होगा । ७--यदि तुम अपना 
भत्ता चाहते हो तो सज्जनों का अनुसरण करो ( अनु + चर_)। <--नोकर 
ने मालिक की देर तक सेवा की ( परि+चर्‌ ) और माक्तिक ने प्रसन्न होकर 
( परितुष्य, प्रसद्य ) उसे बहुत सा धन दिया । ९---नारद मुनि तोनों 
खोकों में अमण किया करते थे ( सम्‌ + चर ) ओर लोक बृत्तान्‍्त को स्वयं 
जान कर दूसरों को बताया करते थे। १०--इस सड़क से बहुत से लोग 
झाते जाते हैं ( सस्‌ू+चर्‌ ) कारखानों" में जाने वालों के लिये यह प्रसिद्ध 
सांग है। ३१--जो शिष्टाचार की सीमा ल्ञांघते हैं ( उद्‌+चर्‌ ) वे निन्दित 
'हो जतते हें ( श्रव+ग )। १२--किसी को खुले मेदान में मलमूत्न-स्याग 
नहीं करना चाहिये। ( उद्‌+चर्‌ )। ३३- जिस प्रकार आग से चिन- 

शारियाँ * निकलती हैं उसी प्रकार प्राखिमान्न ब्रह्म से उत्पन्न होते हैं ( बि+ 
“डठू + चर )। ३४---क्षोगो को समाधि की विधि का उपदेश देता हुआ योगी 
पृथ्वी पर खूब घूमा ( वि+ चर्‌ )। ३५--जो स्त्री पतिब्रता घम के विरुद्ध 


८३ ७७७०७७७७ जज ाआ७७७७ाााआआआआ॥एल्‍॥७॥८//एएएाछए 


(०“-कर मॉम्त-पुँ७ । शिलिपशाला--छ्ली । अआवेशन--नपुं०। ३७ 
ककूलिह,. धग्निकय--पुँ० । लए 

















6 श्शे८ ) 
आचरण करती है उसके लिये पुण्यमय लोक नहीं हैं । १६---यंद एक अटस्त 
( अ+वि+अमि+ चर्‌ ) नियम है। १७---छैसुना है वहाँ विराध दन 
कबन्ध आदि अनथ कर रहे हैं ( अभि + चर )। ३८--४3पुन्र पिता के विरुद्ध 
आचरण करते थे ओर नारियाँ पति के विरुद्ध । 
संकेत---९--ब्रिलञोकीं समचरज्नारद्‌.। यहाँ परस्मेपदी धातु सं+चर सकमेक 
है। आवेशनानि यियासतामेष प्रख्यात: सख्रः । यहाँ (सम+चर ) अकर्मक है। 
है। १०---भूयांसो जना मार्गणानेन संचरन्ते | यहाँ आत्मनेपद का प्रयोग 
भत्नी प्रकार समझ लेना चाहिये । १३--ये समुदाचार मुच्चरन्ते, तेषबगीयन्ते | 
१३--प्रकाशे बवकाशे नोच्चरेत्‌ । १४---लोक॑ समाधिविधिमुपदिशन्‌ भुव॑ं 
विचचार-( वश्राम ) योगी । यहाँ द्वितीया के प्रयोग पर ध्यान देना चाहिये । 
१७--या पति ब्यभिचरति, न तस्याः सन्ति लोकाः झुभाः । 


अभ्यास--- ४४७ 


( नी>ले जाना ) 

१--रथ पास में लाशो ( उप+ नी ) जिससे में इसमें चढ़ सकूँ । २०-- 
आओ, में तुम्हें उपनीत करेगा ( उप+नी-अआ्रा० ), तू सत्य से विचक्षित 
नहीं हुआ । ३--अ्रपने सदाचरण से इस कालिख को मिटाने का प्रयत्न करो 
( अप+ नी )। ४--राजा मनु की बताई गई ( प्र+नी ) विधि से श्रपनी 
प्रजा पर राज्य करे । ५--यह पुस्तक किसने बनाई है ( प्र+नी )। "इससे 
पहले बनाई गई पुस्तकें इससे कहीं बढ़ चढ़ कर हैं। ५--नरों में श्रेष्ठ राम ने 
स्त्रियों के सभी गुणों से भूषित* जनकात्मजा सीता से विवाह किया ( परि +- 
नी )। ७५--कृपया मेरे लिये बाग में से कुछ गुज्ञाब के फूल लाओ ( झा + 
नी )। ८--४&४उस स्त्री ने अपने भीषण अंग द्वारा अपने क्रोध का असितय 
किया है ( अभि+ नी )। ९--अपने फ्रोध को रोको ( सम्‌+हूु ) कोमल 
स्वभाव वाली बालिका पर दयाई करो” इस प्रकार देवताश्ोों ने दुर्चासा से 
प्रार्थना की ( अन+नी )। १०--तुम निस्सन्देह इस उजले चरितन्न से अपसे 

को ऊंचा उठा दोगे ( उद्‌+नी )। ११--यह समझना ( उदु+नी )”* 

१---प्रणीत पूर्वाणि पुस्तकान्यतः सुदृरमुस्कृष्यन्त | २--सबंयोषिर्दुणा-- 
लड़कृता | यहाँ योपषित्‌ सर्वगुणालडछुता' नहीं कह सकते । समांस अ्रघिकार - 
में “विषय-प्रवेश” देखो | ३-०-दय म्वा० श्रा०्य . 55 5 जे: 


( १३९ ) 

कुछ कठिन नहीं कि मुसक्षमानों से बढ़िया वर्ताव करने में सरकार का क्या: 
अभिप्राय है । १२--शास्त्र-समुद्र के पार गये हुये गुरुओं ने रघु को शिक्षा 
दी ( वि नी )। १३--जो अपनी वा[सनाओं" पर काबू रखते हैं ( वि+ 
नी+भ्रा० ) वे इस संसार में खूब फलते* फूलते? हैं। १४---तुमने यह कैसे 
निरचय किया (निर+नी) कि वह गलती पर है? । १५-- शर्मीली” दुलहिन 
ससुर के होते हुए अपना मुंह फेर लेती है ( वि+नी )। १६--तब उसने 
दोनों हाथ जोड़ कर ( समा+नी ) गुरु को प्रणाम किया ( प्र+नम ) ओर 
गुरु ने श्रसक्ष होकर आशीर्वाद दिया। १७--%आप दोनों को कोन सी कला 
में शिक्षा दी गई हैं ( अभि+वि+नी )। १८--इस देर से देखे गये (व्यक्ति). 
के पास फिर कैसे पहुंचना चाहिये ( उप+नी )। १९--#७&वह ईइवर तुम्हारी 
तामसी प्रकृति को दूर करे (वि+अप--नी ) ताकि तुम सन्‍्मार्ें का दशन' 
कर स्को । 

संकेत- १---उपनय रथं यावदारोहामि ( उपइलेषथ स्यन्दनं'''*** ॥। २--- 
एहि, त्व|मुपनेष्ये, न सत्यादगा इति । ६--रामः सीतां परिणिनाय | परि+- 
नी का मूल अर्थ अग्नि के चारों ओर ले जाना है । इस कार्य में 'वर' कर्ता है, 
झोर “वधु! कर्म रूप में ले जाया गया व्यक्ति है। हमारी यही आये 
प्रशाली है ओर हम इसके विपरोत नहीं जा सकते । एवं परिणयविधि में बधू 
की कतूता को कल्पित कर “सीता राम॑ परिणिनाय” ऐसा प्रयोग करने वाले 
संस्कृत वाग्वारा अथवा आपषं-संस्क्ृति का गज्ना घूंट देते हैं। पुरुष 'वरः के 
रूप में 'परिणेत्‌!ः है ओर बधू परिणीता है । १०--अ्रवदातेनानेन चरितेन 
कुलमुश्नेष्यसि । ३३१--मुहम्मदानुगानां सविशेष-समादरे राज-मन्त्रिणां कोडभमि- 
प्राय इति न दुष्करमुजझेतुम्‌ । १६--ततः स हस्तो समानीय (करो सम्पुटीकृ त्य ) 
गुरु प्रशनाम गुरुशच तमाशिषा5पशशासे (गुरुश्व तस्मा आशिषो<5भ्युवाद) । 


अभ्यास-- ४५ 
क्‍ ( स्था >> ठहरना ) 
१-महाराज भ्रीराम के राज्या-मिषेक उत्सव“ में लड्भ* युद्ध में सहायक * अनेक 
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*.. १>-मनोवृत्ति-एत्री । २-२--ससृध्यन्ति, समेघन्ते, श्राप्यायन्ते । ३-३ 
सोडताधुदर्शोाति । ४--दीमती, अपत्रपिणु, हीनिषेव-वि० । ४--उत्सव 
उद्धव, उद्धप॑मह-पँ० । ६-६०-लक्कासमरसखद्दद: । 


( १४२ ) 

उत्तम को प्रणिपात ( प्र+नि+पत्‌ ) से, ओर शूर को भेद (नीति ) से 
( उप+जप ) वश में करे | १३--ऐसा कहना शिष्टनब्यवहार के अनकूल नहीं 
( ना:नुपतति शिष्ट व्यवहारम ) | १४-- आक्रमण करने ( उद्‌+पत्‌ ) की 
की इच्छावाला सिंह भी क्रोध से सिकुड़ जाता है। १५--रानी कोप से मु 
पर टूट पड़ी, ( अभि+उडद्‌+पत्‌ ) पर मेरा कुछ बिगाड़ न सको । 

संक्ेत--३--उपाध्यायचरणयोः प्रणिपतति शिष्य: । ६ -स शत्रुसैन्ये 
संन्यपतत्‌ ( शत्र सैन्यमुपादवत्‌ ), शतथ्ा च तदू व्यदलयत्‌ । ७ - आपात: 
रमणोयाः: परिणतिविरस। अमी विषयाः:* | ९--नाना देशस्था प्रमुखा नयज्ञा 
नृपनीतिकृतां वततमानामवरस्थां मिथः परामष्टुमिह संनिपतिष्यन्ति । राज- 
नतिक आर राजनीतिक आदि आधुनिक प्रयोग से बचना चाहिये। तद्धित 
प्र्ययों से बनाये गये नएणु२ विशेषणों का छोटे २ समासों के स्थान में 
संज्ञापदों के साथ जो प्रयोग देखने में आ रहा है, उसमें श्राधुनिक भारतीय 
बोलियों का प्रभाव कलकता है । एवं--आश्थिक कृच्छम, आर्थिकी दशा, 
ब्यावहारिक ज्ञानम , आदि का प्रयोग त्याज्य है, श्रोर इनके स्थान में क्रमशः 
अरथंकृच्छम , अथंदशा, तथा व्यवहारज्ञानम? का प्रयोग होना णाहिए। ऐसा 
ही संस्कृत का स्वरस है । 

अभ्यास ---४ ७ 
( वृत्‌ > द्वोना ) 

१--जब रात पड़ती है (प्र+बृत्‌ ) पक्षी अपने घोंसलों " में झा जाते हैं । 
२-- धुड़राजा प्रजा के भले के लिये काम करे ( प्र+बृत्‌ )। ओर प्रजाओं को 
पीडित न करता हुआ प्रथिवी को मोगे ( ्ुज--श्रा० )। क्या समाचार है 
( श्रव्ृत्ति ) ? कहो कैसे दिन गुजरते हैं | ७- इस वृक्ष की जड़ें उखड़ गई हैं 
( उद्‌+बृत्‌ ) यह अब गिरा कि तब । ५--यह संसार सदा बदलता रहता 
हैः ( परि--बत्‌ ) | ६--लोग बढ़ों में श्रद्धा ओर मक्ति रखते हैं। जिस बात 
को वे प्रमाण मानते हैं लोग उसी का श्रनपरण करते हैं ( अ्रन+ वृत्‌ ) | ७--- 
वह पुत्र ही क्या जो पिता की आज्ञा का पालन नहीं करता है / अति -- व्रत ) । 
८ --# श्री कृष्ण ने अजुन से कहा--&8वही मेरा परम स्थान है जहाँ पहुंच कर 
( लोग ) वापिस नहीं आते ( नि+बत्‌ )। 


१--कुलाय--पुँ० | नौढड--.ूँ ०, नपुं० । २--२ जगदिदं परिवर्ति.। 


( शष्ट३ ) 

९--#सुख ओर दुःख ( रथ के ) पहिये के समान आते जाते हैं ( परि+ 
बतू )। १०--यह पाठ दीहराया जायगा ( आ+व॒त्‌+णिच ) और विषम 
स्थल स्पष्ठ किये जायेगे । ११--में नहीं कह सकता कि वह घर से कब लोटता 
है. आ+ब्रत्‌ , प्रति+आ+ बृत्‌ )। वह बहाना” बनाने में बहुत चतुर 
है" । १२--मेंने एक तापस कुमार को रुद्राक्ष की माला फेरते ( आ-+ब्ृत्‌+ 
णिच ) देखा । १३--रस्से बनाने वाला रस्सी बाटता है (आ+ब्त्‌न 
णिचि )। ३१४ यह क्षत्रिय बालक सेनाओं के विनाश से टल गया हे ( बि+ 
अप+बत्‌ )। १५- वह इधर ही आ रहा है ( अ्रभि+ब्ृत्‌ )। में इसके 
सामने होता हूँ । १६--इस अवसर पर यमुना के किनारे सारा देहात एक- 
ब्रित हो रहा है | सम्‌+ ब्त्‌ )। १७--सांख्यमतावलम्बियों के अनुसार यह 
संसार प्रकृति से उत्पन्न हुआ है ( सम्‌+बृत्‌ )। 4<4--वेदान्तियों का मत है 
कि आदि ओर अन्त से रहित ब्रह्म इस संसार के प्रातिभासिक रूप में 
खदलता हूं ( वि+ब्त्‌ )। १९--#यह बकुलावलिका मालविका के पेरों की 
सज्ञावट कर रही है? ( निर+ब्त्‌ शिच ) | 

संकेत-३--का भ्रबृत्ति: ? ( का वार्ता ) ? 'समाचार' इस अर्थ में अ्रब 
प्रयोग होने लगा है। साहित्य में इस अथ में कहीं नहीं मिलता। १०--- 
आवतंयिष्यते पाठः। विषमाणि च स्थलानि समी करिष्यन्ते | यहाँ बृत्‌ धातु 
शिच के साथ प्रयुक्त हुई है । १२--अक्षवलयमावतयन्त॑ तापसकुमारमदशंस। 
आ+चबृत्‌ फिरने वा घूमने के अर्थ में प्रयुक्त होता। १३-जैसे-“आवर्तो उम्मसां 
अ्रमः:” णिच के साथ फिराने या घुमाने में भी इसका प्रयोग होता है ओर 
ओटाने ओर पिघलाने के अर्थ में मी-आवतंयति पयः | सुवरणमावतंयति स्वर्ण- 
कार: । १३--स रज्जु मावतंयति। १७--जगदिदं प्र कृ ते: समवतंत इति सांख्या:॥ 


अभ्यास -- ४८ 

( सद्‌ - बैठना ) 
१--माता पिता श्रपने पुत्र के श्राज्ञा पालन से प्रसन्‍्न होते हैं ( प्र+ 
सद्‌ )। २--शरद्‌ ऋतु में नदियों का जल स्वच्छु हो जाता है ( प्र+सद्‌ ) | 
३--वह आशा से पत्र जलाशय पर पहुंच गया (आ+सदू्‌ ) बहुतर तेज 
- दौड़नेवाला है? । ४--परीक्षा सिर पर आ रही है ( प्रति+आ+सद्‌ ) ओर 
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१-१-व्यपदेश चतु। २-२-चरणालझ्डार निरवर्तवति | ३-३ जट्डालो ह्मषो । 


( शै४४ ) 

तुम पढ़ाई में मन नहीं लगाते । ५--विद्यार्थियों को अपने आसनों पर कुकना 
नहीं चाहिए ( नि-+-सद्‌ ) परन्तु सीधा ( दण्डवत्‌ ) बैठना चाहिए ( आस, 
उप+विश्‌ )। ६--»#जो वस्तु हलकी है वह तैरती है, जो भारी है वह नीचे 
बैठ जाती है ( नि+सद्‌ )। $--क्षुद्र हृदयवाले अपने प्रयक्रों में बाधाश्रों को 
प्राप्त कर हिम्मत हार देते हैं ( अव+सद्‌ ) <--यदि आप को किसी आवश्यक 
कार्य में बाधा न हो ( अव+सद्‌ ) तो कृपया आप मुझे कष्ट सबेरे मिल। 
९--वीर पुरुष विपत्ति में प्रसन्‍न होता है ( प्र+सद्‌ ) और विषाद ( शोक ) 
नहीं करता ( न, वि+सद )। १०--युग २ के अनुसार धर्म बदलता रहता 
है ( परि+ बत्‌ ) श्रतः कई २ शास्त्रोक्त अनष्ठान भी नष्ट हो गये हैं* ( उद +- 

सद्‌ ) | ३१--भगवान्‌ कृष्ण कहते हैं--#यदि में कर्म न कहू तो ये लोक 
नष्ट हो जावें ( उद्‌+सद॒ ,। १२--इस प्रकार श्रसत्य में हढ तुम्हें अवश्य 
विनष्ट कर देगा ( उद्‌+ सद्‌+णिच्‌ )। ३१३--छसत्पुरुषों के माग का अन- 
सरण यदि पर्ण रूप से न हो सऊ तो भी उनका थोड़ा बहुत अनसरण करना 
चाहिये क्योंकि माग से चलता हुआ व्यक्ति कष्ट नहीं उठाता* ( न, अब +- 

खद )। ३१४--जो धर्मानुसार अपनी जीविका३ कमाता है, वह अवश्य 
श्रेय ( श्रेयस नपु० ) प्राप्त करता है ( आ+सद्‌ /। १५- कौत्स भगवान्‌ 
पाणिनि की सेवा में गया ( उप+सद्‌ ) और उनसे वैदिक तथा लौकिक 


व्याकरण चिः तक पढ़ता रहा । १६--इस ब्राह्मण का अवशिष्ट भाग स्पष्ट है 
( प्रसज्ष ) इसके व्याख्यान की आवश्यकता नहीं । 


सेंकेत-१--पितरो सुतस्य वश्यतया प्रसीदतः, ( वश्ये सुते प्रसीदतः 
पितरों ) । यहाँ 'वश्थतया' तृतीयान्त है। क्योंकि --'वश्यता' प्रसन्न होने 
में हेतु है। वैकल्पिक अन॑वाद में सप्तमी का प्रयोग ध्यान देने योग्य है। ३-- 
तकितात्‌ समयादरवागेव स कासारमासीदत्‌ । ४--प्रत्यासोदति परीक्षा, त्व॑ च 
पाठेपनवष्टितः (.पाठे मनो न ददासि )। ५--छात्रा न निषीदेयुरासनेषु, किन्तर्ि 
दण्डवदुपविशेयुः । ७-प्रतिहत प्रयत्ना; छ्ुद्धमानसा अभ्रवसीदन्ति । १२--- 
झयमसत्येडभिनिवेशो नियतमुत्सादयिष्यति व: । १५--डपसेदिवान्क्रौत्स: 
पाणिनिम्‌ | चिरं ततो वैदिक लोकिक च व्याकरणमधिजग्सिवान्‌। १६--प्रख ज्ो 
ब्राह्मशशेषः, नेव व्याख्यानमपेक्षते । ( नाय॑ व्याकायः ) । 
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२--२ उसतत्ना: श ख्लोक्ता श्रप केपि विधयः | ३--श्राजीव-पु ० । 
जीविका, इत्ति--रत्रो ० | वतन-नपु ० | -४-४- न रिष्याँत | 


१० ( १४५ ) 
अभ्पास -- ४६ 
(चित््‌ चुनना) 
१--बह अच्छा मोजन करता है ओर भली प्रकार व्यायाम करता है, इसलिये 
उसका शरीर पुष्ट हो रहा है (प्र+चि) | २--व्यायाम से रक्त की गति" सुधर 
जाती है, *चर्बी कम हो जाती है (अप+चि कमेरणि ) शरीर >हलका ओर 
नीरोग हो जाता है। ३--उसने बाग मे बेलों से बहुत से फूल तोड़े (अब 
+ चि) ओर उन से एक सुन्दर सेहरा बनाया ।४--बनिया धन बटोर रहा है 
(सम्‌+ चि) और उसे खखे (विनि+युज ) नहीं करता ।५---हम निश्चय करते 
हैं (निस + थि) कि जब तक हम स्वतन्त्रता प्राप्त नहीं कर लेते , तब तक 
विश्राम नहीं करें गे । ६--- पुलिस असली अपराधियों की खोज निकाल (बवि+ - 
चि) आशक्लित षडयम्त्र का पता लगाए (डप+ लभ_)। ७--आय लोग अध्या- 
पक को आचार्य कहते हैं, क्योंकि वह अपने शिष्य की बुद्धि को बढ़ाता हे / आ 
+खि । <--वह हार गूथने के लिये फूल एकन्रित करता है (सम्‌+उद्कचि) । 
५--.एक स्थान में इकट्ठरी हुई (अभि+ उद्‌ --चि) युक्तियाँ प्रभाव रखती हैं।। 
१०--में भल्ली प्रकार जानता हूँ (परि+चि) कि वह मोठा बोलता है, श्रोर 
किसी के "चित्त को ठेस नहीं पहुचाता* ।११--कहते हैं कि मांसाहारी लोग 
केवल मांस को ही बढ़ाते हैं (उप--चि), बुद्धि को नहीं । १२---& में इस बात 
का ठीक ठीक निश्चय नहीं कर सकता (वि--निस्‌ +चि) कि यह (सीता का 
स्पश) सुख्ब॒ कारक है या दुःख कारक है । १३--नोकर शय्या पर चादर बिछाता 
है (अ।--चि)। 
संक्रेत---१--स पुष्टिप्रदमन्न॑ भुड'क्ते सुष्ठु व्यायच्छुते च, तस्मात्‌ प्रचीयन्ते 
तस्य गात्राि । ३--उद्याने प्रतानिनीबहूनि कुसुमान्यवाचिनोत्‌ (बह्ीः मुमन- 
सोउवाचेष्ट ) । 'प्रतानिनी:” द्वितीया बहुबचन है। एवं थि यहाँ ह्विकमंक है। 
गौणकमं में पश्चमी का भी प्रयोग हो सकता है, यथा--स उद्याने प्रवानिनीभ्यो 
बहूनि कुसुमान्यवाचिनोत्‌ू । ५--वर्य निश्चिनुम: (निश्चिन्मः) न वय्यं विश्र- 
मिष्यामो यावज्न स्वातन्त्यं प्रतिलमभामह इति। ९--अ्रभ्युब्चितास्तर्का: 
. १--१ साधू भवति । २ मेदस--.-नपुं० । ३ परिलघु--वि० । ४ स्वस्थ, 
झरोग, नोरुज, निरामय, कल्य-वि० | ४--४ न दुनोति चेतः । ६--शक्‌ 
स्वा० प०, दिवा० 3उ० | | 


( १४६ ) 
प्रभाव॒ुका भवन्ति । ११--मांसाशिनो मांसमेवोपचिन्व॒न्ति न प्रज्ञामित्याहु: । 
१३--भत्यः शय्या प्रच्छदेनाचिनोति ( भत्यः शय्यामास्तणोति ) । 
अभ्यास -- ५ २ 
( धा"-धारण करना वा रखना ) 

१-दरवाजा बन्द कर दो (अपि + धा) जिससे देर से आने वाले [अन्दर न आने 
पावें २-- में अपने पुत्र को कल विदा करने के लिये प्रबन्ध कर रहा हूँ (सम + 
वि- था) । मुझे इस काम से २घण्टे पीछे अवकाश मिलेगा | ३--जो मैं कहता 
हूँ उस पर ध्यान। दो (अब + था) अन्यथा तुम्हें हानि पहुँचेगी | ४--जैसा 
शाख्र आदेश करते हैं वैसा ही करो (वि+धा) उसके विपरीत नहीं । ५......यह 
तुम्हारी रचना में नया ग्रुण भर देगा"(आ+धा) | ६--में यात्रा के लिये 
पर्याप्त सामग्री ले जाऊँगा, बाकी के धन को में गाँव के किसी विश्वासी बनिये 
के पास अमानत रख जाऊँगा। ७--अ्रपने से प्रबल शत्रु के साथ 
सन्धि कर लेनी चाहिये (सम्‌ धा) क्‍योंकि लड़ाईमें अपना विनाश निश्चित हे । 
८-- क्या तुम इन लोहे के दो टुकड़ों को पिघला कर जोड़ सकते हो? (प्रति + 
सम््‌+ था ) ९---राजा दूसरों को धोखा देने कोर्ड विज्ञान की भाँति अध्ययन 
करते हैं। क्या वे कभी विश्वास“ के योग्य हो सकते हैं ? ३०--विद्वान्‌ अ्रब 
भी मारत के प्राचीन इतिहास की खोज कर रहे हैं, (अझनु+सम्‌--धा ) । 
११-- जल्दी करो, जो कहना है कहो ( श्रभि+ था ), में अधिक देर नहीं ठहर 
सकता । १२--मैं तुम्हारा श्रभिप्राय (झभिसन्धि ) नहीं समझ सकता, तनिक 
और साफ साफ कहो ९ $३--थका हुआ मज़दूर अपनी बाँह का तकिया 
बना कर ( बाहुमुपधाय ) सो रहा है। निशदिचन्त पुरुष को जहाँ तहाँ नींद आा 
जाती है । १४--कपड़े पहिनो ( परि+धा ) और पाठशाला जाओ। 
देर मत करो । १५-- अपने कपड़े बदल्लो ( वि+परि + था ) क्‍यों कि ये मेले 
हो गये हैं। १६---मुझे लड़के की पढ़ाई का प्रबन्ध करने के लिये रुपया 
चाहिये,सो मुझे अपना ग्रह साहू के पास गिरवी रखना पड़ेगा । 


१०-९१ गुणान्तरमाधास्यति | रचनाया ! उपरकारष्यते--ऐसा क का प्रशीम 
करते हुए कह सकते हैं। यहाँ रचनायाः में घष्टी तथा उपस्करिष्य्ते! में 
झात्मनेपद पर ध्यान देना चाहिये। २ विलाप्य। ३ घटबितुमलम | ४ पराति- 
सन्धानम्‌ | «““-अअ्रासवाच; | 


१४७ ) 

संकरेत--१ "-हार॑ पिधोहि, अ्रतिकाक्षमागतास्ते मा प्रविक्षन्निति 8 
६8 अपि'के 'अ'का विकल्प से लोप हो जाता हैं। इसी प्रकार 'अब'” के 'अ! का 
मी लोप हो जाता है | जब कि अब” का भी था! के पूव प्रयोग किया गया 
हो । 'एवं! द्वारमपिधेहि भी व्याकरण की दृष्टि से छुद्ध प्रयोग हैे। ६--गृहीत - 
पर्याप्रपाथेयो<5हमवशिरट मदन विश्वास्प्रे ग्रामवण्जि निधास्यामि | “वण्जि! 
में सप्तमी विभक्ति के प्रयोग पर ध्यान देना चाहिये। ७- बलीयसा5रिया 
सन्दृध्यात्‌ । विश्वह्वानो हि भवमुत्सीदृत ॥। १९--नाह तेडमिसन्धिसुन्नयासि, 
| निर्मिज्ञार्थवरकमुच्यताम्‌ । (अतिशयेन नि्भिन्नाथम्‌ निर्मिन्नाथतरम्‌, तदेव निर्मि- 
ज्नाथतरकम्‌ ) १७-विपरिधेहि वाससी, म लिने ते जाते । प्राचीन आर्यावत में वेष 
| दो बच्चों का हो होता था। चाहे राजा हो चाहे रह । महाराज दशरथ के 
विषय में महिकाब्य' का “मनोरमे न व्यवसिष्ट वस्त्रे!”! यह वचन इसमें 
स्राक्षो है । ये दो वस्त्र एक प्रावरण ( उत्तरीय, चादर ) और दूसरा परिधानीय 
( शाटक वा शाठिका ;) होते थे । विवाह में भी वर को दो ही वस्त्र दिये जाते 
थे, जिन्हे “उद्गमनीय” इस एक नाम से पुकारा जाता था। १६--सो 

मुझके...तम्मया साथवे स्वं ग्रहमाधातव्यस्भविष्यति । 


--++०७- “*-----...* शलिकआह महक ...2222०कक-रककाक्‍सममथ 


६8 वष्टि भागु रिर्छो पमवाप्योरुउसर्ग योः । 
घाञ्झ्नोस्तसिनह्योशिव बहुलत्वेद शौनकिः ॥ 


पी सोपतर्गक घातुश्नों के सविध्तर व्याख्यान के लिये हमारी कृति 
| उपसगार्थ-चन्द्रिका देखा । 


( श्ष८प ) 
ततीयो5 शः 
( उपपद विभक्तियों ) 
अभ्यास--! 
( उपपदविभक्तिः द्वितीया ) 


१--वह मेरे विचार में कोई बीर नहीं, वह तो एक कायर से कुछुरे 
झधिक भिन्न नहीं" । २--भूखे को कुछ नहीं सूकता | स्मरण किया हुआ 
सभी कुछ भूल जाता है | ३-- मेरा दक्षिणापथ की यात्रा? करने का विचार 
है3 । केवल साथी के बिना । कुछ ४ संकोच है । ७--...लाहौर की चारों ओर 
( अ्रसितः, परितः ) सर्व साधारण के उपयोग के लिये ( सा जनीन ) बाग़ 
है, जिससे लोगों को बहुत आराम मिलता है । ५-किले की चारों ओर 
( परितः ) एक खाई ( परिखा ) है। शत्रु" के चढ़ आने पर इसे पानी से भर 
देते हैं | ६--श्री नगर वितस्ता नदी की दोनों ओर बसा हुआ है | राव को 
विद्यत्‌ प्रदीपों से प्रकाशित इसके विशाल भवन जल में “ प्रति बिम्बित हो कुछ 
शौर ही रसमणीय दृश्य बनाते हैं । ०--नदी के पास किल्ले के पुराने खण्डहर 
बैमव की याद दिलाते हैं । <--हिन्दु-सभ्यता का ज्ञान प्राप्त करने के लिये 
संस्कृत अध्ययन उपयोगी है, इसमें कोई मत भेद नहीं । ९- आज प्रातः तुम 
ने कितनी दूर तक भ्रसण किया १ इरावती तक ( यावत्‌ )। १०--४$सब- 
धजुर्धारी अजुन से घटिया हैं। ओर सब वैयाकरण पाणिनि से ११--तुम्हें 
घिक्‍्कार है जो काय” के परिणाम पर विचार किये बिना काय करते हो। 
मनुष्य को विचार पूर्वक काम करना चाहिए । १२--४४अ्रॉधी वर्षा ओर विजली 
के पतन के बिना तथा हाथियों के उपद्रव के बिना किस ने इन दोनों बृक्षों 
को गिराया हैे। ३३--अन्तरिक्ष आकाश ओर एथ्वी के बीच में है। 


१ कातर, तनु, भीरु, मीरुक, मे छ॒ु#--वि० | २--२ न व्यातिरिश्यते । 
कातरात्रास्याव्यतिरेक: | ३--३ याश्रां संकल्पयामि | ४-४ कलया संकुचामि । 
५--४ शज्रोरवल्कन्दे, श्ररातेरभ्याघाते, अ्रेराक्रमे, शत्रुणा प्राथिते नगरे। 
६-प्रति फल, मुब्छ, सम्‌ , क्रमू। ७-७ कार्यानूबन्धविचारमन्तरेण । 
प+-८ प्रेक्ञापूवंका रिणा भवितब्यम्‌ । 


( १४६ ) 
१४--करपदाथ जाने बिना प्रवृत्ति की योग्यता ही नहीं होती। ३४--४४ 
अध्यापक मेरे विषय में (मामन्तरेण) क्या विचार करेगा यह चिन्ता मुझे लगी 
हुई है। १६--तिव्बत भारत के उत्तर में ( उत्तरेण ) है। १७--मनदूर दिन में 
छुः घण्टे काम करते हैं । १८--४४सत्री के बिना लोक यात्रा निष्फल है। 
अन्यत्र भी कहा है कि--घर घर नहीं है ग्रृहिणी? ही घर है ॥ 

संकेत--३--मां प्रति तु नासो वीरः, स हि कातराज्नातिभिश्वते । <-हिन्दु. 
संस्कृते: प्रतिपत्तये संस्क्ृताध्ययनस्य प्रयोजनवत्तां प्रति न मतद्वग घमस्ति । 
१३--दिव च प्रथिवीं चान्तराउन्तरिक्षम्‌ । 


अभ्यास -- २ 
( उपपदविभ क्तिस्तृतीया ) 

१---४६७४ चांदनी चन्द्रमा के साथ चली जाती है, ओर बिजली बादल के 
साथ । २--ब्याकरण कठिन है, बारह वर्षो में इसका अ्रध्ययन समाप्त हे।ता 
है। ३--स्वभाव से कुटिल वह किसी की मी प्राथना स्वीकार न करेगा। 
४--वह एक आँख से काणा, ओर एक्र टाँग से लंगड़ा है। ५--& जंगली 
बेलों ने गुर में बगिया की वेलों को मात कर दिया है । ६--तुन्हें पना (नगर) 
पहुँचने में कितना समय लगेगा १ ओर किराया" आदि पर कितना खच रे 
होगा । ०»--यह बालक सत्र में प्रिय राम से? मिल्नता-जुल्नता है। (अनु+ह' 
सम्‌+ वद्‌ ) ओर आकार में सीता से । <---में४ अपने आप से लज्ित हूँ४ । 
यह दुष्क्रमं ५ मुझसे क्‍यों कर हुआ, यह समझ में नहीं आता | ९---बह 
मीमांसा पढ़ने के लिये काशी में ठहरा हुआ है । श्रमी उसका श्रध्ययन समाप्त 
नहीं हुआ, नहीं तो लौट आता । १०--मुझे अपने जीवन को सबसे प्यारी 
वस्तु की सोगन्ध है । ११--४४ हजारों मू्खो के बदले में एक पण्डित को 
खरोदना अच्छा है । १२---७ राजाओं को सोने की आवदयकता है, पर वे समी 
से तो जुर्माना नहीं लेते। १३---में वसिष्ठ गोत्र का हूँ भ्रतः वसिष्ठट की निन्‍्दा 
करने वाली इस ऋचा की व्याख्या नहीं करूंगा ऐसा दुर्गाचाय जी कहते हैं । 


७००७७. «_.ज-> 3-2८ जिनीन नानी कब न-जन+न+-ननननीननन मनन. 
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१ भाटक-- नपु० । २ विनियोद्ष्यते, व्यययिष्यते । (व्यय छखुरा० ) ३ 
राममद्रमनुदरति | रामेण संवदति । संबद्‌ श्रकमेक है । ४ झात्मना जिहेमि | 
लज्जे, अपन्रपे, ब्रीड्यामि । ४ दुष्कृत, दुश्वरित--नपुं०। ६-६ इति बुद्धि 
नोपारोइति | 


( १५० ) 
१४०--में नहीं जानता कि में इस रोग से कंब छूट गा। श्रथवा यह मेरे 
प्राशों को ही हर लेगा । 

संकेत---१--कर्ष व्याकरणम्‌ , इदं हि द्वादशभिव ्षें: श्रयते । ३---प्रकु- 
तथा वक्रः ( प्रकृतिवक्र: ) न कस्याप्यसुनयं ग्रहीष्यति | ६--कियत। कालेन 
पुण्यपत्तन प्राप्स्यसि । »---स स्वरेण रामभह्मनुहरति, ( श्रस्य स्व॒रो राम भव्- 
स्वरेण संवदति । ११--यद्यन्से जगल्यां प्रियं तेन तेन ते शुपे । यहाँ ले” 
चतुर्यी है| शप्‌ , यद्यपि डभयपदी है फिर भी सौगन्ध खाने अर्थ में आस्मने- 
पद में ही प्रयुक्त होती है। १३--वासिष्ठो5स्मि गोग्रेंण। प्राचीन रीति के 
अनुसार “वसिष्ठेन सगोन्नो5स्मि' । वासष्ठगोन्नीय:” ऐसा कहना व्यवहारानुमत 
नहीं । 

अभ्यास-- ३े 
( उपपदविभक्तिश्चतुर्थी ) 

३-४४ मले लोगों" की रक्षा के लिये, दु्शेंश के नाश के लिग्रे, ओर 
धर्म की स्थापना के लिये में प्रत्येक युग में जन्म लेता हूँ। २--उसने सेवकों 
को, अपने स्वामी को मार डालने के किये उकसाया। ३--डउन प्राचीन मह- 
षिंयों को प्रणाम हो, जिन्होंने मनुष्य मात्र के आचरण के लिये आचार के 
नियम बनाये । ४-- गोझों ओर ब्राह्मणों का कल्याण (स्वस्ति ) हो । 
किसानों 3 और मजदूरों का भला हो? । ४-प्र सिद्ध पहलवान देवदत्त के 
लिये यज्ञदत्त कोई जोड़ नहीं । ६--वह णक ही बष में व्याकरण मध्यम 
परीक्षा पास करने को समर्थ है। *---कर्म (बींधने) में समर्थ होता है हस लिये 
धनुष को कामु क' कहते हैं । ८--% मूर्खो को उपदेश देना केवल उनके क्रोध 
को बढ़ाने के लिये हो है, न कि ( उनकी ) शान्ति के लिये | ९--गाय का दूध 
बच्चों के लिये बहुत लाभदायक (ह्वित) है, ऐसा श्रायुवेंदाचार्यों का मत है। 
१०-४४ यह उत्साह को भट्ञ करने के किये काफी है। ११--डउडो १ हम 
दीनों अपने प्रिय पुत्र के प्रस्थान की तैयारी करने चलें। १२--ह से दरत आते 
हैं, इसके लिये लद्डन ही अच्छा है। यदि रुचि हो तो कुछ पतली सी 
खिचड़ी ले ले । 

१ सुकृतू, सदाचार--वि० । २ दु्कृत, कुपू पांच रणु --वि० । २-३ ऊंष 
केम्यः कर्मेकरेस्यश्र कुशलब्भूयात्‌ | 





( १४१ ) 
संकेत---२--स स्वामिहत्याये भ्ृत्यानचोदयत्‌ । ३--नमस्तेम्यः पुराण- 
मुनिभ्पों ये मन्रुष्यमात्रस्य कृते आचारपद्धति प्राययन्‌ १५---य्ज्ञदत्तः प्रख्यात- 
मह्लाय देवदत्ताय नाजम्‌ । ( न प्रभवति )। ६--प्रभवति स एकेनेव हायनेल 
व्याकरणमध्यम- परीक्षोत्ततरणाय । १२---अयमतिश्वारकी, भ्रस्मे लड्गनं हितम । 
रुचिश्रेत्‌ स्यात्तलं कृशर मात्रयोपभुञ्जीत । 


अभ्पास---७ 
( उपपदविभक्ति: १म्व्मी ) 


१--- ७ श्रधर्माचरण छोड़ ओर सब कार्यों में आचाय के श्रधीन रहो। 
२---मूर्व का चपलता के कारण पण्डित से भेद समझा जाता है। ३- गाँब 
के पास एक बाग है, जहाँ काम धन्धे से छुट्टी पाकर ग्रामवासी आनन्द मनाते 
हैं । ४--वसनन्‍्त को छोड़ श्रन्य ऋतु को ऋतुराज नहीं क[ते । ५--हिमालय 
पव॑त श्रेणियां भारत के उत्तर में हैं। ६--सम्परादक महोदय प्रातःकाल से 
हिसाब को जाँच* पड़ताल कर रहे हैं। ७---.पुलिस पिछुले सोमवार से 
भागे हुए डाकुश्नों* की खोज3 कर रही है। <--में ठीक प्रारम्भ से सुनना 
चाहता हूँ । ९--फाल्युन से श्रावण तक छुः महीने उत्तरायण कहलाते हैं। 
ओर आश्िविन से पोष तक दक्षिणायन । १०--तुम्हें पौ४ फटने से पव ही 
यह स्थान छुा|ड़ देना चाहिये नहीं" तो तुम पर बड़ा भारी कष्ट आवेगा “| 
११--४६४ सत्पुरुषों के ज्षिये अपने प्रयोजन से मित्रों का प्रयोजन ही बड़ा है । 
१२---७& अभिमन्यु अजुन का प्रतिनिधि (प्रति) था ओर प्रद्यम्न कृष्ण का। 
१३---शरचन्द्र शुचित्रत से अधिक मेधावी ( मेधीयस ) है पर झ्ुचित्रत व्यव- 
हार में अधिक कुशल है | १४--४४ सत्य से बढ़ कर कोई धर्म नहीं, और 
भूठ से बढ़कर कोई पाप नहीं । १५५--धघीर मनस्वी लोग धन के बदले मान 
को नहीं छोड़ते, चाहे* कितना ही तंग क्‍यों न हों* । ३६---.हम कार्तिक मास 


१ गणुेय--नपुं० । २ परीक्षते | २-२ विद्व॒ुर्तोल्लुण्टाकान्‌ | ३ रूग चुरा» 
ग्रा०, माग', गवेष छखुरा०, अनु+सम+घा, श्रनु+श्प्र दिवा०, वि चि 
अ्रनु+एप भ्वा ० आ० । ४-४ प्राक प्रमातादेव। ४-४ अन्यथा महद्‌ व्यध्नं 
स्वाम्नुपस्थात्यति | प्रतिनिधि शब्द के योग में पश्चमी विभक्ति तो आचारय॑ 
के अपने प्रयोग से शापित है--प्रतिनिधि प्रतिदाने च यस्मात्‌ | पर षष्ठो का 
प्रयोग भी शिक्षू-संमत है। ६-६ कियतापि कदयथिता: स्युः । 


( १४२ ) 

के २५ वें दिन से इस पुस्तक को दुहरा रहे हैं। १७--& वे योद्धा जो 
प्रतिज्ञा करके ( समयात्‌ ) युद्ध में पीठ नहीं दिखाते 'संशप्तक' कहलाते हैं । 

संकेत--२-- मूर्खोहि चापलेन भिद्यते पण्डितात्‌ | ३--ग्रामादारादाराम:, 
यत्र व्यवसायान्रिवृत्ता प्रामीणा आरमन्ति। 'आरात! का अर्थ दूर, ओर 
समीप! है तो भी प्राचीन साहित्य में विशेष कर वेद में यह दर श्रथ में ही 
देखा जाता है। मूल में यह आर! का पश्चम्यन्त रूप हे जो कालान्तर में 
'झव्यय? माना जाने लगा ( शझआारे द्वंपोडस्मद्ययोतन--इत्यादि )। ४--ऋते 
वसन्तान्नापर ऋतुराजः ( नापरऋतुऋतुराजशब्दुभाक्‌ )। ५---ड«ग भरतवर्षाद 
हिमवन्तो गिरयः ( हिमवन्तः सानुमन्‍्तः: )। श्रेणियों का अनुवाद “गरय:” 
आर सानुमन्‍्तः से भी हो सकता है । प्राय: विद्यार्थी 'भमारतबषम्‌” का प्रयोग 
करते हैं, जिसमें भरत शब्द के तद्धितान्त “भारत! का वर्ष से समास किया 
जाता है, पर यह उपक्ष्य है । यदि हम तद्धित का प्रयोग करते हैं तो हमें 
समास का व्यवहार नहीं करना चाहिय ओर यदि समास का प्रयोग किया 
गया है तो हम,तद्धित को छोड़ सकते हैं। एक स्थान में दो वृत्तियों का 
आश्रय क्‍यों लिया जाय | अ्रतः ठीक प्रयोग भारतं वषम! अथवा-भरतवषंम्‌ 
है। इसी प्रकार “सवशक्तिमत्‌” के स्थान में “सचंशक्ति” का प्रयोग करना 
चाहिये। १४--धीरा मनस्विनों न धनात्प्रति यच्छुन्ति मानम्‌ । प्रति? कर्म- 
प्रवचनीय का प्रयोग न हो तो तृतीया भी ठीक होगी--धनेन मानम्‌ इत्यादि | 
तृतीया के प्रयोग के साथ विनि + मे का भी प्रयोग हो सकता है-न धनेन 
मान विनिमयन्ते ( परिवत्तयन्ति ) । 

अभ्पास-- ५ 
( उपपदविभक्तिः षष्ली ) 

१-- अपनी प्रिया से नित्य युक्त -शरीर वाला भी शिव निविषय मन वाले 
यतियों से परे ( परस्तात्‌ ) है । २--#डसके जन्म का कृत्तान्त विस्तार-- 
पूचक कहते हुए मुझे ध्यान से सुनों। ३-७ तुम संसार के लिये वाल्मीकि ' 
हो, पर मेरे तो तुम पिता हो। ४७--& में उससे क्रोध करूँगी, यदि में 
उसे देखती हुई अपने आप को वश में रख सकी | ५...-& हैं सुन्दरि ९ क्‍या 
तुम अपने स्वामी को याद रखती हो, क्योंकि तुम उसकी प्यारों हो। 
६-- & थोड़ी बस्तु के लिये ( भल्पस्य हेतोः ) अ्रधिक छोड़ना चाहते हुए 


( १४३ ) 

शुम मुझे! विचार में मु प्रतीत होते हो। ७---मेंने उसका क्या अपराध 
किया है, जो वह मुझे खोटी* खरी सुनाने लगा" | 4<--& काय में 
समर्थ लोगों के लिये क्या कठिन है १ व्यवसायशील पुरुषों के लिये क्‍या 
दूर है ! विद्वानों के लिये कौन सा विदेश है ! मीठा बोलने वालों के लिये 
कौन पराया है ? ९-धनुर्षारियों में अजुन सवश्रेप्ठ था, तलवार चलानेवालों में 
नकुल ओर बरछी चलाने वालों में सहदेव सवश्रेष्ट था। ३१०--ब्ृहस्पति 
वक्ताओं में सवश्रेष्न ओर इन्द्रादि देवताओं का गुरु था। $३--४& सब 
लोगों का पितामह ब्रह्मा उनके सामने प्रकट हुआ | ३२--मुर्के उस के दशनों 
की उत्कण्ठा हे उससे मिले हुए चिर हो गया है । १३--'*समुद्र के दक्षिण 
में *लड्डा है जिसे सिंहल द्वीप भी कहते हैं। १४७--अबरंगजीव की 
स्त्युउ के पश्चात3 मुगल साम्राज्य धीरे २ टूट फूट ( भज्ञर ) गया । 
३५---परमात्मा करे तू अ्पने सदश पति को प्राप्त होवे। ( लभस्व-आशिस 
अथ में लोट ) । 

संकेत---०७-- मया तस्य किमपरादम्‌, ..... । ९--धानुष्काणां 
( घनुस्ट॑तां ) पार्थो वरो बभूव | आसिकानां नकुलः शाक्तीकानां च सहदेवः । 
यहाँ वर” शब्द से ही तारतम्य का बोध हो जाता है इसमें प्रत्यय की अपेक्षा 
नहीं । इसमें शब्दर्शाक्त स्वाभाव्य ही हंतु है। ३०--बृहस्पतिहिं वद॒तां 
वरो5भूत्‌ू । १२--तस्य दुर्शनस्योत्कण्ठे । चिरं दृष्टस्य तस्य। 


अभ्यास ६ 
( उपपदविभक्तिः सप्तमी ) 

१-- मनुष्यों में श्रेष्ठ राम जगत्‌ में किसके नमस्कार के योग्य नहीं | 
२--इस देशमें गंगानदी सव नदियों से लम्बी है । इसका शुक्र निमत्त 
जल वर्षो तक नहीं विगड़ता४* । ३--नाटकों में शकुन्तला नाटक सब से 
अच्छा है , उसमें चोथा अंक सब अंको से बढ़िया है, ओर वहाँ भी ४२सवां 
छोक सर्वोत्तम है । ४७--कभी हिमालय से कन्या कुमारी तक इस समुद्र 





१-१ मां १रुषमवादीत्‌, भा समतऊंत्‌ । २--२ दक्षिणतो लबणतोयस्य | 
३० रे मृत्यो: पश्चात्‌ | रस्‍्यो: षष्ठयन्त है। पश्चात्‌” अस्ताति प्रत्ययान्त 
निपातन शा गया है | शभ्रतः इसके योग में ८ष्ठी ही साध्वी है, 
पश्चमी नहीं ।&+- विकुस्ते ( अकर्मक ), दुष्यति | 











( १५७४ ) 

मेखला एथ्वी पर सम्राट अशोक का अधिकार था। ६--बह योग में 
कुशल है, और कई एक कौतुक कर सकता है। ७--वह अपनी माता के साथ 
अच्छा वर्ताव करता है ( मातरि साथ ) ओर भाइओ रों" के साथ अनुकूलता 
से रहता है ( संमनस" ) | <--में अपनी माता को देखने के लिये उत्सुक 
हैँ। मैंने उसे देर से नहीं देखा । ९--#& शिकारी चीते को चाम्र ( चम ) 
के लिये, हाथी को दाँतों के लिये, चमरी को बालों के लिये, भोर कस्तूरी 
सग को कस्तूरी के लिये मारता है। १०--वह* अपने बालों में ही ज्ञगा 
रहत। हे* । श्ज्ञार ही उसका एक कृत्य रह गया है। ३११--कृष्ण मे दासी 
को कपड़े के लिये मार डाला । १२--गुणों" में राम से बढ़ कर कोई नहीं । 
१३-द्रोल खारी से अ्रविक होता है । 

संकेत--- १--पुरुषेपूत्तरमो रामो भुत्रि कस्य न वन्द्ः | पुरुषोत्तम' यह 
समास व्याकरण के विरुद्ध है। इसकी व्याख्या गीता में आये हुए छोक 
“उत्तमः पुरुषस्त्वन्य: परमात्मेत्युदाह्॒त:” के श्राधार पर उत्तम: घुरुष: इंति 
पुरुषोत्तम:” इस प्रकार की गई है। ४--आ हिमाचलादा च कन्यान्तरीपात्‌ 
समुद्रमेखलायामस्यामित्ञायामध्यशोकः पुराइभूतू । ९--चमंणि द्वीपिनं हम्ति 
व्याध: । यहाँ चर्म! समवाय सम्बन्ध से चीते के साथ सम्बद्ध है | जहाँ केवल 
मात्र संयोग हो वहाँ मी मुम्धब्ोध श्रादि के श्रनुसार सप्तमी का प्रयोग हो 
सकता है| जैसे--कृष्ण ने दासी को''''*"१३१--वशस्चेष्वबधी दासीं कृष्ण: । 
$३--अ्रधिको द्रोण: खार्याम्‌ । इसमें ( 'तदस्मिक््धिकमिति दशान्ताझूड्ड ) 
सूत्रकार का श्रधिक के योग में सप्तमी प्रयोग हो प्रमाण है। अधिक के योग में 
पश्च मी भी साध्वी है--अधिको द्ोण: खार्या।, इसमें भी 'यस्मादधिक''' '“*! 
इत्यादि में पश्चमी का प्रयोग प्रमाण है। इस श्रथं को कहने का एक और भी 
प्रकार है--अधिका खारी द्रोणेन | अधिका-अध्यारूढा । कमंणि फक्त:। अधि- 
कम्‌! इस ज्र से अध्यारूढ अर में श्रधिक शब्द निपातन किया गया हे । 

अभ्यांस-- ७ 
( उपपद्विभक्तिः सप्तमी ) 
आप के यहाँ आते ही हमारे काय विश्नों से रहित हो गये हैं । २--&% 


१-१ कारकविभक्ति का प्रयोग करना ही, तो ऐसे मी कह (सकते है... 


आरतृमिश्च संज्ञानीते । २--२ स केशेषु प्रसितः | ( स केशकह 33, 
रामे गुणेंन कश्चनास्ति । 550. /५ 





( १४५४५ ) 

उलाहना मत दीजिये, नगर के होते हुए गाँव में रत्न परीक्षा ! ३--%& उस 
प्रकार के प्रम के इस अवस्था पर पहुँच जाने पर याद कराने से क्या १ १४--# 
घोरव के प्रथ्वी पर राज्य करते हुए कोन प्रजाओं के प्रति श्रनाचार ( अविनय ) 
करेगा | ७५---% शुभ्र ज्योत्स्ता में ब्यथ दीपक दिखाने से क्या काम ३--७. 
पिताजी के जीते जी नया नया विवाह होने पर निश्चय से हमारे वे दिगर गुज्र 
गये जब हमारी माताएँ हमारी देख-भाल करती थीं। ७--में तो सुम्हारे 
देखते देखते इस कुमार वृषभ सेन को मार" डाह्ता हूँ"। ८--#& जब कि 
बेल पहले हो कट चुकी है, ता फूल कहाँ से आ सकते हैं । ९---७& जब 
रसंकर आते हैं: तो मित्र भी शज्रु हो जाते हैं।३०--वर्षा का शुरु होना 
था कि उसने अपना छाता खोक्त लिया । ११--उसने पग उठाया ही था 
कि किसी ने पीछे से आवाज दी। १२---रात) पड़ते ही? जंगली जानवर 
शिकार की खोज़ में निकल पड़ते हैं । १३--अ्रध्यापक के कमरे में प्रविष्ट होते 
ही जो बालक शोर मचा रहे थे४, चुप हो गए । १४--४४ मी५्म 
के मारे जाने पर, द्रोण के मारे जाने पर आर करण के मार गिराय्रे 
जाने पर, हे राजन्‌ ! आशा ही बलवती हे जो शल्य पाण्डबों को जीतेगा। 

संक्रेत-- १--प्रविष्मातन्र एवानत्रभवति निरुपप्लवानि नः कर्माणि संवत्ता- 
नि। ७--श्रहं पुनयु प्माक प्रेक्षमाणानामेन कुमारवुषभसेन स्मतंव्यशषं 
नयामि । १०--छाता खोल लिया --छुतन्नं व्यतानीत्‌ । 


अभ्यास--८ 


( भावलक्षणा पषष्ठी व सप्तमी ) 

१--# राक्षस के देखते हुए ननन्‍द पशुओं को भाँति सारे गये | २--माता 
के रोते हुए भी शड्रराचाय ने संन्यास ले लिया ओर मोक्ष की चिन्ता में प्रवत्त 
ही गये । ३--निहत्थे आमीणों के देखते-देंखते डाकू ग्राम मुखिया की सारी 
सम्पसि लूट ले गये | ४--ज्ब वे दोनों इस प्रकार बातें कर रहें 

, तो में देवयोग से पास से निकला । ७५--सुनार लोगों के 
देखते-देखते (सोना ) चुरा लेशा है इस लिये उसे 'पहश्यतोहर” कहने 


हे लक ब+-++न> आ--4 ली नजल “नकल निकल कञन-+ 





१-१ स्मतंव्यशेषं॑ नयामि, पशञ्चतां प्रापवामि | २-२ यमक्षयं (यमतदने। 
गमयामि | उपनतेषु व्यधनेषु, उपस्थितासु ब्यापरतु॥ ३--र३ प्रवतीर्णायां 
जियामाथासू/| ४---४ शब्दकारिणों माणवका:, शब्दकाराश्छात्रा: । 


( शशट८ ) 

सिर” काट डाला" । २--लाहोर में प्रायः सरकारी कृके ( क़िपिकर ) रहते 
हैं, और अ्रम्टृतसर में व्यापारी लोग | ३--राम ओर सीता पुष्पक नाम वाले 
विमान में लंका से अयोध्या आये । ४७---& दस पत्रों के होते हुण भी गधी 
भार उठाती है ।# ५---हे राजन ९ आपके परिश्रम से कुछ न बनेगा | मुझ पर 
चलाया हुआ भी शस्त्र अकारथ जायगा । ६--बाजश्रवस ने अपने पत्र से 
कहा--में तुम्हें सत्य को समर्पण करता हूँ । ७---उसका आच रण मुझे पसन्द 
नहीं ( न रोचते ), बह बतावटी तपस्वी है ( छुझ्ञतापसः )। ८---त्रह कम 
से, बाणी से तथा मन से दूसरों को दुःग्ब देता है ( दु )। सचमुच बहुत हटी 
आर अभिमानी हे । ९---मेंने जमन भाषा सीखी हैँ, परन्तु अभी इसमें" 
क्षात चीत नहीं कर सकता । १०--मेंने डसे कान) से पकड़ा3 ऑर उसकी 
पीठ पर मुक्का सारा । १३--प्णु आदि घृतपक्रपदार्थ भारी होते हैं, ओर 
देर से पचते हैं । १२---कवि लोग बुढ़ापे को सॉक के साथ उपमा देते हैं। 
१३--हमें उन प्राचीन ऋषियों के प्रति अत्यधिक आदर देय हैं, जिन्होंने 
ज्ोगों को सदाचार का मार्ग दिखाया । ३$४--राजा लोग साधारणतः उनके" 
प्रति असहिए्णु (अ्रसूयान्वित) हो जाते हैं जो उन्हें हित की बात कहते हैं" । 
१७ - लक्ष्मी को सरस्वती से ईप्या है। १६--डउसने मुझे ( मे, मछाममर ) 
सहायता देने का ( साह्यदानम्‌ ) ( प्रति+ श्रु, श्रा+ श्रु, प्रति+ज्ञा ) वचन 
दिया था, परन्तु कभी सहायता नहीं दी । १७--सारा संसार महात्मा गांधी 
के चारित की इच्छा रखता है । ( स्प्ृहयति )। ३८--प्रजाएँ सख्ती करने वाले 
शासक के प्रति विद्रोह करती हैं। श्रतः राजा उनके साथ सख्ती न कर और 
नहीं अधिक नरमी करें । १९--अ्रध्यापक अपने शिष्य पर उसके कतव्य से 

१-१ शिरश्चकत , शिरः शातयामास, शिरो वन्रश्च [& इस वाक्य की 
संस्कृत में जो सह शब्द का प्रयोग है वह वद्यमान अथ में दे । उसके योग में 
तृतीया नहीं दो सकतो, क्योंकि जो उससे युक्त ( पुत्र ) दे वह गोणा थक नहीं 
प्रत्युत प्रधानार्थक है । शो यहाँ 'पृश्र:' में तृतीया 'इस्थम्मूतलक्षण' में हुई है। 
२-२ अनया। वाणी भावों के प्रकाशन में द्वार हे, अतः तृतीया वक्त 
ही संगत होती है। अधिकरण' न होने से सप्तमी का प्रयाग भ्रममूलक ही 
सममना चाहिये। ३-३ कणोेनागह्ााम्‌ | यहाँ तृतीया के साथ साथ #समी का 


प्रयोग व्यवद्वारानुकूल दे । ससमी का प्रयोग प्रचुरतर है। ४-पूप, श्रपूष 
पिष्टक--प१० । ५-५ श्रसूर्यान्त हितवादिने । 


( १४६ ) 

अ्रष्ट होने के कारण क्रोध करता है । २०--में तुम्हें नहीं बता सकता कि भूमि 
को सूर्य की चारों ओर घूमने में कितना समय लगता है। २१-में' ईश्थर 
की सौगन्ध खाकर कहता हूँ" कि यह दोष मेरे पर कूठ मृठ ही मढ़ा जा रहा 
है । २२--जो कुछ रुपया पेंसा उसके-पास था, वह सब उसने गरीबों में बांट 
दिया ( दरिद्वेभ्यो व्यतारीत्‌.)। २३--# जल से तृप्त पुरुष को शीतल सुगनन्‍्ध 
युक्त जलधारा अच्छी नहीं लगती । 

संकेत---२--राजनियुक्ते: प्रायेण ल़िपिकरेरध्युपितं क्वपुरम्‌ अम्रतसरसं 
च नेगमे! । ३--सीतारामो पुष्पकाख्यन विमानेन लझ्ढकातोडयोध्यामावतत।म्‌ । 
यहाँ विमान अधिकरण होता हुआ भी करण समझा जाता है। इसी प्रकार 
प्रस्थक वाहन के विपय में समझा । एवं शरीर का प्रत्येक अंग वाहन समझा 
जा सकता हैं । इसलिये यहां सप्तमी का प्रयोग उचित नहीं । इस विपय में 
''विषयप्रवेश में कारक प्रकरण देखो । “पप्पकार्येन' में णत्व नहीं हांगा। 
४२-कवयों जरां प्रदोप्णशापमिसते । १३--लतेभ्यः पराशंभ्यों मुनिभ्यो बहुमानं 
घारयामो ये मनुजमात्रस्य कारणादाचारपद्धति प्राणयनू । २०--कियता कालेन 
क्षितिरादित्यं परिंत आवत्तत इति नाहं से निवर्क्तमहांमि ॥ 


अभ्यास-- १ ! 
( पद्चमी कारक-विभक्ति ) 

१--वह एक बहुत अ्रच्छा घुड़सवार होते हुए भी घोड़ से गिर पढ़ा, 
क्योंकि वह क्षण भर प्रमत्त हो गया। २--सज्नों को पाप से घृणा २ है, और 
पण्य में प्रीति हैं । इसमें स्वभाव ही कारण हैं । ३---& तू स्वाध्याय (वेद पाठ) 
से प्रमाद मत कर । स्वाध्याय ट्री ब्राह्मण के लिये परम तप है । ४-....७ विद्लों 
से सताये हुए वे अपन काय से हट जाते हैं। ५--# ब्राह्मण विष के समान 
सम्मान से सदा डरे आर अम्हत की तरह अपमान को चाहे। ६--& इस 
धर्म का थोड़ा से भी अंश बढ़े भय से बचाता हैं । यहाँ प्रारस्म 
किया हुआ ब्थर्थ नहीं जाता और न करने से पाप भी नहीं क्षगता। 
७-६४ अरब में अससत्य से सस्य को प्राप्त होता हँ। <--चोर सेंघ 





१-१ इंश्वरेण शपे । इस प्रकार की शपथ अनायों के सम्पके से आयों 
में मी संक्रान्त हो गई है। पहले तो रुत्य आदि की शपथ होती थी । देखो 
मनु० धब्येन शापयेद्विप्रम्‌ इत्यादि | १--जुगुप्सन्ते । 
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लगा" कर चोकीदारों* से छिप गयेठे ओर दबे पांव निकल गये । ५-४ हमें 
कृपण की कुटिलता से बचाओ्रो | ३०--# वेद अ्रत्पज्ञ से डरता है कि कहीं 
यह मुझे चोट न पहुँचाये । ११--कुड लोगों ने व्यवसाय बना रखा है कि 
वे अपने मित्रों से रुपया ऐेंठते हैं। १२---गंगा हिमालय से निकलती है 
( प्र+ त्रू) भर बंगाल४ की खाड़ी में जा गिरती हैः । १३--७ हे खूड़ ' 
रत्यु" से क्यों डरता है, बह डरे हुये को छोड़ तो नहीं देगी, वद आज अथवा 
सो बरस में कमी तो आए गी ही । १५--अपने बच्चे को दुजन के संग से 
बचाओ, कहीं वह व्यस्ननों में न फेस जाय । 

संकेत--१-+निपुण; स सादी, तथापि तुरइादपतत्‌ । क्षण हि 
प्रसत्तो5भूत्‌ 3७--ब्रिन्नेः प्रतिहतारत विरमन्ति ब्यापारातू । ११--केपाश्विज्‌ 
जनानाम एप एत्र ब्यावसायों य्ते स्वमित्राणि घनाद वल्लयन्ते । ठगने 
अ्रथं में बन्च ( चुरादि ) आत्मनेतदी ही हैं । जो चीज़ ठगी जाती हे 
उसमें पश्ममी श्राती है । यहाँ 'अपादान” अ्रथ में ही पश्चमी है । 
शक्ता वश्चयिर्तु प्राज्ष॑ ब्राह्मणं छुगलादिव--तस्‍्त्राव्यायिका। “मुपर खुराना, 
लूटना के प्रयोग में जो पदार्थ लूटा या चुराया जाता है, उसमें द्वितीया, 
जिससे लूटा या चुगया जाता हृ $ उसमें पदन्चमी ओर द्वितीया भी । हाँ जहाँ 
किसी पदा्थ को वश्जना क्रिया का कर्ता मान लिया जाय वहाँ अनुक्त कर्ता में 
तृतीया मी निर्दोष होगी--न वच्च्यते वेतसब्रृत्तिर्थ:--तन्त्राव्यायिका। 
१५--परिहर सुतमसता सब्वतत्‌ | मा सम प्रस,डक्षीद्‌ व्यसनेषु । 


अभ्यास-- १२ 
( षष्ठली-कारक-विभक्ति ) 

१-- # पाणिनि के सूत्रों की कृति अ्तीव विचित्र है। २--गीता का 
दैनिक पाठ अध्यात्म उन्नति के लिये अ्रत्यघिक हितकर है । ३--% मनुष्य 
अपने भाग्य का श्राप विधाता हीता है | ४७--४&४ चाही हुई वस्तुओं के 
उपभोग से चाह कभी मिटती नहीं, बढ़ती ही जाती हे जैप्ते हवि से अ्रग्नि । 
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१ सन्धि छित्ता | रे प्रहरिन | ३ तितेषड्पपन्‌, तिरोधीयन्त, अन्तरदघत 
( अन्तदंधिर ) | ४--७ बहलातमम्येति ( प्रविशति )। ४ रूस्यु शद्द पुं० 
और स्त्रा० है | अतः यहाँ उत्तर वाक्य में तदू सर्वताम का पुल्लित्र रूप सः! 
झथवा स्त्री० सा! प्रयोग किया जा सकता है | ह 


११ ( १६१ ) 
--दूसरे के गुणों को जानने वाले बहुत नहीं होते । ६--# तुम्हें यक्षेश्वरों 
की अलक! नामक नगरी को जाना है। इसलिये मेघदूत में बताये हुये मार्ग 
का आश्रयण करना । ७--पिता ने पुत्र को कहा--बेट। तुम क्ञोकव्यवहार से 
अ्नभिज्ञ हो । <--४88 विद्वान्‌ू लाग बड़े २ शास्त्रों को कण्ठस्थ किये हुये 
आर रशयों को छिन्न-भिन्न करने वाले लोभ से मोहित होकर कष्ट * पाते हैं। 
०-- मैं दिन में एक बार नहाता हूँ, दो वार मोजन करता हूँ ओर तीन बार 
सैर करता हूँ ताकि मेरा स्वास्थ्य ठोक रहे । ५१००-७४ भ्रंग को काट डालना, 
जला देना, घाव से रक्त निकाल देना ये श्रमी अभी उसे हुए लोगों की शआआयु 
बचाने के उपाय हैं । 

सक्रेत---२--नित्यो गीतानासध्यायों) बष्यात्मोन्नतय:सिमसात्र हित । 
संस्कृतसाहित्य में 'गीता' शब्द बहुब॒चन में प्रयुक्त होता आया है । गीता के 
एकवचनानत आधुनिक प्रयोग को शिप्ट व्यवहार पृष्ठ नहीं करता। वस्तुत: 
'गीताः? का 'डपनिषदः” अनुक्त विशेष्य समभना चाहिय। ३---." लोको हि 
स्वस्थ भाग्यस्य निर्माता ( लोकों हि स्व साग्यं स्वयं निर्मिमीते )। ४“-न 
हि परगुणानां विज्ञातारों बहवों भवन्ति । ७--पुत्र ! लोक-व्यवहाराणाम- 
नभिज्ञोइसि । 


अभ्पास-- १३ 


( सप्तमी-कारक-विभक्ति ) 

१--७& विपत्ति में धीरज, सम्पत्ति में क्षमा, सभा में वाणी की चतुराई, 
युद्ध में विक्रम, यश से प्रम तथा वेद में लगन ये सब्र महात्माओं में स्वभाव- 
सिद्ध हैं । २ - श्री राम अ्रपनी सन्‍तान की माँति प्रना का पालन करते थे। 
अत: प्रजा उनमें अनुरक्त थी। ३--इस प्रकार के श्राचण की तुम से 
सम्भावना न थी। तुमने नीचों ( प्राकृत, एथग्जन ) का सा व्यवहार क्‍यों 
कर किया १४--७& राजा से भूपषणविक्रय की सम्भावना कौन कर सकता 
है | १५-...में यह सुद्धिका अपने पुत्र को अरपण कर दूँगा। अब यह मुझू 
शोभा नहीं देती । ६-- उसने अपने पराने मित्र देवदत्तः के पासरे २०० 


२ छ्विस्नन्ते ( दिबादि० अकर्मक ) | २ भाव में घञ। श्रकर्तरे थे 
कारके संशायामू-यहाँ संशाग्रहएण प्रयिक है। करण वा अधिकरण में निपा- 
तित “अ्रध्याय? का अर्थ 'बेद! है । ३०३ देवदत्ते ( सामीपिकमधिकरणम ) | 


( १६२ ) 

रुपये जमा” कराए, जिन्हें उसने लोटाने का नाम तक नहीं लियार । 
६--मुनिर्यों के बल्कल वृक्षों की शाखाओं 3 से लटक रहे हैं, अत: यह तपो- 
वन ही होगा । <--४& सो महाराज ! आप क्ृपा करके मेरी ( नाठ्य ) शाख 
ओर उसके प्रयोग में परीक्षा करें । ९--शत्रु का डचित आतिथ्य सत्कार किया 
जाना चाहिए यह शिष्टों का आचार हैं। १०--पुरोचन ने लाख के घर को 
आ।ग लगा दी, पर पाण्डव पहले ही वहाँ से निकल -चुके थे । ११--कालि- 
दास संसार का यदि सबप्ते बड़ा कब्रि नहीं, तो बड़े कवियों में से एक अवर्य 
था। १२--ऐसी खेले जो पाठशालाशों में खली जाती हैं, प्रत्येक दर्शक के 
लिये मनोरञ्ञक हो सकती हैं“ । १३--पेरों मं मोच आने के कारण में चल 
नहीं सकता | ३$४--वह पतिन्नता दसयन्ती नल से सुख व दु ख में समान 
प्रम करती थी । १५--पुराना नोकर अपराध करने पर भी निडर ( अपराधे 
पि नि: शह्ढ: ) होता हैं और प्रभु का तिरस्क्रार करके बरोक" टोक विचरता है । 
१६ - ६8 में दस सुबर्णश हार गया हैँ । १७-- ७ हिरन के इस कोमल श-र 
पर कृपा कर के बाय ले छाड़िय, यह रूईं के ढेर पर झरोग के समान होगा । 
+।८--# शकृन्तला न किसी पूजा के योग्य व्यक्ति के प्रति अपराध किया है । 

पंकेत-- २ - श्रीराम: प्रज्ञा: स्वाः प्रजा इब तन्त्रय ते सम, ( तन्त्रयास्ब- 
सूत्र ) तस्मात्तास्तस्मिन्सुया:०नुरज्यन्तस्म । ३ >नेदं सम सम्भव्यते त्वयि । 
'अम! शब्द का प्रयोग क्रियापद से पहले मी हो सकता है, ओर पीछे भी। 
७--अहमेतदपत्ती यक॑ ( इमाम सिंकरां ) पुत्र समपंयामि । नेतच्छीमते मयि। 
यहाँ 'पुत्राय' भा जुद्ध होगा, पर प्राचीन साहित्य में सप्तमी का प्रयोग अधिक 
देग्वा जाता है। ईद्बरप्रशिधान तस्मिन्परमगुरी सवकर्माप णम्‌ (योगभाष्य)। 
कही कहीं द्वितीया भी देग्बी जाती हैं । जैसे--तं देवा: सब अ्रपितास्तदु नास्येति 
कश्षन | कर । सिंहो मतिविश्लनममिवापितों न किश्चिदृप्युदाह्मतवान्‌ ( तन्तव्रा- 
ख्यायिका ) | अपित: ( ऋ+णिव्‌+क्त ) का सूजन अथ पहुंचाया हुआ 
( गमितः ) हैं। श्रतः द्वितीया उपपन्न ही है। अधिकरण विवक्षा में सप्तमी 


ने अमिनान तल न न क्‍ोओ “+-+ *कजओललक न अअ-- २ 


१-न्याह्यत्‌ , नपेद्धिप्त्‌ू। २-२ यदत्प्रत्यावर्तनं न जातु वाचापि निरदिशत्‌। 
३-३ शाखासु। अ्रपादान न द्वोने से पश्चमी का कोई अवसर नहीं। ४-४ 
प्रत्येक दर्शकानां मनोविनोदाय कलप्न्ते | ५-निरबग्रह--वि० । ६-तन्त्र चुरादि 
नित्य गआ्रात्मनेपदी है । उ-श्रनुरज्यन्ते कमंकतरि प्रयोग है। 'तमनुरण्यन्ते” 
भी निर्दाष दे । 
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का प्रयोग होने लगा । कालान्‍न्तर में श्रर्थान्तर ( देना ) हो जाने से चतुर्थी क। 
भी व्यवहार होने लगा" । ७--यतीनां बल्कलानि वृक्षशास्वास्ववलम्बन्ते, अत- 
स्तपोवनेनानेन भवितव्यम्‌ | यहाँ 'वृक्षशाखाभ्य:” ऐसा पश्चग्यन्त प्रयोग 
बिल्कुल अशुद्ध है, क्योंकि यहाँ पर कोई अ्रपादान कारक नहीं है । हिन्दी के 
से! को देखकर भ्रानित होती है। १०--पुरोचना जतुगृहेस्निमदात्‌, पाण्दवा- 
स्तु ततः प्रागेब ततो निरक्रामन्‌ । ३६-दशस सृव्रणपु पराजिताउस्मि ( चारुदत्त, 
अड्र २ )। यहाँ सप्तमी का प्रयोग विशेष अ्रद्घेय है । 
अमभ्यास-- १४ 
( अव्यय--निपात ) 

३-- ज्योंही वे समुद्र * पर पहुँच, आदि पुरुष जाग पड़ा (च-च) | 
२--श्रीमन ! ( अड्ज ) कृपया श्राप इस बालक को व्याकरण पढ़ाहय । ३---है 
मित्र ( अग्यि ) कृपया आप मेरा प्रार्थना को न ठुकराएँ | ४--जैसे ६ ( याव- 
देथ ) में वहाँ पहुचा, वैसे ही ( तावदेव ) मेने पदु-ताछ शुरू कर दी, और 
अभियुक्तों को बिएकुल निदर्षि पाया। ४--जब से ( यदेव ) उसने घर 
छुं।ड़ा हैं, तबसे ( तदा प्रसृत्यव ) उसकी माता बहुत ब्याकुल हैं । ६--साना 
( कामस्‌ ) कि--में दुबंल हूँ फिर भी में उससे बढ़-चढ़ कर हैं । ७ # रास 


१-यहाँ यद जानना भी [वद्वानों के प्रमाद के लिए द्वोंगा कि पद्‌ (लाना) 
के प्रतिपूषंक ण्यन्त रूप 'प्रतिपादि? के प्रयाग में मी एयन्‍्त ऋ ( श्रर्षि ) 
की तरह द्वितीया, सप्मी और चतुर्थों त्रिम क्तर्या देखा जाती हैं | यहा भी 
प्रतिधादन का मूल अ्रथे 'पहुँचाना! मानन से द्विताण नियाघ ही है-.... 
सर्वेरत्तानि राजा तु यथाह प्रतिपादयत्‌ | बाह्य शान वेदतिदुषा यजा थे चेंत्र दक्ष 
ण।म्‌ || ( मनु ०» ११७॥) | एसा माला च तारा न कॉवराय्य चले शाश्व-म | 
सुप्रीवी बालिनं इ्रा रामेण प्रतियादित: ॥ (२० युद्ध ० २5।३२।॥ ) । साप्त' ९ + 
$घिकगरण की विवद्ा में मूल अथ का ही ट्वीकार करते हुए समती की फ्रस ते 
होन लगा-धघनानि तु यथाशक्ति बिप्रपु प्रतिपादयत्‌ ( मनु० ११,६॥ ॥ 
काजान्तर मे देना श्रर्थ स्वीदार हान प नतुर्थी का प्रयोग भी दोन लग।- 
गुणबते कन्या प्रतिशादनीया ( शकुन्तला शर्ट ४ )। ब्रधिस्य: प्र/द-थ- 
मनमनिशं प्राप्नोति बृद्धि पराम्‌ , भतृ ० २१६॥ )। २-सरस्वत्‌, उन्न्त्‌, 
झकूपार--पु ० | 


( १६४ ) 

दुबारा बाण-सम्धान नहीं करता,श्राश्रितों को दुबारा स्थान नहीं देता ओर दुबारा 
वचन नहीं कहता । ८--उससे यह वियोग तो एकाएक ( एकपदे ) € सपदि 
अकस्मात्‌ ) आ गया ( उपनत ) हैं। ९--वह भ्रच्छा बोल रहा है, इसको 
बीच में ( अन्तरा ) मत टोको ( रोकी )। १०--वह शत्रुओं से घिर गया 
था | उसे बहुत कठिनता से ( कथंकथमपि ) बचाया शया । ११--७ प्राय:" 
समान विद्या वाले एक दूसरे के यश को नहीं सहत । १३२०-४७ राजाओं को 
तिनके से भी काम पड़ता हैं, फिर बाणी ओर हाथ से युक्त मनुष्य का तो 
क्या कहना ( किमड्ज ) | १३--चपड़ासी प्रतिदिन ( श्रनुदिनम्‌ ) प्रात:काल 
रु: यजे घण्टी बजाया करता हैं। १४- वह भले ही प्राणों को छोड़ दे, पर 
शत्रु के आगे न क्रुकेगा । १५--वह इतना चुलबुला लड़का है कि एक क्षण 
भी निचब्ला नहीं बैठ सकता। १६---कुआँ जितना अधिक गहरा होगा, 
उतना ही पानी ठण्डा ओर मीठा होगा । १७--वह इतना ( एतावत्‌ ) थका, 
अर भूख्या था कि घर पहुंचते ही अधमरा होकर जा गिरा। १८--में उसे 
अपना प्यारा मित्र समझता हूँ पर ( पुनर ,* वह मुझे शत्रु को दृष्टि से 
देखता है । १९---श्रभा3 जाइय 3 और महाराज से कह दीजिये कि महारानी 
को कूला कूलते समय सिर में सख्त चोट आई है । 

संकेत---३--अयि ! नाहसि प्रणयं में विहन्तुम्‌ू । ४--यावदवाहं तम्नागां 
सावदेव कृत्तमनुसमधाम्‌ अब्ुध॑ चामियुक्ता अनागस इति । ६-- काम दुबलो५ड« 
स्मि, तस्मात्त्वभ्यधिकोउस्मि । ९- एप साथु भाषते ( देशरूप बबीति, बदति- 
रूपम्‌ ) मेनमन्तरा प्रतिबधान । ३५--कामं प्राणान जद्यात्‌, न पुनरसो शत्रो: 
पुरतो बैतसीं वृसिसाश्रयेत । १७---स तथा चपल; कुमारो यथा क्षणमपि 
निश्चलं न तिष्ठति । 


अभ्यास---१५ 
( अव्यय, निपात ) 
१--#$ पिछले बरस ( परुत्‌ ) आप चतुर थे, ओर इस बरस ( ऐपमस ) 
अधिक चतुर हो गये हैं । २--पिछले से पिछले बरस ( परारि ) गया हुआ 


१० प्रायस! सकारान्त अव्यय है। “प्राय! अश्रकारान्त पुँ० नाम भी है। 
इसका प्रयोग तृतीया श्रथवा पश्चमो में होता हे--प्रत्येण, प्रायात्‌ । 
२ पुनर्‌ वाक्य के आादि में प्रयुक्त नहीं होता | २-३ श्रभित्रो गब्छ । 


( १६५ ) 
स्वामी पिछले बरस ( परुत्‌ ) नहीं आया, ओर न उसकी इस बरस (ऐषमस ) 
लोटने की आशा है । ३--मेंने तुम्हें बार-बार ( असकृत्‌ ) कह दिया है कि 
में अपने? इरादे को बदलनेवाला नहीं'। ४-शाख्रों के अनुसार रूत्यु के 
पश्चात्‌ ( अनुपदम्‌, अन्वक ) पुनर्जन्म होता है | ५--भारतव्ष कब पहले की 
तरह जगदूगुरु बनेगा, ओर कब अपने पुराने बैमव को प्राप्त करेगा । ६-# जब 
तेरी बुद्धि अज्ञानहपी दलदल के पार पहच जायगी तब ( तदा ) जो कुछ तुस 
( पहले ) पढ़ चुके हो, ओर जो तुमको अमी पढ़ना हैं उसके प्रति सुम्हें परम- 
वैराग्य प्राप्त हो जायगा । ७-...-क्या तुम वहाँ गये थे ? जी हाँ ( अथकिम ) 
में गया था । <--प्रस्ताव का विरोध करने के लिये नगररक्षिणी सभा के बहुत 
से सदस्य एक साथ (युगपद्‌) चिल्ला उठे झआक्राशन्‌, सम्प्रावदन्त) | ९--अशब् 
मुझ जाने दो ।* में तुम्हें परसों ( परश्चवस ) फिर मिल गा,तब हम बाकी विषयों 
पर विचार3 करेंगे* । १०--४ कल ( श्रस ) क्‍या होने वाला है, यह कौन 
ठीक-ठीक ( अद्धा ) जानता हैं । ३$६--तारे रात को ( दोपा ) चमकते हैं, 
ओर दिन में ( दिवा ) छिप जाते हैं। १२--सूर्य पव् में उदय होता है, और 
पश्चिम में अस्त होता हैं | यह कथन मिथ्या है। वस्तुतः उसका न उदय होता 
है आर न अस्त । १३--तुम क्‍यों अजनबी को तरह ( हृव ) पछने हे ९ 
तुम तो यहाँ चिर से ( चिरात प्रस्नति ) रहते हो । १४७--क्या ( किम्‌ ) यह 
जगत रस्सी में साँप की तरह अथवा ( उत, आहो, डउताहों, आरहोस्वित ) 
सीप* में चानदी की अ्रान्ति की तरह मिथ्या है वा सत्य हैं ! १०--अश्रनुवाद 
करना विद्वानों के लिये भी कठिन हैं, साधारण छात्रों का तो कहना ही क्‍या 
(क्रि गुन:) । १६-* यदि उल्छ दिन में नहीं देख सकता, तो इसमें सय का 
क्या दोष! १७-उसका उच्चारण कुछ नहीं वह तो अ्रच्छी तरह शिक्षा दिया 
हुआ भी बार बार अ्रशुद्ध उच्चारण करता हैं। ३८--|योंही अलप्षेन्द्र घोड़पर सवार 
हुआ, धोढ़ा» हवा हो गया? । ३९--४ ज्यों ज्यों मनुष्य शास्त्र को पढ़ता 
है त्थों त्यों ज्ञान को प्राप्त होता है ओर ज्ञान में उसकी रुचि होती है । २०-- 


१-१ नाई निश्चय दारयामि | २ सम्प्रति विसुज माम्‌। ३-३ विम्नक्ष्याव:, 
चिन्तयिष्याव: । ४-अआगन्तु, श्रागन्तुक---वि० । ५-शुक्ति--ल्ली ० । ६-इस 
वॉक्य के अश्रनुवाद में यदि शब्द दलिद्धार्थानुवाद में प्रयुक्त होता है। ७-७ 
वातत्येब रंहोडघात्‌ वायुरिव छेषिष्ठो बभूबव, अबातायत । 


( १६६ ) 

चह गरमी की ऋतु में रातों में लगातार" ( पुरा ) पढ़ता रहा" । जिससे 
उसकी आँखें खराब हो गई । 

संकेत-...0.३--.अ्रह त्वामसक़दवोच नाहं मनोन्यथयितुमीह इति (न 
मनो विकव्पयितुमिश्छामि )। १२-आदित्यः पुरस्तादुदेति पश्चादरुतमे- 
सीति मिथ्या कल्पना । नहि तस्योदुयास्तमयों स्त: । १५--श्रनीषत्करो5नुवादो 
विशेषज्ञ: किस्पुनइद्धाव्रसामान्य:। १०--स किमधीते। बलवदपि शिक्षितों- 
इसी पदानि मिथ्याकरारयते । 

अभ्यास-- १ ६ 
( अव्यय निपात ) 

१--# पुत्र के सोलह बरस के हा जाने पर पिता उससे मित्र के समान 
( वत्‌ ) श्राचरण करे । २-यह समय के श्रनुकूल नहीं अ्रत: विचार स्थगित 
कर देना चाहिये । ३---- सूथ से उत्पन्न हुआ वंश कहाँ ( क्ृ ) ओर मेरी 
नुब्छु बुद्धि कहाँ ( क्क ) | ४--# योतन, धन सम्पत्ति, ओर प्रभुत्व तथा 
अविवेकता--इन ( चारों ) में प्रत्येक श्रनर्थ के लिये है, जहाँ चारों ही हों, 
बहाँ क्‍या कहना ( किमु )। ७५--#& में विदेश में रहने वाला हूँ, इस लिए 
( इृति ) तुम से पूछता हूँ कि पुलीस का एक मात्र अ्रध्यक्ष कान है १ ६--% 
क्या गुरु जी उस लड़की से अप्रसन्न नहीं थे ( न खलछु )! ७--मर * हुए 
का बहाना कर के* वह शेर के सामने सांस रोक कर पड़ा रहा। <«-पिता जो, 
कुशल हैं न ! ( कच्वित्‌ ) | क्या माता जी सब तरह सुखी हैं ! ९--श्रजी 
€ ननु ) में कहता हूँ तुम्हें अपने काम में ध्यान देना चाहिये | समय बीता 
जा रहा है? । १०--जितना अधिक ( यथा यथा ) संस्कृत साहित्य का मेंने 
अध्ययन किया, डतना ही अधिक ( तथा तथा ) मुझे अ्रपनी संस्कृति के 
महर्व पर विश्वास होता गया | ११--४६४ मनुष्यों के लिए एक ही बढ़िया 
घसतु है--या (उत ) राज्य या ( उत ) तपोबन। १२--मुम्े पूरा 
( अलम्‌ ) पता नहीं झार न ही में कुछ शोर जानने में समर्थ ( अक्तम्‌ ) हूँ | 
१३--जितने आ्राप अधिक नरम होते हैं, उतना ही वह ढोठ होता जाता है 
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१-१ छपायसु पुराउघीतेश्म ( पुराध्ष्यगीष्ट ) | यहाँ पुरा! 'प्रचन्ध श्रथ॑ में 
है श्रत: 'पूरि लुड चाम्मे का विषय नहीं। इसीलिये लट के साथ हम! का 
प्रयोग किया गया हे। २--२ मृततो नाम भूखा। ३-३ अश्रत्येति काल: । 


( १६७ ) 
( यथा यथा ) ( तथा तथा )। ३$४--वरतंमान विश्वव्यापी युद्ध आरम्म ही 
हुआ था, कि दुकानदारों ने प्रायः प्रत्येक वस्तु की कीमत दुगुनी क्‍या चोगुनी 
कर दी । कितनों स्वाथपरता ! १७५---जब्र तक सांस तब तक श्रास। १६--- 
मेन अ्रमी ( यावदेव ) पुस्तक हाथ में ली ही थी कि" नींद ने मुझे आ घेरा । 
३७--& मन्त्री को कहो हमें स्वीकार है ( ओम )। ३८-- आप को मज्ञत्त 
खुध की छुट्टी है, आप किसी एक दिन ( अ्रन्यतरद्यु: ) मुझे मिल सकते हैं । 
संकेत--- २+-- इृदमसाम्प्रतम्‌॒ ( नेदं प्रस्तावसदशम्‌ ) ब्याह्षीपणाया 
विमश; । संस्कृत में स्थग का अर्थ ढाँकना या घेरना हैं । स्थगितमम्बरमस्बु- 
दें: । हिन्दी “ठग?” इसी घातु से बना है ऐसा विद्वानों का सत हैं। अतः यहाँ 
'स्थगनीय: ऐसा नहीं कह सकते | <--कच्ित्कुशली तात: सुखिनी वाउस्बा | 
'सुब्बवर्ती' नहीं कह सक्रतत0०--यथा यथाहं संस्कृत वाहमयमध्ययरि तथा 
नथास्मस्संस्क्रतेगारिव प्रति प्रत्ययितों -जाये । १४--वत मानो पिश्यं व्यश्नुवान: 
समरश्च समारभ्यत, आपरिकाश्व प्रायेण प्रत्येक बस्तनो-घ न केवल द्विगुणता- 
मापादयंश्वतुगु गतामपि । अहो स्वाथप्रसड्ञ: । 
अभ्यास--- १७ 
( अव्यय, निपात ) 

3--& राजा--जयसंन ! क्‍या ( ननु ) गौतम न ! अपना ) काम 
समाप्त कर लिया हैं 0 प्रतिहारी--जी हाँ ! ( श्रथ किम ) ९? २->-भीम ओर 
( अथ ) अजुन ने मारत युद्ध में बहुत पराक्रम दिखाया | ३--#' क्या में 
आशा करू ! ( अपि ) कि वह ब्राह्मण का लड़का जी जाय। ४---एक ओर 
तो उसका काम कठिन हैं, ओर दूसरी ओर उसका बल घट गया हैं (च-च) । 
७५-- & यह केसे सम्भव हो (कथंनु) कि में गुणवती खत्री को पाऊं। ६- ऐसी 
सुन्दर मधुर वाणी बोल कि कोयलें मी चुप हो जाएं । ७--मित्र देंबदत्त ! 
: ननु देवदत्त ) इतनी कठोरता कहाँ से आगई कि पास से निकलते हुए 
इधर दृष्टि नहीं डालते हो ? ८---& अब (हन्त )* में तुमसे अपनी दिव्य 
विभतियों का वर्णन करता हूँ । ९---६8 विवदृषक--पृज्ये ? झाओझो मेंढों को 
लड़ाई देखें । व्यथ ( मुचा ) वेतन देन से कया ? १०--४६४ बड़ हष का बात 
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१--१ निद्रयाउपहिये | २- यहाँ 'हन्त” वाक्यारम्म में प्रयुक्त हुआ है | 
झाथ विशेष कुछ नहीं । हन्त हथ पनुकम्पायां वाक्यारम्भविषाइयो:--अमर । 


( १६८ ) 

है ( दिष्टथा ) कि महारानी ने आप को क्रोध के बहाने बचा किया है 
१३--& मेंने तो निश्चय ही ( नाम ) मुग्ध चातक के समान (इंच ) सूखे 
जल रहित बादलों की गजंवाले आ्राकाश में जलपान चाहा । १२--६७ लेख के 
द्वारा बात के निर्णीत हो जान पर वाणी द्वारा सन्देश से कुछ काम नहीं 
( खलु )| १३--४ सम्भावना है ( किल 9 अजुन कोरबों को जीत लेगा । 
१४--चुपचाप ( जोषम्‌ ) बेठो । हर एक अपने अपने काम में लग जाओ । 
3५--क्यों जो ? ( ननु ) में अपने मित्र से सहायता माँग ? वह बुरा तो 
नहीं मानेगा । १६--देवद॒त्त | तूने चटाई बना ली १ अजो हाँ! बना चुका 
हूँ । १७---कुशिक्षित बार बार बोलता हैं। विद्वान सभाओं में दीक ठीक कहता 
हैं । सुख अवसर के सदश नहीं बोलता । १८--अछा । ( भवतु ) में इस बात 
को छिपाता हूँ ओर इसका मन दूसरी शोर खींचता हूँ । १९--४४ तू बहुत 
( बाठम्‌ ) बोलता है, तरे मु ह में लगाम नहीं | २०--४ गदा हाथ में लिये 
हुए भीम युद्ध में क्रोध में श्राय हुए सांप को तरह ( वा ) बादलों में से निकले 
हुए सय की तरह ( वा ) और यम की तरह ( वा ) दिखाई देता था । 

संकेत---४---न च सुकरं काय, परिक्षीणं चास्या बलम्‌ । ६--वितर 
गिरमुदारां येन सृकाः पिकाः स्युः। १३ अजुनः किल विजेष्यत कुरूनू । यहाँ 
'किल! का अथ “संभावना! हैं | १४--जोषमाध्वम्‌ । यूय॑ प्रत्येक यथायथर्थ 
( यथास्वम्‌ ) कमंणि ब्याप्रियध्वम्‌ । १५-- ननु सखाय॑ साहायकं॑ याचे ! 
कश्चिनज्ष कोपिष्यति । १६--श्रकार्षी: कट देवदत्त |! ननु करोमि भो: । यहाँ 
लुछ_के स्थान पर लट का प्रयोग विशेष अवधेय है । १७--शख्वद्वक्ति कुशि- 
क्षितः | यथातथं वक्ति सभासु विद्वान | विषम वक्ति मुख; ॥ १८---भवस्वन्तर- 
यामि । मनो5स्यान्यत शअ्राक्षिपामि । 


अभ्यास -- १८ 
( समास ) 
१--वह अपने शरीर का कुछ खरूयाल नहीं करता । पीछे पछुतायेगा । 
२--बह ठोस अज्नों वाला,? विस्तृत छातीबाला" भझोर लम्बी भुजाओं 
वाला कुमार न जाने किस कुल का अलह्वार है। ३--७ जूता पहने हुए 
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बाचिक--नपुं । २--किल” वाक्य के आरम्म में प्रयुक्त नहीं होता । 
३--घनापघन: । ४--ब्यूदो ररकः 


( १६६ ) 

पेरों वाले व्यक्तित को एथ्वी निश्चय ही चमड़े से ढकी हुई सी माल्म होती 
है । ४--स्वामी जो अपने नोकरों को प्रसन्न करता है, सुख पाता है । 
५--मथुरा नगरो यमुना के किनारे के साथ साथ वसी हुई है ओर बना- 
रस गड्ा के । ६--यह सभा प्रायः विद्वानों से पूर्णो है, तो किस नाटक को 
खेल कर हम इसे प्रसन्न करें । ५---मेरी प्रजाएं रोग रहित ओर साधारण 
देवी आपदाओं से रहित हैं । <--तम्हें मार्ग के बीच में नहीं खड़ा 
होना चाहिये | ऐसा न हो तुम गाड़ी से टकरा कर गिर जाओं। ५९---प्रिय मित्र, 
तुम पहल की तरह मेरी ओर प्रेम भरी दृष्टि से क्यों नहीं देखते | $०-- 
वह तुम्हें धोखा दे यह बात कल्पना" से परे हू । ११--वह समय से पूर्व 
बुढ़ा हो गया है, उसके बाल सफद हो गये हैं आर दाँत गिर गये हैं । 
१२--& तपस्या को धन मानने वाल्षों के लिये तप ही श्रेष्ठ है । $३-- 
काइ्मीर में स्वच्छु जलवाले कई तालाब हैं जहाँ पेटर के रोगों से पीड़ित 
जल्न सेबन से नीरोग हो जाते हैं । १०--हरि वरुण ओर यम तथा चन्द्र 
अर सय तुम्हारी नित्य रक्षा कर । १५--सब इन्द्रियां क बिपय की 
चाह से विमुख मुक अर्सी  ( ८० ) बरस के व्यक्ति को धन से क्‍या 
काम । ६६--गुरुजी के सो से ऊपर शिष्य हैं आर सभी बुद्धिमान ( सुमे- 
घस्‌ ) हैं । ३७--इस बच्चे को जन्मे छः मास हुए हैं, इसमें अपूर्व ही 
चुस्ती है । 

संकेत--१--सो 2नवहि तः स्वे शरीर ( स मन्दादरः स्व शरोर )। दूसरे 
वाक्व में श्रादर का सम्बन्ध यद्यपि 'शरीरः से हैं फिर भी इसका “मन्द' से 
समास हुआ है | ऐसा करने पर भी जहाँ अ्रथ्व॑ प्रतिपत्ति निर्बाध होती हैं, वहाँ 
दोष नहीं माना जाता । जसा कि शिष्ट-व्यवह्त प्रसिद्ध वाक्य “देवदत्तस्थ 
गुरुकुलम्‌ में असामथ्य होने पर भी गुरु शब्द का समास कुल के साथ होता 
है। ५---अनुयमुन मथुरा, अनुगम वाराणसी | <--न त्वया मध्यमाग स्था- 
नीयम्‌, नोचेयाननावपातयिष्यसे ( यानाधातेन निपातयिप्यसे )। ११--स 
युवजरन्मवति (अकाले परिण्शतो सो) पत्नितास्तस्य केशा:* प्रपतिताश्च दन्ता: । 
६ -- आदित्यचन्द्रो ( दिवाकर निशाकरों )। चन्द्र की भ्रपेक्षा सय॑ अ्रभ्यदित 

३-९ कल्पनापंदम्‌। २-डदयें रोगैरर्ता।। ३-केंश, कच, कुन्दल, 
शिरोरुद, मूधेन--पू । ४-अशीतिवर्ष.. अशीतिहायन: | इनका विग्रह इस 
प्रकार है--( अशीति वर्षाण भूतः, अशीति्ायना:, प्रमाणमस्य वयसः ) | 


( १७० ) 
है ( पूज्य, श्रेष्ठ हे ) अतः समास में सूयंवाची पद पहले आता है। इन दोनों 
को एकपद “पुष्पवन्ता' से भी कह सकते हैं । १५--विषयव्यावृत्त-कोतूहल: । 
१७--षण्मासजात एप शिक्षुः । अस्मिन्नपूर्वः कोपि परिस्पन्दः । 


अभ्यास-- ९&€ 
( खमास ) 


3-# ये गरमी के दिन हैं, जब जल में स्नान करना भला मालूम 
होता है, जब गुलाब के फूल्लों के संसर्ग से वायु सुगन्धित रहती हैं, 
जब सघत छाया मे नींद आसानी से आ जाती है, जब सांझ सुहा- 
बनी होती हैँ । २---शरीर के ऊपर के भाग में ( पत्रकाये ) ओढ़े जाने 
वाल वस्त्र को उत्तरीय कहते हैं, श्रार नीचे के भाग में ( अपरकाये ) पह 
जानवाले बख्र को परिधानीय कहते हैं । ३ --है माली ! मेर लिये अच्ठी 
सुगन्ध वाले कोइ तीन एक हार गृथ दो । ४७--यदि वह पाप को धोना 
चाहता है, तो उसे ब्राह्मण को दस गो ओर एक बेल देने चाहिएं। ५--में 
श्रब जाने के लिये उत्कण्ठित हूँ क्योंकि मेरे यहाँ ठहरने से मेरे व्यापार में 
विघ्न पड़ता है। ६--पुस्तक को हाथ में लिये हुए मेरे पास आओ्ो और 
"एकाग्रचित्त" होकर पढ़ो । ७--दुव्यवहार किये जाने पर होठों को काटते 
हुएऔर लाल आंख किये हुए वे राजकुमार वहा से उठकर चल दिये। 
८-- नागरिक ओर देहाती लोग राज्य शासन में किये गये इस महान्‌ 
परिवतन को जानें । ६--अमित तेजवाले और पापों से विश्वुद्ध हुए हुए 

[ ऋषि सारत में रहते थे । १०--क्क बहुत पत्नियों वाले राजा सुने जाते हैं 
यह शकुन्तला की सस्त्री प्रियंवदा ने राजा दुष्यन्त से कहा । ११--मेरे जोड़ों 
में चोट लगी है, इस लिये मेरे हाथ पॉव आगे नहीं बढ़ते । १२--डसने 
सारी रात जागकर काटी ( आँखों में ) काटी । १३--उन दोनों में 
मुक्का-मुक्की युद्ध तबतक जारी रहा जबतक एक हार नहीं गया। ३४-- 
कोसे जल से स्नान करें, इससे आपको सुख अनुमव होगा । २४--४ शरत्‌ 
काल के बादल के समान चंचल, तथा बहुत छल्न वाली लक्ष्मी अपनी 
इन्द्रियों पर वश न रखने वाले लोगों से आसानी से नहीं बचाई जा 
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१-१ एकलान, अनन्यतृत्ति, एकाग्र, एकायन, एकलग, एकाग्र+, था 
यनगत--वि० । २ पौरणानपदा: 





( १७१ ) 

सकती । १६--# सत्र याचकों के लिये कल्पतरु तथा सब कल्लाओं मे. 
पार पहुँचा हुआ अमरशक्ति नामक राजा हुआ। १७--% स्नेह से 
द्रवित दृदय उसने तीन रातों के बाद यात्रा को तोड़ा। १<८--& फिर 
कभी सब जानवरों से घिरा हुआ, प्यास से ठ्याकुल पिंगलक नाम का 
सिं्द जल पीने के लिये यमुना के किनारे उतरा । १९--एक दो गलतियाँ 
करने वाले को क्षमा किया जा सकता है पर बार-बार अपराध करने वाले को 
कोन क्षमा करे । २०--ऐसी आशा हैं कि लगभग बोस" विद्यार्थी प्रथम 
श्रण। में पास हंगे ओर तोस के ऊपर“ द्वितीय श्रेणी में । 

संकेत-- २---मालाकार ! उत्तसगन्धास्या:  ( सुरमिगन्धीः: ) उपत्रा: 
ख्रजो मे अथान । ४-ल भ्रिप्राय वृषभेकादशा गा ददातु, यदि स एन; प्रमाष्ट - 
मिच्छुति । ( तृषभ एकादशो यासा ता; )। इसो प्रकार अन्यान्य कुछ प्रयाग य 
ह---सीताद्वितीयों रामः, पाण्डवा मातरपष्टा: छायादि तीया नलः-इर दि । 
९--भारते वर्षडमिततेजसः पतपापा ऋपयों बभूव॒ः | $ १---कण्डितसन्धेम 
पाणिपाद' न प्रसरति | १३--तयोमु प्रीमुष्टि सम्प्रहास्स्तावइव॒ुतत, यावदेक- 
तरो निर्जितो नाभूत्‌ । ५७--कदुष्णेन ( कवोष्णन कोप्णेन ) जनेन स्नाड़ि, 
इंद ते सुख भविष्यति ( इृद' त्वां सुखवाकरिप्यति ) ६९--एकद्ठ नपराधान्कु- 
वशकक्‍्य: क्षमितुम्‌ । क्रियासमभिहारणापराध्यन्तं क्षमत कः । 


अभ्पयास--- २ ० 
( समास ) 
१--जब उसने अपने पुत्र को संकट में फंसे देग्वा तो वह उसकी 
सहायता के लिये गया | २---- 88 है बादल ? वहाँ तुम्हें क्रोड़ा में लगी हुई 
सुर-युवतियों को सुनने ४ में भयानक गजन से “डराना चाहिये । ३-राम 
के राज्य में सब लोग रोग तथा विपत्ति से रहित थे आर बिन ” आईं 
मोत नहीं मरते थे । ४७--यह देश बहुत नदियों वाला है | इस लिये यह 
कमी दुर्भिक्ष से पीड़ित नहीं हुआ । ७--» वह ( शिव ) चराचर पदार्थों की 
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१ बोस के लगभग--अ्रासन्नविंशा:, अदूरविशाः । २ तीख से ऋपर-- 
अधिकन्षिंरा: | ३-क्रोडालोला:, क्रीडासक्ता: । ४-भवण भेरवेण: | ४-भायस: । 
यहाँ सीधा हेतु से भय न होने से 'मीषयेथा:” प्रयोग नहीं हो सकता | ६ 


निसेतड़ा:, निरापद: | ७-भ्रकाल रत्यु: । 
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६ रै७र ) 
की उत्पत्ति, स्थिति तथा नाश का कारण द्वोने से मुझे सान्‍्य है | ६--ज्येष्ट के 
पहले ( १० ) दस दिन लोग प्रतिदिन नदियों में नहाते हैं, झोर प्रत्येक 
मन्दिर देखते हैं । ७-_बनारस गंगा के किनारे पर बसा हुआ भ्राचीन 
नगर है, जहां बहुत से हिन्दु प्रतिवर्ष यात्रा के लिये जाते हैं ।। ९-- उसके 
बागा निश्चय से बद्ध " के समान शक्ति वाले” हैं और वायु" के समान वेग वाले * 
हैं | १०--जों काय के समय मोँगता है वह निन्‍्ध नोकर ओर घटिया मित्र 
है| ११--% राजसभा कम से कम (तीन सदस्यों की और अधिक से अधिक 
दस सदस्यों की होनी चाहिये । १२---७ अपनी वस्तुओं में संकोच केसा । 
पर इम जंगल में रहने वाले हैं, हमें रथ चल्लाने का अभ्यास नहीं । 
अभ्यास -- २१ 
( समास ) 
._१-- अत्यधिक बलवाला हाथी * मँडराते* हुए मस्त अमर के पेरों 
से टकराया हुआ“ क्राघ् नहीं करता । २--पिंगलक नास का सिंह करटक 
ओर दमनक ( दोनों ) को राज्य का भार सोंप कर संजीवक के साथ 
सुमाषितों से पूण चार्तालाप करता हुआ बठा है । ३---किसी एक जंगल में 
“अनेक प्रकार के जलजन्तुओं से सुशोमित" एक बहुत बड़ा तालाब है । 
४-तब भूख से सूखे हुए कण्ठवाला तालाब के किनारे बैठा हुआ 
एक बगुला “सोतियों की लड़ी के समान बहते हुए आंसुओं से 
पृथ्वी को सीचंता हुआ रोने लगा। ५--उसके ऐसा कहने पर ककड़े के 
संडासी ( सन्दंश ) के समान दोनों जबड़ों से जकड़ी गई मणात्र के 
समान श्वेत गदनवाल[ वह कुलीरक मर गया | ६--किसी धोबी के घर 
में “नील से भरा हुआ बड़ा भारी बत्तन तैयार पड़ा था। ७--अ्न्य 
गांदड़। के कोलाहल को सुन कर “शरीर में रोंगटों के खड़े हो जाने से८ 
आनन्द के आंधुभों से पूर्णो नेत्रों बाले उस गीदड़ ने भो उठकर ऊचे 
सत्र से चीोखें' मारनी झुरू कर दीं। <-क्भी हेमन्त के 
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१--वजसांरा; । २--२ वातार हसः, मारुतबेगा:। २३२--३ श्रमितत्रलो 
मतहकः। ४--४ दद्श्नमन्मत्तचश्च रोकचरणाइत:। ४--२५ नाता अलचर« 
सनाथम्‌। ६---६ मोक्तिक खरसंनिभैरश्रुप्रवादे: | ७ नीली | ८--८ इश्लोमा, 
इपषितलोमा, कण्टकितगात्र:, रोमाशित कलेवर: । ६-६ प्रकृष्टः | रवितुमा सूघ: ।:. 


(६ रैंऊ३े ) 
समय में अतितीत्र " वायु के संस्पश से काँपता हुआ तथा ओले* बरसाते 
उमड़ते हुए बादलों की धाराश्रों के प्रहार से वाइ़न किया गया बन्दरों? का 
कुण्ड3 किसी प्रकार भी शानित न प्राप्त कर सका । ९---फिर उस शमी के 
कोटर के जलने पर आधे जले शरीर वाला तथा फूटी हुई आँखों वाक्षा 
अति दीनता से रोता हुआ पाप बुद्धि का पिता ( उस कोटर से ) बाहर निकल 
आया । १०--इस धोती का ताना ओर बानाएं दोनों ही हाथ" से काते हुए 
सूत" का है। १३--अभो* अभी सूई हई गो के ज्ञीर* को “पीयूष” कहते 
श्र । खियों को यह प्यारा होता हैं । ११--४६& हे देवि ! फड़कती हुई 
भुजाओं से घ॒माई हुई गदा की चोटों से चूर चूर को हुई जंधों वाले 
दुर्योधन के जमे हुए, फेंके हुए घने रुधिर से लाल हाथों वाला मीम 
तर बालों का बो घेगा । १२--य“ वहा गगन चुम्व्रो चोटियों वाले बफ से 
ढके हुए पहाड़ हैं जहाँ नित्य सोते बहते ह, जिनसे सेकड़ों करनों ओर 
नदियों के शब्द के कारण दिशाएं गृज रही है, जो सवरण रजत 
अधदि घन को गोद मे लिये हुए है, जिनकी ऊची भूमियां अनेक 

थियों के रण्डों से भरे हुए जं बलों से श्याम हो रही हैँ, जिनकी 

विशाल हरी भरो तराइयाँ हैं ओर जिन्होंने आक्रमणकारियों के 
उद्योग की रोक थाम की हे । 

अभ्यापर-- १९ 


( तद्धितप्रत्यय ) 
१-७ वायु निश्चय से शीघ्रतम चलने वाला देवता हैं । २-- श्राज सफ 
लता< निकटतर है। कल का पत्ता नहीं । ३--यद्यपि कालिदास शिव का 


३०. +रापकलसक, 


१-१ श्रतिकठो रबातसंम्वर्श वेपमानकलेवरम्‌ । २-२ तुपारवर्षाद्ध तघनघारा- 
निपातसमाइतम्‌ । ३-३ वानसयूथम्‌ । ४ तानवाने। ४ इस्तकृत्त सूर्य । 
६-६ नवप्रसूतगबीक्षी म्‌ | पीयूष -पेयूष) इस श्रथ्थ में पुँछित है। ५-७योपषित्‌- 
प्रिय, प्रिययोधः | ८-८ ते एवैते सततस्लवस्प्रखत्रणा:, पर: शतनिर्भरनिर्भ॑रिणी- 
ध्य नध्वनितदिगन्तराला;, क्रोड़'कृतसर्वाकुप्यवसब:, अ्नेकानेकपयूथसंकुलसानद- 
कान्तारमे चकितसानवः, शथुराद्वनद्रोणीका:, कृतामिषातिप्रक्रमभक्ताः, गगनों- 
ल्तेखिशशिलरा हिम्या; शिलरिण: | ८“-अय नेदीयसी सिद्धि: ( अद्य लिद्धिरु- 
पस्थिता) | आयतो क आश्वास: । 


( १९७४ ) 

भक्त था, फिर भी|वह अन्य सर्तों के प्रति असहिष्णु नहीं था। ४--पानी 
कितना गहरा है! घटने तक है। ५--&# घीर लोग न्याय के माग से एक 
पग भी नहीं विचलते । ६-- यह राजा ऋषि से बहुत मिलता जुलता है ( ऋषि- 
कल्प, ऋषिदेश्य, ऋषिदेशीय )। यह ध्दा सच्ची और मीठी बाणी बोलता 
हैं। ७--आय रसोई ' में मिद्दी के ( झन्‍्मय ) पात्रों का प्रयोग नहों करते 
क्योंकि ६8 जो पात्र चक्र पर कुम्हार से बनाये जाते हैं वे'असुरों के हैं (असुय)। 
८--बुद्धिमान्‌ जल्दी ही कण्ठस्थ कर ल्लेता है आर देर तक ध्यरण करता है । 
५. क्षसेन्द्र के अ्रनुसार श्रोचित्य के न होने पर कोई वस्तु कविता में सुन्दरता र 
नहीं ला सकती* । १०--सीता ने रावण से कहा--में दूसर की भार्या होती 
हुईं तेरी योग्य ( आंपयिक ) भारया नहीं हो सकती | ३१-सकन्द को इन्द्र की 
सेना के सेनापतिपदद ( सनापत्य ) पर नियुक्त किया गया | १२-४४ उनका 
पारस्परिकश्रातृ स्नेह! कुल परमस्पराप्राप्त है। यह कहना कठिन दै कि 
लक्ष्मण का रामसे अ्रधिक प्रम है या भरतका। १३--# कल को तू 
ग्राजकल की मोजबहारको याद करके पछुतायगा। १४ #& सीता 
ने राम » अग्रश्वमध में सम्मिलित होने के लिय लवकुश का 
प्रह्थान-मंगल किया । १०७--यह बचारा कुटुम्बपालन में लगा 
रहता हैं इसे दूसर थ्ावश्यक कार्यो को करने के लिये समय नहीं मिलता । 
१६--ऊनी * कपड़ा ही इस कड़ी सर्दी से तुम्हें बचा सकता हैं, कपास का 
नहीं | १७-.वह गंजा" हैँ । उपका गंजापन * जन्म से ही नहीं, चिर रोग से 
उत्पन्न हुआ है। १८--बिजली* की चमक दमक ज्योंदी होती है त्योंही 
नप्ट हो जाती है? । १९--सातेलं।< माँ का पुत्र* होते हुण मी भरत ने 
श्रीराम और कौसल्‍्या के प्रति जो स्नेह दिखाया उसको उपमा नहीं मिलती । 
२०-- वतमान हिन्दु अपने शत्रुओं" का सामना करने में पूणंतया सम हैं१, 

“>रसबती स्ो० । महानस--नपुं० | तकसंग्रद श्रांद में पु।छग मे भा 
देखा जाता है। २-२ शोभाभाधत्त, रम्यतामावहति | ३ संस्कृत में (वारस्वरिक!ँ 
ऐसा तद्धितान्त प्रयोग नहों मिलता । संस्कृत में इसके श्रथ को बिना नद्धित 
किये समास अथवा व्यास से कहने की रीति है। परस्पर प्रेश, परसुपरस्प प्रेम, 
परस्पर प्रेभ। ४ अ्राविकसो त्रिक-वि० । ५ खलति, खल्वाट -त्रि० । ६ खालित्य 


“-नपु ० | इृदमस्थेन्द्रठुस्क न्िरिरोगक़तम्‌ | ७-७ आकालिका विद्यद्धिलाबा: 
८-८ वेमात्रेय--वि० | ६-६ श्रम्यमित्या:, अभ्यमित्रीया:, श्रभ्यमन्राणाः 


किक +९०न चानताया 


क्‍ ( १७४ ) 

केवल वे दुबल बाल वृद्ध, खियों" ओर असहाय लोगों पर हाथ नहीं उठा 
सकते । २३--इसे * भूख नहीं लगती, इसके लिये कॉजी ठीक होगा । 
२३- बह बैल सॉंड> बनने के योग्य हैँ । गोपाल को इसका विशेष ध्यान 
रखना चाहिये। २३--“गोमिन! का मूल में 'गौशों वाला! अर्थ था और 
गोधन के कारण सारत में लोगों का मान होता था, श्रतः कालान्तर में 
गोमिन! पूज्य! श्रथ में प्रयुक्त होने लगा । २४-अध्यापक की ग्रनुवस्थिति 
में ये विनय-रहित विद्यार्थी ऊघम४ मचा रहे हं५ । 


संकेत-- ३--यद्यपि कालिदासः शंवोपभूतू ( शिवमक्ति भूत ), तथापि 
नासावसहनः स्वपक्षानुगामी । मताबलम्बी के लिये कई लोग “साम्प्रदायिक! 
शब्द का प्रयोग करते हैं, परन्तु यह अ्रमात्मक हैं। साम्प्रदायिक का अथ 
( सम्प्रदायाद आम्नायादू आगत: ) सम्प्रदाय से आया हुआ' हैं । इसका अच्छे 
अशथ में प्रयोग होता हैं। जैंसे-हम कहते हैं -“सासप्रदायिकः पाठ: । 
७ थुनिक पाठ को आगन्तुक कहते हैं और वह निः्प्रमाण होता है । ४७-- किय - 
न्‍्मानत्रं पय; ! जानुमात्रम्‌ ( जानुद्यसम्‌ )। “जानुदध्नम यह प्रणतया शुद्ध 
प्रयोग नहीं । भाष्यकार ने ऊचाई के मापन में दष्नच! प्रत्यय का निषेध 
किया है। ८--मेधावी क्षिप्रं स्मरति चिरं च धारयति । 3२--सूचिभथ नेंशे 
तमसि गच्छतां पदानि विषसी भवन्ति | १४७ गश्वमेधोपस्थानाथ कुशजवयोः 
प्रास्धानिकानि कोतुकानि ब्यतानीत सीता । ३०--#भ्यागारिक एप तपस्वी 
कार्यान्तराण्यात्ययिकान्यपि कतु काल न लभते । ३७--नतास्य जन्मन: 
ग्बालित्यम । इृद' छास्यन्द्र लुभकं कालिक्या रूजः समजनि | 


अभ्यास - २३ 
( तद्धितप्रत्यय ) 


:-शकुन्तला का पुत्र मरत शक्ति शाली राजकुमार था। इसी के नाम 
से इस देश को 'सारतं वपम कहने लग । २--उ + का भताजा इस साज्ञष मध्य 
प्रान्त में संसक्ृत की एम० ए० का परोक्षा में प्रथम रहा | ३--गरमी में कई 


१ स्त्रेण - नपु० । २-२ अ्ररोचकिनेत्मे साबीर॑ हितम्‌ । ३०२३ 


झाष॑भय: । ४-४ सांरावियं कुर्वते । 


(६ (६१७८ ) 

१६-- *यह मनुष्यों की सभा नहीं, किन्तु पशुओं का संघ है*| ३५--&मेरे 
शरीर में कंपकपी है शोर मेरी स्वचा ( चमड़ी ) जल रही है । १५--विद्या 
से भषित दुजनों का मी लताग करना चाहिये ओर वाणी मात्र से भी उनका 
झादर नहीं करना चाहिये । १६---#७&जिन घरों को निरादर की गई स्त्रियों 
शाप देती हैं, वे इस प्रकार नष्ट हो जाते हैं जैसे मानों जादू से नष्ट 
किये गये हों। १८---#मयानक तथा आकषक राजगुणों से युक्त वह ( राजा ) 
अपने आश्रितों के ज्षियि जल और रत्नों से युक्त सागर की तरह अवहेक्नना के 
अयोग्य पर सहज में पहुँचने योग्य था। १९--#शब्द ओर अपशब्द से अशथ्थे- 
बोध के समान हीने पर भी शब्द से ही अरथ को कहना चाहिये, अपशब्द 
से नहीं । 

संकेत--- १--त्वया पयु षितं झुक्तं च न मोक्तव्यम्‌ । इदं छालसतां जनय- 
जञामयति भोक्तारमू । २--शेतिहासिकेन तथ्यमेवोत्तमं समादरणीयम्‌, न 
स्वर्थान्तरख्‌ । ४७--सन्ति बहूनि क्रय्यारणि विपण्यामू, नतु बहु केयमस्ति । 
३->अजय नौ संगतं स्यात्‌ । ९--कार्यान्तरानतरायमन्तरेण व्वया प्रातस्तत्र 
संनिधानीयम्‌ । १०--अ्लमति बिस्तरेण, समासेनोच्यताम्‌ू । १३१०» अस्या- 
गारस्थायामं॑ विस्तारं च तावदवगच्छुामि कियानस्योच्छाय इति न वेझि। 
यशथपि 'डच्छय:? शब्द कहीं कहीं मिलता है परन्तु यह व्याकरण सम्मत 
नहीं । 'विस्तर” ( शब्द प्रपश्च ) के स्थान में 'विस्तार' ( ब्यास"--चोड़ाई ) 
का व्यवष्ार नहीं करना चाहिए । इसी प्रकार अबतर (->उतराव ) के 
स्थान में 'झवतार (> घाट, मानुषदेह में आविर्माव ) का प्रयोग असाशु 
होता है । ३५--विद्यासंस्कृता अ्पि दुजेनाः संचइ्ष्या: । वारुूमात्रेणापि च 
नार्थ्या: । 


अश्यास--- २५ 


( कृत्य और अन्य ऋूत्‌ प्रत्यय ) 


१--अइ्टिंसा का प्रभाग झजय्य है | दर प्रकार से हर समय हर एक 
प्राणी को हानि न पहुँचाने को इच्छा ही अहिंसा है। ३---७#मोजन से दीक 
पहले तीन बार झआयमन करना चाहिये। मोजनोत्तर तीन बार मुद्द पोंछना 


२--१ नाय॑ रुणां समाज:, सम एप पशूताम | 


( १७६ ) 

चाहिये | ४ --यह छुकड़ा पर्माप भार ले जा सकता है ॥ ५--में तुम्हारे 
में कोई निनन्‍्य बात ( भवद्य, गह्म॑ ) नहीं पाता, वास्तव में तुन्हारा चरिश्र 
निर्दोष है । ६--वह शिष्य जो अपने अध्याषक को श्राज्ञा का पालन करता है, 
सरल” और सहनशोक्ञ है" वह प्रसंसा* का सागो होता है? । ७---यह ३ 
मामी हुई बात है: कि पंजाब के श्री हंसराज जो ने हिन्दुभों का पर्याप्त 
उपकार किया । ९---समय मिलने पर किसान को चरखा कातना चाहिये, 
और बुनना चाहिये यदि हो सके, जिससे उसकी तुच्छु आय बढ़े । ३०-...यह 
कम्ब्रल बिक्राऊ है, यदि चाहो तो दस रुपये में इसे मोल छे लो । १३--# 
लोगों को क्‍या सेबन करना चाहिये ! सुरनदी ( गंगा ) का दोष रहित 
सामोप्य ( निकटता ) | एकान्त में किसका ध्यान करना चाहिये ! कोौस्तुम 
घारण करने वाले भगवान्‌ ( कृष्ण ) के चरणयुगल का । १२--४६४ असज्वनों 
( दुष्टों ) से प्रार्थना नहीं करनी चाहिये, और थोड़े घनवाले मित्र से मी 
याचना न करनी चाहिये । विपत्ति में भी उच्च आदर्श रखना चाहिये, तथा 
बड़ों के पद का अनुसरण करना चाहिये। १३--क्या तुम्हार॑ विचार में यह 
सेवा-निवृत्तिकाल से पहिले ही नोकरी से हटा दिया गया होगा | $७-.. 
सोने से पहले तुम्हें श्रपना पाठ याद कर लेना चाहिये था । १५--तुम्हें अपने 
बच्चों को उच्च शिक्षा देनी चाहिये थी, शायद वे प्रसिद्धि प्राप्त कर लेते । 
३६--मैंने घर का सामान ल्ले जाना है, गाड़ी नहीं मिलती । ३७----बहुस 
घन देना कठिन है, बहुत पिछली बातों को जानना मुश्किल है । ३८--इस 
ग्रन्थ में शास्त्रों शरीर काव्यों की सूक्तियाँ ४*ढ्रंढ़ र कर इकट्टी की गई हैं । 
१९---बनिया लोग भपने गन्तब्य स्थान को जा रहे हें । २०--#बादल्लों 
के बीच में से निकले हुए, काफूर के पत्तों (से मिलकर ) शीतल केवड़े की 
गन्धबाले ये वायु के कोंके इस योग्य हैं कि इन्हें श्रअलि मर-भर पीया जाय। 
संकेत---१--अ्रजय्यो5हिंसा प्रभाव: । श्रहिसा च सर्वेथा सवंदा सदब- 
भूतानामनभिद्रोह; । ३--मोजनादब्यवहितपू्व श्रिराचास्यम्‌ ग्रिश्यास्ते 
असज्यम्‌ ( प्रमाग्यम्‌ ) मुख्षम्‌ । यहाँ 'झाचम्यम्‌! का प्रयोग अशुद्ध होगा । 
डे--इृद बढ्ां महद्‌ वाह्यं वहति । ९ - निर्व्यापारेण कृषाणेन कत्तनीयं यानीयं 

च शक्यं चेत्तदूभवेत्‌, येनाल्‍्पस्तदीय आयो विवर्धेत। 

१--१ ऋजुरनसूयकश्य । २--२ प्रशस्‍्यों भवति, यकश्य । २--२ प्रशस्यो भवति, पनाय्णे भवति 

३--हईूत्थम्युपगतम्‌ , इति अतिपत्षम्‌ (४-४ विचायं विचायम्‌ | श्रन्देषमन्पेषस | 


( १८० ) 
१०-- पण्य एव कम्बज्ञ:, यथेन॑ रोचयसि रूप्यकद्शकेन फ्रेतुसह्रसि १३७ खि- 
रातीता धझर्था दुर्शानाः। ३६--अस्ति मे पारिणाह्यं वाह्यं वहां नास्ति । ३७ 
प्रभुताः सवा दुर्दाना), ३८४६४वच्चयं वदल्चन्ति वणिज:। २०---शक्‍्यमन्जलिमिः 
पातु बाता; केतकगन्धिन: । यहां शक्य का नपुं ० एक ७ में अयोग सामान्य 
उपक्रम के कारण हुआ है । 


॥ चतुर्थो 5शः ॥ 
५ 
प्रकीणक 
( विविध वाक्य ) 
अरयास-- २ 

१--देवदत्त को पिछले बरस अपने विवाह के अवसर पर भारी सम्पत्ति 
बृद्देज में मिली जिससे उसे में भाग्यवान्‌ हूँ ऐसा भ्रम हो गया | २--स्वामी 
का अपने नोकरों के प्रति आदर न केवज्न उनका उत्साह बढ़ाता है स्वामी के 
प्रति सक्ति को भी । ३-लोभ को बढ़ने न दो । लोभ" से प्रेरित होकर मनुष्य 
न जाने कया २ पाप करता है । ४ % आज के सुख के अनुभव को कक्ष तुम 
दुःख से याद करोगे । अतः तुम स्वप्न रूप अभिलाषाओं के शिकार न बनो । 
५--सौन्दय प्राप्त करना आसान है, परन्तु गुणों को पाना कठिन है । 
*६-- ६४ पराधीन पुरुष प्रीति के रस को केपे जान सकता है ! ७ -- इतिहास 
इस बात का साक्षी है कि सुन्दरता सोने की भ्रपेक्षा चोरों को भ्रधिक प्रेरित 
करती है । ८--- जल्दी गुस्सा करने वाले ( क्ञोग ) मयहूर होते हैं। ९--मैं 
अपने दुःखों को केसे घटाऊ, और सुर्बों को कैसे बढ़ाऊं ? १०---४क तंग किया 
हुआ सांप अपना फण दिखाता है | १६--सुनार सोने को कसौटी पर परखता 
है ( कषति )। ३२--#छोटा और महस््वपूर्ण माषण ही वक्तता है। ३३-- 
श्रह्मचारी को सजावट के लिये कोई वस्तु धारण नहीं करनी चाहिये ओर चन्दन 
आदि से भक्ञ संस्कार का परिहार करना चाहिए | १४-दर्जी यह 3 कोट मुझ्के ठीक 
नहीं बैठता इसे ठोक कर दो । १५--झाइचय है वह नाकोद्र से प्रभात समय 


१--लोभमप्रयुक्त, लोमाकष्ट--वि० । २ रुच्यथेम। ३--३ तुवाय ! 
अर्य चोलको ममाइंपु न साधु श्लिष्यति | खोड्यं समाधीयताम्‌ ।. 


( १८१ ) 

चला हुआ जालन्धर में सू्य का दर्शन करता है। ३६--सबेरे ओर शाम 
दोनों समय का सेर आयु को बढ़ाता है इस में किसे सन्देह है ! 

संकेत--१--देवदत्त: परुदात्मन उपयामे महद्योतक प्राप्नोत्‌ ( महास्ख 
सुदायमविन्दत ) । येनासो कृतिनमात्मानमभ्यमन्यत | अभि सन्‌ का अर्थ 
“मिथ्या मानना” भी है। २--प्रभोराश्षितेष्वादरः ( स्वामिनो अत्येषु संभावना ) 
तदुत्साहायसवति स्वासिन्यनुरागाय च । ७--रूपं यथापहत न्‌ प्रेरयति न 
तथा हिरण्यम्‌ । ९--कथमहमास्मनो दुःखमपकर्षामि सुखं॑ च॒ प्रकर्षामि । 
१७५--प्रमाते नाकोदरात्‌ प्रस्थितों जालन्धरनगरे सूयमुद्गमयति ! यहाँ 
झाश्चय को कहने के लिये किसी पद के प्रयोग करने की आवश्यकता नहीं । 
१६---आयुष्य: सायम्प्रातिको विहार; ।॥ कोत्र सांशयिक: । 

अभ्यास-- २ 

१--“तुम इन पुस्तकों में से अपनी इच्छा के "अभुसार किसी एक पुस्तक 
को क्ले सकते हो। २--उसे सुख पाने को इच्छा" हे, पर इसे प्रा करने 
के साधन नहीं हैं। ३--मसुझे इस चोरी से कुछ काम नहीं । मेरे शत्रुओं ने 
मुक पर मिथ्था दोष लगाया है। ४--हमें इस ( बात ) पर नहीं ऋगढ़ना 
चाहिये, इससे हम किसी निर्णय पर नहीं पहुँचेंगे। ५--तुम्हें असफलता के 
लिए ओरों पर दोषारोपण नहों करना चाहिये । अपने में दोष ढ ढना चाहिये । 
६---कल मेंने अपने मित्र को भोजन के लिये निमन्त्रित किया था। ७--« 
यदि यह कोरे आदर-सत्कार की भाषा नहीं तो यह कैसे हो सकता है कि रति 
यहां सुरक्षित रहे शोर तुम राख का ढेर बन जाओ इस प्रकार रति ने काम-देव को 
सर॒त्यु पर विल्ाप करते हुए कहा । <--वह अपने सादे पहरावे से छात्र मालूम 
होता है झोर कमंडल से मी | ९--यदि तुम में शिष्टाचार * नहीं तो केव्छ 
मात्र परीक्षा पास कर खेने से क्‍या प्रथोजन | १०---वे मूर्ख हैं जो दूसरों की . 
ठत्नति में डा ( ईर्ष्या ) करते हैं । उन्हें सुख का अनुभव नहीं होता । 
३३१--उसने “साहस करके अपने आप को ९ विषम परित्यिति' से बचा 
लिया । १२---४ मेंने गुरुट से अमिनय«“-विद्या सोखो है झोर मेंने इस का 





१--१ छन्दतः, ययेच्छम्‌ | २--२ सुलेप्छा, सुललिप्छा । ३ निवंतंयितुम, 
सम्पादयितुम्‌, साघयितुमू । ४--सदृजझृत्त, खोलन्य, सोशील्य--नपु»० । 
३--४ खाहसमास्थाय | ६--६ संकट--नपु ० । » तीर्थ--पु०, नपु ० | 


( रैपरे ) 
प्रदर्शन भी किया है। १३--मुझे आशा है कि आप हस बालक. को इस 
की ? शुद्धिमसा के क्षिय" जानते होंगे* | १४--७& तुस धन के स्वासी हो; 
और हम भी सब अर्थों को कहने वाली बाणी के स्वामी हैं । १५-....वे महात्मा 
स्रो मारत की स्वतन्त्रता के लिये लड़े, हमारी कृतज्ञता के मागी हैं। १६-- 
झचसुभा होगा यदि वह इस पहेली को समझ जाय । 


संकेत--- ३ न मेडनेन स्तेयेन कश्चिदभिसन्बन्धः । द्विषद्धि्मिथ्याइभिशस्तो 
स्मि। ४--नान्न मिथो विवेदमहि, नेतेन कमपि निर्शयमधिगमिष्याम: । 
ए७--छ्योहं सुहदं भोजनेन न्यमन्त्रये | इस वाक्य में 'मोजनेन” में तृतीया 
इेसु अथ में है। ततीया से ही इस बात को कहने की शेली है। यहां चतुर्थों 
ब्यघ्टारानुगत नहीं होगी । <--अमण्डितभद्रेण वेषेश तमहं छात्र पश्यामि 
कसण्डलुना च | १०--ये पराभ्युदये सेएर्या; ( मत्सरिणः ) ते मुढा; । न तेषां 
सुखसंवित्तिरस्ति । १६--आश्रय यद्यसौ प्रहेलिकामिमां बुध्येत । 


अम्यास-- रे 


१-- जो तुम कहते हो मुझे उस पर विश्वास नहीं | मुझे तुमने पहले भी 
कई वार ठगा है | २--यहाँ से कण्व ऋषि का आश्रम कितनी दूर है ? यह 
इस स्थान से सार अथवा साढ़े चार कोस है । ३--खेद मत करो, हम आ 
ही पहुँचे हैं। ४--आंख 3 को सिकोड़ कर3 पढ़ते हो, यह हानिकारक है । 
७५-- संक्षेप बुद्धि का लक्षण है ओर वाचालता ओछेपन का चिह्न है। ६-- 
ईश्वर की सृष्टि कितनी विशाल ( विशह्कट ) है !.इसके परिमाण को कौन 
आन सकता है । ७---में तुम्हारी कार्य *तस्परता को स्तुति करता हूँ और 
सरज्षता की सी । तुम चिर तक जीयो ओर उत्तरोत्तर बढ़ो । <-उन महाकवियों 
को ममस्कार हो, जिन्हों ने हमारे साहित्य कोश को अपनी अमर कृतियों 
से भर दिया । ९-....मेंने बहुत देर के पीछे पहचाना कि जिसके साथ में बात 
कर रहा था, वह मेरा पुराना गुरभाई था| ३०--में तुम्हें वैदिक साहित्य का 
घुरन्धर विद्वान समम्तता हूँ । यह केवल्ल स्तुति नहीं, परन्तु यथार्थ कथन है । 
१३---में लुम्हारी सनिक भी परवाह नहीं करता, तुम यूह्दीं बड़े बनते हो | 


१--यहां तृतोया का प्रयोग होना चाहिये। २ लट वा लूट का प्रयोग 
निर्दोष होगा । २--३ अद्विनिकोचम्‌ । ४-७ «कार्यतार्पयेम्‌ । 





( १८३ ) 

१२---यह्टां दलदल है । पांव धंसते जाते हैं । ३३--क्या कभी हिरन सो सिहँों 
पर धावा करते हैं ! १७--बारिश हुई तो धान हो गये । 

संकेत-- १--नाहं त्वद्‌ बचसि विश्वसिमि ( नाहं वत्वद्गवः प्रत्येमि ) 
( अ्रदृदधे ) पुरा 5प्यसकृद्‌ विप्रक्नन्‍न्धोस्मि व्वया । वि-+-श्वस्‌ अकमंक हे । 
प्रति + इ, ओर श्रत्‌ +- था सकमक हैं। २--इत; कियति दूर कण्बपराश्रमः ? 
चतुष्वंध्यधचतुषु ( साधंचतुषु , अरधपश्चमेषु" ) बा क्रोशेषु | ३--मा सम 
खिद्यथाः प्राप्ता एव वयम्‌ । कियद्दूर आश्रम:” ऐसा समास से नहीं कहना 
चाहिय्रे। 'कियता दूर: कष्ट सकते हैं अथवा कियदन्तर: ( या किमन्तरः / । 
अन्तर के मापने में प्रथमा का भी प्रयोग हो सकता है । जैसे--- 
चत्वार; क्रोशा;) । ओर सप्तमी का भी । यथा--चतुपु फ्रोशेपु इत्यादि । 
“अध्यधंचतुपु , में अध्यधे” बहुओआहिसमास है ( अधिकमधेस, अध्यारूड़ 
वा5र्थ' येषु )। इसका फिर चतुर्‌ से समास हुआ है । ४--अक्षिनिकार्ण 
पठसि, तद्‌ दोषाय । ५--समासो बुद्धि लक्षणम्‌ | ६--भहो ! एथ्वी मग- 
बतः सृष्टि: क इमामियत्तया परिच्छेत्तमलम्‌ | ५--कार्यतातपप्य/ ते स्तवीमि 
सारब्य च। ज्योग्जीव्या दत्तरोत्त चाभ्युदियाः । ९- चिराप्प्राबुधं येनाहं 
समलपम्‌, प्र मे पुराणः सती्य इति। १०--अश्रहं त्वां बैदिकबाट,मयस्य 
विशेषज्ञ ( मार्मिकम्‌ ) जाने । नायमर्थवादः ( नेदमुपचारपदम्‌, नेदमधिकार्थ- 
वचनम्‌ )। झ्यं भूताथं; ( इदं वस्तुकथनम्‌ )। ११- अं स्वां तृशाय मन्‍्ये । 
अकारयां गुरुतां धत्से ( मुधेव गौरवमात्मनि संभावयसि )। ३२--पिच्छिलेयं 
भू: । न्यब्वतो ( निषीदत: ) मे चरणों | १३---किं दरिशका अपि केसरिण; 
प्राथयन्ते ? ३४--देवश्वेद्वृष्टो निष्पन्ना वीहयः । 


अम्यास-- ४ 


१... उसने नाना शास्त्रों और कलाझों में *शिक्षा प्राप्त की है? । 
3 व्याकरण में तो वषद्द पारंगत हे? । २- ऐसे शब्दों से मेरे पुश्र के उत्साह पर 
वानी फिर जाता है। ३--फिर कमी ऐसा मत करना । सारा आदर मान 
मिट्टी में मिल जायगा । ४७--यदि राजा अपनी प्रजा पर भमक्षी प्रकार शासन 


१--०अर्घ: पश्चम पएपयामिति विग्रहद;। २--२ अमिविनीतोत्ति । 
३-३ व्याकरणस्य च पारगः, व्याकरण॒स्थ च परपारइश्वा। यहाँ दोनों 
वाब्सों में असमर्थ समास है। पर शिक्ष सम्मत है। 


( १८४ )9 

करे दो प्रजा का इससे घनिष्ठ सम्बन्ध हो जाथगा ओर उसका राज्य देर 
तक रहेगा । ५--४६४जंगल के जानवरों ने सिंह के साथ यह सममोता" किया 
कि हम आपको प्रतिदिन एक जानवर भेज - देंगे। ६- तुम इधर-उधर की 
क्यों हॉँकते हो ! प्रस्तुत विषय पर आओ्रो। ७»--चोर चोरी करता पकढ़ा 
गया और पुलिस के हवाले कर दिया गया । <--#भगवान्‌ ब्यवन को 
मेरा प्रभाम कहना । ९--यह मेरे लिये कठिन काम है, फिर भी में इसे 
करने का यत्र करूंगा । १०--वह औौरे २ चलता है, और लड़खड़ाता< है, 
इसीलिये पीछे रह जाता है । ११--ब्ह्म चारियों को चटकीले भड़कोके वस्त्र 
नहीं पहनने चाहियें। 'भोर उन्हें शरीर को सजावट में समय नहीं खोना 
चाहिये | १ २-आशचय है इसका अपनों में इतना प्रेम है, ओर वह मी अ्रकारण । 

संकेत-२-- ईदशीभिरुक्तिभिभज्यते मत्‌-सुतस्योस्साह: । ३--मा तथा 
तथाः (मा स्मेंवं करोः) | यहाँ 'तथाः'तन्‌ धातु का एक पक्ष में छुछ लकार मध्यम 
पुरुष एकवचन है। अडागस सहित रूप अतथा: है । “मा? के योग में 
झवा ओआ?! का लोप हो जाता है। ५--वन्ये: पशुलिः सिहेन सम॑ समय: 
कृतः, एकेक॑ पशु प्रत्यहमुपढौकयिष्याम इति | ६--किमित्यप्रस्तुतमालपसि, 
प्रस्तुतमनुसन्धीयताम्‌ । ९--एपष कायमारों मम ( इदं मयाति दुष्करम्‌ ), 
तथाप्थेनं प्रयतिष्मे घटयितुम्‌ ( सम्पादयितुम्‌ ) । ११--बश्रह्मचारीभिरुल्बण 
झाकठपों न कल्पनीय:, न च परिकमणि काज्नः क्षेपणीय: । १२--अहो अश्रस्य 
प्रणयप्राग्भार: सगन्धेषु । सोष्यगृह्ममाणकारय: । 


अधभ्यास-- ५९ 


१---अपने बड़ों के उपदेश की अवहेलना न करो । ओर उन पर क्रोध 
मत करो । २--अपने पड़ोसी से अ्रच्छा व्यवहार करो, ओर उसके सुख दुःख 


० शा अणएणशिाओलड एलजी जान ताकि नल भूत हल ाआा। तन ल अ-++* +नललसन न सनम न न ० कनननन कक नमन मननाफन+ अपर तक वपकन पल न_»« धन» + नकल ता 


१--१ समय--पुं ० | २ उपदोकणिष्यामः । उप-- दौक्‌ भ्वा० झा» + 
शिच्‌ । ऐसे वाक्यों में दोनों खण्डों में क्तान्त का प्रयोग हो ब्यवहारानुकूल 
है। देवश्चेद वृष्टो निष्पह्यन्ते त्रीहय:ः ऐसा नहीं कद्ट सकते । इसमें भाष्य 
प्रमाय है-- देवश्चेद्‌ दृष्टो निष्पन्नाः शालय: । तन्र भवितलब्यं॑ सम्पस्सयन्ते 
शाक्षय इसि ““'सखिद्मेशत्‌ | कथम्‌ । अविष्यरप्रतिषेषात्‌ । यलल्‍्लोको 
भविष्यद्वाचिन: शब्दस्य प्रयोग न मृष्यति -.( ३। ३। ११३॥ ) ३०«»कर्म- 
गहीतः | ४७- स्खलति | 


( रैपड/ ) 

में हाथ बटाओ। ३--४छछमित्रों से बाँटे गये दुःख की पीड़ा सहारने योग्य 
हो जाती है। इसलिये हम तुमसे बार २ कहती हैं कि अपने रोग का वास्त- 
विक कारण बताओ । ४--वर्षा पड़ने से पहले घर चले जाओ, यदि वर्षा 
पड़ने लगी तो मेरे विचार में यह मूसलाधार होगी। ५--वह मुझसे शुणा 
करता है, यद्यपि में उससे बहुत प्रेम करता हूँ । ६--प्रजा" के साथ यदि 
इस प्रकार का दुष्यवहार किया गया तो वह जल्दी ही असंतुष्ट * हो 
जायगी* ७--नुमे इस आदमी पर तरस आता है, जो अपनी पीठ पर भारी 
बोर ले जा रहा है। बेचारे का दम टूट रहा है। <--यह नहीं कि नौकर 
रूठ बोलने के आदि होते हैं सत्य कहते हुए भी नोकर पर माल्रिक का मय 
छा जाता है | ९---उसकी विद्वत्ता को देखा जाय तो बह आदर के योग्य है, 
मनुष्यता को देखें तो तिरस्कार का पात्र है। १०--विद्यार्थी को अपने सह- 
पाठियों के उत्कृष्ट ज्ञान के कारण उनसे ईर्ष्या नहीं करनी अआहिये। $१-- 
भगवान्‌ कृष्ण ने स्वयं विद्वानों के पेर3 घोए३ ओर उन्हें* भोजन परोसा* । 
१२---उस खेत में हल चलाया गया है, ओर सुहागा फेरा गया हैं, श्रतः वह 
बीज बोने के लिये तेयार है । १५--पराक्षा ग्राज" कल में होने वाली है" । 
दिनरात तैयारी में लग जाओ । 

संकेत ---१--गुरूणामुपदेशान्‌ मा5वमंस्था: । मा च तानभि क्रुष: । ५-- 
स॒ च मत्तो हणीयते 5हंच तस्मिन्‌ प्रीये । ७--प्ृष्ठेन महान्तं भारं॑ वहतो5स्य 
जनस्य दये । वराकेण श्वसनमपि दुलभम्र्‌ ( इवसितुमपि न लब्यते ) । 
८--रूषा वादिनों ऋत्या इति न। सत्यमाचक्षाणमपि नृत्य मत्त भीतिरा- 
विशस्येव ॥ ९--विपश्चि दिति बहुमानमहति, पुरुष इस्यवधीरणाम्‌ । ॥०-- 
छात्रा विद्याप्रकर्षण सहाध्यायिभ्यो नेष्ययु: | १२--कृष्टसमीकृतमद: क्षेत्र 
यो अवापाय कल्पते । 

अभ्यास -- ९ 


१---उतावली मत कर, रेलगाड़ी पर पहुँचने के लिए काफी समय है । 
२--मेरे विचार में तुम इस दीवार को नहीं फांद सकते । यदि तुम प्रयश्न 


१--बहुबचन में प्रयोग ठ्यवहारानुगत होगा । २--२ शअ्रपरक्तार: ( कमे क्‍ 
कतंरि प्रयोग: )। ३--३ चरणो निर्थिनिजे । ४--४ भोलनेन व तान्‌ परि« 
पिविषे । ४-४ अयद्श्वीना ( परीक्षा ) | 


( शरै८३ ) 

करोगे तो गर्दन तोड़ बैठोंगे। ३--में कल “मुह अंधेरे जाग उठा, और 
अपने मित्र के साथ पटेल पाक में खूब घूमा । ४--हम भारत के उन मह- 
वियों के तरहुत कृतज हैं, जिन्हों ने संसार को सचाई ओर न्याय का मार्ग 
दिखाया | "४--अब खा ने।का समय है।मोजन के समय के लांघने में वैद्य 
लोग हानि बतलाते हैं । ६-- उसका अपने आप पर कोई काबू नहीं, वह 
झरों को किस प्रकार संयम सिखा सकता है ! ७५-- उन व्यक्तियों के पास जो 
कभी भी सदाचार के मार्ग से विचलित नहीं होते, सुख बिना? ढुढे स्वयमेव 
था उपस्धित होता हैं। <--तुम किस की आज्ञा से गये थे ! देखो, आगे 
को विना गुरु की आज्ञा कमरे से बाहर मत जाओ । ९--रूस्कृत के 
अध्ययन में ब्याकरण-जान उपयोगी है इसमें हमारा मतभेद नहीं । पढ़ाई 
के ढंग में अवश्य सेद है। १०---महानगरों में कहीं तो बिजज्ली के प्रकाश 
के कारण रातें भी दिन सी मालूम होती हैं ओर कहीं अंधेरी कोठड़ियों 
के कारण दिन भी रातें मालूम पढ़ते हैं । 

संकेत---३---मा॒स्वरिष्ठा: कालात्‌ प्रयास्यति रेकज्षयानम्‌ | तच्छुक्ष्यामो 
5घिरोठुम्‌ । रेलयान संगन्तु' पर्याप्त: काक्षोौइस्ति । यह अछ्छी ( सुन्दर ) 
संस्कृत नहीं । तुमजस्नन्त का प्रयोग भी उचित नहीं । २--नाहँ विश्वसिमि 
स्व कुड्यमिर्द लकूघयरिति, यदि प्रयतिष्यसे ग्रीवा ते भहाइयते। यहां स्वं 
स्थां ग्रीवां मढ क्ष्यसि । यह ऊपर के वाक्य को संस्कृत नहीं । संस्कृत में ऐसा 
कहने का ढंग नहों | ६---स्वयमयतास्मा स कर्थकारमन्यान्‌ विनयेत्‌ । य आत्मना 
चक्षुविकृुल: स नान्यास्मागमादिशेत्‌ । <-“कस्यानुमतेडगमः, नात: परं 
गुरुमसननुमान्य बहिरगारं॑ गसनीयम्‌ | अगार आगार--दोनों रूप शुद्ध हैं। 
५९--संस्कृताध्ययने व्याकरण श्ानमथ वदित्यनश्र न विसंवदामः, नेह नो नाना 
दशेनम्‌, नेह नाना पश्यामः, नेह नो मतद्रंधमस्ति | अध्ययनविधायां तु विप्रति- 
पसतिरस्ति । १०--महानगरेषु कऋचिद्ेशत: प्रकाश इति दिवामम्या रात्रय: 
कव्िदप्रकाशानि गृड्ाणीति रात्रिम्मन्यान्यहानि । 

१ महल्ति प्रस्यूषि, अनपेते नेशे तमास २ भश्रयाचितमेव अमार्मितमेव 
नम्दगितमेब । ठपनमलि (तास, तेभ्य:, तेषाम्‌ )। यहां तीनों विमक्तियों का 
धरयोग शिए--व्यवहार-पंमत हे । ६ देखिए---पाणिनि का सूत्र “काल- 
समयबेलाधु तुथबुन” | ३। ३। १६७ || उसके अनुसार वेलेयं पाठशाला 
गस्तुम 'पाठशाल्वागमनस्येयमुचित्रा वेला ऐसा अथ होता है । 








( श८» ) 
अभ्यास--- 


१--आजकल संसार में उथल" पुथल है । हर एक देश शक्ति संग्रह 
करने और दूसरों के अधिकार को छोनने में लगा हुआ है २--आधी रात के 
समय बड़े जोर का भूचाज्न आया । न जाने इस का कहां केंघा परिणाम हुआ 
होगा । ३---निष्कारण क्र द्ध होने वाछे समाज की आंखों में गिर जाते हैं,* 
इस किए हर एक को अपने मन3 को सदा वश में रखना चाहिए ४--- 
तुम्हारी घड़ी में कितने बजे हैं ? मरी घड़ी खड़ी हो गई है | ५--#क्षपश्रिय 
लोग घुनपष घारण करते हैं ताकि आतंशब्द न हो। क्षत ( घाव ) से रक्षा 
करता है इसी अ्थ में क्षत्र शब्द लोक में प्रसिद्ध है। ६---उसने मुझ से सं! 
रुपये ठग किए, पुलिस उस का पीछा कर रही हैं५ । ७-- वह हाफता" 
हुआ मरी ओर आया, श्रोर पहुंचते ही सिर* के बल पृथ्वी पर गिर गया: । 
८.....$ सत्य वृद्धिशोज्ञ है ऐसा वेद कहते हैं । सत्य की ही जय होतो है कूठ 
की नहीं | ९---क्या किया जाय ? जो एक मनुष्य कर सकता है सो मेंने 
किया । विधाता की रेखा अमिट है | १०--ओऔर किस के साथ में अपने 
दुःख को बटा सकता हूँ यदि अपनों से नहीं। ३३--उषा ( लड़की का नाम ) 
अपनी पुस्तक को रतन की तरह रखती है श्रोर दूसरी वस्तुओं ।का भी पूरा 
ध्यान रखती दे । 

संकेत--१---अ्रयत्वे स्वस्थ ( अग्रकृतिस्थ ) विश्वम्‌ | ४७--कां बेल! ते 
काज्षमापनी कथयति । मदीया तु विरता । ६«““"स मां रूप्यकशतादवरश्च यत । 
यहां पदञ्ममी के प्रयोग का ध्यान रक्‍्खो । ठगे जाने के अथ में | वचश्चि ( चुरा०) 
आत्मनेपद में ही प्रयुक्त होती है । ९-किं करोमि । मानुष्यके यदुपपाश्ं तत्सव 
मयोपपादितम्‌ | अप्रमाग्या वैधसी लिपि: । ३०-केन साधारणी करोमि दुःखम्‌ । 
११-- रत्ननिधायं निदधाति पुस्तकमुषा:, प्रतिजागति व स्वस्थोपकरणान्तर । 


भधभ्यास---८ 
३---& जैसे हजारों गौओं में से बछुढ़ा अपनी मां को पा छेता है, वैसे 


नल. न +---«कत+ अनाज कऊ७>>ममक- “कक वाक्य, 


नविननक । मनन तड लिन भा पाता खिल अत पटाने 5४ “जि 


१ संकलम्‌ , अधरोत्तरम | २--२ लोकसंमाननाया अश्यन्ति २--३ 
मनस इंशितव्यम्‌ | ४--» तमनुसरति | ( रक्तिवर्गेश ) तस्यानुसारः फ्रियते । 
४---दींघं दीघ निश्वलन्‌ | ६---६ शिरसा गामगात्‌ | 


( रह८८ ) 

ही पिछुले किये हुए कर करने वाले को प्राप्त होते हैं। २--सीता ने राम से 
फेड्टा--भाय ! में फिर भगवती भागीरथी के पुण्य तथा स्वच्छ जल में दुबकी 
खगाना" चाहती हूँ झोर झ्ाश्रमवासी ऋषियों के दर्शन करना चाहती हूँ। 
३--में उस भयंकर आऊकृतिवाले मनुप्य से जो मेरी ओर क्पक रहा था 
ढर गया। ४--तुम संशय में क्‍यों पढ़े हो ? सचाई को स्पष्टतया रटपट 
कहना चाहिए | ५--४६9मैसे तुम्हारी इच्छा हो वैसे ही करो । में तुम्हें बिल्कुल 
नहीं रोकू गा । ६--# उन्मागगं में जाने वाला कभी अपने गन्तव्य स्थान 
पर नहीं पहुँचा। ७-कच्चा दूध कुछ देर के बाद खराब हो जाता है। 
हस लिए इसे पकालों | ८--चपलता न करो इससे तुम्हारा स्वभाव बिगड़ 
जायगा । ९--क्या समाचार है ? सुना है, तुम्दारा भाई आक्सफोर्ड में उच्च 
शिक्षा प्राप्त करने के लिए जा रहा हैं। १०--सुम्हारे! पिता अब क्या कर 
रहे हैं? सं उन से मिक्नना चाहता हूँ । १$३--तुम भलही सप्ताह में दो 
तीन बार क्षोर कराशो या न कराश्रो पर तुम्हें! अपने नाखून अ्रवइय 
काटने चाहियें३ | १२--क्या तुम स्वयं भोजन बनाते हो ? नहीं । में रखो- 
इय से बनवाता हूँ । १३--पापिन : केंक्रेयी ने दम" नहीं लिया जब तक 
कि राम को बन में नहीं मेज दिया। 

संकेत---४-- किमिति विचारयसि ! सद्यो निवक्तव्यं सत्यम्‌ ' ७---अ्रतप्त- 
मशथ्यत पयः काल्ान्तरं न क्षमते, अश्यतं पथ: कालेन दुष्यति ( विकुरुते ) 
नस्माच्छु पयतत्‌ । <--मा चापलम्‌ विक्ररिष्यते ते शीक्षम्‌ ( दोक्ष्यति ते 
स्वभाव: ) | ९--का क्रतिपत्ति; १ ( का वाता ) श्रुत मया आता ते भूयो- 
विद्याये गोतीर्थ जिगमिपुरिति ॥ १२--किं स्वयमेव संस्करोषि सक्षम्‌ | नहि, 
सूदेन संस्कारयामि । 


इर्यास -- &€ 
१-- (दिन काम करने के किये है, भोर रात आराम के जिये, पर आज 


कक" 


९ अवगाहितु्मिब्छासि | अब गाह सकसंक हे। इस का लल अथवा 
भा।गीरथी कर्म होगा | पुण्य प्रसन्न सलिज्ाां मगवर्ती मागीरथीम्‌ श्रथवा भगवत्या 
भाभोरथ्या: पुण्य प्रसन्न सलिक्षम । सप्तमी का प्रयोग सबंथा अनुपपन्न होगा। 
२--२ सम्प्रति किखमाचारास्ते पितृचरण्ता: ! ३--है नलास्ववश्य 
कल्पये: ( करजांस्व्ववश्यं संदारयेः ) | हे पापसमाचारा--वि० | नाश्वतीत्‌ [” 


( १६६ ) 

जीवन की समस्या से तंग झाया हुआ संसार इस सुनहले नियम को नहीं 
मानता । २--पिता अपने बरुचे का नाम "रखता “है। इस अवसर पर बदखे 
को स्नान कराकर नये वस्त्र पहनाये जाते हैं और भाई बन्घुओं में 
मिठाई बाँटी जातो है। ३--#अच्छे लोगों की इच्छा फलित हो जाती 
है। वे देवताओं के अनुग्रह के पात्र होते हैं | ४--#ंदुःख के बाद 
प्राप्त हुआ सुख अधिक प्रिय होता है | बैसे घने अंधकार में दीपक 
का प्रकाश रुचिकर होता है । ५--&मंगल पदार्थ निराशता से प्राप्त नहीं होते 
इसलिये मनुष्य को पहली असफलताओं के कारण अपना तिरस्कार नहीं 
करना चाहिये । ६--#अहो भाग्यहीन पुरुषों के किये एक के पीछे दूसरा 
दुःख चला आता है। ७--जो भाषा तुम सीखते हो उसका प्रयोगा- 
त्मक ज्ञान प्राप्त करने के लिये सदा उद्योग करना चाहिये। सरल और सुगम 
संस्कृत बोलने का अभ्यास करो । <--#इस कपड़े का धागा अलग प्रलग 
हो गया है | यह पद्नने के योग्य नहीं रहा | अब इसे फेंक दों। ९*--सुम 
पहली श्रवस्था से कम नहीं हो । तुम्हारी दीसि, कान्ति और द्युति वैसी ही 
है। १०-- सभा) विसजन हुई, * झार लोग अपने अपने घरों को चले गये । 
१३--राजा के झाने पर रक्षा-पुरुष राम्ते के साथ साथ पंक्ति में खड़े कर दिखे 
गये । ३५---तुम राज सचिव के द्वाथ में कठपुतली * के समान नाचते हो । 
१३-«जब लड़का बाकिग हो गया तो पिता ने अपनी बहुत सी सम्पक्ति 
उसको सुपुर्द कर दी | ओर दुकान उसके श्रधिकार में कर दी । ३४--सेना- 
पति” बीरसेन को लिख दिया जाय" कि आप ऐसा करे | $७--हस गाँव 
से झाम के वृक्ष पूरव की ओर हैं ओर अशोक के पश्चिम की और । 

संकेत---७--यां भाषां शिक्षस्ते ता प्रयोगत: परिचेतु सतत यतस्थ | 
सरलेन सुगमेन च संस्क्ृतेन वक्तुमभ्यस्यस्व३ । यहाँ “संस्कृत? सप्तस्यस्त 

१--१ नाम करोति । २--२ विस॒ष्ट खद; | ३--प्रयाल्म्‌, यथायथम्‌। 
३-३ प्रापतव्यवद्दा रदशो 5भूतू । ४--प्रुत्तलिका, पुत्रिका, शालभज़िका । 
और दुकान '** *“आपणे च तमष्यकरोत्‌ू । ४--४५ सेनापतये वीरसेनाय 
लिख्यतामू--यहाँ चतुर्थी 'क्रियाग्र हण मपि कर्तव्यम! इस वार्तिक के अनुसार 
हुई है। यहाँ द्वितीया का प्रयोग प्रति! के योग से अ्रथवा ठिद्दिश्य का कर्म 
बनाकर हो सकता है श्रन्यथा नहीं | 

६--यहाँ “अम्यस्यध्य! के स्थान पर श्रम्यस्य परस्मेपद में मी कहां ना 


/>० च 


( १९०७ ) 
का प्रयोग व्यवहार के अनुकूल न होगा । कमत्व विवक्षा में द्वितीया 'संस्कृतम्‌ 
भी निर्दोष होगी । $१--आगते राजनि रक्षिणोउनुरथ्यं परूक्तिक्मेश स्था- 
पिता।। ३२--त्वममास्यमनुवतंसे पुत्तज्षिकावच्च तेन नत्यसे । ३५०७ 
प्राचोना अस्मादुआमादाम्रा:, प्रतिचीनाश्वाशोका: । 


धघर्पास-- २ ० 


३१--क्या आप मेरी सहायता करं गे ! हाँ, विचार तो है, यदि" 
चलता तो) । २--इबते को तिनके का सहारा । ३--जिन खोजा तिन पाइयां 
गहरे पानी पेठ । ४--जो जागत है सो पावत है, जो सोवत है सो खोबत 
हैं। ५--जो काल करे सो श्राज कर आज करे सो अ्रब, पत्न में परक्षय होयगी 
बहुरि करेगा कब । ६--वह देय पाँव पिछछे दरवाजे से कमरे हे प्रविष्ट 
हो गया | और रुपया पेंसा जो हाथ लगा लेकर चम्पत हो गया । ७»--मेरा 
भाई श्लोर में मंच देखने जा रहे हैं, पता नहीं कि हम कब जल्लौटेंगे । 
“८--बह बचपन से ही दोनहार * प्रतीत होता था पर उसने अपने निरिदत 
शासरण से अपन कुल को सदा के लिये कलंकित कर दिया । ३१०-- अपने 
मित्रों को सहायता करने में आभाकानी न करो3 | ऐसा न हो कि समय 
पड़ने पर वे काम” न आय ४ । १३ -तुमने चार“ दिन से" पुस्तक को हाथ 
नहीं लगाया | १२--रेशम ( कोशेय, पत्मोण ) के कीड़े शद्॒तूत* के पत्तों पर 
पत्ते हैं । रेशस बनाने के लिये अग,णत जीवों की हत्या होती है। ३३-०० 
उसने अपने पुत्र की हत्या का बदला छे लिया । तिस पर भी उसका क्रोध शांत 
न हुआ । १४--सुशीक्षा की सगाई श्री रामनिवास से हो गई है । अब 
हसका आश्विन की पूर्णिमा को विवाह होगा । 

संकेत--२---्रुइतो हि कुशं वा काशं वाउवल्लम्बनम्‌ । कुश और काश 
दोनों पु० झोर नपु० हैं | ३--योउन्त झमनुसन्‍्धत्ते, सा5 असा वेद ( नेतरः )। 
४--यों जागति स इृष्टेन पंयुज्यते, यो निद्वाति स तद्धापपति । हा का खित्त 


सकता है | अध्यत्यूत्यो वो वचनम्‌-यह वांतेक इसमें प्रमाण हे । बूल में 
झस दिवा० परस्मेपदी है । 

१--$ यदि प्रमविष्यामि | २--२ भब्य, भूषणु, भतिष्यु । ३--३ न 
विचारयेत्‌ू, न ज्मसिशेत्‌ । ४--४ उपकरणीमाव ने यायु;। | ४-४ 
खत्वारि (दवसानि ( द्विताया ) ६--वूद, अक्षण्य--पु ० । अद्धादाद नपू ० । 


( १९१ ) 
सह्दित प्रयोग स्वार्थ में देखा जाता है; । ६--स पक्षद्वारेण प्रकोष्ट निग्ट्॒त 
प्राविशत्‌ । पल में परलय होयगी' **** * पुरा सवति भूतसंवः । ततः कि 
प्रतिपत्स्थसे । ७--मम सोदयो5हं चर विजिगीपा-खेल्ञां प्रेक्षितु] यावः, न वि६: 
कदा परापतावः । यहाँ परापताव:” ( परापतिष्याव: ) रूट के स्थान में प्रयुक्त 
हुआ है । यह भो व्याकरण के अनुसार निदोष हे । ३३--पुश्रवर्थ निरया- 
सयत्‌ ( पुत्रहत्यां प्रत्यकरोत्‌ ) । 


अभ्यांस-- १ १ 


३--क्षज्जावती सुन्दरता में अन्तःपुर की दूसरी स्त्रियों से बाजी ख्ले 
गई है । २--मेरी घड़ी में इस समय पोने तीन बजे हैं। ३-.....जब डाक्टर 
आया तो रोगी के प्राण होंठों पर थे। ४--वहू सिगरट पीए बिना नहीं 
रह सकता। ५४-मु्के तेरे जैसे शरारती घालकों से कभी पाला नहीं 
पढ़ा । निश्चय ही तुम लाड़ प्यार से विगढ़ गये हो | ६--स्त्री के देहान्त 
के बाद हरि को यह" धुन क्षगी कि में साधु हो जाऊँ१। ७-.चार 
बदमाश * वे बेचारे3 साहूकार पर टूट पड़े, और उसको मार मार कर 
( प्रहारं प्रहारम्‌ ) श्रध्मरा कर दिया। <--एकदम बसन्‍त के आा जाने 
से पशु पक्षी काम विकार को प्राप्त हो गये, दुःख-शील यतियों ने ज्यों 
स्यों मन पर काबू पाया । ६--भई, जाने भी दो गड़े मुर्दे मत 
उखाड़ो । १०--श्राप ने मेरी दुःख भरी कहानी ( कथानक-नपुं० ) सुन ली । 
कृपया इसे आप अपने” तक हो सीमित रखें४। ११ - हिरण को देखते 
ही शेर उछकी ओर दौंड़ा झोर एक" रपट में" ही उसे आन" दबाया | 
१२---उसने मोहन को खूब उल्लू बनाया । १३--मुगल्नों के अप्याचारों 
को सुनकर खून* खोलने लगता दै* । १४--गाड़ी को कीचड़ से निकलने 
के लिए मैंने एड्रीचोटी का जोर लगाया, पर वह टस से मस न हुई । 


क्रयथा--प>्चेतान्यों महान्यश्वान्न हापयति शक्तितः-( मनु० ३।७१ ) | 
दतमेतु न दवापयिष्यते सहशं तस्य विधातुभुत्तरम्‌ ( गाष० १६॥२२॥ )। 

१०-२१ भिन्तुशत्तिमातिष्टेयमिति रन्ततमचिन्तवत्‌ । २ जाहम; अख- 
मीक्ष्यकारिन---वि० । हे अवश-वि० | ४--४ आत्मन्येत गोपाय। ( एतरव- 
स्मुस्त एवं तिपतु | ४--५ एकयेव झुत्या | ६--६ आक्रामत्‌। ७७-७० रह्त- 
आस्कक्षप्यत इवब । 


( १९२ ) 

३७-.-लण्डन में मनुष्यों की चहल-पहदल, गाड़ियों की भीड़-भाढ़ तथा 
ब्यापार की धूस्धाम देखने योग्य है १६--वह सदेव मेरी उन्नति के मार्ग 
में रोड़ अटकाता रहा है । 

संकेत---१---कज्जावती ज्ञावण्येन  सर्वान्त:पुरवनिता; प्रत्यादिशति 
( अतिक्रामति ) | २--अधुना मम काल्ममापनी ( घटिका यन्श्रम्‌ ) पादोन- 
तृतीयां होरां दिशवि । ४--स धूमवर्ति ( तमाखुनरलीं ) विना निर्वोदु' नाजम्‌ । 
७.....न में संब्यवहारोउभूतपुरा स्वाध्शैश्नपले माणिवके: । दुललितों हासि । 
८--, , .यतयोपि कथंचिदीशा मनसां बभूवुः | ९--आये ! सदृस्व ( विरस ) 
कृतमतिक्रान्तस्मारणेन ( झलमतिक्रान्त स्मारयित्वा ) | ३१२--स मोहन 
मातृमुखमुपदश्य ब्यडम्बबत्‌ । ३४--शकर्ट कदंमादुद्धर्त सर्वात्मना प्रायस्यं 
न चेतत्‌ ततः पदमेकमपि प्रासरत्‌ । १७--कण्डन नगर प्रधुरो जनसश्नार: 
सब्न रदू-यानसस्वाधो वशिग्ब्यापारभृयस्त्वं च दशनीयम्‌ । 'दशेनीयानि! मी कह 
सकते हैं | १६--पघ में समुन्न तिपर्थ नित्य॑ प्रतिबध्नाति । 


अभ्यास-- १२ 


१--मोहन ने इस जोर से गेंद मारी कि शीशा टूट कर चूर चूर हो गया । 
२--उस पर विपत्ति का पहाड़ टूट पड़ा, पर उसने जी न हारा । सच कहा 
है ग्रॉँथी में मी भ्रचज्ष अचल रहते हैं। ३--तुम ने स्वयं अपने लिये 
गठा खोदा जब तुमने अपने पुत्र को अपने सामने ही बिगढ़ते देखा ओर 
लाड़ प्यार वश उसे कुछ नहीं कहा | ४७--अधिक ” से अधिक" आपष को 
दूस बारह मिनट ओर प्रतोक्षा करनी पड़ेगी | ५--में बातों ही बातों मं 
डस की आर्थिक अवस्था को जान गया । मुझे यह पहली बार मालूस हुआ 
कि वह तंग है। ६--जो थोड़ी बहुत झआराशा थो, वह भी धूक्ष में मिल 
राह । +--वतमान महायुद्धू के समय यथेप्ट जीवन निर्वाह का क्‍या 
कहना, यहाँ तो पेट के लाले पड़े हैं। ८--भाजकल्ष दूध" घीका क्‍या 
कहना । यहाँ तो झुद्ध तेज्न भी नहीं मिलता । 

९--अपने झाप पर भरोसा रखो, कभी ता दिन फिरेंगे ही। देखिए-- 
सूरदास ने क्या कहा २-- “सब दिन होत न एक समान” । ओह, कितनी 


१--१ शभ्रधिकाधिका:, उत्तरोत्तराः ( दशद्वादशा: कल्ला; ) । २-२ 
किम्पुन: पयः सर्पिषी । 


१३ € शे६३ ) 
आाज़ाक लड़की है। देखने में तो यह "नाइन मालुम पड़तो है"; मान 
संधार की इसे हवा ही नहीं लगी । ११०-आज बाजार बहुत तेज था, 
इसलिए चावद्यों का माव न बन पढ़ा । १२०-जहाँ पर फूल है, वहाँ काँरगा 
भी | इसलिए मनुष्य को आपत्ति मेलने के लिए सवदा तैयार रहना चाहिये । 
१३--४ मित्र वह है, जो विपत्ति में काम आये | १४--सन्दुरुस्‍्ती हजार 
नियामत है | १५-....आप तो हमारे हमेशा के ग्राहक हैं । आप से इम कभी 
झधिक मोल ले सकते हैं अथवा खराय वस्तु दे सकते हैं ९ 

संकेत---मोहनस्तथा वेगन प्राहरत्वन्दुक॑ यथाद5दद॒र्श:  परिस्फुख्य 
परिस्फुल्य खण्डशोडभत्‌ । ४--त्वया स्वइस्तेनेवाड्लारा: कर्षिता, यश्व॑ं 
प्रत्यक्ष विकुर्वाणमपि छुत॑ क्ञालनावशों भर्वा नावारय;। ५---अथंमन्तरेशण् 
कोटशोपसाविति कथाप्रसंगेन पर्यचपम्‌ । ६--अवशिष्टाप्याशा इता 
( अस्तंगता ) | ५--अन्न मद्दासंख्ये उदरप्रं भोक्तमपि न कभ्यते, <मुतौप- 
यिको योगक्षेम:। ३३--अरद्य विपण्यां पण्यानां महीयानर्घोइभत, तस्मात्‌ 
तण्डुज्ञानों मूल्ये मे सविस्नाभत्‌ | ३२---नहि कण्टकानू्‌ सुमनसों ब्यभिचरल्ति, 
नहि सुख दुखेनासंभिन्नमस्ति, नद्दि सम्पदो विपद्‌ मरननुस्यूता: सन्ति। तेन 
ब्यायदो ( व्यसनानि ) विस्तोदु सज्जेत्‌। ४$४- स्वस्थ शरोरम्‌ ( कल््य: 
काथ: ) भनुत्तमं सुखम्‌ । 

अभ्यास -. १ ३ 

१--तुम बच्चे हवा, जमाने की चाल ढाल से परिचित नहीं हो । 
"फूक-फूंक कर पग घर" मग में ज्ञाग न जाय शूक्ष कहीं पणग में | २--जो 
हो, सो हो, में उसके झागे कभी नहीं भझ्ुकूं गा । ४---चार दिन की चांदनी फिर 
अंधेरी रात | ५-- क्यदि थोड़ार भी सब क्ोग इस निधन गृहस्थ शआाहयणय को 
दें तो इसका यथेष्ट निर्वाह हो जायगा । बूद बू द मिक्नने से नदी बन जाती 
है। ६--बीती ताहि बिसार दे आगे की सुत्रि छेय । ७-- पहले उसने 
झपनी जायदाद शिरिवी रक्खी थी, अब वह दिवाका दे रहा है। ८---रमचन्ज्‌ 
सी ने कट्टा-माता जी ! आप को झाज्ञा सिर माथे पर । में झभी बन को जाता 
हैं। ९---डसकी मुद्टी गरम करो तो काम हो जायगा, नहीं तो वह अड़चन 
डादेगा | १०--वह टसकी उंगलियों पर नाखता है। ११--हघर-डघर की 
बातें न वनाझों, ठीक कहो कि क्‍या तुमने उसका खून किया है या नहीं । 
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१---+ असंविदानेद प्रतिसाति । २-२ अदूधिता स्ोकसंसराण । 


( १६४ ) 

१२--यह घुनकर चद्द आपे से बाहर हो गया ओर झनाप-शनाप यकने क्षगा । 
१३-इस दुधटना में वह बाल-बाल बच गया। यदि गाड़ी पहाड़ से टकरा 
कर खाई में गिर जाती तो उसकी हड़ी-पसली का पता न चक्षता । १४-जैसे 
बाप वैसे बेटा | यदि पं० श्री मोतीक्षाक्ष जी ने देश-सेवा के निम्चिच्त आराम 
इराम कर दिया तो उनके सुयोग्य पुत्र पं० जवाहरक्ञाल जी ने देशोद्धार के 
किये कोन सा कष्ट नहीं सहा ९ ३$५-# इधर कँँआा और उधर खाई । ३६-- 
हंसते हंसते हमारे पेट में बल पड़ गये' । १७---ज्ञाको राखे सॉइयां मार 
सके न कोय । बाल न बांका करि सके जा जग बैरी होय | 


संकेत---१---बाल एवासि, अ्नभिज्ोएऔसि ज्ञोकवृत्तान्तस्य साम्प्रतिकस्य । 
२--यद्मावि तद्मवतु, नाई तस्य पुरः शिरोइवनमयिष्यामि | ४--- अ्रष्ट: 
कतिपयानि सम्यदह्ततो व्यापद:। ७--पर्व' स सवा सम्पत्ति बनम्धके5दात्‌ 
( आधिमकरोत्‌, आधात्‌ , आधित (झा० छछ) साम्प्रतम्‌ ऋणशोधने5क्षमतामुदू- 
घोषयति। ९---तस्मा उत्कोच ( आमिषम्‌ ) देहि तेन तव काय सेत्स्यति। 
4१ १--माउप्रस्तुतं॑ ज्ञापी: ( मा5प्रस्तुतं ज्पीः ) सुनिश्चित ब्र्हि कि त्वया 
शस्‍्य बचः कृत उत नेति॥ ३३--अरस्मिनदु्योगे दैवात्तस्यासवो रक्षिता:। 
“१४---पितरमनुगत; पुत्र: | 


अभ्यास-.. १४ 


१-- बाक्षक को दवाई दे दो नहीं तो वष्ठ सारी रात रोता ही रहेगा। 
२---कुश्त को कलंकित करने वाले तेरे जेसे का जन्म न होता। तुम्हारे 
शुव्येवहार से जो हमें दुःख हो रहा है, वह कहा नहीं जाता । ३---चोर कमरे 
में ऐसे चुपके से घुसा जेसे मकड़ी ' सक्‍्खी को पकड़ती है। ४--मछलियाँ 
जल्ष में ऐसी शीघ्रता से तेरती हैं, जेसे एथ्वी पर खरगोश भागते किरते हैं | 
५--तुम्हें पुस्तकों को छुनने में इस प्रकार सावधान होना चाहिये, जेसे तुम 
अपने मित्र ८ खुनते हो3 । ६--हन दो पहलवानों में यह कम प्रसिद्ध है 
क्योंकि इसने कम कुश्तियाँ लड़ी हैं और कम पहल्षवानों को" पछाड़ा है । 





१--१ भवेक्ष्यावेक्ष्य चरण न्‍्यस्य, दृष्टिपू्त पाद॑ न्‍्यस्थ । २--२ कुछ्ि 
. परिवर्तोज्जमि । ३---लछूता, ऊ्णनासि | ४०-०४ यथा सुहृददरणे | ५--५ 
परात्ताः, नि्जिताः । 





( १६४ ) 

७छ--हन दो कपड़ों में से यह कपड़ा अधिक देर तक चलेगा, क्‍योंकि इसको * 
जुनती अधिक गाढ़ी है" । <--बालक ने डरते-डरते ( सपाध्यघम्‌ ) उत्तर 
दिया, मुझे मारूस नहीं कि मेरे पिता का वेतन २७० रुपये से अधिक है । 
«९-....यन्दर ने रोछु से कहा--तुम्दें मेरा साथ देना चाहिये थां क्‍योंकि तुम 
मेरे मित्र * होने का दम मरते हो" । १$०--पिता ने पुत्र से कहा--रातठ के 
समय घर से बाहर मत जाओ्रो ऐसा न हो कि तुम्हें ठंढ लग जाय । 3 १--- 
अपने बच्चे की मत्यु का समाचार सुनकर माता चिल्ला उठी, हाथ ! श्रत में 
इसके बिना कैसे जीवित 3 रह सकती हूँ3 । पुत्र | तू मुझ बुढ़िया की लडिया 
था। १२--अध्यापक ने पूछा--गंगा यमुना में मित्षती है या यमुना गंगा 
में। १३--कर्वि ने राजा को प्रशंसा के पुल बॉध दिये। ३४---मेंने उस 
बतल्ञा दिया कि वद् किस प्रकार इस कठिताई से छुटकारा पा सकता है । 

संकेत--२---व्यपदेशमा विज्लयतस्तेडजननि भू यात्‌। ५-..एतयोदयोरेफ 
पट: सुचिरतरमवस्थास्यते, यतोडयं निरन्तरमुत:। १० -- निकेतनाद्‌ बह्टिर्मा 
गमः, मा ते शेत्यविक्रिया ( शीतम्‌ ) भूत्‌ू । १२-- उपाध्याय: पर्यन्वयुरूक्त 
कि गंगा यमुनामुपतिष्ठते, उत्त यमुना गक्लामिति । १३--कविरत्यथम॒वर्ण- 
यदूभूपम्‌ । ( कवी राजानमतिमात्रमर्तावीत्‌ )। १४--स केनोपायेन हूच्छा - 
न्निर्मोक्तुम्‌ ( भापदमुत्त रीतुम्‌ ) भद्ट वीति त॑ प्रावूवुधम्‌ । 


अभ्यास---१ ५ 


३---अब छुट्टियाँ हैं। समय काटे नहीं कटता । परीक्षा की सेयारी में 
क्षगा हुआ था तो ऐसा मालूम पड़ता था कि समय पंख ग्रद्ृसत्वर उड़ा झा 
रहा है । २०-जिसका काम उसी को साजे और करे तो दींगा बाजे । ३--- 
शन्न के पावर” जमने न दो ४, घह तुम्दारे लिये झति कष्टदायक सिद्ध होगा। 
४--मैं तुम्हें बता दूंगा कि में किस प्रकार भीड़" को चीरकर" निकल" जाता 
हूं। ५--प्रदि चपरासोी को धुद्दी गरम न करोगे तो वह तुम्हें कमरे के अन्दर 
नहीं जाने देगा । ६--भाटा कुछ मोटा पिस रहा है, इसे बारीक पोसिये । 





१-- १ निविडतरमस्य ( गाढ़तरमस्य ) वानस्‌ । २--२ मन्मिन् 
सात्मानं प्रस्यापपलि | मत्सुद्दद्मास्मानमुदाहरसि । ३--रे जोचेयस्‌ ( शक्ति 
किस व )| ४-४ मा भूत्लन्धमूल्ः । ५--५ जनोध॑ अध्यतो विडिशुर 
नियोमि । 


( १६६ ) 

७--मेरा दिल दुःख से इतना भरा हुआ है कि में कुछ नहीं कह सकता । 
<---ज््योंही उस पर संकट आया सारे मित्र" जो दांतकाटी रोटी खाते थे", 
खरपत हो गये। ९---क#_ः जितना गुड़ उतना मीठा, जितना दान डतना 
कल्याण । १०---आप उसको चिकनी चुपड़ी बातों पर फिसल गये, पर 
स्मरण रहे वह तो परले दर्ज का गुण्डा है। ११--तुम्हें तो अपने काम से 
अतलब होना चाहिए, ओरों को बातों में क्‍यों टांग भड़ाते ह्वो । १२--प्रातः 
मैंने खाली पेट दूध पी लिया था, अतः अब मेरा जी घबराता है* । १३--- 
जुधारउ सोदा तो देना कहीं दूर रहाः, यह दूकानदार तो कुछ रुपये श्रगतारे 
माँगता है । १४--अतिथियों की टहल सेवा करने में ग्रहस्थ ने कोई 
बात उठा न रकक्‍खी५| १५-टाट-बाट से रहना तो दूर रहा, वह तो वास्तव 
से कपना निर्वाह भी नहीं कर सकता ॥ 

संकेत--- १---सम्प्र त्यनध्यायदिवसा: । अव्याएतस्य ( अ्रव्यग्स्थ ) से 
भलातियाति काजः । २-- यद्यस्योचितं तत्समाचरनू स एवं शोभते, इतरस्तु 
भ्रद्धत्तो खोकस्य हास्यो भवति ( विडस्बयते )। ३--मा तेडराति: प्रतिष्ठात्‌ । 
६ प्रतिष्ठां गात्‌, कब्धास्पदो भूत्‌ ), अन्यथाउसो तेडतिवेलं कष्टदो भविष्यति | 
७---द्वा:स्थायोपप्रदानं चेन्‍नोपहरिष्यसि (न प्रदेक्ष्यसि ) न दि सोउन्तरगारं 
दे प्रवेष्द दास्यति । यहाँ “दास्यति? का श्रयोग ब्यवह्यार के अनुकूल है । 
ववाव्पश्न॒ न ददात्येनां द्ृष्ड चित्रगतामपि?--मेघदूत । ६--भवचुूण्ये- 
खेडयं गोधूमः, एब साधीयश्चूण्यताम। <--यावदेव तस्थ जिपदुपस्थिता 
( उपनता ) तावदेवास्य हृदयद्धमा सखायोडदशन गता;। ३०--मा त्वं तस्य 
मधुरवचनेष्वाश्वस्तो भः ( चाटूक्तिषु व्यश्वसो: )। परमसो बज्रधूत इति 
भतोदि । १३१“-भवान्‌ पराधिकारचर्चा किमिति करोति। १५--आस्तां 
शावदूजितं जोवितम, ( विभवेन क्ोक यात्रा निर्वादणम्‌ ) स तु कथश्विन्निवोदि- 
अपि नेष्टे। 


अभ्यास-- १६ 
१--- मेरे प्र का झंगूटा उतर गया है। दर्द से मरा जा रहा हूँ। २--- 
१०-०१ येषां सन्धिइ्व सपोतिइवाभताम । २-७२ पवमनेच्छा मे5स्ति । 


अस्ति ममोत्क्‍्छेदः । ३--३ ऋणेन फ्रेयदानं तु दूरे | ४७००४ झग्रतो दीयमानां 
प्रष्ममात्रा मिच्छुति । ५-७ न यत्नमृपैक्षिष्ट । 


ड़ ५ | 


( १६७ ) 

इस बालक की टाँग टूट गई है भोर इसके भाई के पाँव में मोच झा गई है | 
३--फोड़े में पी भर गयी है, भौर उसका मुह भी बन गया है; अछल१ 
इसे चीरा दिया जायगा" । ४--आजकल मुकदमाबाजी बढ़ रही है और 
रिश्वत का बाजार गरम है। ५--उसका" बाल्च-बाल ऋण में फंसा हुआ 
हैः । साइट इसे तंग कर रहा है, बेचारा ऋण चुकाने के लिये ओर ऋण 
लेता है । ६--मुमे तीस रुपये उधार चाहिये झाप क्‍या ब्याज लेंगे। ७-+- 
नीज्ञामी १ के समय लोग एक४ दूसरे से बढ्-बढ़ कर बोली देते हैं५ और 
जो सब" से अधिक" बोली देता है, उसे ही दाम देगा पड़ता है। <०«« 
क्या वह पहले से अच्छी दशा में है ? नहीं, उसकी पहके से भो बुरी हालत 
है । ९-- आज हम बड़े माग्यशात्नी हैं कि हवाई जहाज में बैठकर भाकाश को 
सेर कर सकते हैं ओर घर बेठे देश-देशान्तरों में हो रहे भाषणों को सुन॒ सकते 
हैं। १०--रेक्ष के कमंचारी यात्रियों के दु:ःखों और संकर्टों का तनिक भरो 
ख्याज्ञ नहीं करते । ११--पति-वियोग में वष्ट खुल कर कॉटा हो गई है । 
इसकी दशा को देखते ही रोना आता हैं। १२--वे दोनों गुत्थमगुत्था हुए 
डी थे कि मेंने उन्हें छुड़ा दिया । नहीं तो वे लड़-भिड़ कर लहू-ल॒द्दान हो 
जाते । १३---एक ही राग अलापते जाते हो, कुछ नई बात नहों कहते हो 
ओर न तो किसी दूसरे की सुनते हो । १४--आजकज्ञ उसको खूब चलती है। 
पाँचों उँगजियाँ घी में हैं। १५----.हस झान्दोज्नन को बन्द न होने दो, कुछ 
देर चलता रहने दो । १६--जेब ९ कतरा रुपये छेकर चत्चता बना ओर यात्रों 

को पता तक नहीं चज्ञा । 
संकेत---१--मम पादाज्ष्ठः सन्धेश्च्यावितः ( विसंहित: ) | २-- अस्थय 
चालस्य जड्धा-भमशज्ो जातः, आतुश्रास्य पादस्नायुवितता, , , .-.( भरता भस्ता, 
कल पद कि 5 सस्‍्नायुवितानो जात: )। ३ई--मत्रण: परयक्लिज्नो बदुसुखश्च जात: । 
बयक्कित्न' के स्थान पर 'सपय:, विपक' ऐसा भी कट्ट सकते हैं। ५-..-साहू 
इसे तंग कर रहा है, . . .. .लाधुसत बाघते, वराक ऋशणाण कुरुते । ६--ज्रिंशव्‌ 
ऋुप्यकानुद्धारमिच्छामि । ७--अशथरवे उज्यवद्दार उत्तरोत्तर वते । आमिण« 


१-- १--हृदा नीमस्य शात्ताक्यं करिष्यते । २०-२ स ऋशमराकान्तः । 
कियती दृद्धिमंविष्यति । ३--घोषणापूर्वके क्रो | ४--७४ एको5परमतिशण्य 
देय मूल्यमुद्योषयति । ५--५ स्र्वातिरिक्तम्‌ | ६--पम्रन्थिच्छेदक: । 


( शेह्द्ध ) 
परिअदृश्य बहुल: प्रव्तते । ८--अस्ति तस्य विशेष: ! न हि, स तु पर्वाः 
वस्थाया: परिहीयते । १३--पतिविप्रयोगेण सा तनुतां गता ( भत्‌ विश्लेष- 
कक्षिता सा ) कह्लालशेषा समजनि। १२०-प्रतृत्त सम्पातो तो व्यश्लेषयम्‌ 
( प्रुथर का षेस्‌ ) | १३--एकमेवाथंमनुखपसि नार्थान्तरमभिघत्से । न चान्यं 
शणोषि | १४--अशत्वे उप्रतिहतोइस्य प्रभावः। यतस्ततों महार्थाबक्षमते $ 


अभ्यास---१७ 
१-- इसका दाव नहीं चत्ना, नहीं सो तुम इस समय अपना सिर घुनते 
होते । २--उसके भाषण को सुन कर में तो नख-सिख में प्रेरणा से भर 
गया, नस ' नस में संजीवन रम गया" । ३--तुम तो घड़ी में माशा हो 
ओर घड़ी में तोला । ४--उस दुष्ट से तुमने कैसे पीछा छुड़ाया ९ ५-- हमने 
उसको खूब” खबर" जी । ६--माता बच्चे को गरुदगुदी करती है, बच्चा 
खिलसिल।! कर हसता है और माता का दिल बाग-बाग होता है। ७--हम 
सो प्रेम के ठुकराये, दुशव के मारे हैं, हमें मत छोड़ो । ८-+कोई मोल्ा- 
साक्षा मनुष्य इधर झा निकले, तो तुम उसका सिर मूँड़ लेते हो । ९--पथिक- 
ले झपना ग्गंस रोक लिया ओर रीछ ने उसे मुरदा समझ कर झपनो राह ली । 
३७- चिर प्रवासो तथा रोगी रहने से वह ऐसा बदल गया है कि पहचाना 
नहीं जाता । १३--इस महायुद्ध में अनेक वीर काम आये और कई बधेचारे 
जागरिक भी खेत हो रहे। १२--बातों ही बातों में हमारी यात्रा कद 
शई | १३- -समा में जब उसे रूठ बोलने के कारण चारों ओर से फटकार 
पड़ी तो वह बगलें कांकने लगा | १४--में मर कर तुम्हारे सिर चढहगा। 
१५०---बैचारा क्ड़का मुँह 3 देखता रह गया३ | ३१६--रण थम्भौर के किले मे 
घिरे हुए राजपूत सिपाही खाद्य सामग्री के कम हो जाने से बाहर आ गये और 
जाम से दाथ धोकर खूब कड़े । १०---उसकी ऐसी दशा देखकर मेरा: दिल 
जर झाया * | 
संकेत-----न स प्रामवरच्चाव्य , अन्यथा सम्प्रति स्वानि भाग्यानि निन्दि- 
देबसि |! यहाँ रूट का प्रयोग व्याकरणानुशिष्ट न होता हुआ सी ग्यघहारानुफूल है। 
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३-१---प्रति असनि नवः प्राशसबारः । २०२--साथ ( सुष्ठ ) तमशिष्म । 
३-३--चिस्मयप्रतिहतो5भूतू । ४०--४--काइ्यमाविशच चेत: । कदयादे- 
जेता अभवम्‌ । द ' 


. ( १६६ ) 

देखो “विषय-प्रवेश” क्षकार प्रकरण | ३--क्षले रुष्टः क्षणे तुष्टो रुष्टस्तुप्टः 
क्षणे क्षणे । ६---अम्बा बालन कुतकृतयति । सो5टहासं इसति, अम्बायाश्चाति+ 
मात्र मोदते सन:। १०--चिरं विश्रोषितो रुग्णश्चासौ तथा परिष्ृत्तो यथा 
परिचेतु' न शक्‍्य: ( दुरमिज्ञान; संकृत्त: ) । १३ ततः सो5मुतोडपक्रमोपायम- 
चिन्तयत्‌ । १४---अ्ड तथोपरंस्यामि यत्कृते स्वमेव दोषसार सविष्यसि । 
१६०४. . « ««« स्वजी वितमविगणय्य( व्यक्तजीविता:, प्राणांस्तृणाय मन्य- 
माना: ) निर्भरमयुध्यन्त । इस '्यक्तजीबिता:” की साधुता के निश्चय के 
किये गीता ( १। ३३ | ) पढ़े । 


अभ्यास-- १८ 

१-- मेरी सब आशाओं पर पानी फिर गया" ( मेरी सब आशाए घूत्ष 
में मिन्न गई ) | २--कमी वह मेरे बश में झआ गया तो अगली पिछली 
कसर निकाल रूगा । ३--दूध गरम करते ही फट गया। बासी होगा, 
झथवा दही की बूँद पड़ गई होगी । ४--नमुम्हें इन बातों से क्‍्या। अपने 
काम से कास रखो । 5५- बस, श्रीमान्‌ बहुत हो चुका, अपनी जबान को 
छगाम दीजिये | ६--तुम सदा मन के कडडू फोड़ते रहते हो। ७५--आज 
स्वतंत्रता दिवस मनाया जा रहा है, देश के नेताओं के चित्र भड़ाघड़ बिक रहे 
हैं। ८--- म्राजकत्न रुपया पंसा खून पसीना एक करके मिलता है। ९--तुम 
तो दूसरे के घर में आग लगाकर तमाशा देखना चाहते हो । १० - जब 
पाण्डवों ने वारणावत में पहुंच कर काक्षागृद् में प्रवेश किया तो युघिष्ठिर को 
क्षाख को गन्ध आई । तब उसने कहा--दाल में कुछ काला है। ११-- 
झाजकल प्रत्येक मनुष्य अपना उल्लू सीधा करना चाहता है दूसरों के हित 
की उसे चिन्ता नहीं। १२०-दिल के बहलाने को गालियव यह ख्याक्ष 
झच्छा हे । 

संकेत-- १---पर्वा ममाशा हता: | ( मोघा: जाता; ) २०-स चेन्मस 
इस्ते पतिष्यति, तदाउद्यावधिक्रतं ( पर्व प्‌वतरं च कृतम ) कृत्स्नमपकार- 
जाते निर्यात यिष्यामि ( प्रतिकरिष्यामि, विगशविष्यामि )। ३--सम्तप्तमात्र- 
मेव दुग्ध द्विवाइभत्‌। ५--झह ! अलमतिवाया ( कृतमतिप्रसंगेन ) 
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१-१ अक्धिः प्रवाहिता हवास्त गताः सर्वा ममाशा:। ( रजोडवर्कीर्णा 
इवा5विकक्षा ममसाशाः प्रक्षोना: )। क्‍ ड 





( २०२ ) 
३--श्यामेनाव्मजो5ति मानेनोश्नमितः, स न॒केवल्ल _ शासौनचजानाति पितु- 
जेचनमपि नालुरुष्यते। ४--एते उपानहावतति संसक्ते उपानव॒न्तरे दर्शय । 
३-नावेधि मे सारस । झलमई सब्येनापि पाणिनाइढः सचितुम" 
७---तैमूरलक़ो. दिल्लीमेकान्तमुत्सादयामास ( हृष्टकाचयतां निनाय ) । 
<--इहृदमहझुतं कर्म तथा प्राखात्ययम्‌ ( जीविवसंशयम्‌ ) उत्पादयति यथा 
प्रक्षकाणां ज्ञोमानि हृष्यन्ति ( रोमाण्यश्बन्ति /। १२--सखे5उपहट्नियेह निद्वया 
( निद्रा मां बाधते, निद्याइमिभुत:, निव्रालरहम्‌ )। 
अभ्यास--२ १ 

१०“आज सबेरे ही सबेरे बीस रुपये पर पानी फिर गया। २---व्यायाम 
सो दवा की एक दवा है फिर, हींग लगे न फिटकिरी । ३--ऐसा अँधेरा था 
कि हाथ को हाथ सुकाई न देता था । ४--जो* दूसरों के लिये गढ़ा खोदता 
हैः वह खुद उसमें गिरता है। ५--पुरुष चुलचुज्ा है लत्ञ का! क्‍या 
विश्वास है जीवन का | ६--मुझे इस बात का सिर पेर नहीं पता क्षगता । 
७--करयों माई, तुमने परीक्षा में परचे केसे किये, मेरा तो सिर चकराता है । 
८--मुं ह पर थप्पड़ क्ृगाओ, कनपटिया पर एक घूंसा मारो, देखो, तीर की 
तरद्द सीधा होता दे या नहीं ? ९--वाह यार वाह, बारह वर्ष दिल्ली में 
रहे, भाड़ कोंकने के सिवाय कुछ न सीखा | ३०---जो कार्य नीति से निक- 
खता है, वह बल से नहीं निकलता । १३--मिन्र ! सुना है तुम्हारी नौकरी 
बढ़े मजे की दे ( सुखस्ते नियोगः )। काम तो कुछ नहीं, पर वेतन तो 
अच्छा है । १२--मेरा तो चिल्लाते चिद्क्षाते गन्ना बैठ गया, परन्तु यहाँ कोई 
झुनता दी नहीं । ३३--उच्ार नहों देना चाहिये, इससे न केवल रकम 
बरन्‌ मित्र सी हाथ से जाते रहते हैं। $४--भ्रीमय्‌ ! आप क्‍या कहते हैं 
कहाँ तद ल्लंगोटिया जोंढा भोर कहाँ में झ्रमीरजादा। ३१५--ज्यों स्यों करके 
पहाड़ सी राव तो कटी । देखें दिन कैसे कटता है। ३६--ढाकुशों का नाम 
खुनते ही वन्दूकची के हाथों के तोते उड़ गये । १७--वह गिरगिट की तरह 


4 खच्ष के इस अर्थ में श्रीखि ज्योतीयि सचते स पोडशी” यह ऋग्वेद का 
अन्तर प्रमाण है | 
२-०२०-य; पराथ' निहम्तुसुपायं चिन्तयति । 


€ देण३े ) 

रंग बदलता है | झाज हिन्दू हैं तो कक्न ईसाई और परसों बोढ । १८---जाँच- 
होते-होते उसका भोंडा फूट गया । 

संकेत-१--अ्रश्व प्रातरेव ( प्रग एवं ) विशते रूप्यकाणां हानिम जाता । 
२->-व्यायामो हि भेषज भेषजानास्‌ ! एतत्छृते कश्निद्‌ व्ययोडपि नानुभवि- 
तथ्यों भवति । ३--मुष्टिसियं तमोडभूत्‌। एकोउपरं॑ नान्वभवत्‌ । ( तम"- 
स्‍्तथा निबिडमभू 'थथेक: सदेशे स्थितमपरं नाज्ञोकत ) । ५--आयुक्यरै 
जक्षल्ोज्ञ बिन्दु चपत्षम्‌' । तत्र क आइवास: । ६---असस्‍्या वार्ताया भ्रन्तादी 
( आद्यन्तो ) नावगच्छामि । <--मुखेडस्मे ( प्रहस्तं ) चपेटां देहि, कर्णंपालया 
च मुष्टिप्रहारं प्रयच्छ, एबमयं शरवदजुर्यास्यतीति निश्चितमवेद्दि। ९--साधु 
सखे साधु । चिरतरं दिव्क्षीमावसः, जघन्यक्ृत्यवज च नान्यदशिक्षथा; । 
१०--साम्ना हि यच्छुक्यं न तच्छुक्यं प्राभवत्येन ( प्रभुताज्षम्बनेन ) ॥ 
झाक्रोशतो में कण्ठरोधो जातः ( रुद्ध' कण्ठः, सम्रः कण्ट:, कण्ठः कछुष: उपा 
दास्त स्वर: ) न हि कश्चिच्छुणशोति माम्‌। १३--ऋणं न देयम्‌ , अनेन न 
केवर्ल घनराशि: क्षीयते, परं॑ मिन्राण्यप होयन्ते। १४--अआमन्‌ किमात्य | 
कासो कौपोनमात्रपरिधानो बाज :, कबाहं कुत्ते महति सम्भत:। ३५- बहा- 
राज़िरिव दीर्घा त्रियामाउगात्‌ । १६-- परिपन्थिनामनिशमनसमनन्तर 
खौहसुषिक: पर कलेज्यमगमत्‌ ( सन्नइस्तोउभूत्‌ ) । १७-प्रतिसूयंक इक 
सोइनेकरूप: ॥ 

अभ्यास-._२२ 
( संस्कृत पढ़ने का महत्व ) 

देवदस--मिश्रवर विष्णुमित्र, यह मारूस होता है कि लुम अन्य विषय 

की अपेक्षा संस्कृत में विशेष रुचि रखते दो, कया यह दीक है ! 


विष्णुमित्र---हाँ, प्रिय मिश्र ! 
देवदत्त--क्या, तुम कृपया सुझेे बता सकोगे कि संस्कृत में रुचि पेदः 


करने वाली ऐसी कौन सी चीज है ! 
विष्छुमित्र---इसके विशेष माधुयं शोर स्फटिक के समान विस्पष्ट रचन? 


मे मेरे हृदय में घर कर क्षिया है | 
१--अन्धकारं तथा नीरन्प्रमभूत । अन्धकार पु० और नपुँ० है |. 
२००२---जुद्बुदोपमं पुरुषजीवितम | 





( ४१०४ ) 
देववत्त--कहते हैं कि संस्क्रत की अ्रपेक्षः फारसी में अधिकतर मिठास है। 
विष्णुद्त्त “स्मरण रहे कि फारसी में संस्कृत की अपेक्षा झाभथी भी 
मिठास नहीं । 


देववृत्त--विश्ञुद्ध तथा स्पष्ट रचना से तुम्हारा क्या अभिप्राय है ९ 

विष्णुदत्त--संस्कृत के शब्द प्राय; व्युर्पन्न हैं--ये घातुज हैं। भायः 
संस्कृत की रचना ऐसी स्पष्ट होती है कि तुम स्फटिक में विम्ब के समान 
'इसमें मी मूरांश को भक्ती भाँति देख सकते हो ९ 

देवदत्त--पर क्या आजकल्ञ संरकृत पढ़ने की कोई झावश्यकता है ९ 

विष्णुद्त--वाह-बाह अनूठा प्रश्न किया ! क्या तुम यही सोचते हो कि 
इसको अब कोई झावश्यकता नहीं ! 

देवदत्त--मेरा तो ऐसा हो विचार है । 

विष्णुदत्त--प्रिय मित्र, यह तुम्हारी भूक्ष है । भारत के भ्तीत इतिहस 
फे अध्ययन के लिये तथा इसकी संस्कृति व धर्म को जानने के लिये अन्या 
कोई भाषा उतनी सहायक नहों जितनी कि संस्कृत । 

ऐसा कौन होगा, जो ऋषि-मुनियों की संग्रहीत हुईं ज्ञान-राशि से लाम 
न उठाना चाहे । | 

देवदत्त--तो क्या हम अनुवाद के द्वारा संस्कृतन्साहित्य का सब परिचय 
प्राप्त नहीं कर सकते ह इतना अधिक समय तथा शक्ति को ब्यथ क्‍यों 
खोया जाय । 

विष्णुदतत--देव, क्या तुम यह मान सकते हो कि अनुवाद प्रमाण होते 
हैं! क्‍या झअनुवाद में सूज् ग्रन्थों का असली सोन्दर्य तथा भाव आा सकते हैं १ 

देवदत्त --अनुवाद निश्चय से सहायक हैं, पर में यह नहीं कहता कि वे 
सदा ही प्रामाणिक होते हैं । 

विष्णुदत्त--मित्र, में तुमसे एक सीधा सा प्रश्न करता हूँ, क्‍या तमने 
कभी अनुवाद में कविता का रसास्वादन किया है ९ 

देवदस--नहीं ! कदांपि नहीं | 

विष्णुद्त्त--तो देव, इसका यह अभिप्राय हैं कि मूल पुस्तक की सुन्द- 
रहा तथा भाद झअनुदाद के द्वारा प्रकट नहीं किये जा सकते १ 

देवदत्त--प्रिय मित्र, में यह मानता हैँ । 


( रे०४ ) 

विष्णुदत्त--तो देव, क्‍या तुम्हारे विचार में एक हिन्दू के लिये संस्कृत" 
का अज्ञान शोमा देता है । 

देवद्त-पर इससे विपरीत क्यों हो 

विष्णु दत्त --सुनो, ऐसे क्‍यों नहीं हो सकता । संस्कृत के ज्ञान से रहित 
हिन्दू को अपने घमं का स्वतः परिचय नहीं होता | यह हिन्दू संस्कृति के 
वास्तविक स्वक्षप को नहीं जान सकता, और वह अपने आचरण को तदनुसार 
बना नहीं सकता । पूर्वी तथा पश्चिमी विद्वानों के अनुसार “हिन्दू? हो और 
संस्कृत से अनभिज्ञ हो--यह परस्पर विदद्ध है। इससे यह परिणाम निकला 
कि एक हिन्दू के लिये संसक्षत न जानना, न केवज्ञ अनुचित ही है, प्रत्युत 
विधोषकर क्षज्जास्पद है । क्‍ 

संकेत--देवदत्त-क्या तुम कृपया''****उच्यतां कोडसौ गुणविशेषः 
संस्कृते य इयतीम मिरुचिं जनयतीति । 

विष्णुदत्त--इसके बिशेष माधुय“*'** *सर्वातिशायिनी ( सर्वातिरिक्ता ). 
माधुरी स्फटिकाच्छा चास्य रचना मामस्यन्तमावजयत: । 

विष्णुदत्त --देव, क्या तुम यह*****' क्या अनुवाद में ( मूल ग्रन्थों का ) 
संस्कृत का असली '* "सौन्दर्य **'किं भाषान्तरेषु शक्य॑ मूत्षगन्थस्य चारुता 
स्वरसश्राक्षत॑ रक्षितुम । यहाँ “शक्यम्‌?! नपुंसक लिंग एक वचनान्त है । 
जिस कर्म को यह कह रहा है वह एक नहीं, परन्तु दो हैं--चारुता भौर 
स्‍्वरस, जिनमें पहला ख्रीलिंग ओर दूसरा पुल्लिग है। तदनुसार यहाँ 
( नपुं० द्वि० ) 'शक्ये! होना चाहिए था। पर जब सामान्य से बात 
आरम्भ को जाय, किसी विशेष पदाथ का मन में ध्यान न हो, तो “शकक्‍्य! 
शब्द का नपु० एकवचन में प्रयोग निर्दोष माना जाता है, पीछे अपेक्षानुसार 
जिस किसी लिंग व वचन में 'कर्' रख दिया जाता है | इस पर वामन का 
सूत्र है-- ““शक्यमिति रूपं कर्मा भिधायां किज्ञवचनस्यथापि सामान्योपक्रमात्‌ । 
इसके कतिपय उदाहरण दिये जाते हैं --- 

नृशंसेनातिलुब्धेन शकयं पालयितु प्रजा: ( महा० मा० शा० प० ) . 

नहि देहवता शक्यं त्यक्त' कम ण्यशेषतः ( गीता ) 

शक्‍्यमऊलिमिः पातु' वाता; केतकगन्धिन: ( रामायण ), 

शक्यं हि श्वमांसादिभिरपि क्षुत्‌ प्रतिहन्तुम्‌ ( महाभाष्य ), 

शक्‍्यमरविन्द्सुरमि ' * * *“***'झाज़िजितु' प्वनः ( शकुन्तत्ञा ), 


( २०६ ) 
विष्णु ०--«तो देव, क्या तुम्हारे विचार में "“* ** * कि मन्यसे देव, शोमेतापि 
'संस्कृतानभिजश्ञता हिन्दोरिति १ विष्णु ०--पूर्वी बथां पश्चिमी विद्वार्मों के 
अनुसार 'हिन्दु? हो झोर संस्कृत से. .. .. .. . . हिन्दुश्व॒संस्कृतान भिशश्चेति 
विप्रतिषिद्धम्‌ इति प्रतीश्या अ्रषि विद्वांसः किमुत प्राच्या: । 


अभ्यास--२ ३ 
( बेद्य और रोगी ) 
राम---प्रिय श्याम, तुम्हारा चेहरा" पीला क्‍यों पड़ा है" ९ 
इयाम - मित्र, मुभ्रे पुराना अजीण रोग है । 
राम---कृपया मुझे यह बताइये कि यह केसे प्रारम्भ हुआ 
श्याम--मेरे विचार में यह चिर* तक बैठने की आदत से हुआ दे । 
राम--तो क्‍या तुमने इससे छुटकारा पाने का कोई डपाय3 नहीं 
पकेया । 


श्याम --मैंने कई एक डाक्टरों से परामर्श किया और देर तक उनका 
उपचार करता रहा, परन्तु कोई परिवतेन नहीं हुआ । 


राम--त॒म्हें इन ढाक्टरों के पास जाने की किसने सक्षाह्द दी थी? वे 
छुटेरे हैं । वे तो विदेशी दवाइयों की बिक्री करने के साथन मात्र हैं। एवं ये 
भोषधों से रोगी के शरीर एवं पेट को भर दते हैं । 

श्याम - प्रिय मित्र , मेरा सी ठोक यही विचार है। कृपया मुरूे बतायें 
'कि अब3 मुर्के क्‍या करना चाहिये३। 

रास--तुम स्वयं स्वास्थ्य के प्रारम्मिकर्र नियमों को पढ़ सकते हो और 
उन नियमों का पातक्षन करो। संक्षेप में में तुम्हें नियमित रूप से प्रात: 
अमण, थोड़ा सा व्यायाम, हल्का भोजन, जिस में५ फल प्रधान" हो और 
पूरी नींद की सलाह दे सकता हूँ । 
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३--$ किमिति विवणा ते बदनस्‌। २-२ चिरोपवेशितया, चिरासन० 
तबा । ३--उपाय, ओपयिक, प्रतिकार--४० । क्रिया स्री० । ३--ह इदानों 
कि में कृत्यममित्यलुशाथि सास | ४७--प्रथमासुष्ठेया नियमाः। ७-७ फल 
-भूयिष्ठ ( आदहारः )। 


( २३०७७ ) 

श्याम--में निश्चय ही तुम्हारी सल्बाइ मानूँ गा। इस समयोचित 3 उप» 
देश के लिये" में झापको धन्यवाद करता हूँ | 

सकेत--श्याम--मिन्र, मुझे पुराना अजीणं रोग है...... काकिकेना- 
जीण॑न बाध्येददम्‌ । राम--तो क्या तुमने हससे छुटकारा पाने का कोई , , .. . . 
,..००-न खलु नेरुज्यज्ञाभाय करिचिदुपक्रम: कृत; ९ श्याम--मैंने कई एक 
प्रसिद्ध डाक्टरों से परामश्श , ,.. ... .... . अहं वेयवरेम्योइएश्छुम्‌ , चिरं 
सच तेदपचरितो5भवम्‌ , परं॑ न विशेषः कश्चिदभूत्‌ । यहाँ “वैद्यवरेभ्य:** 
पन्चमम्यन्त हे । प्रच्छ आदि अन्य धातु केवज्ष विकल्प से द्विकर्मक हैं, प* यहाँ 
ट्विकमंक के रूप में प्रच्छ का प्रयोग नहीं किया गया। 


अभ्यास" २४ 
( आग्य-जीवन तथा नागरिक जीवन ) 


हरि--आम्य-छीवन व नागरिक-जीवन इन दोनों में से तुम किसे पसन्द 
करते हो ९ 

मदन---मैं तो नागरिक-जीवन को सदा ही अच्छा समझता हूँ । 

हरि--क्या नांगरिकन्जीवन में वास्तव में कोई चाही जाने वाली बात है! 

मदन--प्रिय मित्र, मुर्झे क्षमा करो ! तुम तो अनजान आदमी की तरह 
चातें करते हो ! 

हरि-- कृपया मुझे इस विषय में ठीक टीक समझाएँ। 

मदन--मित्र हरि, नागरिक-जीवन के इतने सुख हैं कि उनका वर्णन 
करना कठिन है । नगरों में शिक्षा से सम्बन्ध रखने वाली बड़ी २ संस्थाएं हैं । 
इसके अतिरिक्त पुस्तकालय, झजायबघर, चिड़ियाघर, विद्या सम्बन्धी समाएँ, 
राजनेतिक-मण्डक्ष, विनोद्समाज आदि भी वहाँ होते हैं। इन सबसे मानसिक 
विकास होता है । 

हरि--यह ठीक है, हमें उपयु क्त साधन प्रार्मों में नहीं मिल सकते । 
परन्तु प्रिय मित्र, क्या तुम विश्वास कर सकते हो कि ये सब साधन स्वयं हो 
जीवन को अश्छा बनाते हैं । 


१-- सामयिकस्यास्थाजुशासनस्य कूते ( कालल्‍्याया अस्या अजुशिष्दे३ 
कारणात्‌ ) । 


( देण्ड ) 

सदन--निश्यय से ये साधन हमारी बुद्धि के विकास में सहायक होते हैं 
और मानसिक भख के दुःख से बचाते हैं । 

हरि - तो क्‍या मदन तुम यही समझते हो कि मलुष्य केवस्त मात्र 
बुद्ध युपजीयी प्राणी है । 

मदन-- मैंने तो यह कभी नहीं कहा । 

हरि--तो फिर तुम नगरों में हन साधनों के होने के विषय में इतना जोर 
क्यों देते हो ? तुम्दें मालूम होना चाहिये कि जोवन के दूसरे झज् भी हैं जो 
बराबर गौरव रखते हैं और जिनको पुष्टि के लिये विशेष वातावरण की आव- 
श्यकता होती 

मदन--हाँ , यह टीक है । पर तुम्हारा इससे क्या अभिप्राय है ९ 

हरि--मेरे विचार में स्वास्थ्य, सदाचार, प्रकृति निरीक्षणादि जीवन के 
अन्यान्य अक्लों के किये नगरों में कोई वायुमण्डक्ष नहीं । 

मदन--मैं यद्द मानने के लिये तैयार नहीं हूं । 

हरि--तुम मानो या न मानो, पर स्मरण रहे कि गाँव ही ऐसे स्थान 
है जो जीवन को स्वस्थ बनाते हैं | गाँवों में गाड़ियों के संचार से उठने वाली 
धूल नहीं होती, वहाँ भीड़ भाड़ नहीं होती । सूर्य की अम्दृत-भरी किरणें 
झ्रामीयों के घरों में प्रवेश कर उन्हें जगमगा देती हैं । फिर यह गांवों का डी 
श्रेय है कि स्वस्थ शरीर में स्वस्थ मन का वास होता है भोर सदाचार उत्तरो« 
सर बढ़ता है। इसी प्रकार ग्रामीणों को ही प्रकृृति-निरीक्षण का पर्यात समय 
मिलता है । 

मदन--परन्तु गाँवों में जीवन को सरस व रम्य बनाने के साधनों की 
कमी है | ग्राम्य -जीवन नौरस एवं कढोर है । 

हरि-- इस प्रकार को घटक-मटक से जीवन अस्वाभाविक तथा आचार- 
हीन हो जाता है | गाँव का सरत्न, तपोमय तथा कर्मशीज्ष जीवन सदा दी 
शुम्हारा पाँव नेकी के रास्ते पर जमाए रखेगा। 

संकेत---मदन--नागरिक " जीवन के इतने सुख हैं कि. , ... . , ०, संख्या 
तिगासमीनि खछु नगरवाससु खानि 


३--जीवन, जीवित का संस्कृत में प्राण? अर्थ है। जहाँ हम संस्कृत में 
“प्राण: बोलते हैं वहीं जीवन, जीवित का भी प्रयोग कर सकते हैं। प्रकृत में 
जीवन से वास उपक्षक्षित है। नागर, नागर, नागरिक, पौर--पएु । 


१४ ( ६९२०९ ) 

मदव--मिन्र, मुझे क्षमा करो तुम तो. , .. . «मित्र मषेय साम्‌, असंवि- 
दान इतव वदसीति वक्तब्यं मवति । 

मदन--नि३्चय से ही ये साधन हमारी बुद्धि के वि,.,.,..........नून- 
मेतेडर्था: चुद्धिविकासेउक्ञभाव॑ यानित क्षुधा सबोउवसादं च वारयनित । 

हरि--मेरे विचार में स्वास्थ्य, सदाचार, प्रकृति निरीक्षण .... . . ... .... 
अयं मेडमिसन्धि:, नगरे जीविताज्वान्तरेपु सुस्थता--सोशील्य-सर्गद्शनादिपु 
साध्वी नास्त्यवस्थिति: । यहाँ साधु” शब्द द्वित का पर्याय वाचक है । 

मदन--में यह मानने के लिये... .... ...नेदमनुमतम्‌ मम ( नेदं प्रतिपद्चे, 
नेतदभ्युपेमि ) । 

हरि--फिर यह गाँवों का ही श्रेय है कि सदायचार जिसके आधार पर... 
.-- - --अन्यब्व ग्रामा एवं स्वस्थे शरीरे स्वस्थं मनो जनयन्ति, सदाचारबृद्धू 
च कल्पन्ते । 
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हरि-- गाँव का सरल तपोसय तथा कमंशील जीवन...... ... अ्रक तिकां 
तपोमयी क्रियावर्ती च आमेषपु लोकयात्राम नुभवंस्त्वं शइवत्‌ सन्मार्गम्भिनिवे- 
क्यसे ( सत्पथ एवं पदमपंयिष्यसि ) ॥ 


अभ्यास -- २५ 
( समय का सदुपयोग ) 


कज्त्षित-- मित्र शान्त, में तुम्हें सदा पुस्तकों में लीन ही देखता हूँ । 
क्या तुम्हें आसपास के लोक-वृत्तान्त का मी तनिक ध्यान है ९ 

शान्त-प्रिय ललित, में बहुत अधिक नहीं पढ़ता ओर जैसा कि तुम 
ख्याल करते हो लोक-बृत्तान्त से अनभिज्ञ भी नहों हूँ । 

ललित--परनद में तुम्हें मनमोज करती हुई मितन्र-मण्डली के साथ हृधर- 
उधर घूमते हुए कभी नहीं देखता । प्रत्युत में तुम्हें स्कूल के समय के बाद घर 
में ही कार्यव्यग्र ( संज्ञग्न ) पाता हूँ । 

शान्त--मित्र लक्तित, मुझे बिना किसी उद्देश्य के इधर-उधर घृमने में 
कोई प्रसन्नता नहीं । में समय का मोल जानता हूँ । में अ्रध्यापकों द्वारा 
निर्दिष्ट किये गये कार्य को नियमित रूप से करता हूँ । और साधारण ज्ञान के 


( २१० ) 
लिये कुछ पुस्तक भी पढ़ता हूँ | इस प्रकार मैं अपने समय का सदुपयोग 
करता हूँ | तुम अपना समय किस प्रकार बिताते हो ! 


लल्ित--मुझे कोई कष्ट मालूम नहीं होता । स्कूल से तो में कभी ही 
घर सीधा आता हूँ। में अपने हँसम्तुख मित्रों से जा मिज्ञता हुं, और फिर 
हम धृमते-फिरते रहते हैं । हम होटक्ष में जा खाना खाते हैं, कुछ काल तक 
ताश खेलते हैं । ओर फिर गप्पें हाँकते हैं | इस प्रकार हम अपने समय का 
सदुपयोग करते हैं । 

शान्त--प्रिय ज्क्षित, तुम अपने समय को व्यर्थ ही खो रहे हो । तुम्हें 
याद में इस पर पछुताना पड़ेगा । 

ललित--मुझे आने वाले दिनों की कुछ परवाह नहीं, में तो वतंमान- 
काज्न में आमोद-प्रमोद्‌ करने में विश्वास रखता हूँ । यथार्थ में जहाँ में जीवन 
का आनन्द लेता हूँ, वहाँ तुम केवल लोहार की धोंकनी की तरह साँस ही 
छेते हो । 


शान्त--परन्तु तुम इस बात को भूल जाते हो कि तुम केवल शाक-पात 
की तरह शरीर वृद्धि कर रहे हो, तुम अपने आपको किस प्रकार पशुओ्रों से 
भिन्न दिखा सकते हो । 

ज्षलित-( क्रोध के साथ ) मेंने तुम जैसे बीसियों छात्र देखे हैं । ऐसे 
लोग अपनी शक्ति का नाश करके लोक-व्यवहार में प्रवेश करते हैं । मुझे पुणे 
विश्वास है कि में अपने जीवन काल में सफलता प्राप्त कर सकता हूँ । 

शानन्‍्त--अष्छा मित्र, तुम्हें यदि ऐसे सफलता प्राप्त हो सके तो मुझे कोई 
दुःख न होगा । 

संकेत--लतित--मित्र शान्त में तुम्हें पुस्तकों में लीन, .... . अहं त्वाँ 
नित्यं पुस्तकपाठव्यग्रं पश्यामि, अपि जल्ञोकद्ृत्तान्तानामभित: स्थितानां मात्र- 
याप्यभिजश्ोौपसि ! शान्त--मुम्के बिना किसी उद्देश्य के इधर उधर. ...... . . 
अनर्थक: परिक्रमो ( अकारणाटाद या, बृथाद या, बृथाटनम्‌ ) न मे विनोदाय । 
क्षक्षित-- स्कूल से तो में कमी ही घर...... ,» » » पाठालयात्‌ कदाचिदे- 
वाह तसकाल्न गृहमागरछामि, विनोदीनि प्रहासीनि उ मे मिन्राणि संगच्छामि, 
संगत्य चोध्ज्ामः । लल्ित--मसुझे आने वाले दिनों का,.,......न मे 
समादर आयल्याम्‌ , नाहमायति गणये )। 


( २११ ) 
कशल्ित---मेंने तुम जैसे बीसियों छात्र देखे हैं... .... . .रृ४ं सयाउनेका 
विशतयस्त्वद्‌विधानां छात्राएं पाठालयलब्धपुरस्काराणां कृतेडतिमात्र सीदन्कि, 
क्षीणशक्तयइच सत्यो लोक ब्यवहा[र प्रविशनन्‍्तीति । 


अभ्पास-- २६ 


( स्वामो ओर सेवक ) 


स्वामी--कहाँ से भाये हो ! 

सेवक--जिला होशियार पुर से । 

स्वामो--ञआगे कहीं नौकरी की ? 

सेवक--जी हाँ, आपके पड़ोसी श्री रामदेव जी के यहाँ चार बरस काम 
किया है, आप उनसे मेरे विषय में पूछताछ कर सकते हैं । 

स्वामी--तो उनके यहाँ से क्‍यों नोकरी छोड़ दी ९ 

सेवक--मेरे किसी निकट सम्बन्धी की शादी थी ओर ऐसे अवसर पर 
मेरा उसमें सम्मिज्ञित होना आवश्यक था। मैंने पन्द्रह दिन को छुट्टी छो 
पर घर जाकर मेरा महीने से पहले आना न बना । इस बोच में उन्होंने किसी 
और नोकर का प्रबन्ध कर लिया । 


स्वामी--कक्‍्या कुछ काम करना जानते हो 


सेवक--श्रीमन्‌ , घर के सब काम कर सकता हूँ । भोजन पका सकता 
हूँ, ऐेसी स्वादिष्ठ भाजियाँ बनाता हूँ कि ग्राप प्रसन्न हो जायेंगे । 


स्वामी --क्या बाजार से हर किस्म का सोदा मोल छे सकते हो ? 

सेबक--सच जानिये दुकानदार बढुत चाल्ाऊ होते हैं, पर में तो उनका 
भी गुरु हूँ । पूरा तोल लेता हूँ ओर फिर मोल देता हूँ। यदि हो सका तो 
सवोटा रुपया भी जड़ आता हूँ । 

स्वामी--तुम तो चक्क॒ते पुरजे मालूस होते हो, कहीं हमारे साथ भी हथ- 
कण्डे न खेलना | 

सेवक-जी नहीं, में चालाही उसी के साथ करता हूं जो मेरे साथ 
चात्ञाकी करता है, नहीं तो मेरे जैसा सोधा साधा व्यक्ति आपको दढ्ू ढ़ने से भी 
नहीं मिलेगा | 


( २१२ ) 


« संकेत--घेवक--पर घर जाकर मेरा महीने से पूल, ..... ..पर॑ गृह 
गत्थाउहं मासात पूव प्रत्यावर्तितु' नापारयम्‌ । 
सेवक-- भोजन पका सकता हूँ ऐसी स्वादिष्ठ भाजियाँ, ., .. . . . . भोजन 


साधयित॒ क्षमः, एतावता स्वादून्‌ ( सुरसान्‌ ) शाकान्‌ साधयामि, येन भवतः 
परितोषो5वश्यं भावी । सेवक--सच जानिये दुकानदार बहुत चाल्लाक 
न प झापणिका यथाथंतः हस्तकौशलाः, परमहँ तेषामपि गुरुः। वस्तूनां 
पर्णापरिमाणं ग्रह्ममि तदनु तत्तत्यं मुल्य परिददामि । यदि संभव: स्थात्‌ 
( सति संभवे ) क्ृतिकां मुद्रामपि तेभ्यः समपयामि | स्वामी--तुम तो 
चलते पुरजे मालूम, ...... . . त्व॑ तु॒ धूत्त एवं प्रतिभासि, माउस्मानऐ 
प्रतारय ( मा नोउतिसन्धाः ) ॥ 


अश्यास-- २७ 
( ग्राहक और दूकानदार ) 


दुकानदार--कक्‍्यों साहिब, क्या चाहिये ९ 

ग्राहक-- कुछ फल । सेब केसे दिये हें ? 

दुका०--तीन रुपये सेर। जितने चाहिये चुन क्ो या मुझे कहो में 
चुन व्‌ ९ 

ग्राहक--अच्छा, तीन सेर सेब चुन कर तोल दो, परन्तु देखना मेरे 
विश्वास से अनुचित लाभ न उठाना । गन्दे, सड़े या कच्चे सेब न ढकेत् 
देना । 

दुका०--क्‍्या यह भी संभव हे ? आप स्वयं देख लेंगे कि कैसे अच्छे 
सेव मेंने झ्ापको दिये हैं। यदि फिर भी पसन्द न आए तो अपने पेसे वापिस 
के जा सकते हैं । 

ग्राहक--बम्बई के केले कैसे दिये हैं ! 

दुका०--श्रीमन्‌ | एक रुपये दर्जन । 
५ गआरहक--तीन दर्जन केले दे दो | देखना कहीं कोई सड़ा गला केला न 

देना । 


( २१३ ) 
दुका०--श्रीमन्‌ , आप तो मुझे बार-बार शर्मिन्दा करते हैं । कया आज 
आपने किसी को निमन्त्रण दिया है । ह 
ग्राहक--हाँ, आज मेंने कुछ मित्रों और सम्बन्धियों को चिरआ्जव रमेश को 
वर्ष-गाँठ के दिन पर बुला सेजा हे । 
दुका०--यह ज्ीजिये तीन दजन केले । सारे बारह रुपये हुए । कहो तो 
पैसे श्रापके हिसाब में डाल दूँ । 


ग्राहक--नहीं, नहीं, वह सत्रथा मिन्न हिसाब है । यह लो पन्वह रुपये 
पॉच पाँच के तीन नोट । बाकी तीन रुपये दे दो । 

दुका० -- सबेरे-सबेरे नोट कोन तोड़ेगा । अ्रमी आप ही ने तो बोहनी 
कराई है । 

ग्राहक---अ्रपनी तिजोरी तो देखो, कोई दो चार रुपये निकल ही आयेंगे । 

दुका०---( तिजोरी देखकर ) लीजिए, आपका तो काम बन गया, ओर 
ग्राहकों से तो में निपट रूगा । 

संकेत---आहक -- सेब कैसे दिये हैं ९......... आताफल्ञानि केनाघेल 
विक्रीयन्ते । ग्राहक--गन्दे, सड़े या कच्चे सेब न ढरऊँल्न देना, ,....- ००५. « 
दूषितानि पूतिगन्धीनि ( पनानि ) आमानि च फलानि मास्म दा; । 
दुका०--यदि फिर भी पसन्द न आये तो पैसे, ..... .... «न चेद्मि« 
नन्दनीयानि स्यु: मुल्य प्रतिग्रद्मतामू । आहक--बम्बई के केले केसे दिये 
हा मुम्वापुरी कदलोफलानि कर्थ विक्रोयन्ते ? दुका०--भरोमनू , 
एक रूपये दजन. ..... «०» -अभीमन्‌ , रुप्यकेण द्वादशकम्‌ । आहक--- 
हाँ, आज मेंने कुछ मित्रों ओर सम्बन्धियों को. ...... . . अस्तु, भ्रय मया 
केचिस्सुडदो ज्ञातयश्चायुष्मतो रमेशस्य वषग्रन्थि पुण्याहे निमन्त्रिता: । 

दुका०--कहो तो पेसे आप के हिसाब में डाज़् दू ९. ... ,.,. . .. . .यदी- 
उछुसि तदा द्वादश रूप्यकाणि भवदूगणनायां योजयामि । आहक०--यह छो 
पन्‍्द्रह रुपये के पाँच पाँच के तीन नोट, ... . . . . . प्रत्येक मुद्रापब्बकसंमितानि 
श्रीणीमानि प्रमाण पन्नाणि ग्रहास । दुका०--( तिजोरी देखकर ) लीजिए, 
झापका तो काम बन,........( लोहमल्जूषामवर्नोक्य ) परिग्रुह्दाल, 
सावत्‌ निष्पन्न ते काय ( सिद्ध ते समीहितम्‌ ) ग्राहकान्तरैस्तु स्वयं व्यवस्था- 
प्रच्िष्यामि | 


( दे१४ ) 


अभ्यास-- २८ 
( कथायें या कर्थांश ) 
झन्त में वह फॉसी पर चढ़ा दिया गया ओर लाश फड़कने लगी। इतने 
में क्षोगों ने देखा कि एक दम एक अआादमी घोड़ा कड़कड़ाता हुआ सरपट 
दौड़ाता हुआ सामने से आरा रहा है | दम के दम में जेलखाने में दाखिल होकर 
डसने कहा कि ऋमी" रोको, फांसी न देना) । और वहाँ लाश तड़फड़ा रही 
भी । मनुष्य के मन की मी विचित्र दशा है, घड़ी में माशा घड़ी में तोला । 
धभी दो दिन ही हुए कि शहर मर इस कातिल के लह्ट का प्यासा था । 
किसी ने दोँतों से बोटियाँ नोचीं, किसी ने काट खाया, किसी ने इस जोर से 
सुटकी क्नौर कि उसका रह पीला हो गया | सब प्रा्थना करते थे कि इसको 
ऐसा दण्ड मिले कि इसकी बोटियाँ उड़ाई जायें। इसको चीज्ञ भर कौवे खायें, 
गाड़ दिया जाय | झ्राज लाश का फडकना देखकर बहुतों को आँखों? में आँसू 
हा गये3 | तो कारण क्‍या ? उस समय उसकी विवश अ्रवस्था को देखकर 
इसका दोष, उसका पाप ओर उसका अपराध कुछ याद नहीं आता था । 
संकेत-- झन्त में, ..... फडकने लगी - अन्ते स उद्दृध्य व्यापादितः । 
सतश्चास्य कायो व्यचेष्गठत ( व्यवतंत ) । मनुष्य के मन की...... तोल्ला ८ 
विचिश्रा हि चित्तवृत्तयो नुणाम्‌ | क्षणे रोष: क्षण तोषः । किसी ने दाँतों से 
धोटियों नोची -- एको दन्तेः शरीरमांसशकलान्युदलुझत । 
शर्यास-- २६& 
सासा चमनलास का खच आय से अधिक था, इसकिये प्राय: उदास 
रहा करते थे | उनकी ख्री" की हथेली में छेद था । पानी को भाँति ख्च 
करती थी" । क्षाला चमनखाल बहुत मितश्ययी थे। उनका खच बीस रुपये 
से अधिक म था। परन्तु उनकी स्त्री बड़े घर की वेटी थी, मसमली सजीपर, 
रेशमी साड़ी, ( कौशेयम, कोशेथी शाटिका ) पहनती, इपये का धी दूसरे ही 
दिन खच कर देती | दो तीन माजियों के बिना रोटी का ग्रास उसके कण्ठ 
से नीचे न उतरता यथा और रोटी खाकर जब तक वह फक्ष न खा लेतो, तब 


१-- १ विलम्बयोट्टन्घनम्‌ | २--२ स्वयमस्यागह्यात्‌। ३--३ भ्रच्तिणी 
डदभशी झामृताम्‌। ४--चिम्ताकुल:। $६--५ गृहिणी च ब्ययेडतिमात्रमुक्त- 
हस्ता पानीयवद्‌ विन्ययुरुक्ता यम्‌ । 


( ४र१४ ) 
तक भोजन हजम ? न होता था। यही नहीं दुध पन्द्रह रुपये मासिक लेप-फीतों 
में उड़ जाते थे । दोपहर के समय अड़ोस-पड़ोस की सख्तरियाँ उसके पास अञा 
बैठतीं, तो उनके लिये मिठाई मेंगवाई जाती । ज्ञाला चमनलाल यह देख्ते 
तो बहुत कुढतेः । प्रायः ख्री को समझाया करते, “देखो यह चाल अच्छी 
नहीं है । रुपया पैसा कह-पसीना एक करके मिलता हैं । सोच-समभ कर 
खच करो ।”! 
न्यायें हैं. वे नीम के पेड़ की भांति बढ़ रही हैं | उनके ब्याद् के लिये 

अभी से बचाना आरम्भ करोगे तो समय पर पूरा* पड़ेगा । नहीं तो भाई 
चार में नाक कट जायगी। इस तरह घन" का उड़ाना" घनाह्य लोगों को 
शोभा देता है । इससे उनकी मान-प्रतिष्ठा को चार चाँद लग जाते हैं । परन्तु 
निधनों के लिये इस प्रकार व्यथ खर्च करना हलाहल विष के समान है । 
उनकी भलाई इसी में है कि फूंइ-फ़्‌ क कर पांव धरे । सहेलियों से मिलो, 
उनसे वरतो, उजले बख्र पहनो, मना हैं ही नहीं, परन्तु रुपये को रुपया समभ 
कर खच् करो | दिखावे के लिये सारी शआ्रायु का सुख गिरवा न रख दो ॥ 

संकेत--रुपयं का घी,..... देती - रूप्यक-क्रोतं॑ घृतमन्येद्यरव सब- 
मुपायुकक्त । दो तीन भाजियों, , ....उतरता था >द्वित्रा माजीरन्तरेण न 
सा कवक्षमपि ग्रसितुमरोचयत्‌ | रुपया-पैसा , , , ... आयश्च सहता शरीरायासेन 
स्रम्पायते । नहीं तो भाई चार में-बन्धतायां वक्तव्यथतां ( क्ञाघवं ) यास्यसि 
इससे उनकी मान"एतेन बाढ़ तायते तथ्शः ( उपच्तणीयतेतमां तन्‍्मान; ) । 
सहेक्षियों से मिलो. . .. . ,मनाही नहीं -- काम युज्यस्व सल्तीभि: संब्यवढ़र- 


स्व च, समुज्ज्वल्ञं वा नेपथ्यं कुक | नाई वाश्यामि । दिखावे के लिये, ..... 
विभव प्रदिदेशंयिषया स्वायुभग्यिण सुखेन मा स्सात्मानं विना करो: । 
अरयपास -- २३ ० 


(क ) मेंने जूता उसार* दिया, और शने:-शरने: आगे बढ़ा । वकशाप* की 
नोकरी3 ने मशीनों के खोलने-खाक्षने का ढेंग सिखा दिया था । वह इस 
समय खूब काम आया, अधेर में दिये से अधिक काम दिया। मेंने जब से एक 


१--नाबीयत । २--अ्श्चिद्यत, खेदममजल | ३--निम्ब, पिचुमर्द, 
परवनेष्ट --.. पुँ। ४---सम्यड निरवक्यलि । ५--५ अतिशयितो वित्तसभुर्खर्ग: | 
६--अ्रब-मुच्‌ । ७--कर्मान्तः, आवेशनम, शिल्पिशाला | 


( २१६ ) 


हथियार निकाला भोर ताला तोड़कर अ्रलमारी खोली । उस समय भरा 
कल्टेजा जोर-जोर से घड़क रहा था। एकाएक आशा का चमकता हुआ मम्द 
दिखाई दिया। पाप के वृक्षों में सफलता का फल क्षग गया था । मेंने नोटों 
का पुक्षिन्दा उठाया" झौर कमरें से निकल कर ऐसा भागा, जैसे कोई पिस्तोल 
लकर मारने को पीछे दाौड़ रहा है । परन्तु अभी सकान की चारदीवारी* से 
बाहर हुआ ही था कि उसने म॒झे दोड़ते हुए देखा, तो कड़क कर कहा---“कौन 
है?” मेरा कह सूख” गया। कुछ उत्तर न सूझा । हाथ पाँव फूल गये । 
गिरफ्तारी के विचार ने मुंह बन्द कर दिया। मेरे चुप रहने से मालिक मकान 
को भ्रोर भी सन्देह्द हुआ झोर वह जरा तेज होकर बोक्षा. “तू कौन है ९” 

संकेत--अँधरे में, .... . काम दिया ८ तमसि प्रदीपादपि भूय उपाकरोत । 
एकाणएक झाशा का चमकता, .... . सपग्यवास्फुरत्प्र्याशा मरीचि: । कुछ 
उत्तर. ..... नोत्तरं किमपि प्रत्यभान्मास्‌। मुह बन्द कर दिया ८८ मुखम- 
मुद्॒यत्‌ । 

( ख्र ) कोई आदी? चोर होता, तो भाग निकलता, वचने के लिये बार 
करत।, झौर नहीं तो बहाना ही बनाता । पर यहां तो पहल ही चोरी थी, 
फांस लिये गये । हाथ उठाने का किसका साहस था, वहाँ तो अपने ही पांब 
कांप रहे थे ओर मूठ बोलना सहज नहीं । इसके लिये अभ्यास की श्ाव- 
श्यकता हैं। में अब मो उत्तर न दे सका। माल्तिक ने मेरी गदन् नापीडे, 
झोर पकड़ कर उसी कमरे में वापिस छे गया । मेरे ह्वाथों में पुलिन्दा देखकर 
आग" बबूक्षा हो गया" । सहसा उसको दृष्टि अलमारी की ओर गई । 
जलती झाग पर जैसे किसी ने तेल डाज़ दिया । नोटों का पुलिन्दा मुझ से 
छीन मेरे हाथ पांव बांधे ओर मार मार मेरी वह्द दुर्गंति बनाई कि क्‍या 
कहूँ । अधमुझा कर एक कोने में डाज्ञ दिया । दूसरे* दिन मुकदमा पेश 
हुआ' । मेंने झारग्भ में ही अपराध स्वीकार कर लिया | दो बरस कारावास 


१---उदयद्वाम । २०--श्रशुषन्मे शोशितम्‌ । ३--चो९, तत्कर--पुं ० । 
यहाँ चोर और तस्कर शब्दों में “साइछील्य! में प्रत्यय हुए हैं। जिसका चोरी 
करने का स्वभाव नहीं पर कभी-कभी चोरी कर बेठता है उसे चोर” कहते 
हैं। ४---४ कण्ठेड्प्रद्दीस्‍्भामू | ६--& कोपाटोप सयझ्ूरः। ६--६ भ्रपरेथु 
न्‍्ये बहार: प्रास्तूयत | 


( ३११७ ) 

का दण्ड हुआ । परन्तु मेरे लिये वह दण्डस्त्यु से कम न था । मेरी खो झोर 
बच्चे का क्‍या होगा ! जब यह विचार आता तो जिगर पर झारा चल्न जाता | 
वहां ऐसे कैदियों की कमी न थी जो दिन रात आनन्द से ताने लगाते रहते 
थे। वे हंस हँस कर कहा करते थे, हम तो ससुराल श्ाये हुए हैं । अफसरों 
की गालियां उनके किये मां के दूध के समान थीं। मेरे लिये उनका संगीत 
अ्रसह्य था। उनकी बातचीत म्ू विष" में बुरे हुए बार्णो " के समान खुमती 
थीं। मुझ उनको आंखें देखकर बुखार* चढ़ जाता था) । ऐसा प्रतीत होता 
था, जैसे म॒के खा3 ही जाएंगे, चिड़िया बाजों में फँसी थी | 

संकेत--हाथ उठाने का, .. , ,.कांप रहे थे-शार्स्ता तावदबंगुरणसाहसं 
मम तु पाणिपादमपि प्राकम्पत | मेरी सख्री और बरुचे का,... ..मम पढ़ी 
पुत्रकश्च कर्थ वतिष्यत इति चिन्ताशस्त्र्या कृत्तमिव में चत; । 

अभ्यःस--३ १ 

बहुत मनुष्य फूट फूटकर रोते थे” और अपने दिल से इच्छा करते थे 
कि जहाज डूबने से बच नायईं । परन्तु कई घूत इस दुः्य को देख देखकर 
खिज्५ रहे थे” कि प्रात:काज़ मुँह शँघेर गहर हैं, खूब पदाथ मिलेगा । यह 
दुष्ट पापी कठोरचित्त प्रसन्नता में तालियां बजाते थ, जामें में फूले नहीं समाते 
थे आर परस्पर इस प्रकार गपं उड़ाते थे । 

एक---ब्स अब जहाज के डूबने में क्या शेष हें । 

वृूसरा--श्रजा पा बाग्ह हैं । 

तीसरा-- तड़के ही से लेस होकर आ डरटेगा । 

चोथा--दुस* बारह वर्ष हुए 5, एक फरांसीसी जहाज इसी स्थान पर 
डूबा था । कई सौ भादमियों की जाने गह । परन्तु यारों की खूब हृण्डियों 
चढ़ीं । एक सन्‍्दूक बहता हुआ इधर भ्रा निकज्ञा । उसमें» जवाहरात भरे थे* । 












१--१ विषदिग्धवशिख:, दिग्प:, लिसक: । २--२ ज्वरित, लुर्ण-- 
वि० | ३-ग्रस आ० | ३-३ मुक्तकण्ठमरुदन्‌। ४--४ कर्य चित्रों ब्यसन 
मा थूतू | ५--५ द्षत्फुछमानसा; । ६--६ इतो दशसु द्वादशसु वा 
वत्सरेपु । इस रचना के लिये “विषयप्रवेश” देखा । ७--७ मणिमुक्ता- 
दीनां पूरं: स ( समुद्गक: )। इस पष्ठी के लिये “विपय-प्रवेश” में कारक- 
प्रकरण देखो । 


( श्र्ंप ) 
हम तीनों माइयों ने बड़े यत्र से निकाला। परन्तु आधा तो छिन गया, 
झाधा हमारे हाथ चढ़ा । 
पाम्चवां-- अर हम जानते हैं, जहाज बच जायगा | श्रफसोस ! 
छुटां...क्या मजाल ! क्‍या शक्ति ! वह देखो चक्कर खाया | 
सातवां--( मेँछों पर ताव देकर ) प्रादः भाग्य की परीक्षा करेगे ॥ 
संकेत--प्रात:काज्ञ मुह अ्रन्धेरे गहरे हैं .....मिलेगा-- अ्रद्य प्रात- 
स्‍्तरामवोद्ष्पत्यय: । प्रभताथलब्धि मविन्नोमत्पश्यामि । बस जहाज डूबन 
इृदानीं पोतो नन अंशोन्‍्मखः । अजी पो बारह हैं--नन्‍्ववष्टब्धा 


७ के ७ ० # 


( आसस्रा ) लब्धिवेज्ञा ( प्राप्तो लामप्रस्ताव: )। परन्तु यारों को खूब. ... . . 
परमस्मांस्व्वद अश्रमपभोग्यमुपानमेत्‌ । क्या मजाक. .. नतरछ्ुक्यम्‌ (दृद्मसंभवि) | 
अमभ्यास--३२ 


तुमको सदा ख्याल करना चाहिये कि घर के कार्मो में कोन सा काम 
तुम्हारे करने योग्य है। नि:सन्देह यदि छोटे बहन-माई रोते हैं तुम" उनको, 
सेंमाल्न सकती हो" जिससे मात। को कष्ट न दें । मुंह घुलाना, उनके खाने 
पीने की खबर रखना, वस्ध्र पहराना, यह सब कार्य यदि तुम चाहों तो कर 
सकती हो, किन्तु यदि तुम अपने भाई: बहन से लडो” और हट? कराए 
तब तुम अपन! मान गँवाती हो और माता-पिता को कष्ट देती हो । वह घर * 
का धन्धा करें अथवा तुम्हारे मकदमों का निपटारा कर ? 

धर में जो भोजन पकता है उसको इसी प्रयोजन से नहीं देखना चाहिए 
कि कब७ भोजन तैयार होगा" और कब मिलेगा । घर में जो कुत्ता बिल्ली 
तथा अन्य न्‍्य पशु पले हैं वे यदि पेट भरने की आशा से खाने की राह 
देखें, तब कुछ बात नहीं, परन्तु तुमको प्रत्येक बात में ध्यान देना चाहिए कि 
साग-भाजी किस प्रकार भूनो जाती है, नमक किस प्रकार अन्दाज से डालते 
हैं । यदि प्रत्येक भोजन को ध्यावपूर्चक देखा करो तब निश्चय है कि थोड़े ही 
दिनों में तुम पकाना सीख जाओगी और तुमको वह कला झा जायगी जो 
दुनियां को समी कल्लाओं से अधिक झावश्यक है ॥ 


के. अन+-+.3<-4+ ०७७०० 


१--श्तानवेच्धितुमहेंसि । २--२ भ्रातृमिः स्वसमिश्व कलदयेथाः 
३---३ झभिनिविशेधाश्य “४-७ णहतन्त्रम्‌। ६--४ कदा रात्स्यति (दिवादि) 
( रस्स्थति, रधिष्यति ) सोबनम्‌ । 


अनिल सतिनलण 
>नक कान पन-क जे वन 3०नन-न-ननन न गन पन-4०+33क-नैकनना-+4+० 


न ननन्‍न>न>>+42 4 «3 23००० जनन्‍्+पीकयता मना, 


( २१६ ) 


अभ्यास--रे ३ 
ग्राम में रहने वालों को तुमने देखा होगा, प्राय: ऊँचे" कद" सुख रंग 
झोर व्यायामी * शरीर के होते हैं?, उनके विपरीत नगर के पुरुष छोटे 
कद के ओर कमजोर होते हैं, और रोगों की शिकायत बहुधा सुनी जाती 
है । इसका कारण यह है कि प्रथम तो आम के रहने वालों के काय ऐसे होते 
हैं कि उनमें व्यायाम खूब होता है। दूसरे इनको हर समय ताजा वायु खाने 
को मिलती है । नगरों और करबों में, क्योंकि जनता की अधिकता होती 4 , 
बायु प्रायः अशुद्ध हो जाती है अतः शहर में रहकर यद्दि यह चाहते हो कि 
ग्राम-वासियों की तरह स्वस्थ“ रहंं| तो प्रात! और साय॑ सड़कों या आबादी 
से कुछ देर घण्टे दो घण्टे फिर आया करो । खुले-खुले विशाल मंदानों में 
फिरोगे, लहलहाने खेत, हर-हर ब्रृक्ष ओर बहता हुआ जज् देखोगे तो इसमें 
तुम्हारा हृदय प्रसन्न होगा, तबियत भी खिली रहेगी। ताजा वायु भी सेवन 
करने को मिलेगा और स्वास्थ्य भी बना रहेगा | 
संकेत -- खुल २ विशाल मेदानों में'***** प्रसक्ष होगा ८ आमोगवन्सु 
प्रकाशेपु निकर्षणेषु यदा परिक्रमिष्यसि, शादइलानि क्षेत्राणि च, हरित: 
शाखिनश्च ( पाल्नाशान्पलाशिनइच ) स्यन्दसाना अपश्च द्वक्ष्यसि तदा तप्स्यति 
( श्रप्स्यति, तपिष्यति ) तः5न्तरन्नस्‌ । 
अभ्यास -- २४ 
एक न एक समय खेलना भी अवश्य चाहिये। इससे चित्त प्रसल रहता 
है। हाथ पाँव खुलते हैं । शरीर में खुस्ती आती है। देखना ! बालक पाठ- 
शाज्ा से पढ़कर निकलते हैं। मंदान में स्पेल रहे हैं, कया खुश हैं, केसे 
निश्चिन्त हैं । इनके मुस्व क्या तरो ताजा हैं। माता-पिता के प्यारे हैं । 
घर के जाड़ले हैं, उछलते हैं, कूदते हैं, दौड़ते हैं। उसे देखो भूमि पर पाँव 
नहीं ज्गाता । वह बालक बड़ा चंचल है। यह तो महा हैं ! खूब दोड नहीं 
खकता, फिर मो दोदता फिरता है | ये तो गिर पढ़ा। क्‍या हुझ्ा, फिर 
उठकर दौड़ने लगेगा । बाल्यावस्था बडी विचित्र नेमत है | अच्छा मियां ! 
खेलो, कूदो, उछलो, दौडो, परन्तु साताो दिन खेल-कूद के ध्यान में ही न 


१०१-महावर्ष्माण:, प्रांशव:। २-२--शरीरेण ब्यायामिनः । ३-३० 
पृश्नयः कुशाश्य | ४--वात॑, कल्प, निरामय--वि० | 


( २२० »> 


रहो । जो बालक दिन भर खल् के ध्यान में रहते हैं, वे जब अध्यापक के सन्मुख 
पाठ सुनाने जाते हैं, तो मुख देखते रह जाते हैं । अध्यापक अप्रसन्न होता है । 
माता-पिता स्नेह नहीं करते | विद्या बडी सम्पत्ति है । उससे वंचित रद्दते हैं । 

संकेत--हाथ पांव खुलते हैं - करचरणे परिस्पन्द्‌ उपजायते ( पाणिपाद 
परिस्पन्दि भवति )। शरीर में चुस्ती आती है>दक्षते देंहः। इनके सुख 
क्‍या तरो ताजा हें-अ्रहो प्रसन्न एपा मखराग:। उसे देखो भूमि पर पांव नहीं 
क्षगाता-पश्य, सो5स्पशन्नेब भूमि गच्छुति । यह चंचल है" *** *भद्दा है- 
झय॑ पारिष्कषवोडयं दुःश्क्षष्वपु: । तो मुख देखते रह जाते हं-युरमु् 
सम्प्र ध्यैवावाचो भवन्ति | 


अभ्यास - २५ 

एक धनी युवक ने दो तीन वर्षों में अ्रपनी सारी सम्पक्ति ब्यमिचार और 
फजूलखर्ची म॑ बरबाद कर दी, शोर अत्यन्त दीन हो गया। अभूठे मित्र भला 
ऐसे समय कब्र काम ओआते हैं | सहानुभूति" की अ्रपेक्षा उससे छथा करने 
क्गे । जब वह अधिक दीन हो गया तो अ्रपनी मविष्य* के अपमान और 
मुसोबत का विचार करके? यद्यपि जीवन प्यारा होता है, तथापि उसने जीवन 
स्थाग करने का निश्चय किया और छूदय में ठान ली कि चलो पहाड से 
झपने आपको नीचे गिरा दो । सारांश आत्महत्या का निश्चय करके वह 
एक पर्वत) के शिखर पर चढ़ गया) । वहाँ से समरत बस्तियां जो कि एक 
दिन खास उसी की थीं नजर झाने ज्ञगीं और उनको देख अनन्तर विचार 
शक्ति ने आश्रय दिया | धैेय ओर हिम्मत ने जो बाजू पकड़े तो जीवन का 
किनारा नज़र आने लगा। प्रसन्नता के कारण उछुलज्ष पढ़ा झोर कहने लगा कि 
मैं झपनी कुल सम्पत्ति फिर रछूगा । यह कहकर नीचे उतर झभाया भ्रोर कुछ 
मजदूरों को कोयक्षा उठाते देखकर स्वयं भी उनका साथी हो गया | 

संकेत--एक धनी युवा'* ** ' 'झत्यन्त दीन हो गया>कश्चिदू घनिकों 
युवाउविकल्ञां स्वां सम्पद स्वैरितया वृथोत्सगेंण चोपायुक्त, नितरां चोपादास्त | 
जैयं और हिम्मत ने'** “आने लगा-यदा धैय॑म॒त्साहश्च तद्वत्ञग्बनाया5भूतां 
तदा जीवितरेखाम भिमखीमपश्यव । 
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>समबेदना--स्जी० ॥ २--२ भ्रायतौ स्वस्यापमान व्यापएद च 
मनतिक्ृस्प। २-३--शिखरि शिखरमारुछत्‌ | 


( २२१ ) 
अभ्पास-- ३६ 


रात्रि समाप्त हुईं, प्रभात का दृश्य दृष्टिगोचर होने लगा । तारागण, 
जो रात्रि के अन्धेरे में चमक-दमक दिखा रहे थे, अपने प्रकाश को फोका 
देखकर धीरे-धीरे कोप हो गये । जसे चार प्रभात का प्रकाश होते टी अपने- 
अपने ठिकाने को भागते" हैं, ऐसी ही राज्रि की स्थाहीर का रंग उड़ा । 
पूत्॑ दिशा में सफेदी प्रकट हुई मानो प्रेमी सुबह ने प्रेमिका रात्रि के स्थाह, 
बिखर बालों को मर से समेंट लिया और उसका उज्ज्वल मस्तक दीखने 
लगा | प्रातः की वायु युवकों की तरह अ्रठक्रेलियां करती हुई चली | कोमल- 
कोमल शाखाएं भकूमने लगीं | पक्षियों ने चहचहाना आरम्भ किया , उद्यान में 
गुचे खिलने लगे, जेसे नींद से कोई नेत्र खोले । नदी में पतलीनपतली लहरें 
पड़ीं ओर सब क्ञोग अपना-अपना क्राय करने लगे । 

संकेत--- तारागण जो रात्रि के श्रन्धरे में" “*'““ल्ोप हो गये > न 
तमसि रोचिप्णून्युडूनि सम्प्रति मन्दरुचीनि सब्ति तिरोहितानि ( नैशिके तिमिरे 
विमानत्यस्तारा: सम्प्रति हतस्विषोडदशन गता: ) । मानो प्रेमी सुबह '*"“** * 
समेट जिया ८ मन्ये प्रियं 3 प्रातः प्रियाया निशाया भ्रसितास्पर्याकुलान्‌ मुर्थे- 
जान्मुखात्मति समहार्षीत्‌ | प्रात: की वायु“ “' चली - वैभातिका वायुर 
युवजनवत्‌ सविश्रमम॒वात्‌ । जैसे नींद से कोई नेन्र खोलेन्यथा सुपतोस्थित: 
कश्चिन्निमीलिते लोचने समनन्‍्मीक्षयत्‌ । 


अभ्यास-- २७ 

प्रातःकाल लाला जो ने थराकर दुकान खोली ही थी कि एक सफेद पोश 
कोट पतलून डांटे, काज्षर टाई लगाये* आ पहुँचे | कई थान सूती ( तान्तव) 
रेशमी ( क्षोम, कौशेय ) निकलवाकर कोई साठ ( ६० ) रुपये का कपड़ा 
खरीद कर एक गेंटरी में बेंघवाया और काला जी से सो रुपये के नोट को 
बाकी निकालने के लिये कहा | दुर्भाग्य से जाला जी पेटी की चाबी हे 
भक्त आये थे। बाबू साहिब से कट्टा--झआप बैठें, में कपक कर मकान से 
चायी के आऊं | ज्ञाला जी को जाने और आने में कोई पांच ही मिनट खरे 


१--विद्ववन्ति । २--श्यासिका । ३--प्रातर अ्रव्यय है इसका विशेषणण 
नपु सक लिए में ही हो सकता है | ४---७४ गलबदूभी चाबध्य | 


( देरर ) 


होंगे । कौटकर दंखते हैं तो न गंठरी और न बाबू साहिब । हमारे" दोर ने" 
जो सुनहरा अवसर देखा तो गंठरी* बगल में दबाईर ओर चलन निकल्ला । 
किसक्रा माल ओर केसे राम | यह जा वह जा दो ही मिनटों में नज़र से 
युम | अब लाला दो थप्पड़ पीटते हैं । अच्छी हुई जो सबेरे ह्वी साठ रुपये को 
रकम पर पानो फिर गया। आंख रूपकी माल गुम वाली बात हुई। न 
मालूम किस मनहूस का मुँह देखा था। 

इससे पूछ, उससे पछ, पर कुछ पता नहीं चत्ना। कमबख्त 3 गंठरी समेत न 
मालूस किघर निक्रल गया । बहुतेरी दोड़-घूप को, इधर-उघर आदमी दोड़ाये, 
पोलिस<* में रिपोट दी परन्तु चोर का पता न मिक्ञना था ओर न मिक्ञा । 
अन्त में विवश हो सिर पीट कर बैठ गये । 

संकेत---किस का माल ओर केंसे राम ८ कस्य स्वम्‌ ( कस्य स्वेधिकार; ) 
की वा परमेश्वर: | यह जा वह जा, दो ही मिनटों में नजर से गुम>इतो 
दृश्यमानस्ततो वा दरृश्यमान एवं कलाद्यन चक्षुविषयमतिक्रान्तः । अ्रच्छी 
हुई जो सबेरे ही >- अहृह मयि दुद्ृत्त विधे: । अहर्मुख एवं षष्टे रुप्यकाणां 
प्रहाणिरजनि । आंख की कपकी, माल गुम वाज्ी बात हुई-इदं दयदुच्यते- 
निरमिषिते च विलोचने प्रनष्टइचाथ: । 


अभ्यास-- ३८ 
बापू की महानिवोण-यात्रा । 

उस दिन यमुना-तट पर महानिवरणियात्रा दृश्य भी एक अनूठा “ दृश्य 
था | कीन उसे मरण-यात्रा था श्मशान-यात्रा कहेगा* ! यात्रियों की ऑर्खों 
से आँसू उमड़ रहे थे, भर्तों के गले भरे हुए थे, प्रम रस बरस रहा था और 

मानव-रूप में देवगण फूलों को वर्षा कर रहे थे । 
उस बेचारे नादान* हत्यारे की ओोर कहाँ किस का ध्यान जाता था ९ 
प्रेम के महासागर में हेष की उस “नगण्य बूँद का कहीं पता मी नहों चत्षता 
था । कगता हैं कि उस सन्ध्या को प्राथंना भूमि पर जीवन सखा मृत्यु को 
झालिजन देने के लिए स्त्रयं बापू ने हो वह सब लीला रची होगी। न 
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१-१ भ्रस्मद्वा्चा विधयभतः | २--२ पोटलिकां कच्ते ऋत्वा | 
३--हताश: | ४--रक्षितर्गाय न्‍्यवेदयत्‌ | ५ झपूर्व, अभूतपूर्व --वि० | ६ 
व्यपदेदयति । » अश, अनारमश वि० । ८ सुतृष्ठक, कुत्सित, सपैद्प--वि० | 


"उप बटकाकत 3 


ऊझाआ्ा फचझिआन 


( देरह ) 


हन्यते हन्यमाने शरोरे--गीता के इस भनन्‍्त्र को प्रत्यक्ष करने वाले महात्म 


का मज्ञा शस्त्र द्वारा घात कैसा ? मरण कैपा ? 

मुझे तो ऐसा लगा हि बापू उसी ' शान्‍्त मुद्रा में |अन्तरिक्ष से मानों 
हमें अपने हाथ के संक्रेत से सावधान कर रहे हैं और उनकी मीठी-घीभी 
आवाज रह-रह कर हमारे कानों में गू जु रही है--यह कि, 

“दबरदार ! क्रोध में अश्रन्धे न होना । * दण्ड देना- असल में भगवान 
का या फिर वयायी शासन का काम है । मेरे जीवन के उपदेशों पर जोश में 
आकर पानी न फेर देना । जहर का नाश जहर से नहीं होता, थ्राग आग से 
नहीं भुजंगी ।”! 

संकुत-यात्रियों को श्रॉगवों से'** * "हुए थे--याश्रिका्णा लोचनाव्यां 
प्रावहद्खधारा, असीदचच कण्ठ:प्रणतानाम्‌ । यहां याज्रियाँ के अनेक होने पर 
मी 'ज्ञोचन! से द्विवचन हुआ | इस पर वामन का वचन है--स्तनादी नां द्विस्वा 
विश्व जाति: आयेण । स्वयं बाप ने यह सब लीज्ा रची होगी--राष्ट्रपिता स्वय- 
मेवेद प्रयुक्तवान्ध्या दिति प्रत्यमान्माम्‌ | उनकी मीठी-बोमी आ्रवाज'''*** 

अन्धे न होना--मन्दा मधुरारच तस्य वाचाउसकृत्‌ प्रतिध्यनन्तीव श्रवणयो- 
रिंदपं चा दिशान्त प्रतिजागृत, क्रीधान्धा मा सम भवत | मेरे जीवन भर के 
"१" *यावज्ञीवं कृतान्ममोपदेशान्क्रोधावेशेन मा सम मोधतां नेष्ट । 


अरुयास -- ३६ 
दरिद्र त्रह्मणु का घर । 


श्राज़ से टीक पेंतीस वर्षकी बात है | नव उन्नति का उउज्वन्न सन्देश लाने 
वाली बीसदीं शताब्दी का शुमागमन हुए अभी एक डेढ़ मास हुश्रा था,---हों, 
वह ३९०१ ईरवी की शिवराञ्नि का प्रात; काल था, जब कि इटावा के--केयल्ल 
पाँच छः घरों के---ऋूदम पुरा नाम के एक अतितामान्य गाँव में कहाँ? कहाँ” की 
रोदन--ध्वनि 3 से किसी हक्ष बैल विहीन किसान के घर की झशार्ति-बृद्धि 
करता हुआ एक बालक उत्पन्न हुआ | उसे घर केवल इसलिये कह सकते हैं । 


४-१ शान्ताकार--बि० | २--२ दण्डधारण, दण्ड प्रशयन, शासन--« 
नपु ० | ३---३ छाई काहमुरनीत शत्याकोश्वेन | 


( २२४ ) 

क्योंकि उसमें उस किसान का विविध" कुटुम्बी जिमि धन हीना” की सत्यता 
सिद्ध करने वाज्ञा” परिवार रहता था । श्रन्यथा उसको अवस्था किसी खण्डहर रे 
से अधिक भ्रच्छी न थी*। चारों श्रॉर को दीवारें बरसात के थपेडे खाकर 
अत्याचार-पी ड़ित किसानों की नाई-कहीं आधी कहीं सारी गिर गई थीं, जिस 
के द्वारा कुत्ते बिल्ली आदिक जीव-जन्तु अपने आखेट के अनुसन्धानाथ निद्वन्द्ध 
घर में आ जा सकते थे। मुख्य द्वार पर दो तीन अनगढ़ तख्ते अपनी हूटी 
टॉँगें अडाए हुए किवाड़ों का अभिनय कर रहे थे । मीतरी भाग में एक ओर एक 
फूस 3 की.छानी 3 थी और दूसरी एक अ्रधपटा बरोठाएं। प्रथम भाग टूटे फूटे, अन्न-हीन 
सत्तिका-पात्रों से, जो आ्रापस में टकरा कर त्रहुधा श्रचानक हो कराहने लग जाते 
थे, मरा हुआ्रा था भौर दूसरा भाग हूटी खादों और फटी हुई कथड़ियों का एक 
असाधारण संग्रहाज्ञय था, जिस में दरिद्र-नारायण के प्रतिनिधि, इस आलीशान 
घर के निवासी अपने अवकाश की घडियाँ बिताया करते थे ! पश-घन का 
झमी तक यहाँ सवथा अभाव था। हाँ यदि कमी कहीं से कोई मरी हृटो 
बछिया इस 'बाम्हन” परिवार में श्रा जाती थी, तो उसे भी इसी दूसरे भाग में 
झाश्रय मिलता था । 

संकेत--आज से ठीक पतोस वर्ष की बात है--इतः पूर्णषु पद्मर्निशति 
वत्सरेष्वदं॑ बृत्त नाम । नव उम्नतिका'“'"*“"***मास हुआ था--तदा मासों 
वा धध्यधमासों वा $भूस्सन्देशसुदात्तमाहरन्व्या विंश्या; शताब्दयाः स्वागताया: 
चारों ओर की दीवारें बरसात के ** ““**** गिर गई थीं--प्रतिदिशं प्रावृषेण्यै- 
रासारे॑ राहतानि कुद्यानिध्ंणमुपचरितानि कृषीवलकुज्ञानीव क्रचिद्श्नशनि 
क्चिच्त अष्टकानि । यहाँ थप्रति दिशम? में “श्रब्ययीभावे शरत्प्रशृतिभ्यः 
इस सूत्र से टच समासान्त हुआ | “अष्टकानि! में “अ्नत्यन्तगतों क्तांत? से 
कनू प्रत्यय हुआ | मुख्य द्वार पर'"*““'झभिनय कर रहे थे '**** मुखतो रणे- 
चइतष्ट प्रायाणि कर्थ चि द्विषक्तभग्नपादानि द्विन्नाणि काष्ठ फलकानि कपाठा- 
न्‍्यनाटयन । 


सॉनिककप+ननकभ+ +.. ++- 


१ बहु प्रजो निऋति माविशति दरिद्र इति वचनमन्वर्थयन्नुवास ः 
२--२ भग्नावशेषान्न विशिष्यते स्म। ३--३ छादन, छद्स--नपु०। 
पारिनोय लिप्षानुशासन के अनुसार छुदिस स्त्री लिझ हे | ४ प्रधण, प्रधाय, 
जिलन्द--पु ० । 


१४ ( रे२५ ) 
अभयास --४७४ ० 
प्यारे से मिलन की चाह । 
मनमोहन उस!” को देखे हुए कितने दिन हो गये” | बियोग का दुःख 
सहते-सहते निर्जीब्र सी हो गई, किन्तु पापी प्राण नहीं निकलते । जब तुम्हीं 
दया नहीं करते तो झूत्यु क्‍यों करने लगी । सुनती हूँ , मरने वाले र॒त्यु की राह 
नहीं दीखते, वे स्वयं खत्यु के पास चले जाते हैं । में क्‍यों नहीं गई ९ 
पता नहीं । इस दु:ख से झत्यु को सक्ञी समझ कर में भी जाती हूँ । मछलियों 
को देखो, जल से विलग होते ही तड़पने लग जाती हैं । उनकी तड़पन 
मी साधारण नहीं होती । वे तब तक तड़पती रहती हैं जब तक कि प्राण नहीं 
निकक्ष जाते । यह भी बात नहीं कि तड़प-तड़प कर बहुत लम्बे समय तक 
जीवन धारण करती हों, कुछ क्षण में उनको तड़पन इतनी बढ़ जातो है कि 
बस शान्त हो जाती हैं । जज्ञ का तनिक भी वियोग उनसे सहन नहीं हो 
सकता । * एक में हँ* । तड़पती3 तो मैं भी हूँ, किन्तु केबल तड़पती मर 
हु 3। मेरी तड़पन में उतना वेग नहीं मो दुःग्ब से छुटकारा दिला सके । इतने 
दिनों से ब्यर्थ ही जी रही हू. ।तो कया कहूँ ९ रूत्यु के पास चली जाऊँ ९ 
आत्महत्या कर रू ? नहीं नहीं । आत्महत्या महापाप है । प.प-पण्य की तो 
कोई बात नहीं, आत्महत्या करने से भिलेगा क्‍या ९ यदि कोई यह विश्वास 
दिल्ला दे कि ऐसा करने से कन्हैया मिलन जायंगे तो आत्महत्या करने में क्षण 
भर को देर न लगेगी । 
संकेत--किन्तु पापी प्राश/*****तनो रक्रामन्त हताशा; प्राण: 
(न मुन्चन्ति मां प्राशहतकाः,  नोपरमति हतजीवितम्‌ ) । 
जब तुम्ही''** "क्यों करने कगी--यदा त्वमेव नाम्युपपश्चल्ते मां तदा 
कृतान्तः . किन्वम्युपपरूषते । तड़पने क्षग जाती हैं--प्रष्यथिता भवन्ति । 
कुछ क्षणों में **'* 'हो जाती हैँ--कैरपि क्षणेस्तथा प्रकृष्यते तद्ष्यथा यथा 
इकाक्ष हीनमेबोपशाम्यन्ति | इतनों दिनों से *"*** इमानि दिवसानि मोधमेज 
जीदामसि । यहां द्वितीया पिभक्ति के प्रयोग के किये विषय प्रवेश में 
शरक्‌-प्रकरया देखो | इसमें रघुवंश का इयन्ति वष ण्णि तया सहोगममभ्यस्यतोव 


१-१ अ्रद्य गयरात्र गत॑ तश्य दृष्टश्य । २--२ श्रहं लन्‍्याहशी | 
३००३ श्इहमपि ठयये, परं व्यथ एवं केवलम्‌ | 





( दशेश३ ) 
प्रवमासिधारम्‌ ( ३३॥६७ ) प्रयोग भी प्रमाण है | तब आत्महत्या करने में*** 
तदा5 इस्मघातो न क्षणमपि व्याक्षेप्स्यते ( न विज्ञम्बयिष्यते )। 


अस्यास--४९ 
सरदार वललभ भाई पटेल | 

उनका चेहरा देखते ही मालूम होता है कि इस आदमी का दिल फोलादी 
तत्त्वों का बना है । चेहरा एक मूत्ति की भान्ति ठोस, जिस पर दढता की रेखाएं 
हैं और जिसकी चुप्पी भयानक सी क्गती है । जीवन" के आरम्भसे " वह 
विद्रोही और योद्धा रहे हैं । उन्हें? बनावटी बातों से घृणा है? । वह कर्तदुय में 
विश्वास रखते हैं | बोजतते बहुत कम हैं और बहुत बोलने वाक्लों के भ्ति उनका 
हृदय घ॒णा से भर जाता है। हमारे देश के नेताझों में उन जैसा संघटन कर्ता 
कोई नहीं । जिस काम को हाथ में लिया उसे पूरा करके छोड़ा । फिर इधर उधर 
वह नहीं देखते । खेड़ा, नागपुर, बोरसद, बारडोज्ञी उनकी विजयी जीवन यात्रा 
के कतिपय पद चिह्न हैं । वह एक वीर पुरुष हैं । उनके जीवन पर निर्भयता 
की छाप दे । युद्ध उनका स्वभाव है--यद्यपि सच्चे नायक की भांति युद्ध वह 
तनी छेड़ते हैं जब कोई रास्ता नहों रह जाता । इसके पूव वह विरोधी को काप्डी 
छूट (कामचार), काफी अवसर देते हैं । युद्ध को देख कर उनमें अद्भुत मावावेश 
डमड़ता है । मध्ययुगीन राजपूर्तों की नाइ युद्ध में उनका जीवन3 हंस उठता 
है? | युद्ध के समय उन्हें देखिये छाती में आंधी का साइस, भुजाएँ फड़कती 
हुईं, दिज्न उमंगों के शिखर पर चढ़ा हुआ, वाणी झाग उगलने वाज्ी । खतरे 
और जोखम के प्रति“ झाकषंण उनका स्वभाव है। थारडोकी युद्ध के पर्ण 
उन्होंने एक बार कहा था “मेरे साथ कोई खिलवाड़ नहीं कर सकता । में 
ऐसे किसी काम में नहीं पडता जिसमें खतरा या जोखम न हो । जो आपत्तियों 
को निमन्त्रण दें, उनकी सहायता को में सदा तैयार हूँ ॥ 

कठोर मुख, दृढ जबड़े और शत्र" के प्रति विनोद तथा लक्षकार से भरी 
आंखें जिनमें उनके लिये व्यंग्य और जहर भरा है," यह वल्लमभाई हैं | 
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१--१ झा शेशवात्‌ । २--२ जुगुप्सते सोथंभ्य; ऋशत्रिमेम्य: | बीभस्खते 

( ऋतीयते ) 5सौ सब्याजेम्य उपन्यासेम्य: | ३--३ विकसति जीव कुसुमम्‌ । 
४-४ संशयसझूटे प्रत । ४--४ प्रत्यरातीनुषह्व[स प्रचुरे ( विडम्बनाबहुले, 

. अवधीरणानिर्मरे ) श्राह्मनपरे उपाक्षम्मं न्यक्षती विष चोदमन्ती विलोचने | 


( २९७ ) 
उनकी सुख मुद्रा से उनकी आन्तरिक” शक्ति" का पता चलता है | उनके 
व्यंग्य अपने विष के लिये अमर हैं । विरोधी के प्रति लोहे की भांति सख्त $ 
इसीलिये उनसे छेड़खानो करने को हिंस्मत लोगों को नहीं होती । विरोधी 
जानते हैं कि वह पीछु पड़ गये तो हमारी खेर नहीं ॥ 


रूकेत-- मालूम होता है कि'***““तत्तों का बना है--अस्य महाजनस्थ 
हृदयं कालायसेनेव घटितमिति प्रत्ययो जायते । उसका चेहरा'""*** तदाननं 
प्रतिसानमिव कठिनम्‌ । जिस चीज़ को हाथ में लिया'“'*" 'यदुपक्रमते न तद- 
नवसाय्य विरमति ( न तदनिर्वाह्योपरमति ), न चान्यत्रमना भवति । युद्ध 


को देखकर'*“*****' सम्पातं सम्प्रक्षमाणथ:  सोझुतेनाविश्यते भावेन । 

छाती में" *** * * उगलने वालो--वक्षसि मारुतस्येव रंहः, बाद्दो: कियानप्ि 

परिस्पन्द:, चित्ते कोप्युब्क्लाससंक्षोभ:, वाचि च ज्वलनज्वालोदूगार: । 
अम्यास---४ २ 


जगह-जगह सभायें ओर जलसे हुए और न्यायालय के निश्चय पर 
असन्‍्तोष प्रकट किया गया । परन्तु सूखे बादल्लों से श्थिवी की तृप्ति तो बहीं 
होती । रुपये कहां से आयें ओर वे भी एक दम से बीस इज़ार ! आदु्श 
पालन का यही मुल्य हेः, राष्ट्र सेवा मेहगा सोदा है3 । २० इज़ार ! इतने 
रुपये तो कैलाश ने शायद स्वप्न में मी न देखे हों ओर अब देने पढ़ेंगे। उसे 
अपने पतन्न में रोना रोकर चन्दा एकन्र करने से घृणा थी । मेंने झपने आहकों 
की अनुमति केकर शेर से मोर्चा नहीं लिया था| मेनेजर की वकालत करने के 
ज्िये मेरो गन किसो ने नहीं दवाई थी । मेंने अपना कर्तव्य समझ कर ही 
शासकों को खुनोती दी । जिस काम के किये में अकेला जिस्मेदार* हू 
उसका भार अपने आहकों पर क्‍यों डाढू ! यह अन्याय है। सम्भव है जनता 
में झान्दोलन करने से दो चार हज़ार रुपये हाथ आजावें, पर यह सम्पादकीय 
आदश के विरुद्ध हे* । इससे मेरी शान में बद्दा लग जाता है। दूसरों को क्यों 
यह कहने का मौका दू' कि दूसरों के बल पर फुल्नोड़ियां खाई तो कौन बड़ा 
१-१ आान्त ये शक्तिप, अन्त; सार; । श्रान्तरिक व आम्यन्तरिक कोई प्रयोग 
नहों । २-२ निष्कतिरेषा चरितोदायंरद्ायाः ( ****** उदाचचारित्ररक् णस्य ) 
३--३ शअ्रतिं हि मूल्यं (महान्नाम दम) राष्ट्रवेतायाश्वरिताया। । &-४2 आहइये। 
४ प्रतिभूीः। ६--६ इदं तु सत्तमं सम्पादकाचर्यमाचारं विरुन्णे | 





( श्र८ ) 

जग जीत क्षिया । जब जानते कि अपने बल्ल बूते पर गरजते !! निर्मीक आलो- 
अनभा का सेदरा' तो मेरे सिर बंधा", उसका मुल्य दूसरों से क्‍यों वसूल 
कह ९ मेरा पत्र बन्द हो जाय; में पकड़ कर केद किया जाऊ', मेरे यरतन 
भांडे नीज्ञाम हो जाय॑, मुझे मंजुर है | जोर कुछ सिर पड़ेगीः भुगत छूगा, 
पर किसी के सामने हाथ न फैज्ञाऊगा ॥ 

संकेत---जगह--जगह**** * * हुए--स्थाने-स्थाने सभा; समवेता:, बृहन्ति 
चाधिवेशनानि भूतानि | परन्तु सूखे बादलों ***** नदि शु ष्कधनगर्जितेनेव 
सम्त॒प्यति घरा। मेंने अपने ग्राहकों की ***** नहीं दबाई थी--नाहमनु- 
सान्‍्य आहकत्न्ज प्रभवद्धि! शासितृनिव्यगृह्माम्‌ (प्रभवत: प्रशासितन्समासदम्‌ )। 
नहि कश्मित्संविधातु; पक्षपोष॑ प्रसममकारयन्साम्‌ ( प्रसभेन, प्रसह्य, हठाव, 
बल्ात्‌० )। विग्रह का सकमंकतया भी प्रयोग हो सकता है | इसके स्थान पर 
बि-रुघ का भो प्रयोग हो सकता है | दूसरों को कहने का"*****'** बूते पर 
गरजते -- परेम्य इति वक्त किमित्यवसरं दिशेयम--यदि परालम्बेनेट्टा अब्पेर्था 
निर्िशस्तहिं किसतिदुजयं जितम्‌। शूरं त्वाउगणयिष्यास पर॑ चेदनपेक्ष्याग- 
जिष्य: । 

प्रभ्यास-- ४ रे 

पौ फटते ही जो नींद हूटी ओर कमर पर हाथ रखा तो यैज्ञी3 गायब3 ! 
घबरा कर इधर उधर देखा तो कई कनस्तरर तेल के ४ नदारद ! अफसोस में 
बेचारे मे सिर पीट जिया ओर पछाड़" खाने लगा । प्रातःकाज़ रोते बिलखते 
घर पहुंचे । सहुआइन ने जब यह बुरो सुनावनी सुनी तब पहले रोई, फिर 
छजत्षगू चोधरी को गालियाँ” देने लगी* --निगोड़े* ने ऐसा कुलच्छनी 
बैल दिया कि जन्म भर की कमाई छुट गई । 


अलगू जब अपने बैज्ञ के दाम मांगते तब साहु भौर साहुआइन चढ़ बैठते 
और अण्ड दण्ड बकने त्गते--- वाह यहां तो सारे जन्म की कमाई छुट गई, 
सत्मानाश हो गया, इन्हें दामों की पड़ी है । मुर्दा बैल दिया था, उस पर 
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१-१ सत्कारस्य महतो माजनं जातः। २--२ या काविदापदा पतिष्यति 

साम्‌ | ३--३ अ्रथ भश्नाउमशत्‌ । ४-४ तैलोदह॥5, कुत्वः । ५ मोहितुमार- 

: । ६०-६ शसमारब्ध | ७ चुत, हताश, नीच--वि० । ८ साधु, 
याइंषिक । साधुर्वाधुषि के चारो सउचने चाभिषेयवत्‌-- विश्वः । 











निज वतन नीच ना + ० 


( ४९२९ ) 

दाम मांगने चक्के हें | आंखों में घूल कोंक दी, सत्यानाशी बैल गजल्ले" बांछ 
दिया", हमें निरा* पोंगार ही समर क्षिया । हम भी बनिये के बच्चे हैं, ऐसे 
बुछू नहीं, ओर होंगे । पहले किसी गढ़े में मुँह थघो आझो3, तब दाम छेना । 
न जी मानता हो तो हमारा बैज्ञ खोल कर लेजाओ | महीना मर के बदसे 
दो महीना जोत लो । ओर क्या लोगे ह हमारा सिर४ ९ 

संकेत--पी फटते ही'"*“***“'थैज्ञी गायब--व्युशयामेव निशार्या 
( विभातायामेव विभावर्यास्‌, प्रभातायामेव शवर्याम्‌ ) विनिद्रोड्सों ( सुप्तो- 
त्थितः सः ) कटिति हस्तेन कटिमस्पृक्षद्थभस्त्रां च नष्टामदशत्‌ । यहां 
ब्युष्टमात्रायां निशायास्‌ इत्यादि भी कट्ट सकते हैं । मात्र' कात्स्न्यें<बधारणे-न 
यह अमर का वचन है | जब मात्र-शब्दान्त विशेष्य हो तो नित्य नपुंपक लिझ्ल 
होता हे-- नहि सम्पाठ मान्नस्टग्मचति। *** वाढ्मात्रेणापि नार्चायेत्‌ इस्यादि । 
विशेषण होने पर यह विशेष्य के क्ि्ञ को ले छेता है, भैसा कि ऊपर के वाक्य 
में स्पष्ट है । कमी-कभी 'सातन्न” शब्द स्वार्थ में मी प्रयुक्त होता है--प्रविष्द- 
मात्र एवाश्रमं तन्न भवति निरुपप्क्षवानि नः कर्माणि संवृत्तानि--शकुन्तल्ञा । 
तावदेव तावन्मात्रम्‌ । इस लिये प्रकृत में भी व्युष्टमान्नायामेव इत्यादि भी कट 
सकते हैं । निगोड़े ने'** *** *** छुट गई--अपसदेनानेन ( दास्या;: पुन्नेण ) 
एवमलक्षण्यो बलीवदोंपितो येन सबंसायुरजिंतों नो द्रब्यराशिविंज्ञीनः । 
तब साहु भोर साहुआइन चढ़ बैठते'**“***** मांगने चले हें--तदा साधू 
मन्युमाविक्षतास्, असंबद्धं च बहु प्रालपिष्टाम्‌ू । भरहो इतस्तु नः सवसायु 
रजिंतोर्थों विनष्टः सवस्वं च विध्वस्तम््‌, अयं तु मल्यमेवानुबध्नाति ( अस्य तु 
मूल्ये निबेन्धः ) | सतप्रायो बृषो दत्तस्तश्रापि वस्नं वनुते। अद्दो धाष्टयेस्‌ । 
आंखों में घूल मोक दी चल्षुष्मन्तोपि वयमन्धा हव कृताः शठेन । 

अभ्यास --- ४४ 

पण्डित समाज ने अज्ञग एक निश्चय किया कि पण्डित मोटे राम को 
राजनीति में पड़ने का कोई अधिकार नहीं | हमारा राजनीति से क्या सम्बन्ध ?ै 
इसी वाद-विवाद में सारा दिन कट गया | श्रौर किसी ने पण्डित जी की 
खोज" खबर न ली" । लोग खुक्लम' खुल्ला कहते थे कि पण्डित जी ने १ 

१-१ अश्मासु भारो न्यस्तः | २--२ श्रत्यल्तवालिश---वि० । ३--के 
कृतमाह्मनस्तावदूविद्धि । ४ ४ किमन्यदादातुमिच्छति,# शिरो नः ऊत्मिच्छुणि । 

नान्वेषत न चावैक्ञत । ६--६ प्रकाशम्‌ । 


( २३० ) 
हजार रुपये सरकार से लेकर यह अनुष्ठान किया है | बेचारे पण्डित जी ने रात 
ज्ञोट" पोट कर" काटी, पर उठे तो शरीर मुर्दा सा जान पड़ता था। खड़े 
होते थे तो आंखें तिलमिल्ाने लगती थीं, सिर में चकर आ जाता था। पेट में 
जैसे कोई बैठा हुआ कुरेद रहा हो । सड़क को तरफ श्रांखें लगी हुईं थीं कि कोई 
मनाने तो नहीं झा रहा। सन्ध्योपासन का समय इसी प्रतीक्षा में कट गया । 
इस नित्य पजन के पश्चात्‌ नाइता किया करते थे। आज अभी मुँह में पानी 
सी न गया था । न जाने वह शुभ घड़ी कब आवेगी । फिर पण्डिताइन पर क्रोध 
आने जगा । आप तो रात को भर" पेट खा कर" सोई होगी, पर इधर भल्त 
कर भी न मांका कि भरे हैं या जीते हैं । कुछ बात करने ही के बहाने) थोड़ा 
सा मोहन भोग न बनाकर क्ञा सकती थी ? पर किसको इसकी चिन्ता है ९ 
रुपये लेकर रख लिये, फिर जो कुछ मिलेगा, वह भी रख लेगी । मुझे श्रच्छा 
उल्क बनाया ४ | 
संकेत--पर उठे तो शरीर मुर्दा-सा जान पड़ता था--उज्जिहानं तं॑ स्व- 
देहो सतकल्प एवं प्रत्यभाव। खड़े होते'***** तिलमिलाने लगती थीं -- 
उसिष्ठतस्तस्य चक्षुरुपघातोइभवत्‌ ( चश्लुष्प्रतिघातों भवत्‌ , तैमियमिवाभू- 
दुद्णो: )। पर इधर'*"*** जीते हैं--इतस्तु प्रमत्तापि न दशमपातयद्‌ म्रिये5 
हैं प्रिये वेति विज्ञातुम । 


अभ्यास---४ ५ 
एक सेठ जी एक बार काशी आये थे। वहाँ में मी निमन्त्रण में गया 
था। वहाँ उनकी ओर मेरी जान पहिचान हुईं। बात" करने में में "पक्का 
फिकेत हूँ० । बस, यही समझ ज्षो कि कोई निमन्त्रण भर दे दे, फिर मैं 
अपनी यातों में ऐसा * ज्ञान घोलता हुँ", बेद शास्त्रों की ऐसी ब्याख्या करता 
हुँ कि क्या» मज्ञाल कि यजमान उल्लू» न हो जाय०| योगासन, हस्त- 
रेखा--सभी विद्याएँ जिन पर सेठों महाजनों का पक्का विश्वास है मेरी 


३-१ पाश्वेपरिवतंनेश, शबय्यायां छठनेः। २-२--उदस्पूरं भुक्त्ग। 
३२-३--संकथ्थां कामप्य पदिश्य । ४-४---सुष्ठ मोहमापादितोस्मि । 
४-४--अतितरां प्रबीणोस्मि बाचो युक्त्याम्‌ । ६-६ - मदुक्तीर्शानिन 
संसिक्रयामि ( संसुनापि, सम्पुणब्मि )। ७-७--कोडसय विभवों यजमा- 


( २३१ ) . 

जिब्हा१ पर हैं" | अगर पूछो कि क्‍यों पण्डित मोटे राम्त जी शास्त्री आपने 
इन विद्याओं को पढ़ा भी है ९ इन विद्याओं का तो क्या रोना", हमने कुछ 
भो नहीं पढ़ा। पूरे क्षण्ठ हैं, निरक्षर महान्‌ू , छेकिन फिर भी किसो बड़े से 
बढ़े पुस्तक चाटू, शास्त्र घोंद पण्डित का सामना करा दो, चपेट न दूँ तो 
मोटेराम नहीं । जी हाँ चपेट , ऐसा चपेट, ऐसा रगे दूँ कि पण्डित जी को 
भागने का रास्ता भी न मिले। पाठक कहेंगे यह असम्मव है। सला एक 
मूल आदसी पण्डितों को क्‍या रगेदेगा ! में कहता हूँ प्रियवर पुस्तक चाटने 
से कोई विद्वानू नहीं हो जाता। पण्डितोंक्रे बीच में मुझे जीविका का डर 
नहीं रहता । ऐसा भिगो-भिगो कर लगाता हूँ--कभी दाहिने, कभी बाएं, 
चोंधिया देता हूँ, सांस नहीं लेने देता । 

सरंकेत--वहाँ में मी निमन्त्रण में गया था--तत्राहमपि केतितो5गाम्‌ 
( केतितो निमन्त्रितः )। वहाँ उनकी और मेरी जान-पहिचान हुई--तत्रा- 
बयो मिथध्तत्मथमः परिचयो5भूत्‌ । लेकिन फिर भी******* *'को रास्ता न 
मिल्े---तथापि यदि सतृणाभ्यवहारिणा ग्रन्थिना धघारिणा वा महतो महीयसा 
पण्डितेन संघर्षो मे जायेत, तन्र च यदि न तन्निजयामि ( न तमभिभवामि, 
न तं बाधे ) तदा नाइमस्मि मोटेरामश्शास्त्री । बाद तथा बाघेय तथा परि- 
खिन्देयं ( विप्रकुर्याम्‌ ) यथाइसो पण्डितप्रवेक: पत्नायितु+पि न लभेत । 


ऐसा भिगो-भिगो"***** ***सांस नहीं लेने देता---तांश्च कदाचिदृक्षि णे पाइवं 
कदाचित्सव्ये तथा तीम्रमाहन्सि यथा निष्प्रतिभानापादयामि दुलभोच्छुवासांश्च। 
अभ्यास--- ४४ 


“जी, बस इससे अधिक नहीं । हाँ ऐसे ज्ञोगों को जानता हू जो इसी 
अनुष्ठान के लिये ५० हजार ले क्ेंगे । लगेगा अदाई तोन सौ, शेष अपने 
पेट में दस लेंगे ।!” अब भी मुझे उल्ल, फंसाने का अच्छा मोका था | कट्द 
सकता था सेठ जी, आपका काम तो छोटे अनुष्ठान से भी निकत्ष सकता 
है: । पर झगर" आप कहें" तो महा-महा रूत्युज्जय पाठ ब ब्रह्म प्रक्षक भी 

१-३--रसनाग्रनर्लिन्य:, आस्ये मे लाध्यं दधति। २-२०-अश्रलमाभिः 
कौर्तितासिविद्याभिः । ३-३०-शेषं स्वयमेव निगलिष्यन्ति ( शेषेण रवमुदर्र 
अरिष्यन्ति ) । ४-४--निष्पत्तुमद्दति ( सेद्धुमहँति )। ५४-४--सयदीब्छसि 
( यदि कामयसे )। 


( शशेर ) 

कर सकता हूँ । हाँ, यह तो मेरी अबकी सूक रही न | उस वक्त अकल्ल पर 
पत्थर पड़ गया था। मेरी भी विचिन्न खोपड़ी है। जब सूकती है अवसर 
निकज्ष जाने पर । हाँ मेंने निश्वय किया कि पण्डित घोंधा नाथ को बिना 
दस" पांच घिस्से) दिये न छांडूँ गा । या तो बेटा से आ्राधा रखा रू गा या 
फिर यहीं बम्बई के सेंदान में हमारी* उनको ठनेगी? । वे विद्वान होंगे, 
झपनी बला से । यहाँ सारी जवामी अखाड़े में कटो है । भुरकुस 
निकाल रू गा ।?? 

संकेत--लगेगा अढाई तीन सो--विनियोगस्तु ( व्ययस्तु ) साधेयों 
रूप्पकशतयोस्त्रयाणां वा रुप्यकशतानाम्‌ । अरब भी मुम्के उल्लू फंपाने का 
अच्छा मोका था--भ्रद्यापि शोमनोडबकाशो मेइन्धप्रायं जनमभिसन्धातुम्‌ | 
कह सकता था--शक्यमेतद्वक्तम्‌ , इदमिदानीं ब्रुयाम्‌ । यहाँ “इदानीम! 
वाक्यालक्षार में प्रयुक्त हुआ है, इसका कुछ अथ नहीं। जैसे---क इदानी- 
मुष्णोदकेन नवमाल्िकां सिद्चयति--शकुन्तला। ब्रुयाम्‌ -वक्तु शक्‍नुयाम्र्‌ । 
'शकि लिझू चा! इस सूत्र से लिख हुआ है। लिझ का विधान अर्थ-विशेष 
में तो किया है, काज्न-विशेष में नहीं। सभी कालों में प्रयोग हो सकता है । 
यहाँ क्षिछः भूतकाज़् में होने वाली ( जो भूतकाल में है सकती थी ) क्रिया 
को कहता है। भूतप्राणता चात्नलिडः। हाँ, यह तो मेरी अबको'*'**" 
निकल जाने पर--इयं च मे सद्यः स्फूरति:। तत्कालन्तूपहतेव मे बुद्धिरभूत्‌ । 
मम च विचित्न॑ मस्तिष्कम्‌ । श्रतीत एवासरे प्रतिभाति मामथ्थ;। वे विद्वान 


होंगे" **** निकाल रू गा--भवत्वेव स विद्वान , कि ममानेन | श्रहं तु स्वे- 
मायुरक्ष वाट एवात्यवीवहम्‌ । नून॑ चूणपेषं पेक्ष्यामि | 
अभ्यास---४५ 


तुमने मेरे3 मन लेने के लिये3 कहा। में पेसी भोज्ञी नहीं कि तुम्हारे 
मन का रहस्य न समझ । तुम्हारे दिल में मेरे आराम का विचार आया ही 
नहीं । तुम तो खुश थे कि अच्छी लॉडी* मिल्तष गईं। एक रोटी खाती है 
ओर चुपचाप पड़ी रहती है... मद्ज खाने और कपड़े पर। वह भी जब घर 
भर की जरूरतों से बचे तब न! पहचत्तर रुपक्लियाँ ज्ञाकर मेरे हाथ पर 


नली ००० तन नन तल - नल ५० 
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१०१--पंश्यदशा आधाता: | २-२--आवयोद्व नव प्रवत्स्थति । 
३-३--ममामिप्रास्यमस्यूदितुम्‌ | ४--दासी, परिचारिका, भुनिष्या। 











( रेश३ ) 

रख देते हो और सारी दुनियां" का खच ! मेरा दिज्न ही जानता है मुमे 
कितनी कतर ब्योंत करनी पड़ती है । क्या पहनेँ भोर क्या शोह तुम्हारे साथ 
जिन्दगी खराब हो गई । संसार में ऐसे मर्द भी हैं जो स्त्री के लिये आसमान * 
के तारे भी तोड लाते हैं? । गुरुसेबक को द्वी देखो, तुम्हारे से कम पढ़ा है 
पर पांच सो मार जाता है। रामदुलारी रानी बनी रहती है। तुम्दारे किये 
७५) ही बहुत हैं। रॉड माँड में ही मगन। नाहक मर्द हुए। तुम्हें तो 
औरत होना चाहिये था। औरतों के दिल में केसे-केसे अरमान होते हैं । पर 
में तो तुम्हारे किये घर की मुर्गी का बासी साग हूँ । तुम्हें तो कोई तकल्नोफ 
होती नहीं । कपड़े भी चाहियें, खाना भी अच्छा चाहिये क्‍योंकि तुम पुरुष हो 
बाहिर से कमा कर जाते हो | में चाहे जेसे रहूं, तुम्हारी” बला से४ ॥ 

संकेत--तुमतो खुश थे'***** जहूरतों से बचे तब न--चतुरा परिचारिका 
लब्धेत्यप्रोयया: । इयं हि विरज्षमेव भुरूक्ते तृष्णीकाब्चास्ते, केवक्षस्य कशि- 
पुनः कृते शुश्रषते । तदपि तदेव लमते यदा गृहे न्‍्याथ विनियुक्ताब्छिष्येत । 
प्रो (७) अकमंक है, सकमंक नहीं | माघवीय धातु बृति इसमें प्रमाण है, शिष्टों 
के प्रयोग भी । 'तृष्णीकाम! में “काम स्वार्थ में प्रत्यय है । अमर के अनुसार 
'कशिपु!ः नपुंसक है । विश्व के अनुसार पुल्लिंग है ओर इसका एक साथ ही 
भोजन ओर आच्छादन भी अर्थ है--एकोक्तया कशिपुभु क्तया छादने च द्यो; 
पृथक । मेरा दिल ही'***** क्या पहन भौर क्या ओढ़ -- हृदयमेव मे विजा- 
चाति यथाउहं ब्ययमपकर्षमपकष कर्थ॑ बिंदू व्यवस्थापयामि । कि नु परिद्धीय 
किया5 प्रावृण्वीय । राड माँड में मगन--रण्डा मण्डे भिरक्ता | अ्रप्रस्तुत प्रशंसा 
अलंकार की रीति से ऐसा कहने में कोई दोष नहीं । भावानुवाद में ही आग्रह 
हो तो 'अल्पेनैव तुष्यति क्षुद्वः ऐसा कष्ट सकते हैं । पर में तो तुम्हारे** 'बासी 
साग हू -- अहन्तु ते गेहसुल्षमोर्थ हृति बहुतुणं मां मन्‍्यसे । “बहुतृणम? में 
बहुच्‌ प्रत्यय है । बहुतृणमल्‍तृण॒कव्पम्‌ | 

अभ्यास-- ४८ 

फूलमती अपने कमरे में जाकर लेटी तो मारूस हुआ कि "उसकी कमर टूट 
गई है" | पति के मरते ही पेट के लड़के उसके श्र हो जाबेंगे , इसका उसे 

१-१०«ञ्नानार्थंषु चाति प्रचुरो व्ययः | २--२ श्रत्यन्तदुर्घटमपि 
घटयन्ति । ३--३ उत्सरपिण्य आशाः | ४-४ कि तवानेन, न ते तब्चिन्त्यं 
मनागपि । ५--५ निरालम्धार्मि जातेति | 


( २३४ ) 

स्वप्त में मी गुमान न था । जिन क्ड़कों को उसने अपना हृदय-रक्त पिला-पिला 
कर पाता वही आज उसके हृदय पर यों आधात कर रहे हैं ! अब यह घर उसे 
काँटों की सेज हो रहा था, जहाँ उसका कुछ आदर नहीं, कुछ गिनदी नहीं । 
)बढडां अनाथों की भांति पड़ी-पड़ी रोटियों के टुकड़ां पर तरसे यह उसकी 
झपनो अ्रभिमानिनी प्रकृति के लिये असह्य था? | पर उपाय ही क्‍्याथा । 
रनाक भी उसी की ही कटेगी* । संसार उसे थूहे तो क्या, लड़कों को थूके तो 
क्या ९ बदनामी तो डसीको है, दुनिया तो ताली बजायेगी कि चार बेटों के 
होते हुए बढ़िया अलग पड़ी हुई मजूरी3े करके पेट पाल रही हे 3 । अब 
झपना ओर घर का पर्दा ढंका रहने में हो कुशल है । उसे अपने को नई ४ 
परिस्थितियों के ४ अनुकूल बनाना पड़ेगा | भ्रब तक वह स्वामिनी बनकर 
रही; अप ल्ोंडी बनकर रहना होगा। अपने बेटों को बातें और लातें गेरों के 
बातों भोर लातों से फिर भी लाख गुना अच्छे हैं ।॥ 

संकेत--पति के मरते ही'***** गुमान न था--संस्थित एवं भतेरि 
( प्रमीत एवं पत्यो ) औरसा में सुता मयि शरत्रुयिष्यन्त्र इति न तथा स्वप्नेषि 
सम्भावितमासीत्‌ | वहाँ श्रनाथों की भांति'***** असह्य था--तम्रानाग्रव- 
स्पतिता रोटिकाशकलेभ्यस्ताग्येयमिति मानिनी सा नासहदिष्ट । संसार उसे 
थूके' ***** थके तो क्या--लोकस्तां घिक्कुर्यात्तदात्मजान्वाधिक्कुर्यात्‌ .। 
दुनिया तो ताली बजायेगी--लोकस्तूपद्सिष्यति ( लोकस्तु विडम्बयिष्यति )। 
अपने बेटों को बातें ओर लातें*** '*“* * * ““ अच्छे हैं--तथापि स्वसुतानामाक्षेपा: 
प्रहाराश्च परकीयेम्यस्तेभ्य: सुदूर प्रकृष्यन्ते । 


अभ्यास --४६ 
प्रांतः काल से कलह का आरस्भ हो जाता । समचिन समधिन से ओर 


साझे बहनोई से गु थ जाते | कभी ठो अन्न के अभाव से भोजन ही न बनता, 
कभी बनने पर भी गाज्नी गलोज के कारण खाने की नोबत न झाती | लड़के 
दूसरों के खेत में जाकर मटर" और गन्ने खाते ओर बुढ़िया दूसरों के घर जाकर 
अपना दुखड़ा रोती ओर ९ ठकुर सुद्दाती' करतों | किसी भांति घर में नाज आा 
१--१ तप्नानाथवदवमता रोटिक शकलेम्यस्ताम्येयमिति मानिन्याध्तस्था 
झविषहमासीत्‌ । २--२ संभावनया तु स एवं हास्यते ( मानहानिस्तु तस्येव 
भविष्यति) | ३--३ विष्टयोदरं ( विष्टथा उदरं) बिमतिं। ४७--४ परिदृत्ताया 
अवस्थिते: | ५-सतीनक पूं० | ६-६ चादु-नपुं० । 





( २३५ ) 

जाता तो उसे पीसे कोन ! शीतल्ा की माँ कहती---चार दिन के लिये आई हूँ 
तो क्‍या चक्की चल्लाऊँ सास कहती---खाने के बेर बिल्ली की तरह “ लपकेंगी. 
पीसते तो क्‍यों जान निकल्ञतो है । विवश होकर शीतल को अकेले पीघना 
पड़ता । भोजन के समय वह महाभारत मचता कि पड़ोस वाले तंग आजाते ! 
शीतला कभी माँ के पेरों पड़ती, कभी सास के चरण पकड़ ती । दोनों ही उसे 
घुड़क * दंतीं । मां यह कहती तूने हमें यहाँ बुलाकर हमारा पानी उतार 
लिया । सास कहती--मेरी छाती पर सोत लाकर बेठा दी, अब बातें बनाती 
है | बेचारी के ज्िये कोई आश्रय न था। 

संकेत--प्रात:काल' * * ““गु थ जाते-कल्य एवं कलि रास्भ्यत वब्घाःश्वश्र॒: 
पुत्नस्य श्वश््वा श्यालइ्थ भगिनीपतिना सम॑ दृठमकलहायेताम्‌ । कभी तो 
अन्न के" "* ****** नौबत न आती--कदाचिदज्नायवैकल्यादाहारो न निरवत्तंत 
कदाचित्रिज्वेत्तो प्यसो शापप्रतिशापाभ्यां भोक्त नापायत । भोजन के समय **'*' 
तंग आजाते--भोजनवेज्ञायां व तथोप्रोविग्रहोडभूद्यथा प्रतिवेशिनो निर्विण्णा 
अभवन्‌ । हमें यहाँ बुज्लाकर'**'*“लिया--मामिह संनिधाप्य मानो में 
सज्ञानिं नीतः ( गोरवं मे विग्वापितम्‌ ) । 


खलबनंकरत' प5प्कन्मवापकर? पक: अटपाफउका, 


कक 


१-१ श्रभिपतिष्यन्ति । रे-तजेयेते । ४-४ ( ग्रक्तिगतां ) सपरनीं 
मत्साम्मुड्यमानीय ( मया समानाधिकरणतां प्राप्य ) सम्प्रति ब्यपदिशसि--- 





( २३६ ) 
अनुबन्ध (॥0[शा05 ) 


घुस्तकान्तगंत तारकाछ्वित ($ चिह्न वाले) वाक्यों की मृक्ष संस्कृत । 
प्रथमोंशः 
अभ्यास-- ४ 
३--सव मुत्पादि मझ्जरम्‌ | १३--बोद्धारों मत्सरप्रस्ता; १५--गुरोरप्यव« 
लिप्तस्य कार्याकार्यमजानतः । उत्पथ प्रतिपन्नस्य ज््याय्यं भवति शासनम्‌ ॥ ३६ 
पापा ऋतुमती कन्या पापो राजा निरक्षर:। पाप॑ व्याधकुल दिख पापो विप्रश्च 
सेवक:॥ ३७०--कक्षा शीघ्रा जरा पुंसां शीघ्रो रुत्युश्व दुस्तरः | यथा गिरिनदी 
आोतः शीघ्र' वर्षासमुद्धवम ॥ 
अधभ्यास--* 
९५--दि्ष्टिया सोडयं महाबाहुरअनानन्द्वर्धनः । यस्य वीयण कृतिनों वर्य 
ले भुवनानि च ॥ 
अभ्यास--$ 
६--अविवेक; परमापदां पदसम्‌। ७--पदमापदि साधवः । <>“-गुणाः 
पूजास्थानं गुणिषपु न च ल्िहँ न॒॑च वयः १२--मरणं प्रकृतिः शरीरियां 
बिकृति जींवितमुच्यते बुघे; । १३---क ता: शरव्यं हरिणा तवासुरा; । शरासन 
लेपु विकृष्पतामिद्खू ॥ ३४--सतां हि सन्‍्देह पदेषु घस्तुषु प्रमाणमन्तः 
करण प्रतृत्तय: । 
खा भ्यास--ऊ 
<८---( राम: ) क्षात्रो धर: श्रित इव तनु अह्यकोषस्य गुप्त्ये। ९-- 
फरातय' केवल्ला नीति; शौय इवापद चेष्टितम । 
अभ्यास--८ 
३--उवशोी सुकुमारं प्रहरणं महेन्द्र स्य 
प्रत्यादेशो रूप गविताया: श्रियः | ८<--अनिवदः श्रियो मूल्षमनिवद्ट: परं 
सुखस्‌ | १००-वरमेको गुणी पुत्रो न च॑ं मृखशतान्यपि । एकश्चन्द्रस्तमो 
हम्ति ल॒ च॒ तारासहलकमस्‌ ॥  १७०-सुवशापिण्डः खत्रिाशारसवया 
कुण्डले भवत: 


अधभ्यास--६ 
७--अपि चेस्सुदुराचारो भजते मामनन्यमाक्‌ । '*"*"" क्षिप्रं भवरि 
धघर्माप्मा । 
अभ्यास--११ 
७--परिहास विजल्पितं सखे परमाथन न गृह्मतां वच;ै। ११--विख्र ब्ं 
हरिणाइचरन्स्यचकिता देशागत््रत्ययाः। १४--दीघ पश्यत मा दस्व परे 
पश्यत माउपरम्‌ | 
अभ्यास--१३ 
१--काय: सन्निद्ितापाय: । आगमा: सापगमा:। ५--सव्व क्षयान्ता 
निच्याः पतनान्ताः समुच्छुया: । संयोगा विप्रयोगान्‍्ताः । ३३---अनन्याश्रिन्स - 
यन्‍्तो मां ये नरा; पयु पासते । तेषां नित्याभियुक्तानां योगक्षेम॑ वहास्यहम्‌ ॥ 
१४--काम्यो हि वेदधिगमः कमयोग श्र वैदिक: ॥ 
अभ्याख--१४ 
१--काणादं पाणिनीयं च सवशास्त्रोपकारकम्‌ । ४ देव, अयमेव मे प्रथम: 
परिवादकरः, अ्रत्रभवतो मस च समुद्रपल्‍्वलयोरिवान्तमिति । ३१५-- 
सानुषश्ाणि कल्याणानि | १७--नाह जानामि केयूरे नाहं जानामि कुण्डछे । 
नू पुरे व्वभिजानामि नित्यं पादाभमिवन्दनात्‌ ॥ 
क्‍ अभ्यास --१४५ 
४--सक्कज्जा गणिका नष्टा निर्ज्वास्तु कुक्ाइनाः । १९ को दुज्जन«ब 
वागुरासु पतितः क्षेमेण यात; पुमान्‌ । 
अभ्यास--१६ 
२--अपारे काज्यसंसारे कविरेव प्रजापति: । यथास्मे रोचते विश्व तथे 
परिवतेते ॥ ९--व्यायामश्षुण्णगाश्रस्य पद्भ्यामुद्वर्तितरय च। डब्याधयों 
मोपसपंन्ति वैनतेयमिवोरगाः ॥ १६--छ्ुरस्य धारा निशिता दुरत्यया दुर्ग पथन् 
स्तत्कवयों बदन्ति | ३७--नाब्जलिना पय;: पिवेत्‌ । 
अभ्यास--१७ 
१३--नेश्वर भ्याद्ृतय: कदाचित्पुष्णन्ति ज्ञोके विपरीतमर्थम्‌। ३२०७७ 
अत्यारूटिभवति महतामप्यपरंशनिष्ठा । 


( रेशे८ ) 
अभ्याख-“न८ 
०९--कियती पव्चसइसत्री कियती लक्षाउइथ कोटिरपि कियती। ओदारयोस्नत- 
अनसां रनवती वसुमती कियती ॥ 
छाभ्यास--१६ 
६०««अल्पस्यहेतो बहु. हातुमिच्छुन्विचारमूढ: प्रतिभासि में त्वम्‌। ९- 
(स ) हि स्नेहात्मकस्तन्तरन्तमर्माणि सीब्यति । १४---दद्यन्ते ध्मायमानानां 
आातूनां हि यथा मत्ना:। तथेन्द्रियाणां दह्मन्ते मक्ञांः प्राणस्य निमप्नहात्‌ ॥ 


शभ्यास--२२ 

३--गद्य पद्य मयं काव्यं चम्प्रित्यभिधीयते । 
अभ्यास--२३ 

१---लमभेत चा प्रार्थयिता नवा श्रियं श्रिया दुराप; कथमीप्सितो भवेव्‌ । 
अभ्यास--२४ 


६--मभद्रे, ईइशी प्राणम्टतां कोकयात्रा । न शोच्यस्ते सोदयोंइसुभिभेतु रा 
न्ृण्यं गतः । ८ प्रजानामेव भृत्यथ स ताम्यो बत्षमअहीत्‌ । सहस््रगुणमुत्स्ष्दु 
भावत्त हि रस रवि:॥ १०--जपतां जुद्बतां चंद विनिपातो न विद्यते । १२--- 
झापि शक्या गतिर्श्ञातु पततां खे पतत्त्रिणामू। नतु'*****। ३३----न वारये 
दूगां धयन्तीसू | १६--गु्छुत:-स्खलनं कापि भवत्येव प्रमादतः | हसन्ति दुज 
जास्तन्न समादथति सज्जना; । २३--प्रेयो मन्‍्दों ( योगक्षमाद्‌ ) इणीते । 
अभ्यास--२४ 
* १--शशिना सट्ट याति कौमुदी सह मेघेन तढ़ित्प्रतीयते । ३--संगततं 
अनीषिभि: साप्तपदीनमुच्यते । : 
अभ्याख--२६ 
४--अप्रति संख्येयमनिवन्धनं प्रेमाश्ममामनन्ति शासत्रकारा: | स्नेहश्च 
'निमित्तसब्यपेक्ष इति विप्रतिषिद्धम्‌ । ६ त॑ सनन्‍्तः श्रोतुमहंन्ति सदसदूब्य- 
किट्देतवः | हेम्न: संलक्ष्यते झा ग्नो विशुद्धि; श्यामिकाइपि बा ॥ <--बह्ठा त॑ 
निराकरोध्उन्यत्रात्ममो ब्रह्म वेद | १६---अशीतक्वो पचारहायों द्पदाहज्वरोष्मा । 
अभ्यास-- २७ 
<---पादाहतं यदुत्थाय मर्घानमधिरोहति । स्वस्थादेवावमाने पि देहिन- 
स्तदरं रज; ॥ ११--इ दमन्धन्तम: कृत्स्नं जायेत भवनत्रयस्‌ । यदि शद्दाह्यय 
श्योविरासंसारं न दोप्यते ॥ 


( दर३६ ) 
अभ्याखस->-शे८ 
१--अभिनवं वयो5संभ्तं मण्डनमज्नयष्टे! । ३--भीतानि रक्षांसि दिशों 
द्रबन्ति । <--कदा ( वाराणस्याम्‌ ) झमरतटिनीरोधसि वसन्‌ वसानः कौपीन 
शिरसि निदधानोअक्तिपटम्‌ । अये गोरीनाथ श्रिपरहर शम्मो शब्रिनयन प्रसीदेत्या- 
क्रोशन्निमिषमिव नेध्यामि दिवसान ॥ 
अभ्या स--२६ 
४-- स्वार्थों यस्य परार्थ एवं स पुमानेक: सतामग्रणी; | --निरुक्तमेन: 
कनीयो भवति | ७--महिमान यदुत्कीत्य तव संद्वियते बच: । अ्रमेण तदश- 
क्तया वा न गुणानामियत्तया ॥ १६--पराश्चि खानि व्यतृणत्स्वयस्भू: । 
अभ्यास---३० 
१---उष्णत्वमग्न्यातपसम्प्रयोगाच्छैत्यं द्वि यत्सा प्र कृतिज लस्य । २--- 
शरीरसाधनपेक्ष' नित्यं यत्कम शद्यम; । नियमस्तु स यत्कर्मानित्यमागन्तु सा« 
घनम्‌ ॥ ३--सिध्यन्ति कमंसु महत्स्वपि यन्नियोज्या: संभावनागुणमवेहि 
तमीश्वराणाम्‌ । ४०७ ऋजीषं वा एतय: संस्कारहीनः शब्द: । ५--ऋषयों 
राक्षसीमाहुर्वाचमुन्मत्त रप्तयो: । सा योनिः सत्र वैरायां सा हि ज्ोकध्य 
निऋतिः ॥ ६--अमुं पुर: पश्यसि दुंवदारुं पुत्नीकृतों सो कृषभध्चजेन | ९ 
हृदयं तद्विविछक्ते यद्धावमन्यच्चलं पत्रम्‌ । शतैकीया: सहृदया गण्यन्ते कथम- 
न्‍्यथा ॥ १०--स सम्बन्धी श्ल्ाध्य: प्रियसुददसो तच्च हृदयम््‌ ।"""****“*** 
महाराज; श्रीमान्‌ किमिव मम नासीदू दशरथ: । ३३--' “तत्पुश्नभाण्ड हि 
मे । १२--यो छात्सन्रं कथयेन्नादो ग्रह्मेत । ३३--नास्ति सत्यात्परो धर्म, 
नास्त्यनुताव्पातकं परम्‌ । १६--अकिद्चिदपि कुर्वाणः सौख्येदु:खान्यपोहति। 
तत्तस्य किमपि द्वब्यं यो हि यस्य प्रियो जनः ॥ 


द्विवीयोश।ः । 


अभ्यास---* 


३--दण्ड: शास्ति प्रजा: सर्वा: | ६---सव: कान्तमात्मीयं पश्यति | १०- 
(खलः) सषपमामश्राणि परच्छिद्राणि न पश्यति | आत्मनो बिल्वमात्राणि पश्यझपि न 
पश्यति ॥ १३--कुकारुकस्येकमनुसन्धित्सतो5परं॑ च्यवते । १२०-ओदनस्थ 
पूर्णाश्छात्रा विकुवते | ३३--सूर्यापाये न खलु कमल पृष्यति स्वामभिख्याम्‌ । 
१७-- प्रत्तपत्येष वैधेयः । 


( २४० ) 
अधश्यासख रे 
१-.अद्यापि नोज्मति हरः किज्ष काल्कू्ट कूर्मो बिभत्ति घरणीं खलु 
पृष्ठकेन । अम्मोनिधिवंहति दुवंह वाडवाग्निमज्लीकृतं सुकृतिन: परिपा्षयन्ति | 
७--पिवन्स्येवोदक गावो मण्डूकेषु रुवसस्वपि | <--य आास्मनापतश्रपते भ्ठु्श तरः 
स ज्ोकस्य गुरुभवत्युत | १०--स्वं कब्चुकमेव निन्दति प्रायः शुष्कस्तनी 
( पीनस्तनी ) नारी। १२--अमी भावा यतात्मानमपि स्ृशन्ति ॥ ३४--- 
स्फुरति मे सब्येतरो बाहुड, कुतः फलमिद्दास्य । १६--एक: खलु महान्दोषः 
ममाहारः सुष्ठ न परिणमति, सुप्रचछछुदनायां शय्यायां निद्रा न लभे । 
अभ्याख--३ 
३--नक्षत्र॑ इष्टा वां विसुजति । ३--अनपत्ये मूलपुरुषे रुते सति तस्य 
ऋक्थं राजगामि भवति ८( तस्य सम्पदो राजानप्लुपतिष्ठन्ति )। <--पश्य 
लक्ष्मण चम्पायां बक: परमधार्मिकः | शने: शनेः पद॑ं धघत्ते जीवानां वधशह्ूया 
॥ १०--नाग्निस्तृप्यति काप्ठानां नापगानां महोद्धि:। ११--यत्र नाय॑ंसस्‍्तु 
पूज्यन्ते रमन्‍्ते तत्र देवताः। जामयो यानि गेहानि शपफन्त्यप्रतिपजिता:। 
तानि कृत्याहतानीव विनश्यन्ति खमनन्‍तत:॥ 
अभ्यास-- ४ 
१---शब्दं नित्यमातिष्ठन्ते वैयाकरणा; । ४--भिद्य ते हृदयप्रन्थिश 
छिद्यन्ते सर्वेसेशयाः । क्षीयन्ते चास्य कर्माणि तस्मिन्दष्टे परावरे ॥ ५--- 
छलिम्पतीव तमोडझ्ानि वर्षतीवाब्जनं नमः । ७-- सकृ दंशों निपतति सकृस्कन्या 
प्रद्यीयते । <--चीयते बालिशस्यापि सतक्षेशत्रपतिता कृषिः । न शाले: स्तम्ब- 
करिता वप्तुग णमपेक्षते ॥ १५---नह्ि भिक्षुका: सन्‍्तीति स्थाल्यो नाधिश्रीयन्ते, 
नहि रूगा: सन्‍्तोति यवा नोष्यन्ते 
अभ्यास 
१३ यस्य सिध्यत्ययस्नेन शत्र: स विजयी नर: । य एकतरतां गत्वा , 
विजयी विजित एस; 
१७---अशक्यो5 यं व्याधिरस्थाः । विनष्टा नामेयमिति मन्तव्यम्‌ नास्‍्या: 


प्रध्यापत्तिरस्ति । 


अभ्यास-- ६ 
१--याच्णा हि पर्यायों मरयस्थ | किमिदेर्ती परास्नेनात्मानं यापयामि । 
७---न स्वह्टं कासये राज्य न स्वरग नापुनसंवस्‌ | कामये दुशखतप्तनां प्राणिना- 
मार्तिनाशनम्‌ ॥ 


१६ ( २४१ ) 
झशभ्याख--२६ 
७---उप्यते यद्धि यद्‌बीज तत्तवेव प्ररोहति | 
। अधभ्यास--१७ 
५--झपि ज्ञानडवेनेव वृजिनं सन्‍्तरिष्यसि | ७--उपरदेक्ष्यन्ति ते शान 
जझानिनस्तत्वदर्शिच: | <--तत्ते कर्म प्रवक्ष्यामि यज्जशात्वा मोक्ष्यसेडशु मात | 


९---प्रकृति यान्ति भूतानि निग्नह; कि करिष्यति। १३--डप्पर्स्यते सिति 
मम कोपि समानधर्मा काज्नो हाय निरव्धिविंपुक्षा व एथ्वी । 


अभ्यास---२७० 
$--ग्रह्यण शस्त्र यदि सर्ग एप ते। २--शिष्यस्तेहं शाथि मां सवा 
प्रपनम्‌ । ३--शकुन्तले, भाचारं तावश्प्रतिपद्यस्व । <--तदू्‌ विद्धि प्रणिपा» 
तेन परिप्रश्नेन सेवया । १५--तीथोंदृुक॑ व समिधः कुसुमानि दर्भान। स्वैरं 
वनादुपनयन्तु तपोधनानि 


अभ्यास---२१ 
१--स्वू नियोगमशून्यं कुरू । <--उत्तिष्ठत जागृत प्राप्य बरा« 
ब्विबोधत । 


अभ्या ख--२२ 
२०-- ६--प्रवर्ततां प्रकृतिहिताय पाथिव: सरस्वती 
अुतिसहती महीयताम्‌ । ८०«मान्यान्मानय रिपूनप्यनचुनय । १९०- 
इवेतकेतो ! व ब्रह्मचयसू । न वे सोम्यास्मत्कुल्नीनोउननूच्य ब्रह्मबन्घुरिव 
भ्रवति । 


अभ्यास--२४ 


३--प: प्रौणयेत्सुचरिते: पितरं स पुत्थः | ४--स सुहद्‌ ब्यसने य 
स्‍्यात्‌ । ५--क्षालयेत्पश्च वर्षाणि दश वर्षाणि ताडयेत्‌ | प्राप्ते तु षोडशे 
वध पुस्त्र मिन्रवदाचरेत्‌ ॥ ६--तसत्यं ब्यात प्रियं अयानन श्रयात्सत्यमप्रियम | 
१७--सबया वर्य मघवश्निन्द्र शन्नन मरिष्याम महतो सन्‍्यसानान्‌ ( कक )। 
१८--प्रश्यक शिरा न हवध्यात्‌ । 


( २४२ ) 
अभ्यास---२२४ 
४--#ुर्याँ दरस्यापि पिनाकपाणेथेंयंच्युति के मम घन्विनो5न्ये | ४-- न 
तत्परस्य विदधीत प्रतिकूत्ञ यदाष्मन:। ५--सर्वस्माजयमन्विष्छेस्पुश्रादिब्छेर्परा- 
जयम | <«०«एतद शप्रसतभ्य सकाशादग्रणन्मनः । स्वं स्वं चरिश्न॑ शिक्षरन्प्रयिन्‍्यां 
सर्वमानवाः । १०--अनेन रथवंगेन परप्रस्थितं वंतनेयमप्यासादयेयम | 
१३--भआ्राहूतो न निवतत छतादपि रणादपि। 
अभ्यास--२६ 
४-विषमप्यम्र त॑ क्रचिद्धवेदरूत वाविषमीश्वरच्छुया । ७-तद्‌ विद्धि 
प्रशिपातेन परिप्रश्नेन सेवया । <“-अहं हि वचनाद्राज्ञ: पंतेयमपि पावके | 
मक्षयेयं विष तीक्ष्णं पतेयमपि चाण॑वे । 
अध्यास--२७ 
१३--यदि सरमिमवाप्स्यस्त्वन्मुखोच्छु बासगन्धं तव रतिरभविष्यसपुण्डरीके 
किमस्मिन्‌ । 
अभ्यास--२९ 
२०--वार्णी काणभुजीमजीगणदवाशासीच्च वेयासिकोमन्तस्तन्त्रमरंड्त 
पक्षगगवीगुरफेषु चाजागरीत्‌ । वाचासाचकलद्वहस्यमखिलं यश्चाक्षपादस्फुरों 
ख्तोके भुधदुपज्षमेव विदुर्षां सोजन्यजन्यं यश:।। मल्लिनाथः कविः सो<5यं दुर्ब्या- 
रुयाविषम छिंता: । कालिदासकू तीर्व्याचष्टे । 
अभ्यास--२३० 
१--अपां सोममझता अभूस ( ऋक ) । १४--येयं पौशणमास्यतिक्रान्ता- 
स तस्यामग्नीनाधित । 
अभ्यास-- ३९ 
१ १--झैब्यं मा सम गम: पार्थ नेतश्वस्थुपपद्यते । १२--मा आता आतरं 
द्विक्षन्मा स्वसारमुत स्वसा ( भ्रथव० ) । 
अभ्याप्त-- ३१२ 
१०--अमन्थि मुरवेरिणा पुनरमायि भर्यादया 
अहावि मुनिना सुखे वशमनायि क्द्भारिणा। 


ह ( रेष्ट३े ) 
अलड्डि कपिनाप्यतो सुखमतारि शाखारूगे: 
क्व नाम वसुधापते तव यशोनिधि: क्वाम्बुषि: | 
अभ्यास--३३ 
५--अवश्यं यातारश्चिरतरमु पिस्वा5पि विषया:, वियोगे को भेद्स्त्य जकि 
न जनो यत्स्वयममून । 
अभ्यास--३४ 
३--जधान कंसं किल वासुदेवः | <--बरहु जगद॒ पुरस्तात्‌ तस्व मत्ता 
किलाहम्‌ ॥ १२---ञ्यपेते तु जीबे निकुम्भस्य हृष्टा विनेदु: पक्षवंगा दिश: ससय- 
नुइच । चचालेव चोरी पपातेव सा योवंल्ल राक्षसानां भयं चाविवेश ॥ 
अभ्यास- ३४ 
६--अ्रनु भवति हि मूर्ध्ना पादपस्तीव्रमुष्णं शमयति परितापं छायया 
संश्रितानाम | १५--त्रि: पक्षस्त् केशइमश्रुज्ञोमनखान्‌ संहारयेत । 


अभ्यास-३६ 
३--ब्यतिषजति पदार्थानान्‍तर: कोपि हेतुनंहि बद्दविस्पाधोन प्रीकयः 
संश्रयन्ते | 
अभ्यास---२१७ 
१--मनुष्याणां सहस्लेषु कश्चियतति सिद्धये । यततामपि सिद्धानों कश्फि 
न्‍मां वेक्षि तत्तत: || १२--अकारणद्विषः कांश्चित्परार्थनोद्रम्भरीन्‌ यो जिगीपसि 
हार्देत स वाचां विषयोस्ति न: ॥ ( श्री गान्धिचरिते )। 
अभ्यास--रै८ 
२---यानेव हत्वा न जिजीविषामस्ते5त्रस्थिता: प्रमुखे घातराष्ट्रा: | ३-७ 
विवक्षता दोषसपि च्युतात्मना स्वयेकमीशं प्रति साधु भाषितम्‌। ४--हाला 
हत्ज॑ खलु पिपासति कौतुकेन काज्ञानक्लं परिचुचुम्बिषति प्रकामम्‌ | ब्यालाशिए 
च यतते परिरब्धुमद्धा यो दुजन वशयितु कुरंते मनीषाम्‌ ॥ ५--सा निर्मित! 
विश्वरुजा प्रयत्नादेकस्थसोन्द्यदिदक्षयेव । ६--अ्न्येद्यरात्मानु चरस्य भा 
जिशासमाना मुनिद्दोमघेनुर “गौरी गुरोगेहहरमाविवेश ॥ ७५--मल्किनाथः 
फबिः ( सोडयं ) मन्दात्मानुजिएृक्षया । व्याचप्टे काल़िदासीयं काव्यत्रय ( सतह 


( श४४ ) 
कुशस ) ॥ ३२---इयं सा मोक्षमाणानामजिक्षा राजपद्धति!। ३३--कुवन्ले- 
बेह कर्मायणिय जिजीविषेच्छुतं समाः ( यजुः )। 
द अभ्यास--३६ 
२०«प्रभवति हि तात: स्वस्थ कम्यकाजनस्थ ; ५--हिमवतों गड्ञा 
अलयति | 
अभ्यास- ४० 
३०-- झोदनस्य पू्णश्छ्ात्रा विकुवंते । ३३--विकुयते सैन्धवा: ८ (साधु- 
९ छशा: शोसन वस्गन्तीत्य्थं: )। १७--रोहिण्यां छुन्दांस्थुपाकुर्यात्‌ । 
अभ्याखस--४१ 
२---समिघमाहर सौम्य, उप त्वा नेष्ये। ६--नहि संहरते ज्योत्स्नां चन्द्र- 


खाण्डालवेश्मन: | ८--पैठकमश्या गतमनुहरन्‍्ते । १९--कर्थ कार्यविनिमयेन 
अ्यि न्‍्यजहरत्यनास्मज्ञ: । २०--तथापि राजपरिग्रहो5सय प्रधानत्वमुपदहदरति । 


अभ्यास--४७२ 
४--संयोगा विप्रयोगान्ताः । 
अभ्यास--४३ 


२०-यावत्शथास्यन्ति गिरय: सरितश्व॒ महीतक्के । तावद्रामायणकथा 
कोकेषु प्रचरिष्यति || ४--स्थाने सा देवीशब्देनोपलयते। १७---तत्र किस 
विराधदलुकवन्धादयों भिचरन्ति। १८--पुद्राः पितनस्यचरन्‌ नायेश्यात्यच- 
स्णएतोन्‌ । 
अभ्यास--- ४ है 
१७---करस्यां कल्लायाम मिविनीते सथः । १९००वसम्मार्गालो कनाय व्यप- 
अयतु स वस्तामप्ती वृत्तिमीश: । 


शअभ्यास-- ४ दै 
३---क्षते प्रहारा निपतन्त्यमोद्शम्‌ । ३---विवेकअष्टानों मवति विभि० 
कॉल? शतधुख: | १ ४०००० 


( रंड ) 
अभ्यास -- ४७ 
२--प्रवत्ततां प्रकृतिहिताय पार्थिव: । ८--यद्रत्वा न निव्तेन्ते रद्धा् 
परम मम । ९--चक्रवस्परियसंन्ते दुःखानि च सुखानि च । 
अभ्यास--४८ 
६--यल्लघु तदुत्छुबते यद्गुरु तन्निषीदति | ३१--«उत्सीवेयुरिमे कोच 
न कुर्या कम चेदहस्‌ । १३-- 
अभ्याख--४६ 
१२--विनिश्चेतु शकये न सुखमिति वा दुःखमिति वा । 


ततीयॉडशः । 


अभ्यास--१ 
१०--अन्वज ने घानुष्का:। उप पाणिनि वैयाकरणा: | १२--विमा 
चातं॑ बिना वर्ष विद्युस्प्रततनं विना | बिना इस्तिकृतान्दोषान्केनेमी पातितो 
हुमी ॥ ३४--अथंप्रतिपक्तिमन्तरेण प्रदत्तिसामथ्य न । ३५---मामम्तरेण् 
किनु चिन्तयति गुरुरिति चिन्ता मां बाघते। १८०»नाना नारी निष्फत्मा 
छ्ोकयात्रा । ( अन्यत्राप्युक्तन्‌ )--न गृदं ग्रइमित्याहुणहिणी गृहमुच्यते । 
अभ्याख-२ 
१---शशिना सह याति कौमुद्दी सह मेघेन तडित्पलीयते । ५--दुरीकृषाः 


खलु॒गुणोरुथानलता वनज्कतामिः | ११-सहस्वेरपि मूर्खाणाम्‌ एक क्रीणोल 
पण्डितम्‌। १२--हि रण्येनार्थिनो भवन्ति राजानः, न च ते प्रत्येक दण्डयन्शि | 


अभ्याख-- ३ 
१--परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ । धर्मसंस्थापनार्थाय संझ« 


यामि युगे युगे ॥ <--उपदेशो हि मूर्खाणां प्रकोपाय न शान्तये | १०-- झअछ- 
मिदमुत्साद अंशाय भविष्यति । 


अभ्यास---४ 
१“ झाचरार्याधीनो भवान्यत्राधर्माचरखात्‌ । ११--स्वार्थात्‌ सतां गुरुतरा। 
अशयिक्रियेय । १२--अभिमन्युरज नत: प्रति, प्रयम्नश्च  कृष्णात्‌ प्रति | 


( २७६ ) 


१४--- नास्ति सत्यात्परों धर्मों नास्त्यनृताप्पातकं परमू। १७--संशप्तकास्तु 
समयात्संग्रामादनिवतिन: | ः 
अभ्यास--< 
२--निशामय तदुत्पत्ति विस्तराद्‌ गदतो मम | ३--्वं ज्लोकस्य वाल्मीकिः, 
भ्रम पुनरतात एवं। ४-- तस्में कोपिष्यामि यदि त॑ प्रेक्षमाणा55स्मन; प्रभवि- 
प्यासि । ५--कब्चिद्धतु: स्मरसि सुभगे त्वं हि तस्य प्रियेति । ६- अ्रव्पस्य 
हेतोबहु हातुमिच्छन्‌ विचारम॒ढ: प्रतिमासि मे त्वसू | <--कोतिभार: समर्थानां 
कि दूर॑ पव्यवसायिनाम्‌ | को विदेश: सविद्यानां कः पर: प्रियवादिनाम्‌ ॥ 
१३--तेषासा वि२ भूद्‌ ब्रह्म सर्वज्ञोक पितामह: । 
अभ्याख--$ 
९-- चमणि द्वीपिनं हन्ति दन्‍तयोहंन्ति कुझ्न रम्‌ | केशेषु चमरीं हन्ति 
ध्ौम्नि पुष्कज्को हतः ।। 
अभ्यास-- ७ 
२-- अलमुपालग्भेन । पत्तने विद्यमाने ग्रामे र्नपरीक्षा | ३---इृदमवस्था- 
श्तरं गते ताध्शेडनुरागे किवा स्मारितेन। ४--पौरवे वसुमतती शासति को- 
इघिनयमाचरति प्रजासु ह१ ५--अभिव्यक्तायां चन्द्रिकायां कि दीपिक्ापौन- 
शत्तयेन | ६-- जीवत्सु तातपादेषु नवे दारपरिग्रहे । मातृमिश्रिन्त्यमानानां ते 
हि नो दिवसा गता: ॥ ८<--कलतायां पूवलछनायां प्रसूनस्यागम: कुतः। ९०-- 
थिपदि हन्त सुधापि विषायते । १४--हते मीष्मे हते द्वोणे कर्ण च विनिपा- 
लिते। आशा बत्तववती राजन शब्यो जेष्यति पाण्डवान्‌ 0 
अभ्यास--८ 
१.---नन्दा: पशव इव हता; पश्यतो राक्षसस्थ । ७--तस्मिन्‌ जोवति 
भौषामि सते तस्मिन्नपि स्लिये। १२--आ; कोयं मयि स्थिते चन्द्रगुप्तमभि- 
सवितुमिच्छुति । १६-- एप पश्यतामेव व एनं यमसदन नयामि । 
अभ्य[स--६ 
१--यमेवेष बणुते तेन लम्यस्तस्यैष आत्मा विद खुते तनु स्वाम्‌। ३-० 
विषक्षक्षोपि संवध्य स्वयं छेत्तमसाम्प्रमम्‌ । ७--हन्ति नोपशयस्थोपि शा- 
'ुस्े गयुर्टेगान । 


( २४७ ) 
अभ्यास--१० 
४---सहैव दशमि: पुत्रेभारं॑ं वहति गदंभी । ५--अक्ष महीपाल तब 
अमेण प्रयुक्तमप्यर्त्रमितो बथा स्थात्‌ । २३--अ्रपां हि तृप्ताय न वारिधारा 
स्वादुः सुगन्धि: स्वदते तुषारा । 
अभ्यास*१९ 
३--स्वाध्यायान्मा प्रमद:। ४--निप्नविहता विस्मन्‍नति ते कम: 
( प्रारब्धातू )। ५--संमानादू ब्राह्मणों निस्यमुद्विजेत विषधादिव | अम्रतस्येव 
चाकाछक्षेदवम। नस्य सवंदा ॥ ६--नेढ़ा भक्रमनाशोस्ति प्रत्यवायो न विद्यते। 
अल्पमप्यस्य घमस्य त्रायते महतो भयात्‌ ॥ ७--इद्महमनृतात्सत्यमुपेमि । 
९--पाहि नो घृत्तरराब्ण: ( ऋक )। ५ ०--बिभेत्यव्यश्रतादे दो मामय॑ प्रहरे- 
दिति। १३--छ॒व्योबिमेषि कि मूढ़ नस भीतं जिमुश्नति । अ्रद्य वाब्दशदान्ते 
वा रूव्युवें प्राणिनां घ्त्ः ॥ 
अभ्यास--१ २ 
3--विचित्रा हि घूत्रार्णा कृति: पाणने; । ३--लोऊफे गुशस्वं विपरीततां 
वा स्वचेब्टितान्येव नरं नयन्ति ; ४--न जातु कम: कामानासुपसोगेन शा- 
म्यति । हविषा क्ृष्णवस्से व भूय एवाशिवधेते ॥ ६--गन्तवब्या ते वसतिर- 
ऊछका नाम यक्षेश्वराणामू । <--सुमहान्त्यप्रि शास्त्राणि धारयन्तो बहुश्र॒वा:। 
छेत्तार: संशयानां च क्लिश्यन्ते लोभमोंहिता:; ॥ २०--छेरो दंशस्य दाहो वा 
क्षतेवां रक्तमोक्षण म्‌ । एतानि दृष्टमात्रा णामायुप्या: प्रतिपत्तय; ॥ 
अभ्यास --१३ 
१--विपदि घैयमथाम्युदये क्षमा सदसि वाकपढुता युष्रि विक्रम । यशसि 
चामिरचिव्यसनं श्रुतो प्रकृतिसिद्धमिदं हि महात्मनाम्‌॥ ४--को भृूषण- 
विक्रय॑ नरपतोी संभावयेत्‌ । <--देव शास्त्रे प्रयोगे च मां परीक्षितुमहेसि । 
१७--न खलु न खलछु बाण: सन्निपात्योड्यमस्मिन्मदुनि स्टगशरोरे तूलराशा- 
विवाग्नि:। १८--कस्मिश्चिस्पूजाह 5पराद्धा शकुन्तला । 


अश्यास--१४ 


१-- ते च प्रापुरुदन्वन्तं बुबुधे चादिपूरुष;। ७--द्विः शरं नामिसन्धत्ते 
दि स्थापयति नाश्रितान्‌ | ( द्विदंदाति न चार्थिम्यों ) रामो द्विनाभिभाषते ॥ 


( २७८ ) 
१३--प्राय: समानविद्या: परस्परयश:पुरोभागा मवन्ति | १२--पृणेनापि 
काय' भमवतीश्वराणां किम| वाग्यस्तवता नरेय । 
अभ्यास--१४ 
3--परुद्षवान्पटुरासीदैषमस्तु पटुतर: । ६--यदा ते मोहकलिल्ञ बुद्धिव्ये- 
तितरिष्यति । तदा गन्तासि निरवेदं ओ्ोतव्यस्य श्रतस्य च ॥ १०--कोडद्गा 
वेद यच्छूवों भविता ( श्रीगान्धिचरिते )। १६--नोदूको प्यवज्लोकते यदि 
दिया सूयस्थ कि दूषणम्‌ । १९--यथा यथा हि पुरुष: शास्त्र समधिगब्छुति । 
त्तथा तथा विजानाति विज्ञान चास्य रोचते ॥ 
अशभ्याख--१६ 
६--प्राप्ते तु पोडशे वर्ष पुत्र॑मित्रवदाचरेत ॥ ३--क्व सूर्यप्रमवों वंश: 
क्‍्व चात्पविषया मतिः | ४--्योवन घनसम्पक्ति: प्रभुत्वमविवेकिता । एकेकम- 
प्यनर्थाय किमु यत्र चतुष्टयम्‌ ॥ ५--चैदेशिकोस्मीति प्रृच्छामि को सो 
राष्ट्रिय इति । ६--न खलु तामभिक्रद्धों गुद: । ३३--एकमेव वर पुंसामुत 
राज्यमुताश्षम: । १४--ओ मिस्युच्यताममाध्य: । 
अभ्यास---१७ 
$-जयसेने ! ननु समा प्तकृत्यों गौतम: | अथ किस | ३--अ्रपि जीवेत्स 
शिशुः) <--हन्व ते कीतेयिष्यामि दिव्या झात्मविभूसय: (विभूती:) । 
«६--आय, उरअसम्पातं पश्याम: | मुधा वेतनदानेन किमू। १३--मया नाम 
बुर्घचातकेनेव शुब्कघनगर्जिते गगने जल्पानमिष्टमू । १२--निर्धा रितेथ ल्लेखेन 
खल॒फ़वा खलु॒ वाचिकम्‌ । १९--चबाढं ब्रघीषि, अनियन्न्रितत्वात्ते तुण्डस्य । 
२०--आाशीविषो वा संक्रुड: सूर्यो वा 5अधिनियंतः | भीसोन्तको वा समरे 
गद्ापाणिरद्श्यत ॥ 


अध्यास-- १८ 
३--उपानद्गूदपादस्य नलु॒चर्माइतेव भू; । १२--तपोधनानां हि 
जैपो गरोयः । 
अभ्यास--१६ 
'._ ३०मुभगसल्षिखावगाहा: पाटक्ष संसगंसुरभिवनवाता; । प्रच्धाय सुल्लभ- 


( रे४६ ) 
निद्रा दिवताः परिणामरमशीयाः ॥ १०--बहुवल्क्षमा हि राजानः अयन्ते । 
५-०“ शरदअचल्षाइचछे सद्रियेरसुरक्षा हि बहुच्छुज्ञा: श्रिय: । 
अभ्याक्ष--२० 
२--क्रीडाज्ञोज्ञा: अ्रवणपरुषैग जितेमाययेता: । ५०--मान्य: स मे स्था- 


चवरजहज्ञ मानां सगस्थितिप्रत्यवद्दारहेतु:। १३--ञ्यवरा परिषज्ञेया दशपरा चे । 
$२--को विचार: स्वोपकरणेषु । किन्स्वरण्यचरा वयमनभ्यस्तरथचर्याः । 


अभ्यास-*“२१ 


११--चब्चरुजअमितचण्डगदामिघातसंचूणितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्प्थानावनद्धधनशोणितशोणपाणिरुत्तं सयिष्यति कचांस्तव देवि भीम: # 


अभ्यास--२२ 
३--वायुवै क्षेपिष्ठा देवता | ५--न्याय्याप्पथ: प्रविचल्ञन्ति पं न 
धीरा:। ७---असुयय वा एतस्पान्नं यच्चक्रट त॑ कुाज्कृतम्‌ । १२--सौआज्र- 
मेषां हि कुक्षानुसारि। १३----इवस्ट्वया सुखसंवित्ति; स्मतब्याइघुनातनी । 


अभ्यास--२३ 
१८-«“निसगं शाज्षीन; स्त्रीजन: । 


अभ्यास--२४ 
३--आशचर्यो ३सय वक्ता कुशल्लोडनुप्रष्य । १७--वेपथुइच शरोरे मे त्वक् 
चेब परिदद्मयते । १६--जामयो यानि गेहानि शपन्त्यप्रतिपूजिता: । तानि कृत्या- 
हतानीव विनश्यन्ति समनन्‍्तत:। १८--भीमकान्सैनपगुणं: स बभूवोपजीबि' 
नाम । अष्ष्यश्याशिगम्यश्च यादोर्नेरिवाणंव: ॥ १९--समानायां शब्देन 
चापशब्देन चार्थावमतों शब्देनेवार्थे-<मिघेयों नापशब्देः । 


अशषभ्यांस-- २० 
३--श्रिराचामेदप: पूव श्रि: प्रसज्यात्तो मुखम्‌ । ११-०--३२०--सुड् दृषि 
न याच््य: कृुशधन: । विपचुच्चे: स्थेयं पदममनुविधेयं चमहतास्‌॥ २०--मेल 
घोदरविनिमुक्ता: कपू रदलशीतज्ञा: | शक्यमम्जज्षिमि: पातु वाता: केश- 
कगन्धिन: || 


( २४० ) 
चतुर्थो 5शः । 


अभ्याख--१ 
४--श्वस्व्वया सुखसंवित्ति; स्मतव्याइबुनातनी | इति स्वष्नोपमान्मस्य। 
कासान्सा गास्तदज्ञतास्‌। ५--सुलभा रम्यता ल्ोके दुल्लेभं हि गुणाजनम । 
६--परायत्त: प्रीते: कथमिव रख वेत्त पुरुष: । ३१०--विप्रकृत: पन्‍नग: फर्णां 
कुरते । १२--मिर्त च सार॑ च वचो हि वाग्ग्मिता । 
अभ्यास--* 
१२--तीर्थान्मयाइमिनय विद्या शिक्षिता। दृत्तप्रयोगश्चास्मि | १४--- 
श्र्थानामीशिपे स्व॑ बयमपि च गिरामीश्महे यावदर्थम | 
शध्यास--४ 
८-- मसगवते उयवनाय मां प्रणिपातय । 
अभ्यास--* 
३--सुहज्जन संविभक्त हि दुःखं विषद्ञ वेदनं भवति । 
अभ्यास--७ ' 
५--क्षश्रियरर्धायते चापो नातंशब्दो मवेदिति । क्षतात्‌ श्रायत हत्यथ क्षत्र- 
शब्दों भुवनेषु रूदः । ८-भुष्णु वे सत्यम ( काठक ) | 
अभ्यास--८ 
१--यथा गया सहस्नेषु वत्सो विन्दति मातरम््‌ | तथा पू्वक्ृतं कर्म कर्तारें 
प्रतियणते ॥ ६--न हवत्पथप्रस्थित: कश्चिदू गन्तब्यं स्थान गतः। 
अभ्यास--५९ 


१---रात्रि: स्वप्नाय भूतानां चेष्टायै कमंणामेह: । ५--पझनिवे दप्राप्याणि 
अ्यांसीति नास्मानं पूर्वासिसमृद्धिसिरवमन्येत । ६-च्यहोी पराजृत्त मागघे- 
यातों दुःख॑ं दुःलानुबन्धि । ८ --अझय॑ं पट: सूत्रदरित्रतां गतः | 


विज्ञप्ति: 


झद्यत्वे मुद्रण व्यवस्था न साध्दी, सीसकाक्षराणि च भयसा जीर्णानीनि 
कृचि सक्चिदत्न पुस्तके शत्रटिता मात्रा: पतितानि वर्णानि छुप्तानि व इलन 
स्वारययोश्विह्दानि । अश्रक्षरसौश्म्याचव. वकारबकारयोव्यंत्यासोपि बहुलों- 
ब्भूत । भहसाम्रावल्लेज्वर्तिषि मुद्रण च वाराणस्याभिति वेयबिकरण्यादन्य- 
श्रापीप्सितं संशोधन नापार्यत विधातुम्‌ । तेन विदुषः क्षमां याचमानेरस्मामि 
रक्षरयोजकक्ृतास्‌ तेते प्रमादा: सुशोधनसहचरिता: साम्प्रतमिहानुक्रमेणप- 
न्यस्यन्ते । 
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जयसेने 


रृष्ठे 
१६८ 
१७१ 


9१ 
३७२ 


३९६ 
छ्$ 
श्र 

पक 
पा 


परक्तो 


३० 
33 
3३ 
3२ 


99 
१७ 


२७ 
१६ 
१८ 
१९ 
रद 
श्ष्दे 
रु 


( रेशें४ ) 


अशुद्धम्‌ 
विजेष्येते 
कुवंशक्यः 
श्रवणमेरवेण: 
वातारंहस: 
मतड़क: 
ग्रद्धिल 
अभिरूपक 
सवासाविक 
झोल्पत्तिक 
प्रभुता: 
ग्रह्म था रीमि० 
वैद्यत: 
जागति 
विजिगीपा 
निर्बोदु 
अदू षितो 
सम्धदस्‌ ० 
सेत्यस्यति 
“माविद्नयवो स्‍वते 
उजननि 
ड्थोरेव 
निर्मौक्तुम्‌ 
जीवेथम्‌ 
द्वाःस्थायोयप्रदानं 
नह 
मे 
परमप्ती 
अवान 


“श्रिवोदुमपरि 


शुद्धम 
विजेष्यते 
कुवन्शक्य: 
श्रवण भेरवेणश 
वातरंहसः 
मतक़ज: 
ग्रहिल 
आभिरुपक 
स्वाभाविक 
आओौत्पत्तिक 
प्र भूताः 
ब्रह्मचारिमभि ० 
वैद्युतः 
जागति 
विजिगीषा 
निवोद' 
छद्षिता 
सम्पदस्‌ ० 
सेत्स्यति 

“ माविजयतस्ते 
5जन निर्‌ 
द्योरेष 


द्वाःस्थायोपप्रदानं 
नि 
प्रवेषद 
परमसी 
भवान्‌ 
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सपीधि ० 
ऋये 
“ मामिधत्से 

मदा्थाँ ० 
लमते 

” सछा 5चस्य 

बा 
ध्च्द्ापं 
यथा च्कृ ते 
भनन्‍्य ? 
कोस घुता 
दुग्वं 
? निष्ठान ? 
किमि 
शान्त पापम 
$परद्षिय 
ज्योतीषि 
हानिभ 
मुच्यिमिषं 
विज्लिज्न ९ 
शकयं 
भयिष्ट 
अनुशिष्टे: 


शुद्धम्‌ 
सपीति ० 


क्र्ये 
*समिचघस्से 
महार्था ० 
लभते 
“श्छाव्यस्य 
बालन 
ध्ट्टह्ास 
यथा तस्‍ल्कू ले 
मनन्‍्य ९ 
को साधुता 
दुख 
” निष्टान * 
किम्‌ 
शान्तं फपपम 
ए॒पट्टिये 
ज्योत्तीषि 
हानिम 
मुष्टिमेयं 
जक्िज्न ९ 
शक्यं 
भूयिष्ट 
अनुशिष्टे: 
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मुद्रक--पं ० जानकी रारण बतरियाठो, सूर्य प्रेत, शुज्ञान।त्वा, कारी । 


सेस्कृत-वयाकरण-सार 


लेखक-- 


प्रौ० रामचन्द्र शर्मा एम० ए०, प्रोफेसर 
डी० ए० वी कालिज, जालन्धर । 


द्वितीय संस्करण मूल्य 5) रु० 


कालेज के छात्रों की या साधारण जन को संस्कृत भाषा के 
प्राथीन ढंग के व्याकरणों ( अथोत्‌ सिद्धान्त कोमुदी आदि ) को 
उपयोग में लाने की बड़ी कठिनाई को देखकर ही उक्त प्रोफेसर जी ने 
अंग्रेजी ढंग से सरल हिन्दी में संस्कृत भाषा का व्याकरण तैयार 
किया है, जिसे साधारण व्यक्ति भी स्वयं उपयोग में लाफर संरक्षत 
जैसी कठिन भाषा को बड़ी सरलता से सीख लेता है। यह्टी फारण 
है कि प्रायः कालेजों के छात्र इसे ही अपने पाठ्यक्रम में पढ़ते हैं । 


मोतीलाज्ष बनारसीदास 


चौक, बनारस । 


लाल बहादुर शास्त्री राष्ट्रीय प्रशासन अकादमी, पुस्तकालय 
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